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ค�ำน�ำ

	 จากประวัติของคัมภีร์มิลินทปัญหาที่กล่าวไว้ในบุพพโยคกัณฑ์	 ตอนว่าด้วยพาหิรกถา

ว่า	 “สามเณรก็ร้องไห้	 เพราะความกลัว	 จึงหอบขยะไปทิ้ง	 ได้ตั้งความปรารถนาเป็นครั้งแรก

ว่า	 “ด้วยบุญกรรมคือการทิ้งขยะนี้	 เรายังไม่บรรลุพระนิพพานเพียงใด,	 ในระหว่างกาลนี้	 ขอ

เราพึงเป็นผู้มีศักดิ์ใหญ่	 มีเดชมาก	 เหมือนอย่างดวงอาทิตย์ในเวลาเที่ยงวัน	 ในที่ทุกสถานที่	

เราบังเกิดขึ้นเถิด”	 พอทิ้งขยะเสร็จแล้ว	 ก็ไปยังท่าน�้าคงคาเพื่อสรงน�้า	 พอเห็นระลอกคลื่น	

ในแม่น�้าคงคาที่หมุนเป็นเกลียวมาอยู่	ก็ตั้งความปรารถนาแม้เป็นครั้งที่	๒	ว่า	“เรายังไม่บรรลุ

พระนิพพานเพียงใด,	 ในระหว่างกาลนี้	 ขอเราพึงเป็นผู้มีปฏิภาณอุบัติขึ้นโดยสมควรแก่เหตุ		

มีปฏิภาณไม่รู้จักหมดจักสิ้นไป	เหมือนระลอกคลื่นนี้	ในที่ทุกสถานที่เราบังเกิดขึ้นเถิด”

	 แม้ภิกษุรูปนั้น	 พอวางไม้กวาดไว้ที่โรงเก็บไม้กวาด	 ก็เดินไปยังท่าน�้าที่แม่น�้าคงคา		

เพื่อต้องการจะสรงน�้าเช่นกัน	ได้ยินค�าปรารถนาของสามเณรเข้า	จึงคิดว่า	 “สามเณรรูปนี้	แม้

ถูกเราใช้ก็ยังปรารถนาอย่างนี้ก่อน	ก็ความปรารถนานั้น	จักไม่ส�าเร็จแก่เราบ้างหรือ”	ดังนี้แล้ว	

ก็ได้ตั้งความปรารถนาว่า	 “ในระหว่างกาลที่เรายังไม่ได้บรรลุพระนิพพานนี้	 ขอเราพึงเป็นผู้มี

ปฏิภาณไม่รู้จักหมดจักสิ้นไป	 เหมือนระลอกคลื่นในแม่น�้าคงคานี้	 ในที่ทุกสถานที่เราบังเกิด

แล้ว	 และขอเราพึงเป็นผู้สามารถที่จะแก้	 ที่จะเปลื้องปัญหาปฏิภาณที่สามเณรรูปนี้ถามได้ทุก

อย่างด้วยเถิด”

	 จากข้อความข้างต้นดังกล่าว	 จะเห็นได้ว่า	 การท�าบุญ	 ไม่ว่าจะเป็นพระภิกษุสามเณร

หรือฆราวาสญาติโยมทั้งหลาย	 เมื่อท�าบุญแล้ว	 สามารถตั้งความปรารถนาได้	 และส�าเร็จดัง

ความปรารถนาทุกราย	ถ้าพิจารณาแล้ว	ก็จะได้ข้อคิดอีกอย่างที่ว่า	บุญที่ท�า	แบบไม่อยากจะ

ท�าด้วยซ�้าไป	ยังส�าเร็จประโยชน์ตามที่ปรารถนาได้และอ�านวยผลให้มากมายถึงเพียงนี้

	 นี้เป็นจุดเริ่มต้นของปัญหาและค�าตอบท่ีท้ังละเอียดและลึกซึ้งยิ่งนักในคัมภีร์มิลินท-

ปัญหา	 ยากที่สามัญชนคนทั่วไป	 จะเข้าถึงได้	 เข้าใจได้	 ท่านกล่าวไว้ว่า	 แม้แต่พระอรหันต-

ขีณาสพจ�านวนมากที่ถูกพระเจ้ามิลินท์ตรัสถามแล้ว	 ก็ไม่สามารถตอบค�าถามของท้าวเธอได้	

จนต้องหลีบหนีออกนอกเมืองไป

	 ในชาติสุดท้าย	น้องสามเณร	มาเกิดเป็นพระราชาผู้ยิ่งใหญ่เกรียงไกร	ปกครองประเทศ

ที่มั่งคั่ง	 ร�่ารวย	 สงบสุข	 มีเดชมาก	 มีอานุภาพมาก	 มีนามว่า	 “พระเจ้ามิลินท์”	 ผู้ฝักใฝ่สนใจ	

(ก)



ในพระศาสนา	 ศึกษาหลักธรรม	 จนแตกฉานในพระไตรปิฎก	 และอรรถกถา	 สมดังความ

ปรารถนาที่ได้ตั้งไว้	ส่วนพระภิกษุ	กลับมาเกิดเป็นพระภิกษุผู้แตกฉานในพระไตรปิฎก	อรรถ-

กถา	 และปฏิบัติธรรมจนบรรลุธรรมเป็นพระอรหันตขีณาสพ	 และปฏิสัมภิทา	 ๔	 จึงเป็นที่มา

ของปัญหาที่ทั้งยากทั้งลึกซึ้งและค�าตอบที่ลึกซึ้งที่ประกอบด้วยอุปมา	 เพื่อให้ผู้ฟังเกิดความ

เข้าใจในปัญหานั้นๆ	ได้แจ่มแจ้งชัดเจน	เช่นเดียวกัน

	 ฉะนั้น	 จึงขอเชิญชวนพุทธศาสนิกชนได้ศึกษาท�าความเข้าใจในคัมภีร์มิลินทปัญหานี้		

ของนักปราชญ์ทั้ง	๒	ท่าน	คือ	พระเจ้ามิลินท์	และพระนาคเสนเถระ	เพื่อเพิ่ิมพูนสติปัญญาและ

ความเลื่อมใสในบวรพระพุทธศาสนาให้เกิดขึ้นกับตน	 และด�ารงไว้ซึ่งค�าสอนพระพระพุทธเจ้า

ที่สุขุมลุ่มลึกคัมภีรภาพไว้ตราบนานเท่านาน

	 	 	 	 	 	 พระมหาธิติพงศ์	อุตฺตมปญฺโŸ

	

(ข)



ค�ำปรำรภของผู้แปล

	 เมื่อเวลาประมาณ	 ๑๐.๐๐	 น.	 เช้าของวันพุธที่	 ๑๓	 กันยายน	 พ.ศ.	 ๒๕๖๐	 คุณโยม

สุวรรณ	 ตันตระเธียร	 คุณเนาวรัตน์	 รัตนสุนทร	 ซึ่งเป็นน้องสาว	 พร้อมกับคุณพลอยทิพย์	

ตันตระเธียร	ซึ่งเป็นหลานของสามี	 ได้มาเยี่ยมที่วัดจากแดง	หลังจากถามสารทุกข์สุขดิบแล้ว	

คุณโยมได้ปรารภว่า	 อยากจะท�าหนังสือ	 “มิลินทปัญหา”	 ไว้แจกในงานศพ	 เป็นการเตรียม

ตัวก่อนตาย	 โดยได้บอกวัตถุประสงค์ว่า	 เป็นหนังสือเกี่ยวกับ	 “ปัญญา”	 อยากให้ผู้รับได้ไป

ศึกษาอ่านเพื่อให้เกิดปัญญา	โดยคุณโยมเอง	ก็บอกว่า	เคยศึกษาคัมภีร์นี้	แล้วเกิดความชอบ	

ข้าพเจ้าก็ได้ถามคุณโยมไปว่า	ต้องการแบบไหน	หมายความว่า	หนังสือมิลินทปัญหานี้	 แปล

แบบเรียบเรียงเป็นภาษาไทยให้คนทั่วไปอ่านได้	 หรือแปลคงรูปบาลีไว้เป็นต้น	 คุณโยมบอก

ว่าประสงค์จะให้คนทั่วไปอ่านได้	แล้วก็มีการพูดคุยกันว่า	คนมีอายุมากกว่า	ใช่ว่าจะตายก่อน

เสมอไป	แต่ก็เป็นการดีที่คุณโยมมีสติ	มีการเตรียมความพร้อมก่อนจะจากโลกนี้ไปจริงๆ	เมื่อ

ข้าพเจ้าได้ทราบความประสงค์ดังนี้	 ก็คิดวางแผนว่าจะท�าหนังสือออกมาในรูปแบบไหน	 ถึง

จะตรงตามวัตถุประสงค์ของคุณโยมและมีประโยชน์กับผู้ศึกษาภาษาบาลีด้วย	 ก็เลยคิดจะท�า

แนวของหนังสือ	“ภิกขุปาติโมกข์แปล	พร้อมมาติกาส�าหรับวินิจฉัยสิกขาบท”	ซึ่งได้จัดพิมพ์ไป

แล้วก่อนหน้านี้

	 ในเบื้องแรก	 ได้ให้คนไปช่วยหาหนังสือมิลินทปัญหาฉบับต่างๆ	 มา	 เท่าที่จะหามา

ได้	 เพื่อน�ามาศึกษา	 ก่อนสรุปว่า	 จะเอาฉบับไหนเป็นต้นฉบับส�าหรับการน�ามาแปล	 รวมทั้ง

ส�านวนภาษาไทย	ว่าฉบับไหน	อ่านง่าย	เป็นส�านวนแบบพื้นๆ	ไม่คงภาษาบาลีไว้มากนัก	จน

มาสรุปได้ว่า	จะใช้ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยทั้งหมด	ทั้งภาษาบาลี	และ

ไทย	เป็นต้นฉบับในการแปล	เพราะมีครบทั้งฉบับภาษาบาลี	อรรถกถา	และฎีกา	และแปลเป็น

ไทย	จึงเหมาะอย่างยิ่งที่จะน�ามาเป็นต้นฉบับ

	 บัดนี้	 การแปลและพิมพ์ต้นฉบับมิลินทปัญหา	 ใช้เวลามามากพอสมควร	 ก็เสร็จ

เรียบร้อยแล้ว	จึงขออนุโมทนาต่อคุณโยมสุวรรณ	ตันตระเธียร	ผู้เป็นต้นบุญ	ที่มีความประสงค์

จะท�าบุญด้านปัญญา	 ด้วยการเป็นเจ้าภาพพิมพ์คัมภีร์มิลินทปัญหานี้	 แจกเป็นธรรมทานให้

กับชาวพุทธท่านอื่นๆ	ได้มีโอกาสศึกษาคัมภีร์มิลินทปัญหานี้เหมือนกับท่าน

	 	 	 	 	 	 พระมหาธิติพงศ์	อุตฺตมปญฺโŸ

(ค)



ค�ำปรำรภของเจ้ำภำพ

 แรกทีเดียวข้าพเจ้าได้ปรารภกับท่านพระอาจารย์มหาธิติพงศ์ อุตฺตมปญฺโŸ (พระ

อาจารย์ต่วน ผู้เป็นศิษย์ก้นกุฏิของพระภัททันตธัมมานันทมหาเถระ อัครมหาบัณฑิต อดีตเจ้า

อาวาสวัดท่ามะโอและเจ้าส�านักเรียนบาลีใหญ่ จังหวัดล�าปาง) ว่าอยากพิมพ์หนังสือที่ระลึก

เพื่อแจกในงานฌาปนกิจของข้าพเจ้า อันเป็นการบูชาธรรมครั้งสุดท้ายที่สามารถจะท�าได้   

ด้วยเมตตาของท่านพระอาจารย์ ท่านก็รับค�าขอร้องของข้าพเจ้า และช่วยด�าเนินการจน

หนังสือเล่มนี้ส�าเร็จเรียบร้อย  และเมื่อหนังสือเสร็จเรียบร้อยก่อนเวลามรณกาลของข้าพเจ้า 

เจตนาเดิมของข้าพเจ้าก็เปลี่ยนไปเพราะคิดว่า หนังสือที่มีประโยชน์เช่นนี้จะเก็บไว้ก่อน ก็

อาจท�าให้ผู้ศึกษาและสนใจภาษาบาลีพลาดโอกาสค้นคว้าเรียนรู้ไป จึงมีความประสงค์จะจัด

ส่งหนังสือชุดนี้ไปถวายตามส�านักเรียนบาลีทั่วประเทศตามที่ตั้งใจไว้ ท่านพระอาจารย์ก็เห็นดี

ด้วยว่าสมควรแจกในกาลนี้เลย

 ข้าพเจ้าขอกราบขอบพระคุณท่านพระอาจารย์ต่วนที่เมตตาช่วยด�าเนินการตามค�าขอ

ร้องไว้ ณ ที่นี้ด้วย และด้วยความรอบรู้เชี่ยวชาญในพระบาลี (ท่านสอบได้อันดับที่ ๑ ของ

ส�านักเรียน)กอร์ปกับความทุ่มเทแรงกายแรงใจของท่านพระอาจารย์ อันเป็นจริยาปกติของ

ท่านพระอาจารย์หนังสือทุกเล่ม(มิใช่เฉพาะเล่มนี้เท่านั้น)ที่พระอาจารย์จัดท�าขึ้นจึงนับว่าเป็น

ประโยชน์ต่อการศึกษาพระบาลีอย่างมากมาย 

           สาธุ สาธุ สาธุ

    

      สุวรรณ  ตันตระเธียร

(ฆ)



ค�ำชี้แจง

	 คัมภีร์มิลินทปัญหา	 เป็นคัมภีร์แสดงความลึกซึ้งของปัญหาและค�าตอบ	 ทั้งผู้ถามเอง		

ก็แตกฉานในพระไตรปิฎก	 ในบุพพโยคกัณฑ์ของคัมภีร์มิลินทปัญหาได้เล่าไว้ว่า	 แม้พระ

อรหันตขีณาสพจ�านวนมาก	 เมื่อถูกพระเจ้ามิลินท์ถามปัญหาดังกล่าว	 ก็ยังไม่สามารถที่จะ

ตอบปัญหาต่างๆ	เหล่านี้ได้เลย	ยังต้องหลีกหนีออกเมืองไป	เพื่อไปหาที่พ�านักใหม่ให้ห่างไกล

จากพระเจ้ามิลินท์	และผู้ตอบ	นอกจากพระเป็นอรหันตขีณาสพแล้ว	ยังได้บรรลุปฏิสัมภิทา	๔	

อีกด้วย	ปฏิสัมภิทา	๔	คือ	(๑)	อัตถปฏิสัมภิทา	ปัญญาที่รู้แตกฉานในอรรถ	คือในผลที่เกิดจาก

เหตุ	(๒)	ธัมมปฏิสัมภิทา	ปัญญาที่รู้แตกฉานในธรรม	คือในเหตุที่ท�าให้ผลเกิดขึ้น	(๓)	นิรุตติ-

ปฏิสัมภิทา	ปัญญาที่รู้แตกฉานในนิรุตติ	คือในภาษาโดยเฉพาะในภาษามคธอันเป็นมูลภาษา	

และ	 (๔)	 ปฏิภาณปฏิสัมภิทา	 ปัญญาที่รู้แตกฉานในปฏิภาณ	 คือในความแจ่มแจ้งเกี่ยวกับ

อารมณ์ที่ปฏิสัมภิทา	๓	อย่างข้างต้นรู้อยู่	และเกี่ยวกับกิจแห่งปฏิสัมภิทา	๓	อย่างข้างต้นนั้น

นั่นแหละ	นี่แหละ	เป็นสาเหตุที่จะกล่าวได้ว่า	คัมภีร์มิลินทปัญหานี้	 เป็นคัมภีร์ชั้นยอด	เพราะ

ยอดเยี่ยมทั้งปัญหาและยอดเยี่ยมทั้งค�าตอบ	 เหตุทั้งท่านผู้ถาม	 ก็แตกฉานในพระไตรปิฎก		

ทั้งท่านผู้ตอบ	ก็เป็นทั้งพระอรหันต์	และบรรลุปฏิสัมทาดังกล่าว

	 นอกจากนั้น	 คัมภีร์นี้	 ยังเป็นคัมภีร์ที่มีตัวละคร	 และสถานที่ต่างๆ	 ที่ระบุแน่ชัดว่า	

มีอยู่จริง	ทั้งค�าถามค�าตอบ	ก็อิงอาศัยหลักจากพระไตรปิฎก	อรรถกถา	ในพระไตรปิฎก	ฉบับ	

ฉัฏฐสังคายนา	 ของเมียนมาร์	 ยอมรับนับถือว่าเป็นคัมภีร์ที่ส�าคัญอีกคัมภีร์หนึ่ง	 ถึงขนาดจัด

อยู่ในกลุ่มหนังสือพระไตรปิฎกเลย	 ประเทศที่นับถือพุทธ	 เถรวาทที่เหลือนอกเมียนมาร์แล้ว	

จัดคัมภีร์มิลินทปัญหานี้	อยู่ในชั้นอรรถกถา

	 คัมภีร์มิลินทปัญหานี้	มีแปลเป็นภาษาไทยไว้แล้วหลายส�านวน	ดังนี้

	 ๑.	 ฉบับ	มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,	พิมพ์ครั้งแรก,	พ.ศ.	๒๕๕๙

	 ๒.	 ฉบับ	มหามกุฏราชวิทยาลัย,	พิมพ์ครั้งที่	๕,	พ.ศ.	๒๕๕๖

	 ๓.	 ฉบับ	ส	ธรรมภักดี	แปลโดย	ปุ้ย	แสงฉาย,	ช�าระโดย	พระธรรมมหาวีรานุวัตร

	 ๔.	 ฉบับ	มูลนิธิปราณี	ส�าเริงราชย์,	พิมพ์ครั้งที่	๖,	พ.ศ.	๒๕๖๐

	 ส�าหรับการแปลฉบับนี้	ได้น�า	“มิลินฺทปญฺหปกรณ�”	ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ-	

ราชวิทยาลัย	 มาเป็นต้นฉบับในการแปล	 เพราะเห็นว่ามีฉบับภาษาบาลี	 ฉบับแปล	 และฉบับ		

(ง)



“มิลินฺทปญฺหอฏฺกถา-ฏีกา”	 ครบถ้วนสมบูรณ์	 และยังสามารถที่จะเทียบเคียงกับฉบับฉัฏฐ-

สังคายนา	ของเมียนมาร์ได้อีกด้วย	

	 และการแปลในฉบับนี้	 มีทั้งบาลี	 และภาษาไทย	วัตถุประสงค์ก็เพื่อว่า	ท่านที่ต้องการ

จะฝึกแปลหรือต้องการจะดูเทียบเคียงกับภาษาบาลี	 ก็จะได้ดูตามไปด้วย	 จะได้รู้ทั้งบาลีและ

ไทย	 ถ้าตรงไหน	 อ่านแล้วยังไม่เข้าใจ	 หรือสงสัยในประเด็นใดๆ	 ก็สามารถอ่านจากต้นฉบับ

ภาษาบาลี	 อาจจะช่วยให้เข้าใจได้ดียิ่งขึ้น	 และเป็นการเพิ่มอรรถรสส�าหรับการอ่านทั้งบาลี	

ทั้งไทยด้วย

	 โดยการแปลในครั้งนี้	 ยังได้แบ่งมิลินทปัญหาปกรณ์แปล	ออกเป็น	๒	 เล่มอีกด้วย	คือ	

เล่มแรก	ตั้งแต่ปุพพโยคกัณฑ์	ถึงเมณฑกปัญหกัณฑ์	วรรคที่	๔.๓	ปมาณิตวรรค	เล่ม	๒	ยัง

เป็นเมณฑกปัญหกัณฑ์	 แต่เป็นวรรคที่	 ๔.๔	 สัพพัญญุตญาณวรรค	 เป็นต้นไป	 จนจบคัมภีร์	

เพื่อให้หนังสือเล่มไม่ใหญ่เกินไป	สะดวกในการหยิบน�ามาอ่านศึกษาของท่านผู้สนใจ

	 จุดเด่นของคัมภีร์มิลินทปัญหา	 ก็คือค�าตอบ	 ที่นอกจากจะอ้างจากพระพุทธพจน์แล้ว	

ยังมีอุปมาเปรียบเทียบ	บางค�าตอบ	มีอุปมาตั้ง	๕	ถึง	๖	ครั้ง	เพื่อให้ค�าตอบชัดเจนที่สุด	เท่าที่

ผู้ถาม	หรือผู้ตอบจะพึงพอใจ	ถือได้ว่าเป็นเอกลักษณ์ของคัมภีร์เล่มนี้เลยก็ว่าได้	 ซึ่งตามหลัก

ในคัมภีร์สุโพธาลังการกล่าวว่า	 การใช้อุปมา	 ถือว่า	 เป็นอลังการที่ยอดเยี่ยมอีกอย่าง	 ที่นัก

พูดหรือนักประพันธ์ใช้ประดับค�าพูดหรือข้อเขียนของตน	 เพื่อแสดงความสามารถของตนให้

ประจักษ์	และท�าให้ผู้ฟังหรือผู้อ่านเข้าใจในสิ่งที่ตนต้องการจะสื่อได้เข้าใจตรงกัน

	 ฉะนั้น	 จึงหวังว่า	 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล	 ฉบับนี้	 จะเป็นประโยชน์เกื้อกูลต่อ

พุทธศาสนิกชนผู้สนใจธรรมะที่ลึกซึ้ง	 ที่ยากต่อความเข้าใจ	 ให้เข้าใจในหลักธรรมมากยิ่งขึ้น	

เพื่อเสริมสร้างสติปัญญาความเข้าใจในพระพุทธศาสนายิ่งๆ	 ขึ้นไป	 และน�าไปเป็นประโยชน์

ต่อการประพฤติปฏิบัติให้เจริญรุ่งเรืองสูงสุดในชีวิต	 สมกับเป็นพุทธศานิกชนที่นับถือศาสนา

ด้านปัญญาสืบต่อไป

	

(จ)



ค�ำอนุโมทนำ

	 ผลของบุญ	 ซึ่งเรียกว่า	 “วิบาก”	 สามารถที่จะให้สมบัติอันน่าใคร่ทุกประการตามที่

ปรารถนาได้	 เว้นความปรารถนา	 หาส�าเร็จไม่	 ข้อความนี้	 พระสิริมังคลาจารย์ได้กล่าวไว้	

ในมังคลัตถทีปนี	ภาค	๑	หน้า	๙๔	ว่า	“ปฏฺนาย		ต�		ตสฺส		สพฺพกามททตฺต�		โหติ,		น		วินา		

ปฏฺน�”	 นี้เป็นการแสดงผลของบุญพิเศษ	 แต่ถ้าเป็นผลของบุญตามปกติสามัญนั้น	 สามารถที่

จะให้ผลได้	 เช่น	 ผลของทาน	 เป็นเหตุให้มีโภคทรัพย์	 ไปสู่สุคติภูมิ	 แต่ไม่สามารถท�าให้หลุด

พ้นจากวัฏฏทุกข์ได้	 แต่ถ้าท�าบุญให้ทานแล้ว	 ตั้งความปรารถนา	 ก็สามารถเป็นเหตุน�าสัตว์ผู้

ปรารถนานั้นๆ	ออกจากวัฏฏทุกข์ได้

	 จากประวัติของพระเจ้ามิลินท์และพระนาคเสนเถระนั้น	 ท่านเล่าไว้ว่า	 “ในอดีตเป็น

ภิกษุหนุ่มผู้เคร่งคัดในข้อวัตรกับสามเณรน้อย	 เช้าของวันหนึ่ง	 พระหนุ่มลุกขึ้นแต่เช้า	 แล้ว

ท�าการปัดกรวดบริเวณเสนาสนะ	 เสร็จแล้วก็บอกให้สามเณรช่วยเก็บขยะ	 แต่สามเณรท�าเป็น

หูทวนลม	 เหมือนไม่ได้ยิน	 พระท่านก็เลยเอาด้ามไม้กรวดตีสามเณร	 สามเณรร้องไห้พลาง

เก็บขยะไปพลาง	 เพราะกลัวจะโดนตีอีก	 เมื่อเก็บขยะเสร็จ	 น้องสามเณรก็เตรียมตัวไปสรง

น�้าที่แม่น�้าคงคา	 ในขณะนั้น	 น้องสามเณรก็เปล่งวาจาตั้งความปรารถนาขึ้นว่า	 “ตราบใดที่

ยังไม่บรรลุพระนิพพาน	 ก็ขอให้เป็นผู้มีศักดิ์ใหญ่	 มีเดชมาก	 ดุจพระอาทิตย์เที่ยงวัน	 ในทุกที่

ที่บังเกิด”	 นี้เป็นความปรารถนาครั้งที่	 ๑	 หลังจากนั้น	 น้องสามเณรน้องลงไปยังแม่น�้าคงคา	

เหลือบไปเห็นระลอกคลื่น	จึงตั้งความปรารถนาเป็นครั้งที่	๒	ว่า	“ขอให้เป็นผู้มีปฏิภาณไม่มีที่

สิ้นสุด	ดุจระลอกคลื่นในทุกที่ที่บังเกิด”

	 ส่วนพระหนุ่มนั้น	ก็ได้เดินมาที่แม่น�้าคงคา	เพื่อจะสรงน�้าเช่นเดียวกัน	ได้ยินเสียงน้อง

สามเณรเปล่งเสียงตั้งความปรารถนาดังนั้น	ก็คิดว่า	 “ความปรารถนาที่น้องสามเณรปรารถนา

นั้น	จะไม่ส�าเร็จ	ไม่มี	คือต้องส�าเร็จแน่นอน”	จึงได้ตั้งความปรารถนาเองบ้างว่า	“ตราบใดที่ยัง

ไม่บรรลุพระนิพพาน	ขอให้เป็นผู้มีปฏิภาณไม่มีที่สิ้นสุด	สามารถที่จะแก้ปัญหาที่น้องสามเณร

นี้ถามแล้วได้ทุกข้อ	ในทุกที่ที่บังเกิด”	

	 หลังจากอัตภาพนั้น	ทั้งคู่ก็ท่องเที่ยวไปในสุคติภูมิยาวนาน	ชาติสุดท้าย	น้องสามเณร

มาเกิดเป็นพระเจ้ามิลินท์ผู้เกรียงไกร	ประเทศมั่นคงมั่งคั่งร�่ารวย	มีความสนใจในศาสนา	ศึกษา

หาความรู้ในหลักธรรม	 แล้วเที่ยวไปสนทนาธรรมกับพระภิกษุมากมาย	 ถามปัญหาที่ลึกซึ้ง	

(ฉ)



ในศาสนา	 เป็นเหตุให้ภิกษุที่ถูกพระเจ้ามิลินท์ตรัสถามปัญหา	 แล้วไม่สามารถตอบได้	 ก็ได้

หลีกหนีไปอยู่ยังสถานที่อื่น

	 ส่วนพระภิกษุ	 ก็กลับมาเกิดเป็นพระภิกษุอีกเช่นเคย	 โดยมีนามว่าพระนาคเสนเถระ

เป็นพระอรหันตขีณาสพ	 ผู้มีปฏิภาณไหวพริบมาก	 สามารถตอบทุกปัญหาที่่พระเจ้ามิลินท์

ตรัสถามได้ตามพระพุทธาธิบาย	จนเป็นที่พอพระทัยของพระราชา

	 จะเห็นได้ว่า	 ความเป็นพระราชาที่เกรียงไกร	 ผู้มีปัญญาแตกฉานในหลักธรรม	 ของ

พระเจ้ามิลินท์	 และผู้มีปฏิภาณไม่มีที่สิ้นสุดของพระนาคเสนเถระ	 ส�าเร็จด้วยความปรารถนา

สมัยที่เป็นภิกษุกับสามเณร	 ที่ทั้งคู่ท�าบุญด้วยการกวาดขยะกับเก็บขยะ	 และผู้เก็บขยะ	 ก็

ท�าบุญ	ด้วยถูกบังคับให้ท�า	ยังสามารถที่จะให้ผลได้อย่างยิ่งใหญ่ขนาดนี้	 ไม่ต้องพูดถึงว่า	ถ้า

พวกเราและท่านๆ	 ทั้งหลาย	 พากันท�าบุญด้วยความตั้งใจและเต็มใจแล้ว	 ผลบุญจะมากมาย

ขนาดไหน

	 ฉะนั้น	จึงขออนุโมทนาบุญกับคุณโยมสุวรรณ	ตันตระเธียร	ที่ตนเองก็ได้สะสมบุญกุศล

ที่เป็นฝ่ายปริยัติ	 คือ	 ลงมือศึกษาพระอภิธรรม	 จนจบอภิธรรม	 และศึกษาพระบาลี	 จนส�าเร็จ

บาลีศึกษา	 บ.ศ.	 ๓	 เป็นมหาอุบาสิกา	 และปรารถนาจะให้ผู้อื่นได้มีโอกาสได้ศึกษาหาความรู้	

มีความรู้ในศาสนาบ้าง	 จึงปรารภที่จะเป็นเจ้าภาพพิมพ์มิลินทปกรณ์แปล	 เพื่อแจกเป็นธรรม

ทาน	ขอให้ความปรารถนาขอคุณโยมจงส�าเร็จดังมโนรถทุกประการเทอญ

	 	 	 	 	 	 พระมหาธิติพงศ์	อุตฺตมปญฺโŸ

	 	 	 	 	 	 								๒๖	พย.	๒๕๖๓	

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	

(ช)
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	 ๔.๔	สัพพัญญุตญาณวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑	

	 	 ๑.	 อิทธิกัมมวิปากปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑	

	 	 ๒.	 ธัมมวินยปฏิจฉันนาปฏิจฉันนปัญหา	..........	 .........	 .........	 .........	 ๔	

	 	 ๓.	 มุสาวาทครุลหุภาวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๙	

	 	 ๔.	 โพธิสัตตธัมมตาปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๑	

	 	 ๕.	 อัตตนิปาตนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๔	

	 	 ๖.	 เมตตาภาวนานิสังสปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๙	

	 	 ๗.	 กุสลากุสลสมวิสมปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๔	

	 	 ๘.	 อมราเทวีปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๔	

	 	 ๙.	 อรหันตอภายนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘	

	 	 ๑๐.	 พุทธสัพพัญญุภาวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒	

	 ๔.๕	สันถววรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕

	 	 ๑.	 สันถวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕	

	 	 ๒.	 อุทรสังยตปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๘	

	 	 ๓.	 พุทธอัปปาพาธปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๕๑	

	 	 ๔.	 มัคคุปปาทนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๕๕	

	 	 ๕.	 พุทธอวิเหฐกปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๕๙	

	 	 ๖.	 ฉันทันตโชติปาลารัพภปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๖๓	

	 	 ๗.	 ฆฏิการปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๖๖	

	 	 ๘.	 พราหมณราชวาทปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๖๙	

	 	 ๙.	 คาถาภิคีตโภชนกถาปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๗๕	



	 	 ๑๐.	 ธัมมเทสนายอัปโปสสุกกปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๘๓

	 ๔.๖	อาจริยานาจริยวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๘๘

	 	 ๑.	 อาจริยานาจริยปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๘๘	

	 	 ๒.	 ทวินนังพุทธานังอนุปปัชชมานปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 ๙๑	

	 	 ๓.	 โคตมิวัตถทานปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๙๘	

	 	 ๔.	 คิหิปัพพชิตสัมมาปฏิปัตติปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๐๓	

	 	 ๕.	 ปฏิปทาโทสปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๐๗	

	 	 ๖.	 หีนายาวัตตนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๑๐	

	 	 ๗.	 อรหันตเวทนาเวทิยนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๒๓	

	 	 ๘.	 ขีณาสวกายิกเวทนานานากรณปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 ๑๒๗	

	 	 ๙.	 อภิสมยันตรายกรปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๒๘	

	 	 ๑๐.	 ทุสสีลปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๓๔	

	 	 ๑๑.	 อุทกสัตตชีวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๓๘	

	 ๔.๗	นิปปปัญจวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๔๖	

	 	 ๑.	 นิปปปัญจปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๔๖	

	 	 ๒.	 ขีณาสวภาวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๕๐	

	 	 ๓.	 ขีณาสวสติสัมโมสปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๕๓	

	 	 ๔.	 โลเกนัตถิภาวปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๕๖	

	 	 ๕.	 นิพพานปัญหา	(อกัมมชาทิปัญหา)	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๕๘	

	 	 ๖.	 กัมมชาทิปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๖๔	

	 	 ๗.	 ยักขปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๖๖	

	 	 ๘.	 อนวเสสสิกขาปทปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๖๗	

	 	 ๙.	 สูริยตปนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๖๙

	 	 ๑๐.	 กฐินตปนปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๗๑

	 ๔.๘	เวสสันตรวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๗๒

	 	 ๑.	 เวสสันตรปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๗๒

	 	 ๒.	 ทุกกรการิกปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๑๙๑

	 	 ๓.	 กุสลากุสลพลวตรปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๐๒



	 	 ๔.	 ปุพพเปตาทิสปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๑๐

	 	 ๕.	 สุปินปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๑๘

	 	 ๖.	 อกาลมรณปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๒๔

	 	 ๗.	 เจติยปาฏิหาริยปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๔๒

	 	 ๘.	 ธัมมาภิสมยปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๔๔

	 	 ๙.	 เอกันตสุขนิพพานปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๕๐

	 	 ๑๐.	 นิพพานรูปสัณฐานปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๕๖

	 	 ๑๑.	 นิพพานสัจฉิกรณปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๗๐

	 	 ๑๒.	นิพพานสันนิหิตปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๗๖

๕.	 อนุมานปัญหกัณฑ์	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๘๑

	 	 ๕.๑	อนุมานปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๒๘๑

	 	 ๕.๒	ธุตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๑๔

๖.	 โอปัมมกถาปัญหกัณฑ์	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๔๒

	 ปัญหมาติกา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๔๒

	 ๖.๑	 คัทรภวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๒

	 	 ๑.	 คัทรภังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๒

	 	 ๒.	 กุกกุฏังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๓

	 	 ๓.	 กลันทกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๗

	 	 ๔.	 ทีปินิยังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๘

	 	 ๕.	 ทีปิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๕๙

	 	 ๖.	 กุมมังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๑

	 	 ๗.	 วังสังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๔

	 	 ๘.	 จาปังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๕

	 	 ๙.	 วายสังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๖

	 	 ๑๐.	 มักกฏังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๗

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๙

	 ๖.๒	สมุททวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๙	

	 	 ๑.	 ลาพุลตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๖๙



	 	 ๒.	 ปทุมังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๑

	 	 ๓.	 พีชังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๒

	 	 ๔.	 สาลกัลยาณิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๔	

	 	 ๕.	 นาวังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๕

	 	 ๖.	 นาวาลัคคนกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๗

	 	 ๗.	 กูปังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๘

	 	 ๘.	 นิยามกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๗๙

	 	 ๙.	 กัมมการังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๑

	 	 ๑๐.	 สมุททังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๒	

	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๕

	 ๖.๓	ปถวีวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๖

	 	 ๑.	 ปถวีอังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๖

	 	 ๒.	 อาปังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๘๘

	 	 ๓.	 เตชังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๙๐

	 	 ๔.	 วายุงคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๙๒

	 	 ๕.	 ปัพพตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๙๔

	 	 ๖.	 อากาสังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๓๙๘

	 	 ๗.	 จันทังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๐

	 	 ๘.	 สูริยังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๒

	 	 ๙.	 สักกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๔

	 	 ๑๐.	 จักกวัตติงคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๖

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๘

	 ๖.๔	อุปจิกาวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๙

	 	 ๑.	 อุปจิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๐๙

	 	 ๒.	 พิฬารังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๐

	 	 ๓.	 อุนทูรังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๑

	 	 ๔.	 วิจฉิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๒

	 	 ๕.	 นกุลังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๓



	 	 ๖.	 ชรสิงคาลังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๔

	 	 ๗.	 มิคังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๖

	 	 ๘.	 โครูปังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๑๘

	 	 ๙.	 วราหังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๐

	 	 ๑๐.	 หัตถิงคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๑

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๓

	 ๖.๕	 สีหวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๔

	 	 ๑.	 สีหังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๔

	 	 ๒.	 จักกวากังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๗

	 	 ๓.	 เปณาหิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๒๘

	 	 ๔.	 ฆรกโปตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๐	

	 	 ๕.	 อุลูกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๑

	 	 ๖.	 สตปัตตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๒

	 	 ๗.	 วัคคุลิงคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๓

	 	 ๘.	 ชลูกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๕

	 	 ๙.	 สัปปังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๖	

	 	 ๑๐.	 อชครังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๘	

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๓๙	

	 ๖.๖	 มักกฏกวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๐	

	 	 ๑.	 ปันถมักกฏกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๐	

	 	 ๒.	 ถนัสสิตทารกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๑	

	 	 ๓.	 จิตตกธรกุมมังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๒	

	 	 ๔.	 ปวนังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๓

	 	 ๕.	 รุกขังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๕	

	 	 ๖.	 เมฆังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๖	

	 	 ๗.	 มณิรตนังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๔๙	

	 	 ๘.	 มาควิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๐	

	 	 ๙.	 พาฬิสิกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๒	



	 	 ๑๐.	 ตัจฉกังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๓

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๕	

	 ๖.๗	กุมภวรรค	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๕

	 	 ๑.	 กุมภังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๕

	 	 ๒.	 กาฬายสังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๖

	 	 ๓.	 ฉัตตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๘

	 	 ๔.	 เขตตังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๕๙

	 	 ๕.	 อคทังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๖๑

	 	 ๖.	 โภชนังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๖๒

	 	 ๗.	 อิสสาสังคปัญหา	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๖๔

	 	 	 ตัสสุททานัง	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๖๗

	 	 	 นิคมน	 ..........	 .........	 .........	 .........	 ๔๖๘

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

  

    



มิลินทปัญหาปกรณ์แปล
เล่ม ๒

๔.๔ สพฺพญฺญุตญาณวคฺค

๔.๔ สัพพัญญุตญาณวรรค หมวดว่าด้วยสัพพัญญุตญาณ

๑. อิทฺธิกมฺมวิปากปญฺห

๑. อิทธิกัมมวิปากปัญหา

ปัญหาว่าด้วยฤทธิ์และการเผล็ดผลของกรรม

	 [๑]		‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ภควตา	 	 ‘เอตทคฺคํ	 	 ภิกฺขเว	 	 มม	 	 สาวกานํ			

ภิกฺขูนํ	 	อิทฺธิมนฺตานํ	 	ยทิทํ	 	มหาโมคฺคลฺลาโน’ติ	 ฯ	 	ปุน	 	จ	 	กิร	 	 โส	 	ลคุเฬหิ	 	ปริโปถิโต			

ภินฺนสีโส	 	ส�ฺจุณฺณิตฏฺ�ิมํสธมนิฉินฺนปริคตฺโต	 	ปรินิพฺพุโต	ฯ	 	ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 เถโร			

มหาโมคฺคลฺลาโน		อิทฺธิยา		โกฏิํ		คโต,		เตนหิ		ลคุเฬหิ		โปถิโต		ปรินิพฺพุโตติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		

มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ลคุเฬหิ		ปริโปถิโต		ปรินิพฺพุโต,		เตนหิ		อิทฺธิยา		โกฏึ		คโตติ		ตมฺปิ		วจนํ			

มิจฺฉา	ฯ		กึ		น		สมตฺโถ		อิทฺธิยา		อตฺตโน		อุปฆาตํ		อปนยิตุํ,		สเทวกสฺสปิ		โลกสฺส		ปฏิสรณํ		

ภวิตุํ		อรโหติ	?		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๑]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 พระมหาโมคคัลลานะเลิศกว่าสาวกทั้งหลายของเราผู้มีฤทธิ์มาก’	

ดังนี้	 และยังได้ยินอีกเรื่องหนึ่งว่า	พระมหาโมคคัลลานะนั้น	 ถูกพวกโจรใช้ไม้ค้อนทุบตีเอาจน

ศีรษะแตก	กระดูก	เนื้อ	เส้นเอ็นแหลกละเอียด	ร่างกายฉีกขาด	จนท่านปรินิพพาน	พระคุณเจ้า

นาคเสน	ถ้าหากว่า	พระมหาโมคคัลลานะถึงยอดแห่งฤทธิ์	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	ท่าน

ถูกพวกโจรใช้ไม้ค้อนทุบตีเอาจนปรินิพพาน	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	ท่านถูกพวก

โจรใช้ไม้ค้อนทุบตีเอาจนปรินิพพาน	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	ท่านเป็นผู้ถึงยอดแห่งฤทธิ์	

ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 ท่านไม่สามารถใช้ฤทธิ์ขจัดการทําร้ายตัวท่านได้หรือไร	 ท่านควรจะ

เป็นที่พึ่งของชาวโลกพร้อมทั้งเทวดาได้	ไม่ใช่หรือ	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่าน

แล้ว	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”



2 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ‘เอตทคฺคํ	 	 ภิกฺขเว	 	 มม	 	 สาวกานํ	 	 ภิกฺขูนํ			

อิทฺธิมนฺตานํ	 	 ยทิทํ	 	 มหาโมคฺคลฺลาโน’ติ	 ฯ	 	 อายสฺมา	 	 จ	 	 มหาโมคฺคลฺลาโน	 	 ลคุฬหโต			

ปรินิพฺพุโต,		ต�ฺจ		ปน		กมฺมาธิคฺคหิเตนา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	ภิกษุทั้งหลาย	พระมหาโมคคัลลานะเลิศกว่าภิกษุสาวกของเราผู้มีฤทธิ์

มาก	 ดังนี้	 จริง	 และท่านพระมหาโมคคัลลานะก็ถูกพวกโจรใช้ไม้ค้อนทุบตีเอาจนปรินิพพาน	

จริง	ก็แต่ว่า	ข้อนั้น	ย่อมเป็นไปเพราะกรรมที่ฉกฉวยโอกาส”

	 ‘‘นนุ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 อิทฺธิมโต	 	 อิทฺธิวิสโยปิ	 	 กมฺมวิปาโกปิ	 	 เทฺว	 	 อจินฺติยา,			

อจินฺติเยน		อจินฺติยํ	 	อปนยิตพฺพํ	ฯ		ยถา		นาม		ภนฺเต		เกจิ	 	ผลกามา		กปิตฺเถน		กปิตฺถํ			

โปเถนฺติ,	 	 อมฺเพน	 	อมฺพํ	 	 โปเถนฺติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อจินฺติเยน	 	อจินฺติยํ			

โปถยิตฺวา		อปเนตพฺพนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ธรรม	๒	อย่าง	คือ	อิทธิวิสัย	ของท่านผู้มี

ฤทธิ์	๑	การเผล็ดผลของกรรม	๑	เป็นเรื่องอจินไตย	(ไม่ควรคิด)	มิใช่หรือ	?	สิ่งที่เป็นอจินไตย	

ก็ต้องใช้สิ่งที่เป็นอจินไตยขจัด	พระคุณเจ้า	เปรียบเหมือน	บุคคลบางพวก	ต้องการผลไม้	ย่อม

ใช้กิ่งมะขวิด	 ตีผลมะขวิด	 ย่อมใช้กิ่งมะม่วงฟาดผลมะม่วง	 ฉันใด,	 พระคุณเจ้านาคเสน	 พระ

เถระก็ควรใช้สิ่งที่เป็นอจินไตยตีขจัดสิ่งที่เป็นอจินไตย	ฉันนั้น

	 ‘‘อจินฺติยานมฺปิ		มหาราช		เอกํ		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		ยถา		มหาราช		มหิยา		ราชาโน		

โหนฺติ		สมชจฺจา,		สมชจฺจานมฺปิ		เตสํ		เอโก		สพฺเพ		อภิภวิตฺวา		อาณํ		ปวตฺเตติ	ฯ		เอวเมว		

โข	 	มหาราช		 เตสํ	 	อจินฺติยานํ	 	กมฺมวิปากํเยว	 	อธิมตฺตํ	 	พลวตรํ,	 	กมฺมวิปากํเยว	 	สพฺเพ			

อภิภวิย		อาณํ		ปวตฺเตติ,		กมฺมาธิคฺคหิตสฺส		อวเสสา		กิริยา		โอกาสํ		น		ลภนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 สิ่ง	 ๒	 อย่างแม้เป็นสิ่ง

อจินไตย	 (ไม่ควรคิดด้วยกัน)	 แต่อย่างหนึ่ง	 มีประมาณยิ่ง	 มีกําลังยิ่งกว่า	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	บรรดาพระราชา	แม้เป็นผู้มีชาติเสมอกันเหล่านั้น	พระราชาองค์หนึ่ง	ทรงใช้

พระราชอํานาจครอบงําพระราชานอกนี้ทุกพระองค์ได้	 ฉันใด,	 ขอถวายพระพร	 บรรดาสิ่งที่

เป็นอจินไตยเหล่านั้น	การเผล็ดผลของกรรมนั่นเทียว	มีประมาณยิ่ง	มีกําลังยิ่งกว่า	การเผล็ด

ผลของกรรมนั่นเทียว	 ย่อมทําอํานาจให้เป็นไปครอบงําสิ่งที่เป็นอจินไตยได้ทุกอย่าง	 เมื่อ

บุคคลถูกกรรมครอบงําแล้ว	กิจควรทําที่เหลือย่อมไม่ได้โอกาส	ฉันนั้น.
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	 ‘‘อิธ		ปน		มหาราช		โกจิ		ปุริโส		กิสฺมิ�ฺจิเทว		ปกรเณ		อปรชฺฌติ,		น		ตสฺส		มาตา		วา		

ปิตา		วา		ภคินี		วา		ภาตโร		วา		สขี		วา		สหายกา		วา		ตายนฺติ,		อถ		โข		ราชาเยว		ตตฺถ		

อภิภวิย		อาณํ		ปวตฺเตติ	ฯ		กึ		ตตฺถ		การณํ	?		อปราธิกตา	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เตสํ			

อจินฺติยานํ	 	 กมฺมวิปากํเยว	 	 อธิมตฺตํ	 	 พลวตรํ,	 	 กมฺมวิปากํเยว	 	 สพฺเพ	 	 อภิภวิย	 	 อาณํ			

ปวตฺเตติ,		กมฺมาธิคฺคหิตสฺส		อวเสสา		กิริยา		โอกาสํ		น		ลภนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษบางคนในโลกนี้	 ทําความผิดกฎหมายบาง

อย่างเท่านั้น	มารดาของเขาก็ดี	บิดาของเขาก็ดี	พี่น้องหญิงก็ดี	พี่น้องชายก็ดี	มิตรก็ดี	สหาย

ก็ดี	ก็ช่วยป้องกันไม่ได้	แต่ทว่า	ในบรรดาบุคคลเหล่านั้น	พระราชานั่นเทียว	จะทรงใช้อํานาจ

ครอบงําเขาได้	 ถามว่า	 อะไรเป็นเหตุในเรื่องนั้นเล่า	 ตอบว่า	 คือความเป็นคนทําผิดของเขา	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บรรดาสิ่งที่เป็นอจินไตยเหล่านั้น	 การเผล็ดผลของกรรมนั่นเทียว	 มี

ประมาณยิ่ง	 มีกําลังยิ่งกว่า	 การเผล็ดผลของกรรมนั่นเทียว	 ย่อมทําอํานาจให้เป็นไปครอบงํา

สิ่งที่เป็นอจินไตยได้ทุกอย่าง	 เมื่อบุคคลถูกกรรมครอบงําแล้ว	 กิจควรทําที่เหลือ	 ย่อมไม่ได้

โอกาส	ฉันนั้นเหมือนกัน	

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหิยา		ทวฑาเห		สมุฏฺ�ิเต		ฆฏสหสฺสมฺปิ		อุทกํ		น		สกฺโกติ		

นิพฺพาเปตุํ,		อถ		โข		อคฺคิเยว		ตตฺถ		อภิภวิย		อาณํ		ปวตฺเตติ	ฯ		กึ		ตตฺถ		การณํ	?		พลวตา		

เตชสฺส	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 เตสํ	 	 อจินฺติยานํ	 	 กมฺมวิปากํเยว	 	 อธิมตฺตํ	 	 พลวตรํ,			

กมฺมวิปากํเยว		สพฺเพ		อภิภวิย		อาณํ		ปวตฺเตติ,		กมฺมาธิคฺคหิตสฺส		อวเสสา		กิริยา		โอกาสํ		

น	 	 ลภนฺติ,	 	 ตสฺมา	 	 มหาราช	 	 อายสฺมโต	 	 มหาโมคฺคลฺลานสฺส	 	 กมฺมาธิคฺคหิตสฺส	 	 ลคุเฬหิ			

โปถิยมานสฺส		อิทฺธิยา		สมนฺนาหาโร		นาโหสี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 เมื่อไฟป่า	ลุกฮือขึ้นมาเหนือแผ่นดิน	

นํ้าสักพันหม้อก็ไม่อาจจะใช้ดับไฟได้	 เมื่อเป็นเช่นนั้น	 ไฟนั่นแหละย่อมทําอํานาจให้เป็นไป

ครอบงําสถานที่นั้น	อะไรเป็นเหตุในข้อนั้นเล่า	?	ตอบว่า	คือความที่ไฟมีกําลัง	(ยิ่งกว่า)	นั่นเอง	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บรรดาสิ่งที่เป็นอจินไตยเหล่านั้น	 การเผล็ดผลของกรรมนั่นเทียว	 มี

ประมาณยิ่ง	 มีกําลังยิ่งกว่า	 การเผล็ดผลของกรรมนั่นเทียว	 ย่อมทําอํานาจให้เป็นไปครอบงํา

สิ่งที่เป็นอจินไตยทุกอย่าง	 เมื่อบุคคคลถูกกรรมครอบงําแล้ว	 กิจควรทําที่เหลือ	 ย่อมไม่ได้

โอกาส	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 เพราะฉะนั้น	 เมื่อท่านพระโมคคัลลานะเถระผู้ถูก

กรรมครอบงํา	พอถูกพวกโจรใช้ไม้ค้อนทุบตีเอา	จึงมิได้มีการแผลงฤทธิ์”	
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	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

ฉะนี้”

อิทฺธิกมฺมวิปากปญฺโห  ป€โม ฯ

จบอิทธิกัมมวิปากปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. ธมฺมวินยปฏิจฺฉนฺนาปฏิจฺฉนฺนปญฺห

๒. ธัมมวินยปฏิจฉันนาปฏิจฉันนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยธรรมวินัยที่ทรงปิดบังและไม่ทรงปิดบัง

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘ตถาคตปฺปเวทิโต		ภิกฺขเว		ธมฺมวินโย		

วิวโฏ		วิโรจติ		โน		ปฏิจฺฉนฺโน’ติ	ฯ		ปุน		จ		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		เกวล�ฺจ		วินยปิฏกํ		ปิหิตํ			

ปฏิจฺฉนฺนํ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ชินสาสเน		ยุตฺตํ	 	วา		ปตฺตํ		วา		สมยํ		ลเภถ,		วินย-	

ปณฺณตฺติ		วิวฏา		โสเภยฺย	ฯ		เกน		การเณน	?		เกวลํ		ตตฺถ		สิกฺขา		สํยโม		นิยโม		สีลคุณ-	

อาจารปณฺณตฺติ	 	อตฺถรโส	 	ธมฺมรโส	 	วิมุตฺติรโส	ฯ	 	ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ภควตา	 	ภณิตํ		

‘ตถาคตปฺปเวทิโต	 	 ภิกฺขเว	 	 ธมฺมวินโย	 	 วิวโฏ	 	 วิโรจติ	 	 โน	 	 ปฏิจฺฉนฺโน’ติ,	 	 เตนหิ			

‘ปาติโมกฺขุทฺเทโส		 เกวล�ฺจ	 	วินยปิฏกํ	 	ปิหิตํ	 	ปฏิจฺฉนฺน’นฺติ	 	ยํ	 	วจนํ,	 	ตํ	 	มิจฺฉา	ฯ		ยทิ			

ปาติโมกฺขุทฺเทโส		เกวล�ฺจ		วินยปิฏกํ		ปิหิตํ		ปฏิจฺฉนฺนํ,		เตนหิ		‘ตถาคตปฺปเวทิโต		ภิกฺขเว		

ธมฺมวินโย		วิวโฏ		วิโรจติ		โน		ปฏิจฺฉนฺโน’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		

ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 ธรรมวินัยที่พระตถาคตทรงประกาศแล้ว	 เปิดเผย	 ไม่ปิดบัง	 จึง

รุ่งเรือง’	และยังมีคํากล่าวไว้อีกแห่งหนึ่งว่า	 ‘ปาติโมกขุทเทสและพระวินัยปิฎกทั้งสิ้น	 เป็นของ

ที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดแล้ว	บังแล้ว’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ภิกษุทั้งหลาย

พึงได้ความรู้ที่ถูกต้อง	 หรือความรู้ที่ตนบรรลุในพระศาสนาของพระชินเจ้าไซร้	 พระวินัย

บัญญัติที่ภิกษุเหล่านั้นเปิดเผย	จะพึงงดงาม	เพราะเหตุไร	?	เพราะเหตุว่า	สิกขา	ความสํารวม	

ความควบคุมตนเอง	สีลคุณ	อาจาระบัญญัติ	อรรถรส	ธรรมรส	วิมุตติรส	ย่อมมีอยู่ในพระวินัย
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บัญญัตินั้นทั้งสิ้น	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	

ธรรมวินัยที่พระตถาคตประกาศแล้ว	เปิดเผย	ไม่ปิดบัง	จึงรุ่งเรือง’	ดังนี้	จริงไซร้,	ถ้าอย่างนั้น	

คําที่ว่า	ปาติโมกขุทเทสและพระวินัยปิฎกทั้งสิ้น	เป็นของที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดแล้ว	บัง

แล้ว	ดังนี้	ก็เป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	ปาติโมกขุทเทสและพระวินัยปิฎกทั้งสิ้น	เป็นของที่พระผู้มี

พระภาคเจ้าทรงปิดแล้ว	 บังแล้ว	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 แม้คําที่ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 ธรรมวินัยที่

พระตถาคตประกาศแล้ว	เปิดเผย	จึงรุ่งเรือง	ปิดไว้	ไม่รุ่งเรือง	ดังนี้	ก็เป็นคําที่ไม่ถูกต้อง	ปัญหา

แม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ‘ตถาคตปฺปเวทิโต	 	 ภิกฺขเว	 	 ธมฺมวินโย	 	 วิวโฏ			

วิโรจติ		โน		ปฏิจฺฉนฺโน’ติ	ฯ		ปุน		จ		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		เกวล�ฺจ		วินยปิฏกํ		ปิหิตํ		ปฏิจฺฉนฺนํ,		

ต�ฺจ		ปน		น		สพฺเพสํ		สีมํ		กตฺวา		ปิหิตํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 ธรรมวินัยที่พระตถาคตทรงประกาศแล้ว	 เปิดเผย	 จึง

รุ่งเรือง	ปิดบังไว้	ไม่รุ่งเรือง	ดังนี้	จริง	และยังมีคํากล่าวไว้อีกว่า	ปาติโมกขุทเทส	และพระวินัย

ปิฎกทั้งสิ้น	เป็นของที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดแล้ว	บังแล้ว	ดังนี้	จริง	ก็แต่ว่า	ปาติโมกขุทเท

สและพระวินัยปิฎกทั้งสิ้นนั้น	 พระผู้มีพระภาคเจ้ามิได้ทรงปิดไว้	 ตลอดที่ทุกแห่ง	 แต่ปิดโดย

ทรงกระทําให้เป็นสีมา	(เขตแดน)

	 ‘‘ติวิเธน	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ปาติโมกฺขุทฺเทโส	 	 สีมํ	 	 กตฺวา	 	 ปิหิโต,	 	 ปุพฺพกานํ			

ตถาคตานํ	 	 วํสวเสน	 	ปาติโมกฺขุทฺเทโส	 	 สีมํ	 	 กตฺวา	 	 ปิหิโต,	 	 ธมฺมสฺส	 	 ครุกตฺตา	 	 ปิหิโต,			

ภิกฺขุภูมิยา		ครุกตฺตา		ปิหิโต	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้

เป็นสีมา	เพราะเหตุ	๓	ประการ	คือ	

	 ๑.	 ทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะเกี่ยวกับเป็น	 (การ

รักษา)	วงศ์ของพระตถาคตเจ้าทั้งหลาย	แต่กาลก่อน

	 ๒.	 ทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะความที่พระธรรม

เป็นของควรเคารพ

	 ๓.	 ทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะภูมิแห่งภิกษุเป็น

ภูมิที่ควรเคารพ
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	 ‘‘กถํ		ปุพฺพกานํ		ตถาคตานํ		วํสวเสน		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต,		เอโส		

วํโส		มหาราช		สพฺเพสํ		ปุพฺพกานํ		ตถาคตานํ		ยทิทํ		ภิกฺขุมชฺเฌ		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		อวเสสานํ		

ปิหิโต	ฯ		ยถา		มหาราช		ขตฺติยานํ	 	ขตฺติยมายา		ขตฺติเยสุเยว		จรติ,	 	 เอวเมตํ	 	ขตฺติยานํ			

โลกสฺส		ปเวณี		อวเสสานํ		ปิหิตา	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เอโส		วํโส		สพฺเพสํ		ปุพฺพกานํ		

ตถาคตานํ		ยทิทํ		ภิกฺขุมชฺเฌ		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		อวเสสานํ		ปิหิโต	ฯ

	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะ

เกี่ยวกับเป็น	 (การรักษา)	 วงศ์ของพระตถาคตเจ้าทั้งหลายแต่กาลก่อน	 อย่างไร	 ?	 ขอถวาย

พระพร	 ข้อที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแสดงปาติโมกขุทเทสในท่ามกลางภิกษุทั้งหลาย	 ปิดไว้

สําหรับคนที่เหลือนี้	 จัดว่าเป็นวงศ์ของพระตถาคตเจ้าทั้งหลาย	 แต่กาลก่อนทุกพระองค์	 ขอ

ถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ขัตติยมายา	 (เรื่องที่รู้กันเฉพาะในหมู่พวกกษัตริย์)	 แห่งพวก

กษัตริย์ทั้งหลาย	 ย่อมเป็นไป	 ก็เฉพาะในหมู่กษัตริย์ทั้งหลายเท่านั้น	 เรื่องนี้เป็นประเพณีของ

ชาวโลกกษัตริย์	 ที่ปิดไว้สําหรับคนที่เหลือ	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่พระผู้มีพระภาคเจ้า

ทรงแสดงปาติโมกขุทเทส	ในท่ามกลางภิกษุทั้งหลาย	ปิดไว้สําหรับบุคคลที่เหลือนี้	ก็เป็นวงศ์

ของพระตถาคตเจ้าทั้งหลาย	แต่กาลก่อนทุกพระองค์	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหิยา		คณา		วตฺตนฺติ,		เสยฺยถิทํ,		มลฺลา		อโตณา		ปพฺพตา		

ธมฺมกิริยา		พฺรหฺมคิริยา		นฏกา		นจฺจกา		ลงฺฆกา		ปิสาจา		มณิภทฺทา		ปุณฺณพทฺธา		จนฺทิม-	

สูริยา		สิริเทวตา		กาลิเทวตา,		สิวา		วสุเทวา		ฆนิกา		อสิปาสา		ภทฺทิปุตฺตาติ,		เตสํ		เตสํ		

รหสฺสํ		เตสุ		เตสุ		คเณสุเยว		จรติ,		อวเสสานํ		ปิหิตํ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เอโส		วํโส			

สพฺเพสํ	 	ปุพฺพกานํ	 	ตถาคตานํ	 	ยทิทํ	 	ภิกฺขุมชฺเฌ		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		อวเสสานํ	 	ปิหิโต	ฯ			

เอวํ		ปุพฺพกานํ		ตถาคตานํ		วํสวเสน		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บนแผ่นดิน	มีคนเป็นไปอยู่หลายพวก	

คือ	พวกมัลละ	พวกอโตณะ	พวกปัพพตะ	พวกธรรมกิริยะ	พวกพรหมคิริยะ	พวกนฏกะ	พวก

นัจจกะ	พวกลังฆกะ	พวกปิสาจะ	พวกมณิภัททะ	พวกปุณณพัทธะ	พวกจันทิมสูริยะ	พวกสิริ

เทวดา	พวกกาลิเทวดา	พวกสิวะ	พวกวสุเทวะ	พวกฆนิกะ	พวกอสิปาสะ	พวกภัททิปุตตะ	คํา

ลับเฉพาะประจําพวกนั้น	 ๆ	 ก็ย่อมใช้กันในคนพวกนั้น	 ๆ	 เท่านั้น	 ปิดไว้สําหรับพวกที่เหลือ	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแสดงปาติโมกขุทเทส	 ในท่ามกลางภิกษุ

ทั้งหลาย	 ปิดไว้สําหรับบุคคลที่เหลือนอกนี้	 ก็เป็นวงศ์ของพระตถาคตทั้งหลาย	 แต่กาลก่อน	

ทุกพระองค์	ฉันนั้นเหมือนกัน	ทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	โดยกระทําให้เป็นสีมา	เพราะเกี่ยว
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กับเป็นวงศ์ของพระตถาคตทั้งหลายแต่กาลก่อน	ตามประการดังกล่าวนี้

	 ‘‘กถํ		ธมฺมสฺส		ครุกตฺตา		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต	?		ธมฺโม		มหาราช			

ครุโก	 	ภาริโย,	 	ตตฺถ	 	สมฺมตฺตการี	 	อ�ฺ�ํ	 	อาราเธติ,	 	ตํ	 	ตตฺถ	 	ปรมฺปราสมฺมตฺตการิตาย			

ปาปุณาติ,		น		ตํ		ตตฺถ		ปรมฺปราสมฺมตฺตการิตาย		ปาปุณาติ,		มา		จายํ		สารธมฺโม		วรธมฺโม		

อสมฺมตฺตการีนํ		หตฺถคโต		โอ�ฺ�าโต		อว�ฺ�าโต		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ภวตุ,		มา		จายํ		

สารธมฺโม		วรธมฺโม		ทุชฺชนคโต		โอ�ฺ�าโต		อว�ฺ�าโต		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ภวตูติ	ฯ			

เอวํ		ธมฺมสฺส		ครุกตฺตา		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต	ฯ

	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะ

ความที่พระธรรมเป็นของควรเคารพอย่างไร	 ?	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงดําริ

ว่า	พระธรรมเป็นของควรเคารพ	เป็นของควรตระหนัก	ผู้คอยทําตามโดยชอบในพระธรรมนั้น	

ย่อมทําผู้อื่นให้โปรดปรานได้	 บุคคลย่อมบรรลุพระธรรมนั้น	 เพราะความเป็นผู้คอยทําตาม	

โดยชอบติดต่อกันในพระธรรมนั้น	หามิได้	พระธรรมที่เป็นสาระ	พระธรรมที่ประเสริฐนี้	ขอจง

อย่าได้อยู่ในเงื้อมมือของผู้ที่ไม่คอยทําตามโดยชอบ	 ให้คนทั้งหลายดูถูก	 ดูหมิ่น	 ติเตียน	

เหยียดหยาม	 ตําหนิเอาได้เลย	 พระธรรมที่เป็นสาระ	 พระธรรมที่ประเสริฐนี้	 ขออย่าตกถึงแก่

คนชั่ว	ให้คนทั้งหลายดูถูก	ดูหมิ่น	ติเตียน	เหยียดหยาม	ตําหนิเอาได้เลย	ดังนี้	เพราะเหตุนั้น	

พระผู้มีพระภาคเจ้าจึงทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะความที่

พระธรรมเป็นของควรเคารพ	ตามประการดังกล่าวมานี้

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 สารวรปวรอภิชาตชาติมนฺตรตฺตโลหิตจนฺทนํ	 	 นาม	 	 สวรปุรมนุคตํ		

โอ�ฺ�าตํ		อว�ฺ�าตํ		หีฬิตํ		ขีฬิตํ		ครหิตํ		ภวติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		มา		จายํ		สารธมฺโม		

วรธมฺโม		ปรมฺปราอสมฺมตฺตการีนํ		หตฺถคโต		โอ�ฺ�าโต		อว�ฺ�าโต		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		

ภวตุ,	 	มา		จายํ	 	สารธมฺโม		วรธมฺโม		ทุชฺชนคโต		โอ�ฺ�าโต		อว�ฺ�าโต		หีฬิโต		ขีฬิโต			

ครหิโต		ภวตูติ	ฯ		เอวํ		ธมฺมสฺส		ครุกตฺตา		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ธรรมดาจันทร์แดงที่มีแก่นประเสริฐ	ยอดเยี่ยม	ควร

แก่ผู้มีชาติเป็นอภิชาติ	พอแพร่ไปยังเมืองคนป่าเถื่อนแล้ว	ก็ย่อมเป็นของที่คนทั้งหลายดูถูก	ดู

หมิ่น	 ติเตียน	 เหยียดหยาม	ตําหนิเอาได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ก็ทรง

ดําริว่า	พระธรรมที่เป็นสาระ	พระธรรมที่ประเสริฐนี้	ขอจงอย่าได้อยู่ในเงื้อมมือของผู้ที่ไม่ค่อย

ทําตามโดยชอบ	ให้คนทั้งหลายดูถูก	ดูหมิ่น	ติเตียน	เหยียดหยาม	ตําหนิเอาได้เลย	พระธรรม
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ที่เป็นสาระ	พระธรรมที่ประเสริฐนี้	 ขอจงอย่าถึงแก่คนชั่ว	 ให้คนทั้งหลายดูถูก	ดูหมิ่น	ติเตียน	

เหยียดหยาม	 ตําหนิเอาได้เลย	 ดังนี้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 เพราะเหตุนั้น	 พระผู้มีพระภาคเจ้าจึง

ทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงกระทําให้เป็นสีมา	 เพราะความที่พระธรรมเป็นของควร

เคารพ	ตามประการดังกล่าวมานี้

	 ‘‘กถํ		ภิกฺขุภูมิยา		ครุกตฺตา		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต,		ภิกฺขุภาโว		โข		

มหาราช		โลเก		อตุลิโย		อปฺปมาโณ		อนคฺฆิโย,		น		สกฺกา		เกนจิ		อคฺฆาเปตุํ		ตุเลตุํ		ปริเมตุํ,		

มายํ		เอวรูเป		ภิกฺขุภาเว		�ิโต		โลเกน		สมสโม		ภวตูติ		ภิกฺขูนํเยว		อนฺตเร		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		

จรติ	ฯ		

	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิดพระปาติโมกขุทเทส	โดยทรงทําให้เป็นสีมา	เพราะภูมิแห่ง

ภิกษุเป็นภูมิที่ควรเคารพอย่างไร	 ?	 ขอถวายพระพร	 ความเป็นภิกขุเป็นภาวะที่ไม่อาจชั่งได้	

ไม่อาจประมาณได้	 ไม่อาจนับค่าได้ในโลก	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจนับค่าได้	 ไม่อาจชั่งได้	 ไม่อาจ

ประมาณได้	บุคคลที่ดํารงอยู่ในความเป็นภิกขุเห็นปานนี้	ย่อมเป็นผู้ที่หาชาวโลกเสมอเหมือน

มิได้	เพราะเหตุนั้น	พระปาติโมกขุทเทส	ย่อมเป็นไปในระหว่างภิกษุทั้งหลายเท่านั้น

	 ยถา		มหาราช		โลเก		วรปวรภณฺฑํ		วตฺถํ		วา		อตฺถรณํ		วา		คชตุรงฺครถสุวณฺณรชต-

มณิมุตฺตาอิตฺถิรตนาทีนิ		วา		วิชิตกมฺมสูรา		วา		สพฺเพ		เต		ราชานมุปคจฺฉนฺติ,		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	ยาวตา	 	 โลเก	 	สุคตาคมปริยตฺติอาจารสํยมสีลสํวรคุณา,	 	 สพฺเพ	 	 เต	 	ภิกฺขุสงฺฆ-	

มุปคตา		ภวนฺติ	ฯ		เอวํ		ภิกฺขุภูมิยา		ครุกตฺตา		ปาติโมกฺขุทฺเทโส		สีมํ		กตฺวา		ปิหิโต’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เปรียบเหมือนว่า	 ทรัพย์สินอันประเสริฐยอดเยี่ยมในโลก	

คือ	ผ้าก็ดี	เครื่องปูลาดก็ดี	ช้าง	ม้า	รถ	ทองเงิน	แก้วมณี	แก้วมุกดา	นางแก้ว	เป็นต้นก็ดี	กัมม

สูระที่ทรงพิชิตได้ก็ดี	ทรัพย์สินทั้งหมดเหล่านั้น	ย่อมควรแก่พระราชา	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

คุณทั้งหลาย	คือ	อาคม	ปริยัติ	 อาจาระ	ความสํารวม	ศีลสังวร	ของพระสุคตเจ้า	 ในโลก	คุณ

ทั้งหมดเหล่านั้น	ย่อมเป็นของควรแก่ภิกษุสงฆ์	ฉันนั้นเหมือนกัน	พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงปิด

พระปาติโมกขุทเทส	 โดยทรงทําให้เป็นสีมา	 เพราะภูมิแห่งภิกษุเป็นภูมิที่ควรเคารพ	 ตาม

ประการดังกล่าวมานี้”	

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปิฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	พระคุณเจ้า	 นาคเสน	 โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าว

มาแล้วฉะนี้”



9๔.๔ สัพพัญญุตญาณวรรคกัณฑ์]

ธมฺมวินยปฏิจฺฉนฺนาปฏิจฺฉนฺนปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบธัมมวินยปฏิจฉันนาปฏิจฉันนปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. มุสาวาทครุลหุภาวปญฺห

๓. มุสาวาทครุลหุภาวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการกล่าวเท็จเป็นอาบัติหนักหรืออาบัติเบา

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘สมฺปชานมุสาวาเท		ปาราชิโก		โหตี’ติ	ฯ		

ปุน	 	 จ	 	ภณิตํ	 	 ‘สมฺปชานมุสาวาเท	 	ลหุกํ	 	 อาปตฺตึ	 	 อาปชฺชติ	 	 เอกสฺส	 	สนฺติเก	 	 เทสนา-	

วตฺถุกนฺ’ติ	 ฯ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 โก	 	ปเนตฺถ	 	 วิเสโส,	 	กึ	 	 การณํ	 	 ย�ฺเจเกน	 	มุสาวาเทน			

อุจฺฉิชฺชติ,		ย�ฺเจเกน		มุสาวาเทน		สเตกิจฺโฉ		โหติ	?		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ		

‘สมฺปชานมุสาวาเท		ปาราชิโก		โหตี’ติ,		เตนหิ		‘สมฺปชานมุสาวาเท		ลหุกํ		อาปตฺตึ		อาปชฺชติ		

เอกสฺส		สนฺติเก		เทสนาวตฺถุกนฺ’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘สมฺปชาน-

มุสาวาเท		ลหุกํ		อาปตฺตึ		อาปชฺชติ		เอกสฺส		สนฺติเก		เทสนาวตฺถุกนฺ’ติ,		เตนหิ		‘สมฺปชาน-	

มุสาวาเท	 	 ปาราชิโก	 	 โหตี’ติ	 	 ตมฺปิ	 	 วจนํ	 	 มิจฺฉา	 ฯ	 	 อยมฺปิ	 	 อุภโต	 	 โกฏิโก	 	 ป�ฺโห			

ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ย่อมเป็นปาราชิกในเพราะการกล่าวเท็จทั้งที่รู้’	ดังนี้	 แต่ยังตรัสไว้อีกว่า	 ‘เมื่อมีการ

กล่าวเท็จทั้ง	 ๆ	 ที่รู้	 ก็ย่อมต้องอาบัติเบา	 อันเป็นอาบัติเป็นที่ตั้งแห่งการเแสดงในสํานักของ

ภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง	ก็ได้’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	ในคําทั้ง	๒	นี้	มีอะไรเป็นข้อแตกต่างกันเล่า	

มีอะไรเป็นเหตุเล่า	 ความเป็นภิกษุ	 ย่อมขาดไป	 เพราะการกล่าวเท็จอย่างหนึ่ง	 ?	 ยังมีอัน

เยียวยากันได้	เพราะการกล่าวเท็จอย่างหนึ่ง	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหาก	พระผู้มีพระภาคเจ้า

ตรัสว่า	ย่อมเป็นปาราชิกในเพราะการกล่าวเท็จ	ทั้ง	ๆ	ที่รู้อยู่	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่

ตรัสไว้ว่า	 เมื่อมีการกล่าวเท็จ	 ๆ	 ทั้งที่รู้	 ก็ย่อมต้องอาบัติเบา	 อันเป็นอาบัติเป็นที่ตั้งแห่งการ

แสดงในสํานักของภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากพระตถาคตตรัสว่า	เมื่อมี

การกล่าวเท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้อยู่	 ก็ย่อมต้องอาบัติเบา	 อันเป็นอาบัติเป็นที่ตั้งแห่งการแสดงในสํานัก

ของภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง	 ก็ได้	 ดังนี้	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ตรัสไว้ว่า	 ย่อมเป็นปาราชิก	

ในเพราะการกล่าวเท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้อยู่	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ไม่ถูกต้อง	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	
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ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘สมฺปชานมุสาวาเท		ปาราชิโก		โหตี’ติ	ฯ		ภณิต�ฺจ		

‘สมฺปชานมุสาวาเท		ลหุกํ		อาปตฺตึ		อาปชฺชติ		เอกสฺส		สนฺติเก		เทสนาวตฺถุก’นฺติ,		ต�ฺจ		ปน		

วตฺถุวเสน		ครุกลหุกํ		โหติ	ฯ		ตํ		กึ		ม�ฺ�สิ		มหาราช		อิธ		โกจิ		ปุริโส		ปรสฺส		ปาณินา		ปหารํ		

ทเทยฺย,		ตสฺส		ตุมฺเห		กึ		ทณฺฑํ		ธาเรถา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	ย่อมเป็นปาราชิกในเพราะการกล่าวเท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้	ดังนี้	จริง	และตรัสไว้

อีกว่า	เมื่อมีการกล่าวเท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้	ก็ย่อมต้องอาบัติเบาซึ่งเป็นอาบัติที่ต้องแสดงเรื่องในสํานัก

ของภิกษุรูปใดรูปหนึ่ง	ก็ได้	ดังนี้	จริง	ก็แต่การกล่าวเท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้นั้น		จะเป็นอาบัติหนักหรือ

เบา	ก็ด้วยอํานาจวัตถุ	ขอถวายพระพร	พระองค์จะทรงสําคัญความข้อนั้นอย่างไร	?	บุรุษบาง

คนในโลกนี้	 ใช้ฝ่ามือทุบตีบุรุษอีกคนหนึ่ง	 พระองค์จะรับสั่งให้ลงโทษบุรุษที่ทุบตีเขานั้น

อย่างไร	?”

	 ‘‘ยทิ		โส		ภนฺเต		อาห		‘นกฺขมามี’ติ,		ตสฺส		มยํ		อกฺขมมาเน		กหาปณํ		หราเปมา’’ติ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ถ้าหากว่า	บุรุษนั้นไม่กล่าวขอโทษ	โยมก็จะสั่งเจ้า

พนักงานปรับเขา		๑	กหาปณะ”

	 ‘‘อิธ		ปน		มหาราช		โสเยว		ปุริโส		ตว		ปาณินา		ปหารํ		ทเทยฺย,		ตสฺส		ปน		โก		

ทณฺโฑ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าบุรุษคนเดียวกันนั้นนั่นแหละ	 ใช้

ฝ่ามือทุบตีพระองค์เล่า	เขาจะได้รับการลงโทษอย่างไร	?”

	 ‘‘หตฺถมฺปิสฺส		ภนฺเต		เฉทาเปยฺยาม,		ปาทมฺปิ		เฉทาเปยฺยาม,		ยาว		สีสํ		กฬีรจฺเฉชฺชํ		

เฉทาเปยฺยาม,	 	 สพฺพมฺปิ	 	 ตํ	 	 เคหํ	 	 วิลุมฺปาเปยฺยาม,	 	 อุภโตปกฺเข	 	 ยาว	 	 สตฺตมํ	 	 กุลํ			

สมุคฺฆาตาเปยฺยามา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 โยมจะสั่งให้ตัดมือเขาบ้าง	 จะสั่งให้ตัดเท้าเขาเสีย

บ้าง	จะสั่งให้ตัดขาดเป็นท่อน	ๆ	กระทั่งถึงศีรษะ	จะสั่งให้ริบบ้านเรือนแม้ทุกหลัง	จะสั่งให้ฆ่า

ญาติทั้ง	๒	ฝ่าย	๗	ชั่วตระกูล”

	 ‘‘โก		ปเนตฺถ		มหาราช		วิเสโส,		กึการณํ,		ยํ		เอกสฺส		ปาณิปฺปหาเร		สุขุโม		กหาปโณ		
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ทณฺโฑ,		ยํ		ตว		ปาณิปฺปหาเร		หตฺถจฺเฉชฺชํ		ปาทจฺเฉชฺชํ		ยาว		กฬีรจฺเฉชฺชํ		สพฺพเคหาทานํ		

อุภโตปกฺเข		ยาว		สตฺตมกุลา		สมุคฺฆาโต’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ในการทําทั้ง	๒	คราวนี้	มีอะไรเป็นข้อที่

แตกต่างกันเล่า	 มีอะไรเป็นเหตุเล่า	 เพราะเหตุใด	 เมื่อใช้ฝ่ามือทุบตีคนหนึ่ง	 จึงได้รับโทษ

เบาบาง	เพียงถูกปรับกหาปณะเดียว	เพราะเหตุใด	เมื่อใช้ฝ่ามือทุบตีพระองค์	จึงถูกตัดมือ	ถูก

ตัดเท้า	ถูกตัดขาดเป็นท่อน	ๆ	กระทั่งถึงศีรษะ	ถูกริบบ้านเรือนทุกหลัง	ญาติทั้ง	๒	ฝ่าย	ก็ถูก

ฆ่าตลอด	๗	ชั่วตระกูล”

	 ‘‘มนุสฺสนฺตเรน		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะคน	(ที่ถูกทุบตี)	ต่างกัน	พระคุณเจ้า”

	 “เอวเมว		โข		มหาราช		สมฺปชานมุสาวาโท		วตฺถุวเสน		ครุกลหุโก		โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนอย่างนั้นนั่นแหละ	 การกล่าว

เท็จทั้ง	ๆ	ที่รู้นั้น	จะเป็นอาบัติหนัก	อาบัติเบา	ก็ด้วยอํานาจวัตถุ”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

มุสาวาทครุลหุภาวปญฺโห  ตติโย ฯ

จบมุสาวาทครุลหุภาวปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. โพธิสตฺตธมฺมตาปญฺห

๔. โพธิสัตตธัมมตาปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นธรรมดาแห่งพระโพธิสัตว์

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ภควตา	 	 ธมฺมตาธมฺมปริยาเย	 	 ‘ปุพฺเพว			

โพธิสตฺตานํ		มาตาปิตโร		นิยตา		โหนฺติ,		โพธิ		นิยตา		โหติ,		อคฺคสาวกา		นิยตา		โหนฺติ,			

ปุตฺโต		นิยโต		โหติ,		อุปฏฺ�าโก		นิยโต		โหตี’ติ	ฯ		ปุน		จ		ตุมฺเห		ภณถ		‘ตุสิเต		กาเย		�ิโต		

โพธิสตฺโต		อฏฺ�		มหาวิโลกนานิ		วิโลเกติ,		กาลํ		วิโลเกติ,		ทีปํ		วิโลเกติ,		เทสํ		วิโลเกติ,		กุลํ		
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วิโลเกติ,		ชเนตฺตึ		วิโลเกติ,		อายุํ		วิโลเกติ,		มาสํ		วิโลเกติ,		เนกฺขมฺมํ		วิโลเกตี’ติ	ฯ		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ธัมมตาธัมมปริยายสูตรว่า	 ‘พระโพธิสัตว์ทั้งหลายในกาลก่อน	 ได้กําหนดผู้เป็น

มารดาและบิดาไว้แน่นอนแล้ว	 ได้กําหนดการตรัสรู้ไว้แน่นอนแล้ว	 ได้กําหนดผู้เป็นอัครสาวก

ไว้แน่นอนแล้ว	 ได้กําหนดผู้เป็นบุตรไว้แน่นอนแล้ว	 ได้กําหนดผู้เป็นอุปัฏฐากไว้แน่นอนแล้ว’	

ดังนี้	 และพวกท่านกล่าวกันอีกว่า	พระโพธิสัตว์ผู้ดํารงอยู่ในชั้นดุสิต	ย่อมตรวจดูมหาวิโลกนะ	

(การตรวจดูใหญ่)	๘	อย่าง	คือ	

	 ๑.	 กาลํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูกาลเวลาที่จะประสูติ	 	

	 ๒.	 ทีปํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูทวีปที่จะประสูติ

	 ๓.	 เทสํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูประเทศที่จะประสูติ	

	 ๔.	 กุลํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูตระกูลที่จะประสูติ

	 ๕.	 ชเนตฺตึ		วิโลเกติ,		ตรวจดูผู้ให้กําเนิด	

	 ๖.	 อายุํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูอายุ

	 ๗.	 มาสํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูเดือน	

	 ๘.	 เนกฺขมฺมํ		วิโลเกติ,		ตรวจดูการเสด็จออกบวช

	 ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อปริปกฺเก	 	�าเณ		พุชฺฌนํ	 	นตฺถิ,	 	ปริปกฺเก	 	�าเณ		น	 	สกฺกา			

นิเมสนฺตรมฺปิ		อาคเมตุํ,		อนติกฺกมนียํ		ปริปกฺกมานสํ	ฯ		กสฺมา		โพธิสตฺโต		กาลํ		วิโลเกหิ		

‘กมฺหิ		กาเล		อุปฺปชฺชามี’ติ	ฯ		อปริปกฺเก		�าเณ		พุชฺฌนํ		นตฺถิ,		ปริปกฺเก		�าเณ		น		สกฺกา		

นิเมสนฺตรมฺปิ		อาคเมตุํ,		กสฺมา		โพธิสตฺโต		กุลํ		วิโลเกติ		‘กมฺหิ		กุเล		อุปฺปชฺชามี’ติ	ฯ		ยทิ		

ภนฺเต		นาคเสน		ปุพฺเพว		โพธิสตฺตสฺส		มาตาปิตโร		นิยตา,		เตนหิ		‘กุลํ		วิโลเกตี’ติ		ยํ		วจนํ,		

ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		กุลํ		วิโลเกติ,		เตนหิ		‘ปุพฺเพว		โพธิสตฺตสฺส		มาตาปิตโร		นิยตา’ติ		ตมฺปิ			

วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	เมื่อฌานยังไม่แก่กล้า	ก็หาความรู้มิได้	เมื่อฌานแก่กล้าแล้ว	ก็ไม่

อาจให้สิ่งเหล่านี้	 ซึ่งแต่ละอย่างไม่ใช่ฐานะได้หวนกลับคืนมา	 ใจที่แก่กล้าแล้ว	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจ

ก้าวล่วงได้	 เพราะเหตุไร	 พระโพธิสัตว์จึงตรวจดูกาลว่า	 ‘เราจะอุบัติในกาลไหน’	 ดังนี้อีกเล่า	

เมื่อญาณยังไม่แก่กล้า	 ก็หาความรู้มิได้	 เมื่อญาณแก่กล้าแล้ว	 ก็ไม่อาจให้สิ่งเหล่านี้ซึ่งแต่ละ

อย่างไม่ใช่ฐานะ	 ได้หวนกลับคืนมา	 เพราะเหตุไร	 พระโพธิสัตว์	 จึงตรวจดูตระกูลว่า	 ‘เราจะ

อุบัติในตระกูลไหน’	 ดังนี้อีกเล่า	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระโพธิสัตว์ในปางก่อน	 ได้
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กําหนดผู้เป็นมารดาและบิดาไว้แน่นอนแล้ว	 จริงแล้วไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	 ‘พระโพธิสัตว์

ตรวจดูตระกูล’	ดังนี้	ก็เป็นคําที่ผิด	ถ้าหากพระโพธิสัตว์ตรวจดูตระกูล	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คํา

ที่ตรัสไว้ว่า	‘พระโพธิสัตว์ได้กําหนดผู้เป็นมารดาและบิดาไว้แน่นอนแล้ว’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่

ไม่ถูกต้อง	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหา

นั้นเถิด”

	 ‘‘นิยตา		มหาราช		ปุพฺเพว		โพธิสตฺตสฺส		มาตาปิตโร,		กุล�ฺจ		โพธิสตฺโต		วิโลเกติ	ฯ		

กินฺติ		ปน		กุลํ		วิโลเกติ		‘เย		เม		มาตาปิตโร,		เต		ขตฺติยา		อุทาหุ		พฺราหฺมณา’ติ	ฯ		เอวํ		กุลํ		

วิโลเกติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 โพธิสัตว์ในปางก่อน	 ได้

กําหนดผู้เป็นมารดาและบิดาไว้แน่นอนแล้ว	จริง	และตรวจดูตระกูล	จริง	ก็แต่ว่า	ตรวจดูตระกูล

อย่างไรเล่า	 ?	 ตรวจดูตระกูลอย่างนี้ว่า	 ‘ผู้ที่จะเป็นมารดาและบิดาของเราเป็นกษัตริย์หรือว่า

เป็นพราหมณ์เล่า’	ดังนี้

	 ‘‘อฏฺ�นฺนํ	 	มหาราช	 	ปุพฺเพว	 	อนาคตํ	 	 โอโลเกตพฺพํ	 	 โหติ	 ฯ	 	กตเมสํ	 	 อฏฺ�นฺนํ	 ?			

วาณิชสฺส	 	 มหาราช	 	 ปุพฺเพว	 	 วิกฺกยภณฺฑํ	 	 โอโลเกตพฺพํ	 	 โหติ,	 	 หตฺถินาคสฺส	 	 ปุพฺเพว			

โสณฺฑาย	 	 อนาคโต	 	 มคฺโค	 	 โอโลเกตพฺโพ	 	 โหติ,	 	 สากฏิกสฺส	 	 ปุพฺเพว	 	 อนาคตํ	 	 ติตฺถํ			

โอโลเกตพฺพํ		โหติ,		นิยามกสฺส		ปุพฺเพว		อนาคตํ		ตีรํ		โอโลเกตฺวา		นาวา		เปเสตพฺพา		โหติ,		

ภิสกฺกสฺส		ปุพฺเพว		อายุํ		โอโลเกตฺวา		อาตุโร		อุปสงฺกมิตพฺโพ		โหติ,		อุตฺตรเสตุสฺส		ปุพฺเพว		

ถิราถิรภาวํ		ชานิตฺวา		อภิรุหิตพฺพํ		โหติ,		ภิกฺขุสฺส		ปุพฺเพว		อนาคตํ		กาลํ		ปจฺจเวกฺขิตฺวา		

โภชนํ	 	ภุ�ฺชิตพฺพํ	 	 โหติ,	 	 โพธิสตฺตานํ	 	ปุพฺเพว	 	กุลํ	 	 โอโลเกตพฺพํ	 	 โหติ	 	 ‘ขตฺติยกุลํ	 	วา			

พฺราหฺมณกุลํ		วา’ติ	ฯ				

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 บุคคล	 ๘	 จําพวก	 มีอันต้องตรวจดูอนาคตก่อนทั้งนั้น	

บุคคล	๘	จําพวก	เป็นไฉน	?	คือ	

	 ๑.	 มหาบพิตร	พ่อค้า	ต้องตรวจดูสินค้าที่จะขายก่อน

	 ๒.	 ช้าง	ต้องใช้งวงตรวจดูหนทางที่ยังไม่เคยไปมาก่อน

	 ๓.	 คนขับเกวียน	ต้องตรวจดูท่าข้ามที่ยังไม่เคยไปก่อน

	 ๔.	 ต้นหนเรือ	ต้องตรวจดูฝั่งที่ยังไม่เคยไปก่อน	แล้วจึงค่อยให้ส่งเรือไป

	 ๕.	 แพทย์	ต้องตรวจดูอายุ	(คนไข้)	ก่อน	แล้วจึงค่อยเข้าไปหา	(ลงมือรักษา)	คนไข้
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	 ๖.	 ผู้จะข้ามสะพาน	ต้องรู้เสียก่อนว่ามั่นคงหรือไม่มั่นคง	แล้วจึงค่อยย่างขึ้น

	 ๗.	 ภิกษุ	ต้องพิจารณาเวลาที่ยังไม่ถึงเสียก่อน	แล้วจึงฉันอาหาร

	 ๘.	 พระโพธิสัตว์ทั้งหลาย	 มีอันต้องพิจารณาตระกูลก่อนว่า	 เป็นตระกูลกษัตริย์หรือ

ตระกูลพราหมณ์’	ดังนี้

	 อิเมสํ		โข		มหาราช		อฏฺ�นฺนํ		ปุพฺเพว		อนาคตํ		โอโลเกตพฺพํ		โหตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	บุคคล	๘	จําพวกเหล่านี้แล	มีอันต้องตรวจดูอนาคตก่อนทั้งนั้น”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

โพธิสตฺตธมฺมตาปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบโพธิสัตตธัมมตาปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. อตฺตนิปาตนปญฺห

๕. อัตตนิปาตนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการท�าตนให้ตกไป (ฆ่าตัวตาย)

	 [๕]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘น		ภิกฺขเว		อตฺตานํ		ปาเตตพฺพํ,		โย			

ปาเตยฺย,		ยถาธมฺโม		กาเรตพฺโพ’ติ	ฯ		ปุน		จ		ตุมฺเห		ภณถ		‘ยตฺถ		กตฺถจิ		ภควา		สาวกานํ		

ธมฺมํ	 	 เทสยมาโน		อเนกปริยาเยน		ชาติยา		ชราย		พฺยาธิโน		มรณสฺส		สมุจฺเฉทาย		ธมฺมํ			

เทเสติ,	 	 โย	 	หิ	 	 โกจิ	 	ชาติชราพฺยาธิมรณํ	 	สมติกฺกมติ,	 	ตํ	 	ปรมาย	 	ปสํสาย	 	ปสํสตี’ติ	ฯ			

ยทิ	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภควตา	 	 ภณิตํ	 	 ‘น	 	 ภิกฺขเว	 	 อตฺตานํ	 	 ปาเตตพฺพํ,	 	 โย	 	 ปาเตยฺย,			

ยถาธมฺโม	 	กาเรตพฺโพ’ติ,	 	 เตนหิ	 	 ‘ชาติยา	 	ชราย	 	พฺยาธิโน	 	มรณสฺส	 	สมุจฺเฉทาย	 	ธมฺมํ			

เทเสตี’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ชาติยา		ชราย		พฺยาธิโน		มรณสฺส		สมุจฺเฉทาย		ธมฺมํ		

เทเสติ,		เตนหิ		‘น		ภิกฺขเว		อตฺตานํ		ปาเตตพฺพํ,		โย		ปาเตยฺย,		ยถาธมฺโม		กาเรตพฺโพ’’ติ		

ตมฺปิ	 	 วจนํ	 	 มิจฺฉา	 ฯ	 	 อยมฺปิ	 	 อุภโต	 	 โกฏิโก	 	 ป�ฺโห	 	 ตวานุปฺปตฺโต,	 	 โส	 	 ตยา			

นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ
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	 [๕]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 ภิกษุไม่พึงทําให้ตนเองตก	 ภิกษุใดทําให้ตก	 ก็ต้องปรับอาบัติภิกษุ

นั้น	ตามสมควรแก่เหตุ’	ดังนี้	แต่	พวกท่านกล่าวไว้ว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าเมื่อทรงแสดงธรรม

แก่สาวกทั้งหลาย	ในที่ใดที่หนึ่งก็ตาม	ย่อมทรงแสดงธรรมเพื่อตัดขาดชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ	

โดยปริยายเป็นอันมาก	สาวกผู้ใดผู้หนึ่ง	ก้าวล่วงชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะได้	พระผู้มีพระภาค

เจ้าตรัสสรรเสริญสาวกผู้นั้น	ด้วยพระวาจาตรัสสรรเสริญอย่างยอดเยี่ยม	ดังนี้	พระคุณเจ้านาค

เสน	ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	ภิกษุทั้งหลาย	ภิกษุไม่พึงทําให้ตนเองตก	ภิกษุ

ใดทําให้ตก	 ก็ต้องปรับอาบัติภิกษุนั้น	 ตามสมควรแก่เหตุ	 ดังนี้	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	

พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแสดงธรรม	เพื่อการตัดชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด

ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าแสดงธรรมเพื่อการตัดชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ	จริงไซร้	ถ้าอย่าง

นั้น	 คําที่ตรัสว่าไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 ภิกษุไม่พึงทําให้ตนเองตก	 ภิกษุใดทําให้ตก	 ก็ต้องปรับ

อาบัติภิกษุนั้น	ตามสมควรแก่เหตุ	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้นี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่

ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช		ภควตา		 ‘น		ภิกฺขเว		อตฺตานํ	 	ปาเตตพฺพํ,	 	โย		ปาเตยฺย,			

ยถาธมฺโม	 	 กาเรตพฺโพ’ติ	 ฯ	 	 ยตฺถ	 	 กตฺถจิ	 	 ภควตา	 	 สาวกานํ	 	 ธมฺมํ	 	 เทสยามาเนน	 	 จ			

อเนกปริยาเยน		ชาติยา		ชราย		พฺยาธิโน		มรณสฺส		สมุจฺเฉทาย		ธมฺโม		เทสิโต,		ตตฺถ		ปน		

การณํ		อตฺถิ		เยน		ภควา		การเณน		ปฏิกฺขิปิ		สมาทเปสิ		จา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ภิกษุไม่พึงทําให้ตนเองตก	 ภิกษุใดทําให้ตก	 ก็ต้องปรับอาบัติแก่ภิกษุ

นั้น	 ตามสมควรแก่เหตุ	 ดังนี้	 จริง	 และพระผู้มีพระภาคเจ้าเมื่อจะทรงแสดงธรรมแก่สาวกทั้ง

หลายในที่ใดที่หนึ่งก็ตาม	ย่อมทรงแสดง	เพื่อการตัดขาดชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ	โดยปริยาย

เป็นอันมาก	 จริง	 แต่ในคําที่ว่านั้น	 มีเหตุผล	 ที่ทําให้พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสห้าม	 และตรัสชี้

ชวนอยู่”

	 ‘‘กึ		ปเนตฺถ		ภนฺเต		นาคเสน		การณํ,		เยน		ภควา		การเณน		ปฏิกฺขิปิ		สมาทเปสิ		

จา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “เหตุผลที่ทําให้พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสห้าม	และเหตุผลที่ทําให้

ตรัสชี้ชวน	คืออะไรหรือ	พระคุณเจ้านาคเสน	?”
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	 ‘‘สีลวา	 	 มหาราช	 	 สีลสมฺปนฺโน	 	 อคทสโม	 	 สตฺตานํ	 	 กิเลสวิสวินาสเน,	 	 โอสธสโม			

สตฺตานํ	 	 กิเลสพฺยาธิวูปสเม,	 	 อุทกสโม	 	 สตฺตานํ	 	 กิเลสรโชชลฺลาปหรเณ,	 	 มณิรตนสโม			

สตฺตานํ		สพฺพสมฺปตฺติทาเน,		นาวาสโม		สตฺตานํ		จตุโรฆปารคมเน,		สตฺถวาหสโม		สตฺตานํ		

ชาติกนฺตารตารเณ,	 	วาตสโม	 	สตฺตานํ	 	ติวิธคฺคิสนฺตาปนิพฺพาปเน,	 	มหาเมฆสโม	 	สตฺตานํ		

มานสปริปูรเณ,		อาจริยสโม		สตฺตานํ		กุสลสิกฺขาปเน,		สุเทสกสโม		สตฺตานํ		เขมปถมาจิกฺขเณ	

ฯ		เอวรูโป		มหาราช		พหุคุโณ		อเนกคุโณ		อปฺปมาณคุโณ		คุณราสิ	 	คุณปุ�ฺโช		สตฺตานํ		

วฑฺฒิกโร		สีลวา		‘มา		วินสฺสี’ติ		สตฺตานํ		อนุกมฺปาย		ภควา		สิกฺขาปทํ		ป�ฺ�เปสิ		‘น		ภิกฺขเว		

อตฺตานํ		ปาเตตพฺพํ,		โย		ปาเตยฺย,		ยถาธมฺโม		กาเรตพฺโพ’ติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		

เยน		การเณน		ภควา		ปฏิกฺขิปิ	ฯ		ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช		เถเรน		กุมารกสฺสเปน		วิจิตฺร-	

กถิเกน		ปายาสิราช�ฺ�สฺส		ปรโลกํ		ทีปยมาเนน		‘ยถา		ยถา		โข		ราช�ฺ�		สมณพฺราหฺมณา		

สีลวนฺโต	 	 กลฺยาณธมฺมา	 	 จิรํ	 	 ทีฆมทฺธานํ	 	 ติฏฺ�นฺติ,	 	 ตถา	 	 ตถา	 	 พหุํ	 	 ปุ�ฺ�ํ	 	 ปสวนฺติ,			

พหุชนหิตาย	 	 จ	 	 ปฏิปชฺชนฺติ	 	 พหุชนสุขาย	 	 โลกานุกมฺปาย	 	 อตฺถาย	 	 หิตาย	 	 สุขาย			

เทวมนุสฺสาน’นฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ภิกษุผู้มีศีล	สมบูรณ์ด้วยศีล	

ย่อมเป็นเหมือนยาแก้พิษในการใช้สลายพิษ	 คือ	 กิเลสของสัตว์ทั้งหลาย,	 ย่อมเป็นเหมือนยา	

ในการใช้สงบความป่วยไข้คือกิเลส	 ของสัตว์ทั้งหลาย	 ย่อมเป็นเหมือนนํ้า	 ในการชําระล้าง

เหงื่อไคล	 คือ	 กิเลสของสัตว์ทั้งหลาย	 ย่อมเป็นเหมือนแก้วมณี	 ในการมอบสมบัติทั้งปวงแก่

สัตว์ทั้งหลาย	 ย่อมเป็นเหมือนเรือ	 ในการทําสัตว์ให้ได้ไปถึงฝั่งทะเลทั้ง	 ๔,	 ย่อมเป็นเหมือน

นายกองเกวียนในการที่นําสัตว์ทั้งหลายให้ข้ามที่กันดาร	คือ	ชาติ	ย่อมเป็นเหมือนลม	ในการ

ใช้ดับความร้อนแห่งไฟ	 ๓	 กอง	 ของสัตว์ทั้งหลาย,	 ย่อมเป็นเหมือนเมฆใหญ่ในอันทําความ

หวังของสัตว์ทั้งหลายให้เต็ม,	 ย่อมเป็นเหมือนอาจารย์	 ในการยังสัตว์ทั้งหลายให้ศึกษาใน

กุศล,	ย่อมเป็นเหมือนคนชี้ทางได้แม่นยํา	ในการบอกเส้นทางที่ปลอดภัยแก่สัตว์ทั้งหลาย	พระ

ผู้มีพระภาคเจ้าทรงดําริว่า	ผู้มีศีล	มีคุณมาก	มีคุณเป็นเอนก	มีคุณหาประมาณมิได้	เป็นที่รวม

แห่งคุณ	 เป็นกองคุณ	 เป็นผู้สร้างความเจริญแก่สัตว์ทั้งหลาย	 เห็นปานนี้	 ขอจงอย่าพินาศไป

เลย	ดังนี้	 จึงทรงอาศัยความกรุณาแก่สัตว์ทั้งหลาย	 จึงทรงบัญญัติสิกขาบทว่า	ภิกษุทั้งหลาย	

ภิกษุไม่พึงทําให้ตนเองตก	 ภิกษุใดทําให้ตกไป	 ปรับอาบัติภิกษุนั้น	 ตามสมควรแก่เหตุ	 ดังนี้	

ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่านี้	 เป็นเหตุผลในคําที่ตรัสไว้นี้	 ซึ่งเป็นเหตุผลที่ทําให้พระผู้มีพระภาค

เจ้าตรัสห้าม	ขอถวายพระพร	พระกุมารกัสสปเถระ	ผู้กล่าวธรรมได้วิจิตร	เมื่อจะแสดงโลกหน้า
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แก่พระเจ้าปายาสิ	ก็ได้กล่าวแล้วว่า	 ‘ท่านพระยา	สมณพราหมณ์ผู้มีศีล	มีกัลยาณธรรม	ดํารง

ชีวิตอยู่	ได้นานเพียงใด	ก็ย่อมประสบบุญมาก	และปฏิบัติเพื่อเกื้อกูลแก่คนหมู่มาก	เพื่อสุขแก่

คนหมู่มาก	เพื่ออนุเคราะห์ชาวโลก	เพื่อประโยชน์เกื้อกูล	เพื่อสุขแก่เทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย

เพียงนั้น’

	 ‘‘เกน		ปน		การเณน		ภควา		สมาทเปสิ	?		ชาติปิ		มหาราช		ทุกฺขา,		ชราปิ		ทุกฺขา,			

พฺยาธิปิ	 	 ทุกฺโข	 	 มรณมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 โสโกปิ	 	 ทุกฺโข,	 	 ปริเทโวปิ	 	 ทุกฺโข,	 	 ทุกฺขมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,			

โทมนสฺสมฺปิ		ทุกฺขํ,		อุปายาโสปิ		ทุกฺโข,		อปฺปิเยหิ		สมฺปโยโคปิ		ทุกฺโข,		ปิเยหิ		วิปฺปโยโคปิ		

ทุกฺโข,		มาตุมรณมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปิตุมรณมฺปิ		ทุกฺขํ,		ภาตุมรณมฺปิ		ทุกฺขํ,		ภคินิมรณมฺปิ		ทุกฺขํ,		

ปุตฺตมรณมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 ทารมรณมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 ทาสมรณมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 �าติมรณมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,			

�าติพฺยสนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 โรคพฺยสนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 โภคพฺยสนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 สีลพฺยสนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,			

ทิฏฺ�ิพฺยสนมฺปิ		ทุกฺขํ,		ราชภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		โจรภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		เวริภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		ทุพฺภิกฺขภยมฺปิ		

ทุกฺขํ,	 	 อคฺคิภยมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 อุทกภยมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 อูมิภยมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,	 	 อาวฏฺฏภยมฺปิ	 	 ทุกฺขํ,			

กุมฺภีลภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		สุสุกาภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		อตฺตานุวาทภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปรานุวาทภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		

ทณฺฑภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		ทุคฺคติภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปริสาสารชฺชภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		อาชีวกภยมฺปิ		ทุกฺขํ,		

มรณภยมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 เวตฺเตหิ	 	ตาฬนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	กสาหิ	 	ตาฬนมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	อทฺธทณฺฑเกหิ		

ตาฬนมฺปิ		ทุกฺขํ,		หตฺถจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปาทจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		หตฺถปาทจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		

กณฺณจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		นาสจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		กณฺณนาสจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		พิลงฺคถาลิกมฺปิ		

ทุกฺขํ,	 	สงฺขมุณฺฑิกมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 ราหุมุขมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	 โชติมาลิกมฺปิ	 	ทุกฺขํ,	 	หตฺถปชฺโชติกมฺปิ			

ทุกฺขํ,		เอรกวตฺติกมฺปิ		ทุกฺขํ,		จีรกวาสิกมฺปิ		ทุกฺขํ,		เอเณยฺยกมฺปิ		ทุกฺขํ,		พฬิสมํสิกมฺปิ		ทุกฺขํ,		

กหาปณิกมฺปิ		ทุกฺขํ,		ขาราปตจฺฉิกมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปลิฆปริวตฺติกมฺปิ		ทุกฺขํ,		ปลาลปี�กมฺปิ		ทุกฺขํ,		

ตตฺเตน		เตเลน		โอสิ�ฺจนมฺปิ		ทุกฺขํ,		สุนเขหิ		ขาทาปนมฺปิ		ทุกฺขํ,		ชีวสูลาโรปนมฺปิ		ทุกฺขํ,			

อสินา		สีสจฺเฉทนมฺปิ		ทุกฺขํ,		เอวรูปานิ		มหาราช		พหุวิธานิ		อเนกวิธานิ		ทุกฺขานิ		สํสารคโต		

อนุภวติ	ฯ

	 ส่วนว่า	เหตุผลอะไรเล่า	ทําให้พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงชี้ชวน	ขอถวายพระพร	แม้ความ

เกิดก็เป็นทุกข์	 แม้ความแก่ก็เป็นทุกข์	 แม้ความเจ็บไข้ได้ป่วยก็เป็นทุกข์	 แม้ความตายก็เป็น

ทุกข์	แม้ความโศกก็เป็นทุกข์	แม้ความรํ่าไรรําพันก็เป็นทุกข์	แม้ความทุกข์กายก็เป็นทุกข์	แม้

ความทุกข์ใจก็เป็นทุกข์	 แม้ความคับแค้นใจก็เป็นทุกข์	 แม้ความประจวบกับสิ่งที่ไม่เป็นที่รัก	

ก็เป็นทุกข์	 แม้ความพลัดพรากจากสิ่งที่เป็นที่รักก็เป็นทุกข์	 แม้มารดาตายก็เป็นทุกข์	 แม้บิดา
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ตายก็เป็นทุกข์	 แม้พี่น้องชายตายก็เป็นทุกข์	 แม้พี่น้องหญิงตายก็เป็นทุกข์	 แม้บุตรตายก็เป็น

ทุกข์	แม้ภรรยาตายก็เป็นทุกข์	แม้ทาสตายก็เป็นทุกข์	แม้ญาติตายก็เป็นทุกข์	แม้ญาติพินาศ	

ก็เป็นทุกข์	 แม้ภัยที่เกิดจากโรคก็เป็นทุกข์	 แม้โภคะพินาศก็เป็นทุกข์	 แม้ศีลพินาศก็เป็นทุกข์	

แม้ทิฏฐิพินาศก็เป็นทุกข์	 แม้ราชภัยก็เป็นทุกข์	 แม้โจรภัยก็เป็นทุกข์	 แม้ภัยจากบุคคลผู้มีเวร	

ก็เป็นทุกข์	 แม้ทุพภิกขภัยก็เป็นทุกข์	 แม้อัคคีภัยก็เป็นทุกข์	 แม้อุทกภัยก็เป็นทุกข์	 แม้อูมิภัย	

(ภัยที่เกิดจากเกลียวคลื่น)	ก็เป็นทุกข์	แม้อาวัฏฏภัยก็เป็นทุกข์	(ภัยที่เกิดจากวังวน)	แม้กุมภิล

ภัย	(ภัยที่เกิดจากจระเข้)	ก็เป็นทุกข์	แม้สุสุกาภัย	(ภัยที่เกิดจากปลาร้าย)	ก็เป็นทุกข์	แม้ภัยที่

เกิดจากการติเตียนตนเองก็เป็นทุกข์	แม้ภัยที่เกิดจากบุคคลอื่นเขาติเตียนก็เป็นทุกข์	แม้ภัยที่

เกิดจากอาชญาก็เป็นทุกข์	แม้ทุคติภัยก็เป็นทุกข์	แม้ภัยที่เกิดจากความครั่นคร้ามในท่ามกลาง

บริษัทก็เป็นทุกข์	แม้อาชีวกภัย	(ภัยที่เกิดจากหาเลี้ยงชีพ)	ก็เป็นทุกข์	แม้มรณะภัยก็เป็นทุกข์	

แม้การถูกตีด้วยหวายก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตีด้วยแส้ก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตีด้วยท่อนไม้และ

กิ่งไม้ก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดมือก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดเท้าก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดทั้งมือ

ทั้งเท้าก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดหูก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดจมูกก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกตัดทั้งหู

ทั้งจมูกก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกถลกหนังศีรษะก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกถลกหนังทั้งตัว	 ก็เป็นทุกข์	

แม้การถูกทําปากราหู	(งัดปากให้อ้า	เอาผ้าชุบนํ้ามันใส่ปาก	แล้วจุดไฟ)	ก็เป็นทุกข์	แม้การถูก

ทําโชติมาลิกะ	(มาลัยเปลวไฟส่องสว่าง	คือ		การเอาผ้าชุบนํ้ามันพันรอบ	ๆ	ตลอดทั้งตัว	แล้ว

จุดไฟ)	 ก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกทําหัตถปัชโชติกะ	 (มือส่องแสง	 คือ	 เอาผ้าชุบนํ้ามันพันนิ้วมือ	

แล้วจุดไฟ)	ก็เป็นทุกข์	แม้การถูกทําเอรกวัตติกะ	(นุ่งผ้าแกะคือถลกหนังตั้งแต่คอลงมาถึงเท้า	

แล้วตีให้วิ่งเหยียบหนังตนเอง)	ก็เป็นทุกข์	แม้การถูกทําจีรกวาสิก	(นุ่งผ้าเปลือกปอ	คือ	ถลก

หนังเป็นริ้ว	 ๆ	 ตั้งแต่คอลงมาถึงเอว	 ตั้งแต่เอวลงมาถึงข้อเท้า)	 ก็เป็นทุกข์	 แม้การถูกทํา	

เอเณยยกะ	(ทําให้เป็นเนื้อทราย	คือ	ให้คุกเข่า	เท้าศอก	ลงบนหลาวเหล็ก)	ก็เป็นทุกข์แม้การ

ถูกทําพฬิมังสิกะ	(ตกเบ็ด	คือ	เอาเบ็ดเกี่ยวตามเนื้อตัว	แล้วดึงให้หนัง	เนื้อเอ็น	หลุดขาดเป็น

ชิ้น	ๆ)	ก็เป็นทุกข์	แม้การทํากหาปณกะ	 (ทําเหรียญ	คือ	 เอามีดเฉือนเนื้อออกทีละก้อน	 เป็น

ก้อนกลม	ๆ	ขนาดเท่าเหรียญ)	ก็เป็นทุกข์	แม้การทําขารปตัจฉิกะ	(ราดนํ้าแสบ	คือ	สับฟันเนื้อ

ตัวตลอดทั้งตัว	 แล้วใช้นํ้าแสบราดรด)	 ก็เป็นทุกข์	 แม้การทําปลิฆปริวัตติกะ	 (ตอกลิ่ม	 คือให้

นอนตะแคง	 แล้วใช้หลาวเหล็กตอกเข้าไปทางช่องหู	 ให้ทะลุปักติดกับพื้นดินข้างล่าง)	 ก็เป็น

ทุกข์	แม้การทําปลาลปิฐกะ	(ทําตั่งฟาง	คือ	ใช้กระบองทุบตีจนกระดูกแหลกป่นปี้	ทิ้งร่างกาย

อยู่เหนือตั่งฟาง)	ก็เป็นทุกข์	แม้การถูกรดราดด้วยนํ้ามันเดือด	ๆ	ก็เป็นทุกข์	แม้การถูกให้สุนัข
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กัดก็เป็นทุกข์	แม้การถูกเสียบอยู่บนปลายหลาวก็เป็นทุกข์	แม้การถูกตัดศีรษะด้วยดาบก็เป็น

ทุกข์	 ขอถวายพระพร	 สัตว์ผู้ท่องเที่ยวไปในสังสารวัฏ	 ย่อมเสวยทุกข์มากมายหลายประการ

เห็นปานฉะนี้

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	หิมวนฺตปพฺพเต	 	อภิวุฏฺ�ํ	 	อุทกํ	 	คงฺคาย	 	นทิยา	 	ปาสาณสกฺขร-	

ขรมรุมฺพอาวฏฺฏคคฺคลกอูมิกวงฺกจทิกอาวรณนีวรณมูลกสาขาสุ	 	 ปริโยตฺถรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	 	 เอวรูปานิ	 	 พหุวิธานิ	 	 อเนกวิธานิ	 	 ทุกฺขานิ	 	 สํสารคโต	 	 อนุภวติ	 ฯ	 	 ปวตฺตํ			

มหาราช		ทุกฺขํ,		อปฺปวตฺตํ		สุขํ	ฯ		อปฺปวตฺตสฺส		คุณํ		ปวตฺตสฺส		จ		ภยํ		ทีปยมาโน		มหาราช	

ภควา		อปฺปวตฺตสฺส		สจฺฉิกิริยาย		ชาติชราพฺยาธิมรณสฺส		สมติกฺกมาย		สมาทเปสิ,		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าฝนที่ตกเหนือภูเขาหิมพานต์ย่อมไหลท่วมทับ	

ชะเอาก้อนหิน	ก้อนกรวด	ไม้แห้ง	ดินแข็ง	บ่อนํ้าวน	เกลียวคลื่น	เขื่อนดิน	รากไม้	และกิ่งไม้ที่

ขวางทางอยู่	ไปสู่แม่นํ้าคงคาฉันใด	ขอถวายพระพร	สัตว์ผู้ท่องเที่ยวไปในสังสารวัฏ	ย่อมเสวย

ทุกข์มากมายหลายประการ	เห็นปานฉะนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	ความเป็นไปเป็น

ทุกข์	ความหยุดไปเป็นสุข	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	เมื่อจะทรงแสดงคุณของความ

หยุดเป็นไป	และภัยในความเป็นไป	จึงตรัสชี้ชวน	เพื่อให้กระทําความหยุดเป็นไปให้แจ้ง	เพื่อ

การก้าวล่วงชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ”

	 อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		ภควา		สมาทเปสี’’ติ	ฯ		

	 มหาบพิตร	นี้เป็นเหตุที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสชี้ชวนในเรื่องนี้”

	 ‘‘สาธุ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 สุนิพฺเพ�ิโต	 	 ป�ฺโห,	 	 สุกถิตํ	 	 การณํ,	 	 เอวเมตํ	 	 ตถา			

สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านคลี่คลายปัญหาได้ดีแล้ว	 ท่าน

กล่าวเหตุผลได้ดีแล้ว	โยมยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมาแล้วฉะนี้”

อตฺตนิปาตนปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบอัตตนิปาตนปัญหาข้อที่ ๕	

________
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๖. เมตฺตาภาวนานิส�สปญฺห

๖. เมตตาภาวนานิสังสปัญหา

ปัญหาว่าด้วยอานิสงส์ของการเจริญเมตตา

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ภควตา	 	 ‘เมตฺตาย	 	 ภิกฺขเว	 	 เจโตวิมุตฺติยา			

อาเสวิตาย		ภาวิตาย		พหุลีกตาย		ยานีกตาย		วตฺถุกตาย		อนุฏฺ�ิตาย		ปริจิตาย		สุสมารทฺธาย		

เอกาทสานิสํสา		ปาฏิกงฺขา	ฯ		กตเม		เอกาทส	?		สุขํ	 	สุปติ,		สุขํ	 	ปฏิพุชฺฌติ,		น		ปาปกํ			

สุปินํ		ปสฺสติ,		มนุสฺสานํ		ปิโย		โหติ,		อมนุสฺสานํ		ปิโย		โหติ,		เทวตา		รกฺขนฺติ,		นาสฺส		อคฺคิ		

วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ,		ตุวฏํ		จิตฺตํ		สมาธิยติ,		มุขวณฺโณ		วิปฺปสีทติ,		อสมฺมูฬฺโห		กาลํ		

กโรติ,		อุตฺตรึ		อปฺปฏิวิชฺฌนฺโต		พฺรหฺมโลกูปโค		โหตี’ติ	ฯ		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 เมื่อเมตตาเจโตวิมุตติที่บุคคลเสพแล้ว	 เจริญแล้ว	 ทําให้มากแล้ว	

ทําให้เป็นดุจยานพาหนะแล้ว	 	ทําให้เป็นที่ตั้งแล้ว	 ให้ตั้งมั่นแล้ว	สั่งสมแล้ว	ปรารภดีแล้ว	พึง

หวังอานิสงส์	๑๑	ประการ,	อานิสงส์	๑๑	ประการ	เป็นไฉน	?	อานิสงส์	๑๑	ประการ	คือ

	 ๑.	 สุขํ		สุปติ,		หลับเป็นสุข	 	 	 	

	 ๒.	 สุขํ		ปฏิพุชฺฌติ,		ตื่นเป็นสุข

	 ๓.	 น		ปาปกํ		สุปินํ		ปสฺสติ,		ไม่ฝันร้าย	(ไม่ฝันเห็นสิ่งชั่วร้าย)		 	

	 ๔.	 มนุสฺสานํ		ปิโย		โหติ,		เป็นที่รักของมนุษย์ทั้งหลาย

	 ๕.	 อมนุสฺสานํ		ปิโย		โหติ,		เป็นที่รักของอมนุษย์ทั้งหลาย	 	

	 ๖	 เทวตา		รกฺขนฺติ,		เทวดาทั้งหลายรักษา

	 ๗.	 นาสฺส		อคฺคิ		วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ,		ไฟ	ยาพิษ	หรือศัสตรา	กลํ้ากรายบุคคล

นั้นไม่ได้

	 ๘.	 ตุวฏํ		จิตฺตํ		สมาธิยติ,		จิตตั้งมั่นได้เร็ว

	 ๙.	 มุขวณฺโณ		วิปฺปสีทติ,		สีหน้าสดใส		(สีหน้าผ่องใส)

	 ๑๐.	อสมฺมูฬฺโห		กาลํ		กโรติ,		ไม่หลงลืมสติตาย

	 ๑๑.	อุตฺตรึ		อปฺปฏิวิชฺฌนฺโต		พฺรหฺมโลกูปโค		โหตี’ติ,		เมื่อยังไม่บรรลุคุณวิเศษอันยิ่ง

ขึ้นไป	ย่อมเข้าถึงพรหมโลก



21๔.๔ สัพพัญญุตญาณวรรคกัณฑ์]

	 ปุน	 	 จ	 	 ตุมฺเห	 	 ภณถ	 	 ‘สาโม	 	 กุมาโร	 	 เมตฺตาวิหารี	 	 มิคสํเฆน	 	 ปริวุโต	 	 ปวเน			

วิจรนฺโต		ปีฬิยกฺเขน		ร�ฺ�า		วิทฺโธ		วิสปีเตน		สลฺเลน		ตตฺเถว		มุจฺฉิโต		ปติโต’ติ	ฯ

	 และพวกท่านยังกล่าวไว้อีกว่า	‘สามกุมาร	(สุวรรณสามกุมาร)	ผู้อยู่ด้วยเมตตาธรรม	มี

หมู่เนื้อแวดล้อม	 เที่ยวไปในป่า	 ถูกพระเจ้าปีฬิยักษ์ใช้ศรอาบยาพิษยิง	 ก็ล้มสลบอยู่	ณ	ที่นั้น

นั่นแหละ’	ดังนี้

	 ‘‘ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ	 	 ‘เมตฺตาย		ภิกฺขเว…เป.…		พฺรหฺมโลกูปโค			

โหตี’ติ,		เตนหิ		‘‘สาโม		กุมาโร		เมตฺตาวิหารี		มิคสํเฆน		ปริวุโต		ปวเน		วิจรนฺโต		ปีฬิยกฺเขน		

ร�ฺ�า		วิทฺโธ		วิสปีเตน		สลฺเลน		ตตฺเถว		มุจฺฉิโต		ปติโต’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		สาโม		

กุมาโร	 	 เมตฺตาวิหารี	 	 มิคสํเฆน	 	 ปริวุโต	 	 ปวเน	 	 วิจรนฺโต	 	 ปีฬิยกฺเขน	 	 ร�ฺ�า	 	 วิทฺโธ			

วิสปีเตน	 	สลฺเลน	 	ตตฺเถว	 	มุจฺฉิโต	 	ปติโต,	 	 เตนหิ	 	 ‘เมตฺตาย	 	ภิกฺขเว…เป.…		สตฺถํ	 	วา			

กมตี’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		สุนิปุโณ		ปริสณฺโห		สุขุโม			

คมฺภีโร,	 	อปิ	 	สุนิปุณานํ	 	มนุชานํ	 	คตฺเต		เสทํ	 	โมเจยฺย,	 	โส		ตวานุปฺปตฺโต,	 	วิชเฏหิ	 	ตํ			

มหาชฏาชฏิตํ,		อนาคตานํ		ชินปุตฺตานํ		จกฺขุํ		เทหิ		นิพฺพาหนายา’’ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เมื่อเมตตา

เจโตวิมุตติบุคคลเสพแล้ว	ฯลฯ	ย่อมเข้าถึงพรหมโลก’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	‘สาม

กุมารผู้อยู่ด้วยเมตตาธรรม	มีหมู่เนื้อแวดล้อม	 เที่ยวไปในป่า	ถูกพระเจ้าปีฬิยักษ์ใช้ศรอาบยา

พิษยิงเอา	ก็ล้มสลบอยู่	ณ	ที่นั้นนั่นแหละ’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	สามกุมารผู้อยู่

ด้วยเมตตาธรรม	 มีหมู่เนื้อแวดล้อมเที่ยวไปในป่า	 ถูกพระเจ้าปีฬิยักษ์ใช้ลูกศรอาบยาพิษยิง

เอา	 ก็ล้มสลบอยู่	 ณ	 ที่นั้นนั่นแหละ	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ตรัสไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 เมื่อ

เมตตาเจโตวิมุตติ	 ภิกษุเสพแล้ว	 ฯลฯ	 ก็ย่อมเป็นผู้เข้าถึงพรหมโลก	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	

ปัญหาแม้นี้	ก็มี	๒	เงื่อน	เป็นปัญหาที่ละเอียดอ่อนนัก	สุขุม	ลึกซึ้ง	ทั้งอาจทําเหงื่อในกายของผู้

ละเอียดอ่อนให้หลั่งออกมาได้	ปัญหานั้น	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านจงสางปัญหาที่

รกยุ่งดุจรกชัฏใหญ่นั้นเถิด	 ขอจงมอบดวงตาเพื่อใช้ขจัดปัญหาอันเป็นดุจรกชัฏแก่ภิกษุผู้เป็น

ชินบุตรในอนาคตกาลเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘เมตฺตาย		ภิกฺขเว…เป...		สตฺถํ		วา		กมตี’ติ	ฯ		สาโม		

จ	 	กุมาโร	 	 เมตฺตาวิหารี	 	มิคสํเฆน	 	ปริวุโต	 	ปวเน	 	วิจรนฺโต	 	ปีฬิยกฺเขน	 	 ร�ฺ�า	 	วิทฺโธ			

วิสปีเตน		สลฺเลน		ตตฺเถว		มุจฺฉิโต		ปติโต,		ตตฺถ		ปน		มหาราช		การณํ		อตฺถิ	ฯ		กตมํ		ตตฺถ		

การณํ	?	 	 เนเต	 	มหาราช	 	คุณา	 	ปุคฺคลสฺส,	 	 เมตฺตาภาวนาเยเต	 	คุณา,	 	สาโม	 	มหาราช			



22 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

กุมาโร		ฆฏํ		อุกฺขิปนฺโต		ตสฺมึ		ขเณ		เมตฺตาภาวนาย		ปมตฺโต		อโหสิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ว่า	‘เมื่อเมตตาเจโตวิมุตติ	ที่บุคคลเสพแล้ว	ฯลฯ	ก็จะเป็นผู้เข้าถึงพรหมโลก’	

ดังนี้	 จริง	 และเรื่องสามกุมารผู้อยู่ด้วยเมตตาธรรม	 มีหมู่เนื้อแวดล้อม	 เที่ยวไปในป่า	 ถูกพระ

เจ้าปีฬิยักษ์ใช้ลูกศรอาบยาพิษยิงเอาจนล้มสลบ	 ณ	 ที่นั้นนั่นแหละ	 ก็เป็นความจริง	 ขอถวาย

พระพร	ก็แต่ว่า	ในคําที่ว่านั้น	มีเหตุผลอยู่	เหตุผลอะไรในคําที่ว่านั้น	ขอถวายพระพร	คุณ	(๑๑	

ประการ)	 เหล่านี้	 ไม่ใช่คุณของบุคคล	 คุณเหล่านี้	 เป็นคุณของเมตตาภานา	 ขอถวายพระพร	

สามกุมารพอยกหม้อนํ้าขึ้นบ่า	ในขณะนั้น	ก็เป็นผู้หลงลืมในการเจริญเมตตา

	 ‘‘ยสฺมึ		มหาราช		ขเณ		ปุคฺคโล		เมตฺตํ		สมาปนฺโน		โหติ,		น		ตสฺส		ปุคฺคลสฺส		ตสฺมึ		

ขเณ		อคฺคิ		วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ	ฯ		ตสฺส		เย		เกจิ		อหิตกามา		อุปคนฺตฺวา		ตํ		น			

ปสฺสนฺติ,		น		ตสฺมึ		โอกาสํ		ลภนฺติ	ฯ		เนเต		มหาราช,		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		เมตฺตาภาวนาเยเต		

คุณา	ฯ		อิธ		มหาราช		ปุริโส		สงฺคามสูโร		อเภชฺชกวจชาลิกํ		สนฺนยฺหิตฺวา		สงฺคามํ		โอตเรยฺย,		

ตสฺส		สรา		ขิตฺตา		อุปคนฺตฺวา		ปตนฺติ		วิกิรนฺติ,		น		ตสฺมึ		โอกาสํ		ลภนฺติ,		เนโส		มหาราช	

คุโณ		สงฺคามสูรสฺส,		อเภชฺชกวจชาลิกาเยโส		คุโณ,		ยสฺส		สรา		ขิตฺตา		อุปคนฺตฺวา		ปตนฺติ		

วิกิรนฺติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เนเต		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		เมตฺตาภาวนาเยเต		คุณา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ในขณะใด	 บุคคลมีจิตจรดถึงเมตตา,	 ในขณะนั้น	 ไฟก็ดี	 ยาพิษก็ดี	

ศัสตราก็ดี	 ย่อมกลํ้ากรายเขาไม่ได้	 ใครบางคนใคร่ความฉิบหายแก่เขา	 พอเข้ามาใกล้แล้ว	 ก็

มองไม่เห็นเขา	จึงไม่ได้โอกาสในตัวเขานั้น	ขอถวายพระพร	คุณดังกล่าวเหล่านี้	หาใช่คุณของ

บุคคลไม่	 คุณเหล่านี้เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	

บุรุษผู้กล้าหาญในการสงครามในโลกนี้	สวมเสื้อเกราะเหนียวแล้ว	ก็หยั่งลงสู่สงคราม	ลูกศรที่

ข้าศึกยิงมาถึงตัวเขาแล้ว	 ก็ย่อมตกหล่นกระจัดกระจายไป	 ย่อมไม่ได้โอกาสในตัวเขานั้น	 ขอ

ถวายพระพร	ข้อที่ลูกศรที่ข้าศึกยิงมาถึงตัวเขาแล้ว	ตกหล่นกระจัดกระจายไปนี้	หาใช่คุณของ

บุรุษผู้กล้าหาญในการสงครามไม่	ข้อนี้	เป็นคุณของเสื้อเกราะเหนียวต่างหาก	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	คุณดังกล่าวเหล่านี้	หาใช่คุณของบุคคลไม่	คุณเหล่านี้	เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่าง

หาก	ฉันนั้นเหมือนกันแล	

	 ‘‘ยสฺมึ		มหาราช		ขเณ		ปุคฺคโล		เมตฺตํ		สมาปนฺโน		โหติ,		น		ตสฺส		ปุคฺคลสฺส		ตสฺมึ		

ขเณ		อคฺคิ		วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ	ฯ		ตสฺส		เย		เกจิ		อหิตกามา		อุปคนฺตฺวา		ตํ		น			

ปสฺสนฺติ,		ตสฺมึ		โอกาสํ		น		ลภนฺติ,		เนเต		มหาราช		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		เมตฺตาภาวนาเยเต		
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คุณา	ฯ		อิธ		ปน		มหาราช		ปุริโส		ทิพฺพํ		อนฺตรธานํ		มูลํ		หตฺเถ		กเรยฺย,		ยาว		ตํ		มูลํ		ตสฺส		

หตฺถคตํ		โหติ,		ตาว		น		อ�ฺโ�		โกจิ		ปกติมนุสฺโส		ตํ		ปุริสํ		ปสฺสติ	ฯ		เนโส		มหาราช		คุโณ		

ปุริสสฺส,	 	มูลสฺเสโส	 	คุโณ	 	อนฺตรธานสฺส,	 	ยํ	 	 โส	 	ปกติมนุสฺสานํ	 	จกฺขุปเถ	 	น	 	ทิสฺสติ	ฯ			

เอวเมว		โข		มหาราช		เนเต		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		เมตฺตาภาวนาเยเต		คุณา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ในขณะใด	บุคคลเป็นผู้มีจิตจรดถึงเมตตา	ในขณะนั้น	ไฟก็ดี	ยาพิษก็

ดี	ศัสตราก็ดี	ย่อมกลํ้ากรายเขาไม่ได้	ใครบางคนใคร่ความฉิบหายแก่เขา	พอเข้ามาใกล้แล้ว	ก็

จะมองไม่เห็นเขา	จึงไม่ได้โอกาสในตัวเขานั้น	ขอถวายพระพร	คุณดังกล่าวเหล่านี้	 ไม่ใช่ของ

บุคคล	คุณเหล่านี้เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก	ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	บุรุษ

บางคนในโลกนี้	พึงกํารากไม้ทิพย์ที่ใช้หายตัวได้ไว้ในมือ	ตราบใดที่รากไม้นั้นยังอยู่ในมือของ

เขา	ตราบนั้น	ใครคนอื่นเป็นมนุษย์ปกติ	ย่อมมองไม่เห็นบุรุษผู้นั้น	ขอถวายพระพร	ข้อที่บุรุษ

ผู้นั้นไม่ปรากฏในสายตาของมนุษย์ปกติทั้งหลายนี้	 หาใช่คุณของบุรุษไม่	 ข้อนั้น	 เป็นคุณของ

รากไม้ทิพย์ที่ใช้หายตัวได้ต่างหาก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	คุณดังกล่าวเหล่านี้	 หาใช่คุณของ

บุคคลไม่	คุณเหล่านี้	เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก	ฉันนั้นเหมือนกันแล

	 ‘‘ยสฺมึ		มหาราช		ขเณ		ปุคฺคโล		เมตฺตํ		สมาปนฺโน		โหติ,		น		ตสฺส		ปุคฺคลสฺส		ตสฺมึ		

ขเณ		อคฺคิ		วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ	ฯ		ตสฺส		เย		เกจิ		อหิตกามา		อุปคนฺตฺวา		ตํ		น			

ปสฺสนฺติ,		น		ตสฺมึ		โอกาสํ		ลภนฺติ	ฯ		เนเต		มหาราช		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		เมตฺตาภาวนาเยเต		

คุณา	 ฯ	 	 ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 ปุริสํ	 	 สุกตํ	 	 มหาเลณมนุปฺปวิฏฺ�ํ	 	 มหติมหาเมโฆ			

อภิวสฺสนฺโต		น		สกฺโกติ		เตมยิตุํ,		เนโส		มหาราช		คุโณ		ปุริสสฺส,		มหาเลณสฺเสโส		คุโณ,			

ยํ		มหาเมโฆ		อภิวสฺสมาโน		น		ตํ		เตเมติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เนเต		คุณา		ปุคฺคลสฺส,		

เมตฺตาภาวนาเยเต		คุณา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ในขณะใด	บุคคลเป็นผู้มีจิตจรดถึงเมตตา	ในขณะนั้น	ไฟก็ดี	ยาพิษก็

ดี	ศัสตราก็ดี	ย่อมกลํ้ากรายเขาไม่ได้	ใครบางคนใคร่ความฉิบหายแก่เขา	พอเข้ามาใกล้แล้ว	ก็

จะมองไม่เห็นเขา	 จึงไม่ได้โอกาสในเขา	 ขอถวายพระพร	 คุณดังกล่าวเหล่านี้	 หาใช่คุณของ

บุคคลไม่	 คุณดังกล่าวเหล่านี้เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่าง

หนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ฝนห่าใหญ่	 ตกหนักอยู่	 ก็ไม่อาจทําบุรุษผู้เข้าถํ้าใหญ่ที่สร้างไว้ดีให้

เปียกได้	ขอถวายพระพร	ข้อที่ฝนห่าใหญ่ตกหนักอยู่	ก็ไม่อาจทําบุรุษผู้เข้าถํ้าใหญ่ให้เปียกได้

นี้	 หาใช่คุณของบุรุษไม่	 ข้อนั้น	 เป็นคุณของถํ้าใหญ่ต่างหาก	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 คุณดัง

กล่าวเหล่านี้	 หาใช่คุณของบุคคลไม่	 คุณเหล่านี้	 เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก	 ฉันนั้น
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เหมือนกันแล

	 ‘‘ยสฺมึ		มหาราช		ขเณ		ปุคฺคโล		เมตฺตํ		สมาปนฺโน		โหติ,		น		ตสฺส		ปุคฺคลสฺส		ตสฺมึ		

ขเณ		อคฺคิ		วา		วิสํ		วา		สตฺถํ		วา		กมติ	ฯ		ตสฺส		เย		เกจิ		อหิตกามา		อุปคนฺตฺวา		ตํ		น			

ปสฺสนฺติ,	 	 น	 	 ตสฺส	 	 สกฺโกนฺติ	 	 อหิตํ	 	 กาตุํ,	 	 เนเต	 	 มหาราช	 	 คุณา	 	ปุคฺคลสฺส,	 	 เมตฺตา-	

ภาวนาเยเต		คุณา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ในขณะใด	บุคคลเป็นผู้มีจิตจรดถึงเมตตา	ในขณะนั้น	ไฟก็ดี	ยาพิษก็

ดี	ศัสตราก็ดี	ย่อมกลํ้ากรายเขาไม่ได้	ใครบางคนใคร่ความฉิบหายแก่เขา	พอเข้าใกล้แล้ว	ก็จะ

มองไม่เห็นเขา	จึงไม่อาจสร้างความฉิบหายแก่เขาได้	ขอถวายพระพร	คุณดังกล่าวเหล่านี้	หา

ใช่คุณของบุคคล	คุณดังกล่าวเหล่านี้เป็นคุณของเมตตาภาวนาต่างหาก”

	 ‘‘อจฺฉริยํ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อพฺภุตํ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	สพฺพปาปนิวารณา	 	 เมตฺตา-

ภาวนา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“น่าอัศจรรย์จริง	พระคุณเจ้านาคเสน	น่าแปลกใจจริงนะ	พระคุณ

เจ้านาคเสน	ข้อที่เมตตาภาวนาเป็นเครื่องป้องกันสิ่งชั่วร้ายได้ทุกอย่าง”

	 ‘‘สพฺพกุสลคุณาวหา		มหาราช		เมตฺตาภาวนา		หิตานมฺปิ		อหิตานมฺปิ,		เย		เต		สตฺตา		

วิ�ฺ�าณพทฺธา,		สพฺเพสํ		มหานิสํสา		เมตฺตาภาวนา		สํวิภชิตพฺพา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เมตตาภาวนาเป็นเหตุนํามาซึ่งกุศล

คุณทุกอย่าง	ทั้งผู้ที่มีประโยชน์เกื้อกูล	ทั้งผู้ที่ไม่มีประโยชน์เกื้อกูล	พระองค์พึงส้องเสพเมตตา

ภาวนาอันมีอานิสงส์มากต่อสัตว์ผู้ยังผูกพันกับวิญญาณ	(ยังมีชีวิตอยู่)

เมตฺตาภาวนานิสํสปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบเมตตาภาวนานิสังสปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. กุสลากุสลสมวิสมปญฺห

๗. กุสลากุสลสมวิสมปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความที่กุศลและอกุศลมีวิบากเสมอหรือไม่เสมอกัน

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กุสลการิสฺสปิ		อกุสลการิสฺสปิ		วิปาโก		สมสโม		อุทาหุ		โกจิ		
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วิเสโส		อตฺถี’ติ	?		

	 [๗]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	วิบากของผู้มีปกติทํากุศลก็ตาม	ของ

ผู้มีปกติทําอกุศลก็ตาม	ย่อมเสมอเหมือนกัน	หรือว่ามีความแตกต่างกันเป็นบางอย่างเล่า”

	 ‘‘อตฺถิ		มหาราช		กุสลสฺส		จ		อกุสลสฺส		จ		วิเสโส,		กุสลํ		มหาราช		สุขวิปากํ		สคฺค-	

สํวตฺตนิกํ,		อกุสลํ		ทุกฺขวิปากํ		นิรยสํวตฺตนิกนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 กุศลและอกุศลมีความแตก

ต่างกัน	ขอถวายพระพร	กุศลมีวิบากเป็นสุข	 เป็นไปพร้อมเพื่อสวรรค์	 อกุศลมีวิบากเป็นทุกข์	

เป็นไปพร้อมสําหรับนรก

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺเห		ภณถ		‘เทวทตฺโต		เอกนฺตกณฺโห,		เอกนฺตกณฺเหหิ		ธมฺเมหิ		

สมนฺนาคโต,	 	โพธิสตฺโต		เอกนฺตสุกฺโก,	 	 เอกนฺตสุกฺเกหิ	 	ธมฺเมหิ	 	สมนฺนาคโต’ติ	ฯ		ปุน		จ			

เทวทตฺโต		ภเว		ภเว		ยเสน		จ		ปกฺเขน		จ		โพธิสตฺเตน		สมสโม		โหติ,		กทาจิ		อธิกตโร		วา	

ฯ		ยทา		เทวทตฺโต		นคเร		พาราณสิยํ		พฺรหฺมทตฺตสฺส		ร�ฺโ�		ปุโรหิตปุตฺโต		อโหสิ,		ตทา		

โพธิสตฺโต	 	 ฉวกจณฺฑาโล	 	 อโหสิ	 	 วิชฺชาธโร,	 	 วิชฺชํ	 	 ปริชปฺปิตฺวา	 	 อกาเล	 	 อมฺพผลานิ			

นิพฺพตฺเตสิ,		เอตฺถ		ตาว		โพธิสตฺโต		เทวทตฺตโต		ชาติยา		นิหีโน		ยเสน		จ		นิหีโน	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 พระเทวทัตเป็นผู้ที่

จะเอาแต่ดําด้านเดียว	 ประกอบด้วยธรรมดําด้านเดียว	 ส่วนพระโพธิสัตว์เป็นผู้ที่จะเอาแต่ขาว

ด้านเดียว	ประกอบด้วยธรรมขาวด้านเดียว	แต่ยังกล่าวไว้อีกว่า	ทุก	ๆ	ภพชาติ	พระเทวทัตจะ

เป็นผู้มียศ	 และพวกพ้องเสมอเหมือนกับพระโพธิสัตว์	 หรือในบางภพชาติ	 ก็กลับยิ่งเสียกว่า	

เช่นในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นบุตรของปุโรหิตของพระเจ้าพรหมทัต	 ณ	 กรุงพาราณสี	

ส่วนพระโพธิสัตว์	ได้เกิดเป็นคนจัณฑาลชั้นตํ่าผู้ทรงวิชา	ร่ายวิชา	ทําผลมะม่วงให้บังเกิดนอก

ฤดูกาลได้	ในชาตินี้ทีเดียว	พระโพธิสัตว์	เป็นผู้มีชาติ	ตระกูล	และยศ	ตํ่ากว่าพระเทวทัต

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	ราชา	 	อโหสิ	 	มหา	 	มหีปติ	 	สพฺพกามสมงฺคี,	 	ตทา			

โพธิสตฺโต	 	 ตสฺสูปโภโค	 	 อโหสิ	 	 หตฺถินาโค	 	 สพฺพลกฺขณสมฺปนฺโน,	 	 ตสฺส	 	 จารุคติวิลาสํ			

อสหมาโน		ราชา		วธมิจฺฉนฺโต		หตฺถาจริยํ		เอวมโวจ		‘อสิกฺขิโต		เต		อาจริย,		หตฺถินาโค,		ตสฺส		

อากาสคมนํ		นาม		การณํ		กโรหี’ติ,		ตตฺถปิ		ตาว		โพธิสตฺโต		เทวทตฺตโต		ชาติยา		นิหีโน		

ลามโก		ติรจฺฉานคโต	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	คือ	ในกาลที่พระเทวทัต	ได้เกิดเป็นพระเจ้ามหามหิบดี	ผู้พรั่งพร้อม
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ด้วยสิ่งที่น่าใคร่ทุกอย่าง	พระโพธิสัตว์ได้เกิดเป็นช้างที่พระเทวทัตนั้นมีไว้ใช้สอย	ซึ่งเป็นช้างที่

สมบูรณ์ด้วยลักษณะทุกอย่าง	 พระราชาเมื่อทรงทนทอดพระเนตรเห็นการเยื้องกรายไป	 ที่

งดงามของช้างนั้นไม่ได้	ก็ทรงปรารภจะทรงฆ่าเสีย	จึงรับสั่งกับนายคราญช้างว่า	ท่านอาจารย์	

ช้างที่ท่านไม่ได้ฝึกสอนไว้	จงบอกเราถึงเหตุที่ทําให้ช้างตัวนั้นไปในอากาศได้เถิด	ดังนี้	แม้ใน

ชาตินั้น	พระโพธิสัตว์	ผู้เป็นสัตว์เดรัจฉานตํ่าทราม	ก็เป็นผู้ที่มีชาติตํ่ากว่าพระเทวทัต

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	ยทา		เทวทตฺโต		มนุสฺโส		อโหสิ		ปวเน		นฏฺ�ายิโก,		ตทา		โพธิสตฺโต			

มหาปถวี		นาม		มกฺกโฏ		อโหสิ,		เอตฺถปิ		ตาว		ทิสฺสติ		วิเสโส		มนุสฺสสฺส		จ		ติรจฺฉานคตสฺส		

จ,		ตตฺถปิ		ตาว		โพธิสตฺโต		เทวทตฺตโต		ชาติยา		นิหีโน	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	คือ	ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	ผู้มุ่งแต่ความฉิบหายอยู่ใน

ป่า	 พระโพธิสัตว์เกิดเป็นวานรชื่อว่ามหาปถวี	 แม้ในชาตินี้	 ก็ปรากฏความแตกต่างกัน	 แห่งผู้

เป็นมนุษย์และผู้เป็นสัตว์เดรัจฉาน	แม้ในชาตินั้นแหละ	พระโพธิสัตว์เป็นผู้ที่มีชาติตํ่ากว่าพระ

เทวทัต

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	มนุสฺโส	 	 อโหสิ	 	 โสณุตฺตโร	 	นาม	 	 เนสาโท	 	พลวา			

พลวตโร		นาคพโล,		ตทา		โพธิสตฺโต		ฉทฺทนฺโต		นาม		นาคราชา		อโหสิ	ฯ		ตทา		โส		ลุทฺทโก		

ตํ		หตฺถินาคํ		ฆาเตสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตว		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	 ชื่อว่าโสณุตตระ	 เป็นนาย

พรานผู้มีกําลัง	มีกําลังมากกว่า	มีกําลังดุจช้าง	พระโพธิสัตว์ได้เกิดเป็นพญาช้าง	ชื่อว่าฉัททันต์	

ในคราวนั้น	 นายพรานได้ฆ่าพญาช้างนั้น	 แม้ในชาตินั้น	 พระเทวทัตนั่นแหละ	 จัดว่าเป็นผู้ที่มี

ชาติยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		มนุสฺโส		อโหสิ		วนจรโก		อนิเกตวาสี,		ตทา		โพธิสตฺโต		

สกุโณ		อโหสิ		ติตฺติโร		มนฺตชฺฌายี,		ตทาปิ		โส		วนจรโก		ตํ		สกุณํ		ฆาเตสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		

เทวทตฺโตว		ชาติยา		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	เป็นนายพรานป่า	ไม่มีบ้านอยู่

อาศัย	พระโพธิสัตว์ได้เกิดมาเป็นนกกระทาผู้เคร่งมนต์	แม้ในคราวนั้น	นายพรานป่าผู้นั้น	ก็ได้

ฆ่านกตัวนั้นเสีย	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่มีชาติยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		กลาพุ		นาม		กาสิราชา		อโหสิ,		ตทา		โพธิสตฺโต		ตาปโส		

อโหสิ	 	ขนฺติวาที	 ฯ	 	ตทา	 	 โส	 	 ราชา	 	ตสฺส	 	ตาปสสฺส	 	กุทฺโธ	 	หตฺถปาเท	 	วํสกฬีเร	 	 วิย			
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เฉทาเปสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโต		เยว		อธิกตโร		ชาติยา		จ		ยเสน		จ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นพระเจ้ากาสี	 พระนามว่ากลาพุ	 พระ

โพธิสัตว์ได้เกิดเป็นขันติวาทีดาบส	ในกาลนั้น	พระราชาพระองค์นั้น	ทรงกริ้วดาบสผู้นั้น	รับสั่ง

ให้พนักงานตัดมือและเท้าเสีย	เหมือนอย่างกับตัดข้อไม้ไผ่	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ

จัดว่าเป็นผู้ที่มีชาติและยศยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		มนุสฺโส		อโหสิ		วนจโร,		ตทา		โพธิสตฺโต		นนฺทิโย		นาม		

วานรินฺโท		อโหสิ,		ตทาปิ		โส		วนจโร		ตํ		วานรินฺทํ		ฆาเตสิ		สทฺธึ		มาตรา		กนิฏฺ�ภาติเกน		

จ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		อธิกตโร		ชาติยา	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์นักเที่ยวป่า	 พระโพธิสัตว์ได้

เกิดเป็นพญาวานร	 ชื่อว่านันทิยะ	 แม้ในคราวนั้น	 นักเที่ยวป่าผู้นั้นได้ฆ่าพญาวานรนั้นพร้อม

ทั้งมารดา	 น้องชายและพี่ชายเสีย	 แม้ในชาตินั้น	 พระเทวทัตนั่นแหละ	 จัดว่าเป็นผู้ที่มีชาติยิ่ง

กว่า

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	 มนุสฺโส	 	 อโหสิ	 	 อเจลโก	 	 การมฺภิโย	 	 นาม,	 	 ตทา			

โพธิสตฺโต	 	 ปณฺฑรโก	 	 นาม	 	 นาคราชา	 	 อโหสิ,	 	 ตตฺถปิ	 	 ตาว	 	 เทวทตฺโตเยว	 	 อธิกตโร			

ชาติยา	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์ชีเปลือย	ชื่อว่าการัมภิยะ	พระ

โพธิสัตว์ได้เกิดเป็นพญานาค	ชื่อว่าปัณฑรกะ	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้

ที่มีชาติยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	 มนุสฺโส	 	 อโหสิ	 	 ปวเน	 	 ชฏิลโก,	 	 ตทา	 	 โพธิสตฺโต			

ตจฺฉโก		นาม		มหาสูกโร		อโหสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		ชาติยา		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	 เป็นชฎิลอยู่ในป่า	 พระ

โพธิสัตว์ได้เกิดเป็นสุกรใหญ่	ชื่อว่าตัจฉกะ	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่มี

ชาติยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		เจตีสุ		สูรปริจโร		นาม		ราชา		อโหสิ		อุปริ		ปุริสมตฺเต		

คคเน	 	 เวหาสงฺคโม,	 	 ตทา	 	 โพธิสตฺโต	 	 กปิโล	 	 นาม	 	 พฺราหฺมโณ	 	 อโหสิ,	 	 ตตฺถปิ	 	 ตาว			

เทวทตฺโตเยว		อธิกตโร		ชาติยา		จ		ยเสน		จ	ฯ
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	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นพระราชา	 พระนามว่าสูรปริจระ	 ใน

กรุงเจตี	ผู้ไปในอากาศกลางหาวได้สูง	๑	ชั่วคน	พระโพธิสัตว์ได้เกิดเป็นพราหม์ชื่อกปิละ	แม้

ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่มีชาติและยศยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		มนุสฺโส		อโหสิ		สาโม		นาม,		ตทา		โพธิสตฺโต		รุรุ		นาม		

มิคราชา		อโหสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		ชาติยา		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	 ชื่อว่าสามะ	 พระโพธิสัตว์ได้

เกิดเป็นพญาเนื้อ	ชื่อว่ารุรุ	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่มีชาติยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		มนุสฺโส		อโหสิ		ลุทฺทโก		ปวนจโร,		ตทา		โพธิสตฺโต			

หตฺถินาโค	 	อโหสิ,	 	 โส	 	ลุทฺทโก	 	ตสฺส	 	หตฺถินาคสฺส	 	สตฺตกฺขตฺตุํ	 	ทนฺเต	 	ฉินฺทิตฺวา	 	หริ,			

ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		โยนิยา		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นมนุษย์	เป็นพรานป่า	พระโพธิสัตว์ได้

เกิดเป็นพญาช้าง	นายพรานผู้นั้นได้ตัดงาของพญาช้างนั้นนําไปถึง	๗	ครั้ง	แม้ในชาตินั้น	พระ

เทวทัตนั่นเทียว	จัดว่าเป็นผู้ที่มีกําเนิดยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		สิงฺคาโล		อโหสิ		ขตฺติยธมฺโม,		โส		ยาวตา		ชมฺพุทีเป			

ปเทสราชาโน		เต		สพฺเพ		อนุยุตฺเต		อกาสิ,		ตทา		โพธิสตฺโต		วิธุโร		นาม		ปณฺฑิโต		อโหสิ,		

ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		ยเสน		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นสุนัขจิ้งจอก	ผู้มีขัตติยธรรม	พระองค์

ทรงกระทําพระราชาประจําประเทศทั้งหลายเท่าที่มีในชมพูทวีปทุกพระองค์	 ให้ตกอยู่ใต้พระ

ราชอํานาจได้	พระโพธิสัตว์ได้เกิดเป็นบัณฑิต	ชื่อว่าวิธุระ	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ

จัดว่าเป็นผู้ที่มียศยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	 หตฺถินาโค	 	 หุตฺวา	 	 ลฏุกิกาย	 	 สกุณิกาย	 	 ปุตฺตเก			

ฆาเตสิ,	 	ตทา		โพธิสตฺโตปิ	 	หตฺถินาโค		อโหสิ	 	ยูถปติ,	 	ตตฺถ	 	ตาว		อุโภปิ	 	 เต	 	สมสมา			

อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นช้างตัวประเสริฐ	 ได้ฆ่าลูกนกมูลไถ

ตาย	แม้พระโพธิสัตว์ได้เกิดเป็นช้างจ่าฝูง	ในชาตินั้น	บุคคลทั้ง	๒	นั้น	ได้เป็นผู้เสมอเหมือนกัน
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		ยกฺโข		อโหสิ		อธมฺโม		นาม,		ตทา		โพธิสตฺโตปิ		ยกฺโข		

อโหสิ		ธมฺโม		นาม,		ตตฺถปิ		ตาว		อุโภปิ		สมสมา		อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นยักษ์	 ชื่อว่าอธรรมะ	 แม้พระโพธิสัตว์

ได้เกิดเป็นยักษ์ชื่อว่าธรรมะ	แม้ในชาตินั้น	บุคคลทั้ง	๒	นั้น	ได้เป็นผู้เสมอเหมือนกัน

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	นาวิโก	 	อโหสิ	 	ป�ฺจนฺนํ	 	กุลสตานํ	 	อิสฺสโร,	 	ตทา			

โพธิสตฺโตปิ	 	นาวิโก	 	อโหสิ	 	ป�ฺจนฺนํ	 	กุลสตานํ	 	อิสฺสโร,	 	ตตฺถปิ	 	ตาว	 	อุโภปิ	 	สมสมา			

อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นนายเรือ	ผู้เป็นใหญ่แห่งตระกูล	๕๐๐	

แม้พระโพธิสัตว์ก็ได้เกิดเป็นนายเรือผู้เป็นใหญ่แห่งตระกูล	 ๕๐๐	 แม้ในชาตินั้น	 บุคคลทั้ง	 ๒	

ก็ได้เกิดเป็นผู้เสมอเหมือนกัน

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		สตฺถวาโห		อโหสิ		ป�ฺจนฺนํ		สกฏสตานํ		อิสฺสโร,		ตทา		

โพธิสตฺโตปิ		สตฺถวาโห		อโหสิ		ป�ฺจนฺนํ		สกฏสตานํ		อิสฺสโร,		ตตฺถปิ		ตาว		อุโภปิ		สมสมา		

อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นนายกองเกวียน	 ผู้เป็นใหญ่แห่ง

เกวียน	๕๐๐	เล่ม	แม้พระโพธิสัตว์ก็ได้เกิดเป็นนายกองเกวียนผู้เป็นใหญ่แห่งเกวียน	๕๐๐	เล่ม	

แม้ในชาตินั้น	บุคคลทั้ง	๒	ก็ได้เป็นผู้เสมอเหมือนกัน

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	 สาโข	 	 นาม	 	 มิคราชา	 	 อโหสิ,	 	 ตทา	 	 โพธิสตฺโตปิ			

นิคฺโรโธ		นาม		มิคราชา		อโหสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		อุโภปิ		สมสมา		อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นพญาเนื้อ	ชื่อว่าสาขะ	แม้พระโพธิสัตว์

ก็ได้เกิดเป็นพญาเนื้อชื่อว่านิโครธะ	แม้ในชาตินั้น	บุคคลทั้ง	๒	ก็ได้เป็นผู้เสมอเหมือนกัน

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 ยทา	 	 เทวทตฺโต	 	 สาโข	 	 นาม	 	 เสนาปติ	 	 อโหสิ,	 	 ตทา	 	 โพธิสตฺโตปิ			

นิคฺโรโธ		นาม		ราชา		อโหสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		อุโภปิ		สมสมา		อเหสุํ	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นเสนาบดีชื่อว่าสาขะ	 แม้พระโพธิสัตว์

ก็ได้เกิดเป็นพระราชา	นามว่านิโครธะ	แม้ในชาตินั้น	บุคคลทั้ง	๒	ก็ได้เป็นผู้เสมอเหมือนกัน
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		ขณฺฑหาโล		นาม		พฺราหฺมโณ		อโหสิ,		ตทา		โพธิสตฺโต		

จนฺโท		นาม		ราชกุมาโร		อโหสิ,		ตทา		โส		ขณฺฑหาโลเยว		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตเกิดเป็นพราหมณ์	 ชื่อว่าขัณฑหาละ	 แม้พระ

โพธิสัตว์ก็ได้เกิดเป็นพระราชกุมาร	 พระนามว่าจันทะ	 ในกาลนั้น	 ขัณฑหาลพราหมณ์นั้นนั่น

แหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่ยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		พฺรหฺมทตฺโต		นาม		ราชา		อโหสิ,		ตทา		โพธิสตฺโต		ตสฺส		

ปุตฺโต		มหาปทุโม		นาม		กุมาโร		อโหสิ,		ตทา		โส		ราชา		สกปุตฺตํ		โจรปปาเต		ขิปาเปสิ,		ยโต		

กุโตจิ		ปิตาว		ปุตฺตานํ		อธิกตโร		โหติ		วิสิฏฺโ�ติ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตได้เกิดเป็นพระราชา	พระนามว่าพรหมทัต	พระ

โพธิสัตว์ได้เกิดเป็นพระโอรสของพระราชาพระองค์นั้น	ทรงพระนามว่ามหาปทุมกุมาร	ในกาล

นั้น	พระราชาพระองค์นั้น	ได้รับสั่งให้ทิ้งพระโอรสของพระองค์เองให้ตกไปในหุบเหวทิ้งโจร	ผู้

เป็นบิดานั่นแหละ	 จัดว่าเป็นผู้ที่ยิ่งกว่า	 วิเศษกว่าบุตร	 โดยฐานะใดฐานะหนึ่ง	 แม้ในชาตินั้น	

พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่ยิ่งกว่า

	 ‘‘ปุน		จปรํ		ยทา		เทวทตฺโต		มหาปตาโป		นาม		ราชา		อโหสิ,		ตทา		โพธิสตฺโต		ตสฺส		

ปุตฺโต		ธมฺมปาโล		นาม		กุมาโร		อโหสิ,		ตทา		โส		ราชา		สกปุตฺตสฺส		หตฺถปาเท		สีส�ฺจ			

เฉทาเปสิ,		ตตฺถปิ		ตาว		เทวทตฺโตเยว		อุตฺตโร		อธิกตโร	ฯ

	 ยังมีอีกเรื่องหนึ่ง	 ในกาลที่พระเทวทัตเกิดเป็นพระราชา	 พระนามว่ามหาปตาปะ	 พระ

โพธิสัตว์ได้เกิดเป็นพระโอรสของพระราชาพระองค์นั้น	ทรงพระนามว่าธัมมปาลกุมาร	ในกาล

นั้น	 พระราชาพระองค์นั้น	 รับสั่งให้ตัดพระหัตถ์	 พระบาท	 และพระเศียรของพระโอรสของ

พระองค์	แม้ในชาตินั้น	พระเทวทัตนั่นแหละ	จัดว่าเป็นผู้ที่สูงส่งกว่า	ยิ่งกว่า

	 อชฺเชตรหิ	 	 อุโภปิ	 	 สกฺยกุเล	 	 ชายึสุ	 ฯ	 	 โพธิสตฺโต	 	 พุทฺโธ	 	 อโหสิ	 	 สพฺพ�ฺ�ู			

โลกนายโก,	 	 เทวทตฺโต	 	 ตสฺส	 	 เทวาติเทวสฺส	 	 สาสเน	 	 ปพฺพชิตฺวา	 	 อิทฺธึ	 	 นิพฺพตฺเตตฺวา		

พุทฺธาลยํ	 	อกาสิ	ฯ	 	กินฺนุ	 	 โข		ภนฺเต	 	นาคเสน		ยํ	 	มยา		ภณิตํ,	 	ตํ	 	สพฺพํ	 	ตถํ	 	อุทาหุ			

วิตถนฺ”ติ	?

	 มาในชาติปัจจุบันทุกวันนี้	 บุคคลทั้ง	 ๒	 ต่างได้เกิดในศากยตระกูล	 พระโพธิสัตว์ได้

สําเร็จเป็นพระสัพพัญ�ูพุทธเจ้า	 ผู้นําสัตว์โลก	 พระเทวทัตได้บวชในพระศาสนาของ

พระพุทธเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเทพพระองค์นั้น	 ทําฤทธิ์ให้บังเกิดแล้ว	 ได้ทําตนดุจเป็น
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พระพุทธเจ้า	พระคุณเจ้านาคเสน	คําที่โยมกล่าวมาทั้งหมดนั้น	จริงหรือว่าไม่จริงเล่า”

	 ‘‘ยํ		ตฺวํ		มหาราช		พหุวิธํ		การณํ		โอสาเรสิ,		สพฺพํ		ตํ		ตเถว,		โน		อ�ฺ�ถา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เหตุการณ์ที่พระองค์ตรัสมา

มากมายหลายเรื่อง	ล้วนจริงทุกเรื่องทั้งนั้น	ไม่ใช่ไม่จริง”

	 ‘‘ยทิ	 	 ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 กณฺโหปิ	 	 สุกฺโกปิ	 	 สมสมคติกา	 	 โหนฺติ,	 	 เตนหิ	 	 กุสลมฺปิ			

อกุสลมฺปิ		สมสมวิปากํ		โหตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ทั้งคนที่เอาแต่ดํา	ทั้งคนที่เอาแต่

ขาว	 ล้วนเป็นผู้มีคติเสมอเหมือนกันไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 ทั้งกุศลและอกุศล	 ก็ย่อมล้วนเป็น

ธรรมชาติที่มีวิบากเสมอเหมือนกัน”

	 ‘‘น		หิ		มหาราช		กุสลมฺปิ		อกุสลมฺปิ		สมสมวิปากํ		โหติ,		น		หิ		มหาราช		เทวทตฺโต		

สพฺพชเนหิ		ปฏิวิรุทฺโธ,		โพธิสตฺเตเนว		ปฏิวิรุทฺโธ	ฯ		โย		ตสฺส		โพธิสตฺเตน		ปฏิวิรุทฺโธ,		โส		

ตสฺมึ		ตสฺมึเยว		ภเว		ปจฺจติ		ผลํ		เทติ	ฯ		เทวทตฺโตปิ		มหาราช,		อิสฺสริเย		�ิโต		ชนปเทสุ			

อารกฺขํ	 	 เทติ,	 	 เสตุํ	 	 สตํ	 	 ปุ�ฺ�สาลํ	 	 กาเรติ,	 	 สมณพฺราหฺมณานํ	 	 กปณทฺธิกวณิพฺพกานํ			

นาถานาถานํ	 	 ยถาปณิหิตํ	 	 ทานํ	 	 เทติ	 ฯ	 	 ตสฺส	 	 โส	 	 วิปาเกน	 	 ภเว	 	 ภเว	 	 สมฺปตฺติโย			

ปฏิลภติ	ฯ		กสฺเสตํ		มหาราช		สกฺกา		วตฺตุํ		วินา		ทาเนน		ทเมน		สํยเมน		อุโปสถกมฺเมน		

สมฺปตฺตึ		อนุภวิสฺสตีติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ทั้งกุศลและอกุศล	 จะเป็น

ธรรมชาติที่มีวิบากเสมอเหมือนกัน	หามิได้	ขอถวายพระพร	พระเทวทัตจะเป็นผู้ประพฤติผิด

ต่อชนทั้งหลายทุกคนไปก็หาไม่	เป็นผู้ประพฤติผิดเฉพาะพระโพธิสัตว์เท่านั้น	บุคคลใด	เป็นผู้

ประพฤติผิดต่อพระโพธิสัตว์	 ผู้นั้นก็จะหมกไหม้อยู่ในภพนั้น	 ๆ	 เท่านั้น	 บาปย่อมให้ผล	 ขอ

ถวายพระพร	 แม้พระเทวทัต	 พอได้ดํารงอยู่ในอิสสริยยศแล้ว	 ก็ให้การคุ้มครองรักษาชนใน

ท้องที่	ให้สร้างสะพาน	ศาลาทําบุญตั้ง	๑๐๐	แห่ง	ให้ทานเท่าที่เขาต้องการแก่พวกสมณะ	และ

พราหมณ์ทั้งหลาย	 แก่คนกําพร้า	 คนเดินทางไกล	 วณิพกทั้งหลาย	 แก่คนที่ทั้งมีที่พึ่ง	 ทั้งไร้ที่

พึ่งทั้งหลาย	พระเทวทัตนั้น	จึงได้รับสมบัติทั้งหลายในแต่ละภพ	เพราะวิบากของกุศลนั้น	ขอ

ถวายพระพร	 ใคร	ๆ	อาจจะกล่าวได้หรือว่า	บุคคลแม้เว้นจากทาน	จากศีลเครื่องฝึกตน	จาก

ธรรมเครื่องสํารวม	จากอุโบสถกรรม	ก็จักเสวยสมบัตินี้ได้	?
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	 ‘‘ยํ	 	 ปน	 	 ตฺวํ	 	 มหาราช	 	 เอวํ	 	 วเทสิ	 	 ‘เทวทตฺโต	 	 จ	 	 โพธิสตฺโต	 	 จ	 	 เอกโต			

อนุปริวตฺตนฺตี’ติ,		โส		น		ชาติสตสฺส		อจฺจเยน		สมาคโม		อโหสิ,		น		ชาติสหสฺสสฺส		อจฺจเยน,		

น	 	 ชาติสตสหสฺสสฺส	 	 อจฺจเยน,	 	 กทาจิ	 	 กรหจิ	 	 พหูนํ	 	 อโหรตฺตานํ	 	 อจฺจเยน	 	 สมาคโม			

อโหสิ	ฯ		ยํ	 	ปเนตํ		มหาราช		ภควตา		กาณกจฺฉโปปมํ		อุปทสฺสิตํ	 	มนุสฺสตฺตปฺปฏิลาภาย,			

ตถูปมํ	มหาราช		อิเมสํ		สมาคมํ		ธาเรหิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่พระองค์ตรัสอย่างนี้ว่า	 พระเทวทัตและพระโพธิสัตว์	 คอยเวียน

มาพบกันเป็นประจํา	ดังนี้	พระเทวทัตและพระโพธิสัตว์นั้น	เวลาล่วงไปแล้ว	๑๐๐	ชาติ	ก็ยังไม่

ได้พบกัน	 เวลาล่วงไป	 ๑,๐๐๐	 ชาติ	 ก็ยังไม่ได้พบกัน	 ล่วงไปแล้วแสนชาติ	 ก็ยังไม่ได้พบกัน	

เวลาล่วงไปหลายวันหลายคืนหนักหนา	 จึงจะได้พบกันสักครั้งหนึ่ง	 สักภพหนึ่ง	 ขอถวาย

พระพร	อุปมาเรื่องเต่าตาบอด		ที่เปรียบเหมือนการได้ความเป็นมนุษย์	ที่พระผู้มีพระภาคเจ้า

อ้างไว้นี้	ขอจงใช้เป็นอุปมา	เปรียบเทียบการได้พบเจอกันแห่งบุคคลทั้ง	๒	นี้เถิด

	 ‘‘น		มหาราช		โพธิสตฺตสฺส		เทวทตฺเตเนว		สทฺธึ		สมาคโม		อโหสิ,		เถโรปิ		มหาราช	

สาริปุตฺโต		อเนเกสุ		ชาติสตสหสฺเสสุ		โพธิสตฺตสฺส		ปิตา		อโหสิ,		มหาปิตา		อโหสิ,		จูฬปิตา		

อโหสิ,		ภาตา		อโหสิ,		ปุตฺโต		อโหสิ,		ภาคิเนยฺโย		อโหสิ,		มิตฺโต		อโหสิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระโพธิสัตว์หาได้มีการพบเจอกับพระเทวทัตเท่านั้นไม่	 ขอถวาย

พระพร	แม้พระสารีบุตรเถระ	ในเวลาที่ล่วงไปแล้วหลายแสนชาติ	ได้เกิดเป็นบิดา	ได้เกิดเป็นปู่	

ได้เกิดเป็นอา	 ได้เกิดเป็นพี่น้องชาย	 ได้เกิดเป็นบุตร	 ได้เกิดเป็นหลาน	 ได้เกิดเป็นมิตร	 ของ

พระโพธิสัตว์มาแล้ว

	 ‘‘โพธิสตฺโตปิ		มหาราช		อเนเกสุ		ชาติสตสหสฺเสสุ		เถรสฺส		สาริปุตฺตสฺส		ปิตา		อโหสิ,		

มหาปิตา		อโหสิ,		จูฬปิตา		อโหสิ,		ภาตา		อโหสิ,		ปุตฺโต		อโหสิ,		ภาคิเนยฺโย		อโหสิ,		มิตฺโต		

อโหสิ,		สพฺเพปิ		มหาราช		สตฺตนิกายปริยาปนฺนา		สํสารโสตมนุคตา		สํสารโสเตน		วุยฺหนฺตา		

อปฺปิเยหิปิ		ปิเยหิปิ		สมาคจฺฉนฺติ	ฯ		ยถา		มหาราช		อุทกํ		โสเตน		วุยฺหมานํ		สุจิอสุจิกลฺยาณ-

ปาปเกน		สมาคจฺฉติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สพฺเพปิ		สตฺตนิกายปริยาปนฺนา		สํสารโสต-	

มนุคตา		สํสารโสเตน		วุยฺหนฺตา		อปฺปิเยหิปิ		ปิเยหิปิ		สมาคจฺฉนฺติ	ฯ		เทวทตฺโต		มหาราช		

ยกฺโข		สมาโน		อตฺตนา		อธมฺโม		ปเร		อธมฺเม		นิโยเชตฺวา		สตฺตป�ฺ�าสวสฺสโกฏิโย		สฏฺ�ิ		จ		

วสฺสสตสหสฺสานิ		มหานิรเย		ปจฺจิ,		โพธิสตฺโตปิ		มหาราช		ยกฺโข		สมาโน		อตฺตนา		ธมฺโม			

ปเร		ธมฺเม		นิโยเชตฺวา		สตฺตป�ฺ�าสวสฺสโกฏิโย		สฏฺ�ิ	 	จ		วสฺสสตสหสฺสานิ	 	สคฺเค		โมทิ			
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สพฺพกามสมงฺคี,		

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 แม้พระโพธิสัตว์	 ในเวลาที่ล่วงไปแล้วหลายแสนชาติ	 ได้

เกิดเป็นบิดา	 ได้เกิดเป็นปู่	 ได้เกิดเป็นอา	 ได้เกิดเป็นพี่น้องชาย	 ได้เกิดเป็นบุตร	 ได้เกิดเป็น

หลาน	ได้เกิดเป็นมิตร	ของพระสารีบุตรมาแล้ว	ขอถวายพระพร	ผู้นับเนื่องในสัตตนิกายแม้ทุก

ผู้	ไหลไปตามกระแสสังสารวัฏ	ถูกกระแสสังสารวัฏพัดพาไปอยู่	ก็ย่อมประจวบกับสิ่งที่เกลียด

บ้าง	 กับสิ่งที่รักบ้าง	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าที่กระแสพัดพาบ่าไป	 ย่อมไหลไป

ประจวบกับของสะอาดบ้าง	สกปรกบ้าง	ดีบ้าง	 เลวบ้าง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ผู้นับเนื่องใน

สัตตนิกายทุกผู้	 ไหลไปตามกระแสสังสารวัฏ	ถูกกระแสสังสารวัฏพัดพาไปอยู่	ก็ย่อมประจวบ

กับสิ่งที่น่าเกลียดบ้าง	 สิ่งที่รักบ้าง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 พระเทวทัต	 คราวเป็น

ยักษ์	 ตนเองไม่ตั้งอยู่ในธรรม	 ชักชวนผู้อื่นไม่ให้ตั้งอยู่ในธรรม	 จึงหมกไหม้อยู่ในมหานรก	

ตลอด	๕๗	โกฏิ	๖	ล้านปี	ขอถวายพระพร	แม้พระโพธิสัตว์คราวเกิดเป็นยักษ์	ตนเองตั้งอยู่ใน

ธรรม	แล้วก็ยังชักชวนผู้อื่นให้ตั้งอยู่ในธรรมด้วย	จึงบันเทิงอยู่ในสวรรค์	พรั่งพร้อมด้วยสิ่งที่น่า

ใคร่ทุกอย่างตลอด	๕๗	โกฏิ	๖	ล้านปี

	 อปิจ		มหาราช		เทวทตฺโต		อิมสฺมึ		ภเว		พุทฺธํ		อนาสาทนียมาสาทยิตฺวา		สมคฺค�ฺจ		

สํฆํ		ภินฺทิตฺวา		ปถวึ		ปาวิสิ,		ตถาคโต		พุชฺฌิตฺวา		สพฺพธมฺเม		ปรินิพฺพุโต		อุปธิสงฺขเย’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	ในภพนี้	พระเทวทัตไม่เลื่อมใสพระพุทธเจ้าผู้น่าเลื่อมใส	

ทั้งยังได้ยุยงสงฆ์ให้แตกความสามัคคี	จึงจมลงไปในแผ่นดิน	(ถูกแผ่นดินสูบ)	ส่วนพระตถาคต	

ตรัสรู้ธรรมทั้งปวงแล้ว	ก็เป็นผู้ดับกิเลสทั้งหลายได้	ทําอุปธิให้สิ้นไปได้”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

กุสลากุสลสมวิสมปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบกุสลากุสลสมวิสมปัญหาข้อที่ ๗

________
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๘. อมราเทวีปญฺห

๘. อมราเทวีปัญหา

ปัญหาว่าด้วยอมราเทวี

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		–

	 	 	 	 ‘‘สเจ		ลเภถ		ขณํ		วา		รโห		วา		

	 	 	 	 นิมนฺตกํ		วาปิ		ลเภถ		ตาทิสํ		

	 	 	 	 สพฺพาว		อิตฺถี		กยิรุํ		นุ		ปาปํ				 	 	 	

	 	 	 	 อ�ฺ�ํ		อลทฺธา		ปี�สปฺปินา		สทฺธินฺ’ติ	ฯ

	 [๘]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	

“ถ้าว่า	พึงได้โอกาสหรือที่ลับ	หรือว่า	พึงได้สถานที่ปิดบังเช่นนี้

หญิงทั้งปวงพึงกระทําความชั่วแน่นอน	ไม่ได้ชายอื่นที่สมบูรณ์

ก็พึงกระทํากับชายง่อยเปลี้ย”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จ		กถียติ		‘มโหสธสฺส		ภริยา		อมรา		นาม		อิตฺถี		คามเก		�ปิตา		ปวุตฺถปติกา		

รโห	 	 นิสินฺนา	 	 วิวิตฺตา	 	 ราชปฺปฏิสมํ	 	 สามิกํ	 	 กริตฺวา	 	 สหสฺเสน	 	 นิมนฺตียมานา	 	 ปาปํ			

นากาสี’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ		‘สเจ…เป.…		สทฺธินฺ’ติ		เตนหิ		‘มโหสธสฺส		

ภริยา…เป.…		นากาสี’ติ	 	ยํ	 	วจนํ,		ตํ	 	มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		มโหสธสฺส		ภริยา…เป.…		นากาสิ,			

เตนหิ	 	 ‘สเจ…เป.…	 	 สทฺธินฺ’ติ	 	 ตมฺปิ	 	 วจนํ	 	 มิจฺฉา	 ฯ	 	 อยมฺปิ	 	 อุภโต	 	 โกฏิโก	 	 ป�ฺโห			

ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 แต่ยังตรัสไว้อีกแห่งหนึ่งว่า	 ‘หญิงภรรยาของมโหสถบัณฑิต	 ชื่อว่าอมรา	 ถูกมโหสถ	

บัณฑิตทิ้งไว้ที่กระท่อม	เมื่อนางผู้อยู่ห่างสามี	ผู้นั่งอยู่ในที่ลับตามลําพัง	ถูกชายอื่นใช้ทรัพย์ตั้ง

พันเล้าโลมอยู่	ก็ไม่ยอมทําชั่วกับชายผู้เทียบเสมอกับพระราชสวามี	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	

ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	ถ้าว่า	พึงได้โอกาสหรือที่ลับ	ฯลฯ	ก็พึงทํากับชายง่อย

เปลี้ย	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	หญิงภรรยาของมโหสถบัณฑิต	ฯลฯ	ก็ไม่ยอมทําชั่ว

กับชายผู้เทียบเสมอพระราชสวามี	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 ถ้าหากว่า	 หญิงภรรยาของ	

มโหสถบัณฑิต	ฯลฯ	ก็ไม่ยอมทําชั่วกับชายผู้เทียบเสมอกับพระราชสวามี	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	

คําว่า	 ถ้าพึงได้โอกาสหรือที่ลับ	 ฯลฯ	 ก็พึงกระทํากับชายง่อยเปลี้ย	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	
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ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช		ภควตา		 ‘สเจ…เป.…		สทฺธิ’นฺติ	ฯ	 	กถียติ	 	จ	 	 ‘มโหสธสฺส		

ภริยา	 	…เป.…		นากาสี’ติ	ฯ	 	กเรยฺย	 	สา,	 	มหาราช,	 	อิตฺถี	 	สหสฺสํ	 	ลภมานา	 	ตาทิเสน			

ปุริเสน		สทฺธึ		ปาปกมฺมํ,		น		สา		กเรยฺย		สเจ		ขณํ		วา		รโห		วา		นิมนฺตกํ		วาปิ		ตาทิสํ		

ลเภยฺย,		วิจินนฺตี		สา		มหาราช		อมรา		อิตฺถี		น		อทฺทส		ขณํ		วา		รโห		วา		นิมนฺตกํ		วาปิ		

ตาทิสํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้

ว่า	ถ้าว่า	พึงได้โอกาส	หรือที่ลับ	ฯลฯ	ก็พึงทํากับชายง่อยเปลี้ย	ดังนี้	จริง	และยังตรัสไว้อีกแห่ง

หนึ่งว่า	หญิงภรรยาของมโหสถบัณฑิต	ฯลฯ	ก็ไม่ยอมทําชั่วกับชายผู้เทียบเสมอพระราชสวามี	

ดังนี้	จริง	ขอถวายพระพร	หญิงนั้น	พอถูกเขาใช้ทรัพย์ตั้งพันเล้าโลมอยู่	ก็น่าจะทํากรรมชั่วกับ

ชายผู้เป็นเช่นนั้น	 ถ้าหากว่า	 ได้ขณะก็ดี	 ที่ลับก็ดี	 แม้ชายผู้มาเกี้ยว	 ผู้เป็นเช่นกับสามีนั้นก็ดี	

(แต่ว่า)	หญิงนั้นไม่ยอมทํา	ขอถวายพระพร	หญิงชื่ออมรานั้น	 เมื่อใคร่ครวญไป	ก็มองไม่เห็น

ขณะก็ดี	ที่ลับก็ดี	แม้ชายผู้มาเกี้ยว	ผู้เป็นเช่นกับสวามี	ก็ดี

	 ‘‘อิธ		โลเก		ครหภยา		ขณํ		น		ปสฺสิ,		ปรโลเก		นิรยภยา		ขณํ		น		ปสฺสิ,		กฏุกวิปากํ		

ปาปนฺติ		ขณํ		น		ปสฺสิ,		ปิยํ		อมุ�ฺจิตุกามา		ขณํ		น		ปสฺสิ,		สามิกสฺส		ครุกตาย		ขณํ		น			

ปสฺสิ,		ธมฺมํ		อปจายนฺตี		ขณํ		น		ปสฺสิ,		อนริยํ		ครหนฺตี		ขณํ		น		ปสฺสิ,		กิริยํ		อภินฺทิตุกามา		

ขณํ		น		ปสฺสิ	ฯ		เอวรูเปหิ		พหูหิ		การเณหิ		ขณํ		น		ปสฺสิ	ฯ

	 นางอมรานั้น	เพราะกลัวการติเตียนในโลกนี้	จึงมองไม่เห็นขณะ	เพราะกลัวนรกในโลก

หน้า	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 เพราะคิดว่า	 กรรมชั่วมีผลเผ็ดร้อน	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 เพราะไม่

ต้องการจะสละมโหสถบัณฑิตผู้เป็นที่รัก	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 เพราะมีความเคารพต่อมโหสถ	

บัณฑิตผู้เป็นสามี	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 นางผู้ประพฤตินอบน้อมต่อพระธรรม	 จึงมองไม่เห็น

ขณะ	 นางเป็นผู้ติเตียนความประพฤติเลวทราม	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 นางเป็นผู้ไม่ต้องการ

ทําลายกรรมที่ควรทํา	 (คือกุศลกรรม)	 จึงมองไม่เห็นขณะ	 นางอมราย่อมมองไม่เห็นขณะ	

เพราะเหตุหลายอย่าง	เห็นปานนี้
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	 ‘‘รโหปิ		สา		โลเก		วิจินิตฺวา		อปสฺสนฺตี		ปาปํ		นากาสิ	ฯ		สเจ		สา		มนุสฺเสหิ		รโห		

ลเภยฺย,		อถ		อมนุสฺเสหิ		รโห		น		ลเภยฺย	ฯ		สเจ		อมนุสฺเสหิ		รโห		ลเภยฺย,		อถ		ปรจิตฺตวิทูหิ		

ปพฺพชิเตหิ		รโห		น		ลเภยฺย	ฯ		สเจ		ปรจิตฺตวิทูหิ		ปพฺพชิเตหิ		รโห		ลเภยฺย,		อถ		ปรจิตฺต-	

วิทูนีหิ		เทวตาหิ		รโห		น		ลเภยฺย	ฯ		สเจ		ปรจิตฺตวิทูนีหิ		เทวตาหิ		รโห		ลเภยฺย,		อตฺตนาว		

ปาเปหิ		รโห		น		ลเภยฺย	ฯ		สเจ		อตฺตนาว		ปาเปหิ		รโห		ลเภยฺย,		อถ		อธมฺเมน		รโห		น		

ลเภยฺย	ฯ		เอวรูเปหิ		พหุวิเธหิ		การเณหิ		รโห		อลภิตฺวา		ปาปํ		นากาสิ	ฯ

	 นางอมรานั้น	 ใคร่ครวญแล้ว	 มองไม่เห็นแม้ที่ลับในโลก	 จึงไม่ยอมทําชั่ว	 ถ้าหากว่า	

นางได้ที่ลับจากพวกมนุษย์	 ถึงอย่างไร	 ก็ไม่ได้ที่ลับจากพวกอมนุษย์	 ถ้าหากว่า	 ได้ที่ลับจาก

พวกอมนุษย์	 ถึงอย่างไรก็ไม่ได้ที่ลับจากพวกนักบวชผู้รู้จิตของผู้อื่น	 ถ้าหากได้ที่ลับจากพวก

นักบวชผู้รู้จิตของผู้อื่น	 ถึงอย่างไร	 ก็ไม่ได้ที่ลับจากพวกเทวดาทั้งหลายผู้รู้จิตของผู้อื่น	 ถ้า

หากว่าได้ที่ลับจากพวกเทวดาผู้รู้จิตของผู้อื่น	 ถึงอย่างไร	 ก็ไม่ได้ที่ลับพอที่ตนจะทําความชั่ว

ได้	 ถ้าหากว่าได้ที่ลับพอที่ตนจะทําความชั่วได้	 ถึงอย่างไรก็ไม่ได้ที่ลับพอที่จะเสพอสัทธรรม

ได้	นางอมราไม่ได้ที่ลับเพราะเหตุหลายอย่าง	เห็นปานนี้	จึงไม่ยอมทําชั่ว

	 ‘‘นิมนฺตกมฺปิ	 	 สา	 	 โลเก	 	 วิจินิตฺวา	 	 ตาทิสํ	 	 อลภนฺตี	 	 ปาปํ	 	 นากาสิ	 ฯ	 	 มโหสโธ			

มหาราช	 ปณฺฑิโต	 	 อฏฺ�วีสติยา	 	 องฺเคหิ	 	 สมนฺนาคโต	 ฯ	 	 กตเมหิ	 	 อฏฺ�วีสติยา	 	 องฺเคหิ			

สมนฺนาคโต	?	 	มโหสโธ	 	มหาราช	 	สูโร	 	หิริมา	 	 โอตฺตปฺปี	 	 สปกฺโข	 	มิตฺตสมฺปนฺโน	 	ขโม			

สีลวา	 	 สจฺจวาที	 	 โสเจยฺยสมฺปนฺโน	 	 อกฺโกธโน	 	 อนติมานี	 	 อนุสูยโก	 	 วีริยวา	 	 อายูหโก			

สงฺคาหโก		สํวิภาคี		สขิโล		นิวาตวุตฺติ		สณฺโห		อสโ�		อมายาวี		อติพุทฺธิสมฺปนฺโน		กิตฺติมา			

วิชฺชาสมฺปนฺโน		หิเตสี		อุปนิสฺสิตานํ		ปตฺถิโต		สพฺพชนสฺส		ธนวา		ยสวา	ฯ				

	 นางอมรานั้น	ใคร่ครวญถึงชายแม้ผู้มาเกี้ยวแล้ว	ไม่ได้ชายผู้เป็นเหมือนสามีนั้น	จึงไม่

ยอมทําชั่ว	 ขอถวายพระพร	 มโหสถบัณฑิต	 เป็นผู้ประกอบด้วยองค์	 ๒๘	 เป็นผู้ประกอบด้วย

องค์	๒๘	เป็นไฉน	?	องค์	๒๘	คือ	

	 ๑.	 มโหสถบัณฑิตเป็นคนกล้าหาญ

	 ๒.	 มีหิริ	ความละอายบาป

	 ๓.	 มีโอตตัปปะ	ความเกรงกลัวบาป

	 ๔.	 มีพวกพ้อง

	 ๕.	 ถึงพร้อมด้วยกัลยาณมิตร

	 ๖.	 อดทน
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	 ๗.	 มีศีล

	 ๘.	 มีปกติพูดแต่คําจริง

	 ๙.	 ถึงพร้อมด้วยความสะอาด

	 ๑๐.	 ไม่มักโกรธ

	 ๑๑.	 ไม่เย่อหยิ่ง

	 ๑๒.	 ไม่ริษยา

	 ๑๓.	 มีความเพียร

	 ๑๔.	 รู้จักหา	(ทรัพย์)	มา

	 ๑๕.	 รู้จักสงเคราะห์	(ผู้อื่น)

	 ๑๖.	 รู้จักแบ่งปัน

	 ๑๗.	 มีวาจาอ่อนโยน	(น่าคบเป็นสหาย)

	 ๑๘.	 ประพฤติอ่อนน้อมถ่อมตน

	 ๑๙.	 เป็นคนนุ่มนวล

	 ๒๐.	 ไม่โอ้อวด

	 ๒๑.	 ไม่มีมารยา

	 ๒๒.	 ถึงพร้อมด้วยความรู้ดีลํ้า

	 ๒๓.	 มีเกียรติ

	 ๒๔.	 ถึงพร้อมด้วยวิชชา

	 ๒๕.	 แสวงหาแต่ประโยชน์แก่ผู้เข้าไปอาศัย

	 ๒๖.	 เป็นที่ปรารถนาแห่งชนทั้งปวง

	 ๒๗.	 มีทรัพย์

	 ๒๘.	 มียศ	ดังนี้

	 มโหสโธ		มหาราช		ปณฺฑิโต		อิเมหิ		อฏฺ�วีสติยา		องฺเคหิ		สมนฺนาคโต	ฯ		สา		อ�ฺ�ํ		

ตาทิสํ		นิมนฺตกํ		อลภิตฺวา		ปาปํ		นากาสี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	มโหสถบัณฑิต	เป็นผู้ประกอบด้วยองค์	๒๘	เหล่านี้	นางอมรานั้นไม่

ได้ชายอื่นผู้มาเกี้ยว	ผู้เป็นเช่นกับมโหสถบัณฑิต	จึงไม่ยอมทําชั่ว”
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	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

อมราเทวีปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบอมราเทวีปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. อรหนฺตอภายนปญฺห

๙. อรหันตอภายนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความไม่กลัวแห่งพระอรหันต์

	 [๙]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘วิคตภยสนฺตาสา		อรหนฺโต’ติ	ฯ		ปุน		จ		

นคเร		ราชคเห		ธนปาลกํ		หตฺถึ		ภควติ		โอปตนฺตํ		ทิสฺวา		ป�ฺจ		ขีณาสวสตานิ		ปริจฺจชิตฺวา		

ชินวรํ		ปกฺกนฺตานิ		ทิสาวิทิสํ		เอกํ		�เปตฺวา		เถรํ		อานนฺทํ	ฯ		กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		เต		

อรหนฺโต		ภยา		ปกฺกนฺตา,		ป�ฺ�ายิสฺสติ		สเกน		กมฺเมนาติ		ทสพลํ		ปาเตตุกามา		ปกฺกนฺตา	

อุทาหุ		ตถาคตสฺส		อตุลํ		วิปุลมสมํ		ปาฏิหาริยํ		ทฏฺ�ุกามา		ปกฺกนฺตา	?		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		

ภควตา		ภณิตํ		‘วิคตภยสนฺตาสา		อรหนฺโต’ติ,		เตนหิ		‘นคเร…เป.…		อานนฺทนฺ’ติ		ยํ		วจนํ		ตํ		

มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		นคเร		ราชคเห		ธนปาลกํ		หตฺถึ		ภควติ		โอปตนฺตํ		ทิสฺวา		ป�ฺจ		ขีณาสว-	

สตานิ	 	ปริจฺจชิตฺวา	 	ชินวรํ	 	ปกฺกนฺตานิ	 	ทิสาวิทิสํ	 	 เอกํ	 	 �เปตฺวา	 	 เถรํ	 	อานนฺทํ,	 	 เตนหิ		

‘วิคตภยสนฺตาสา		อรหนฺโต’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺ-

ปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๙]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	พระอรหันต์ทั้งหลายเป็นผู้ปราศจากความกลัว	ความพรั่นพรึง	ดังนี้	แต่อีกแห่งหนึ่ง

กล่าวว่า	ที่กรุงราชคฤห์	พระขีณาสพจํานวน	๕๐๐	รูป	พอเห็นช้างธนบาลพุ่งเข้าใส่พระผู้มีพระ

ภาคเจ้าแล้ว	 ก็พากันสละทิ้งองค์พระชินวร	 หลบหลีกไปยังทิศน้อยทิศใหญ่	 เหลืออยู่แต่พระ

อานนท์เถระรูปเดียว	 ดังนี้	 พระคุณเจ้านาคเสน	พระอรหันต์เหล่านั้น	 หลบหลีกไปเพราะกลัว

หรือไร	 ต้องการจะให้พระทศพลถูกช้างล้ม	 ด้วยคิดว่า	 พระองค์จักทรงปรากฏด้วยกรรมของ

พระองค์เอง	 ดังนี้	 จึงหลบหลีกไปหรือไร	 หรือว่า	 ต้องการจะเห็นพระปาฏิหาริย์ที่วัดไม่ได้	 ที่
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ไพบูลย์	 หาปาฏิหาริย์ของผู้อื่นเสมอมิได้ของพระตถาคต	 จึงได้หลีกไป	 พระคุณเจ้านาคเสน	

ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	พระอรหันต์ทั้งหลายเป็นผู้ปราศจากความกลัว	ความ

พรั่นพรึง	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําว่า	ที่กรุงราชคฤห์เหลืออยู่แต่พระอานนท์เถระรูปเดียว	

ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	ที่กรุงราชคฤห์	พระขีณาสพจํานวน	๕๐๐	รูป	พอเห็นช้าง

ธนบาลพุ่งเข้าใส่พระผู้มีพระภาคเจ้าแล้ว	 ก็พากันสละทิ้งองค์พระชินวร	 หลบหลีกไปยังทิศ

น้อยทิศใหญ่	 เหลืออยู่แต่พระอานนท์เถระรูปเดียว	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	พระอรหันต์

ทั้งหลายเป็นผู้ปราศจากความกลัว	ความพรั่นพรึง	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อนี้ก็มี	

๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ‘วิคตภยสนฺตาสา	 	 อรหนฺโต’ติ,	 	 นคเร	 	 ราชคเห			

ธนปาลกํ	 	 หตฺถึ	 	 ภควติ	 	 โอปตนฺตํ	 	 ทิสฺวา	 	 ป�ฺจ	 	 ขีณาสวสตานิ	 	 ปริจฺจชิตฺวา	 	 ชินวรํ			

ปกฺกนฺตานิ		ทิสาวิทิสํ		เอกํ		�เปตฺวา		เถรํ		อานนฺทํ,		ต�ฺจ		ปน		น		ภยา,		นาปิ		ภควนฺตํ			

ปาเตตุกามตาย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ว่า	พระอรหันต์ทั้งหลาย	เป็นผู้ปราศจากความกลัว	ความพรั่นพรึง	ดังนี้	จริง	

เรื่องที่ว่า	ที่กรุงราชคฤห์	พระขีณาสพ	จํานวน	๕๐๐	รูป	พอเห็นช้างธนบาลพุ่งเข้าใส่พระผู้มี

พระภาคเจ้าแล้ว	 ก็พากันสละทิ้งองค์พระชินวร	 หลบหลีกไปยังทิศใหญ่ทิศน้อย	 เหลืออยู่แต่

พระอานนท์เถระรูปเดียว	ดังนี้	ก็เป็นเรื่องจริง	แต่ว่า	ข้อที่ท่านเหล่านั้นสละทิ้งพระผู้มีพระภาค

เจ้าหลบหลีกไปนั้น	ไม่ใช่เพราะความกลัว	ไม่ใช่เพราะต้องการจะให้พระองค์ทรงถูกช้างชนล้ม	

	 ‘‘เยน	 	ปน	 	มหาราช	 	 เหตุนา	 	 อรหนฺโต	 	ภาเยยฺยุํ	 	 วา	 	 ตาเสยฺยุํ	 	 วา,	 	 โส	 	 เหตุ			

อรหนฺตานํ		สมุจฺฉินฺโน,		ตสฺมา		วิคตภยสนฺตาสา		อรหนฺโต,		ภายติ		นุ		มหาราช		มหาปถวี		

ขณนฺเตปิ		ภินฺทนฺเตปิ		ธาเรนฺเตปิ		สมุทฺทปพฺพตคิริสิขเรติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เหตุที่ทําให้พระอรหันต์ทั้งหลายกลัวก็ดี	 หวาดหวั่นก็ดี	 พระอรหันต์

ทั้งหลายได้ตัดขาดด้วยดี	 เพราะฉะนั้น	 พระอรหันต์ทั้งหลายจึงเป็นผู้ปราศจากความกลัว	

ความพรั่นพรึง	ขอถวายพระพร	เมื่อเขาขุดทะเลก็ดี	ทะลายภูเขาก็ดี	ทุบยอดเขาออกก็ดี	แผ่น

ดินใหญ่ย่อมกลัวหรือ”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”	
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	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	มหาบพิตร	?”	

	 ‘‘นตฺถิ	 	 ภนฺเต	 	 มหาปถวิยา	 	 โส	 	 เหตุ,	 	 เยน	 	 เหตุนา	 	 มหาปถวี	 	 ภาเยยฺย	 	 วา			

ตาเสยฺย		วา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 เหตุที่ทําให้แผ่นดินใหญ่	 กลัวก็ดี	 หวาดหวั่นก็ดี	

ไม่มีแก่แผ่นดินใหญ่”	

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 นตฺถิ	 	 อรหนฺตานํ	 	 โส	 	 เหตุ,	 	 เยน	 	 เหตุนา	 	 อรหนฺโต			

ภาเยยฺยุํ		วา		ตาเสยฺยุํ		วา	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 เหตุที่

ทําพระอรหันต์ทั้งหลายกลัวก็ดี	หวาดหวั่นก็ดี	หามีแก่พระอรหันต์ทั้งหลายไม่”	

	 ‘‘ภายติ		นุ		มหาราช		คิริสิขรํ		ฉินฺทนฺเต		วา		ภินฺทนฺเต		วา		ปตนฺเต		วา		อคฺคินา			

ทหนฺเต		วา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ยอดเขาจะกลัวหรือไม่	 เมื่อเขาตัดเสียก็ดี	 ทุบทิ้งเสียก็ดี	 จะทําให้ล้ม

เสียก็ดี	ใช้ไฟเผาเสียก็ดี”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่กลัวหรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	มหาบพิตร”

	 ‘‘นตฺถิ		ภนฺเต		คิริสิขรสฺส		โส		เหตุ,		เยน		เหตุนา		คิริสิขรํ		ภาเยยฺย		วา		ตาเสยฺย		

วา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	เหตุที่จะทําให้ยอดเขากลัวก็ดี	พรั่นพรึงก็ดี	ไม่มีแก่

ยอดเขา”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 นตฺถิ	 	 อรหนฺตานํ	 	 โส	 	 เหตุ,	 	 เยน	 	 เหตุนา	 	 อรหนฺโต			

ภาเยยฺยุํ		วา		ตาเสยฺยุํ		วา	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	เหตุที่จะ
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ทําให้พระอรหันต์ทั้งหลายกลัวก็ดี	หวาดหวั่นก็ดี	หามีแก่พระอรหันต์ทั้งหลายไม่

	 ‘‘ยทิปิ		มหาราช		โลกธาตุสตสหสฺเสสุ		เย		เกจิ		สตฺตนิกายปริยาปนฺนา		สพฺเพปิ		เต		

สตฺติหตฺถา	 	 เอกํ	 	 อรหนฺตํ	 	 อุปธาวิตฺวา	 	 ตาเสยฺยุํ,	 	 น	 	 ภเวยฺย	 	 อรหโต	 	 จิตฺตสฺส	 	 กิ�ฺจิ			

อ�ฺ�ถตฺตํ	ฯ		กึ		การณํ	?		อฏฺ�านมนวกาสตาย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 แม้หากว่า	 ผู้นับเนื่องในสัตตนิกายเหล่าใดเหล่าหนึ่งในแสนโลกธาตุ	

ผู้นับเนื่องในสัตตนิกายเหล่านั้นทั้งหมด	 มีมือถือหอกหลาว	 เข้าไปรุมล้อมพระอรหันต์รูปหนึ่ง	

ขู่ให้ท่านพรั่นพรึงไซร้	จิตของพระอรหันต์จะไม่มีความเป็นอย่างอื่นไร	ๆ	ถามว่า	เพราะเหตุไร	

?	ตอบว่า	เพราะความที่จิตของท่านไม่ใช่ฐานะ	ไม่ใช่โอกาส	(ที่จะทําให้พรั่นพรึงได้)

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		เตสํ	 	ขีณาสวานํ	 	 เอวํ	 	 เจโตปริวิตกฺโก		อโหสิ	 	 ‘อชฺช		นรวรปวเร			

ชินวรวสเภ	 	 นครวรมนุปฺปวิฏฺเ�	 	 วีถิยา	 	 ธนปาลโก	 	 หตฺถี	 	 อาปติสฺสติ,	 	 อสํสยมติเทวเทวํ			

อุปฏฺ�าโก		น		ปริจฺจชิสฺสติ,		ยทิ		มยํ		สพฺเพปิ		ภควนฺตํ		น		ปริจฺจชิสฺสาม,		อานนฺทสฺส		คุโณ		

ปากโฏ		น		ภวิสฺสติ,		น		เหว		จ		ตถาคตํ		สมุปคมิสฺสติ		หตฺถินาโค,		หนฺท		มยํ		อปคจฺฉาม,		

เอวมิทํ	 	 มหโต	 	 ชนกายสฺส	 	 กิเลสพนฺธนโมกฺโข	 	ภวิสฺสติ,	 	 อานนฺทสฺส	 	 จ	 	 คุโณ	 	ปากโฏ			

ภวิสฺสตี’ติ	ฯ		เอวํ		เต		อรหนฺโต		อานิสํสํ		ทิสฺวา		ทิสาวิทิสํ		ปกฺกนฺตา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	พระขีณาสพเหล่านั้น	เกิดความคิดในใจอย่างนี้ว่า	“วันนี้	เมื่อ

พระชินวรผู้องอาจ	ผู้ประเสริฐยิ่งกว่าชนผู้ประเสริฐ	เสด็จเข้าไปในพระนคร	ช้างธนบาล	จักวิ่ง

มาเผชิญที่ถนน	 พระอานนท์พุทธอุปัฏฐาก	 จักไม่สละทิ้งพระองค์ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่า

เทพ	 ถ้าหากว่า	 พวกเราแม้ทุกคนไม่สละทิ้งพระผู้มีพระภาคเจ้าไซร้	 คุณของพระอานนท์	 จัก

ไม่ปรากฏ	และอีกอย่างหนึ่ง	ช้าง	จักไม่เข้าไปจนถึงองค์พระตถาคตหรอก	 เอาเถอะ	พวกเรา

จงหลีกไปเสีย	 ข้อนี้จะเป็นเหตุให้ชนหมู่ใหญ่มีการพ้นจากกิเลสเครื่องพันธนาการได้ทีเดียว	

ทั้งคุณของพระอานนท์ก็จักปรากฏ	 ดังนี้	 พระอรหันต์เหล่านั้น	 พอเห็นอานิสงส์ดังกล่าวมานี้

แล้ว	ก็พากันหลบหลีกไปยังทิศใหญ่	ทิศน้อยเสีย”

	 ‘‘สุวิภตฺโต		ภนฺเต		นาคเสน		ป�ฺโห,		เอวเมตํ		นตฺถิ		อรหนฺตานํ		ภยํ		วา		สนฺตาโส		

วา,		อานิสํสํ		ทิสฺวา		อรหนฺโต		ปกฺกนฺตา		ทิสาวิทิสนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านจําแนกปัญหาได้ดีแล้ว	 ข้อที่พระ

อรหันต์ทั้งหลายไม่มีความกลัว	 หรือความพรั่นพรึง	 นี้เป็นอย่างนี้เอง	 พระอรหันต์ทั้งหลาย	

หลบหลีกไปยังทิศใหญ่ทิศน้อย	เพราะเห็นอานิสงส์ต่างหาก”
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อรหนฺตอภายนปญฺโห  นวโม ฯ

จบอรหันตอภายนปัญหาข้อที่ ๙

________

๑๐. พุทฺธสพฺพญฺญุภาวปญฺห

๑๐. พุทธสัพพัญญุภาวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นพระสัพพัญญูของพระพุทธเจ้า

	 [๑๐]		‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ตุมฺเห	 	 ภณถ	 	 ‘ตถาคโต	 	 สพฺพ�ฺ�ู’ติ	 ฯ	 	 ปุน	 	 จ	 	 ภณถ			

‘ตถาคเตน	 	 สาริปุตฺตโมคฺคลฺลานปฺปมุเข	 	 ภิกฺขุสํเฆ	 	 ปณามิเต	 	 จาตุเมยฺยกา	 	 จ	 	 สกฺยา			

พฺรหฺมา		จ		สหมฺปติ		พีชูปม�ฺจ		วจฺฉตรุณูปม�ฺจ		อุปทสฺเสตฺวา		ภควนฺตํ		ปสาเทสุํ		ขมาเปสุํ		

นิชฺฌตฺตํ		อกํสู’ติ	ฯ		กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		อ�ฺ�าตา		ตา		อุปมา		ตถาคตสฺส,		ยาหิ			

ตถาคโต		อุปมาหิ		โอรโต		ขมิโต		อุปสนฺโต		นิชฺฌตฺตํ		คโต?		

	 [๑๐]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 พระตถาคต

ทรงเป็นพระสัพพัญ�ูทรงรู้ทุกสิ่งทุกอย่าง	และยังกล่าวอีกว่า	เมื่อภิกษุสงฆ์อันมีท่านพระสารี-

บุตรและท่านพระโมคคัลลานะเป็นประมุข	 ถูกพระตถาคตทรงขับไล่แล้ว	 พวกเจ้าศากยะชาว

เมืองจาตุมาและท้าวสหัมบดีพรหม	 ก็ได้ทําให้พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเลื่อมใส	 ให้ทรงอดโทษ	

ให้ทรงพอพระทัย	 โดยแสดงอุปมาเรื่องพืช	 และอุปมาเรื่องลูกโคอ่อน	 	 พระคุณเจ้านาคเสน	

พระตถาคตไม่ทรงทราบอุปมาที่จะเป็นเหตุให้พระองค์ทรงยินดี	ทรงอดโทษ	ทรงสงบ	ทรงถึง

ความพอพระทัย	หรือไร	?

	 “ยทิ,		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคตสฺส		ตา		อุปมา		อ�ฺ�าตา,		เตนหิ		พุทฺโธ		อสพฺพ�ฺ�ู,		

ยทิ	 	�าตา,	 	 เตนหิ	 	โอกสฺส	 	ปสยฺห		วีมํสาเปกฺโข		ปณาเมสิ,	 	 เตนหิ	 	ตสฺส	 	อการุ�ฺ�ตา			

สมฺภวติ	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระตถาคตไม่ทรงทราบอุปมาเหล่านั้น	 ถ้าอย่างนั้น	

พระพุทธเจ้าก็หาใช่พระสัพพัญ�ูไม่	ถ้าหากว่าทรงรู้	ถ้าอย่างนั้น	ก็ทรงมุ่งจะทดสอบจิตใจตาม

ความพอพระทัย	จึงทรงขับไล่	ถ้าเป็นอย่างนั้น	พระตถาคตนั้นก็ไม่ทรงมีพระกรุณา	ปัญหาแม้

ข้อนี้ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”



43๔.๔ สัพพัญญุตญาณวรรคกัณฑ์]

	 ‘‘สพฺพ�ฺ�ู		มหาราช		ตถาคโต,		ตาหิ		จ		อุปมาหิ		ภควา		ปสนฺโน		โอรโต		ขมิโต			

อุปสนฺโต	 	 นิชฺฌตฺตํ	 	 คโต	 ฯ	 	 ธมฺมสฺสามี	 	 มหาราช	 	 ตถาคโต	 	 ตถาคตปฺปเวทิเตเหว	 	 เต			

โอปมฺเมหิ	 	 ตถาคตํ	 	 อาราเธสุํ	 	 โตเสสุํ	 	 ปสาเทสุํ,	 	 เตส�ฺจ	 	 ตถาคโต	 	 ปสนฺโน	 	 ‘สาธู’ติ			

อพฺภานุโมทิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระตถาคตทรงเป็น

สัพพัญ�ูจริง	และพระผู้มีพระภาคทรงเลื่อมใส	ทรงยินดี	ทรงอดโทษให้	ทรงสงบ	ทรงถึงความ

พอพระทัย	 เพราะอุปมาเหล่านั้น	 จริง	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทรงเป็นพระธรรมสามี	

(เจ้าของธรรม)	 เทวดาและคนเหล่านั้นได้ใช้อุปมาที่พระตถาคตทรงประกาศไว้นั่นแหละ	 ทํา

พระตถาคตให้ทรงยินดี	 ให้ทรงพอพระทัย	 ให้ทรงเลื่อมใส	 ซึ่งพระตถาคตก็ทรงเลื่อมใส

อนุโมทนาบุคคลเหล่านั้นว่า	‘สาธุ’

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อิตฺถี	 	 สามิกสฺส	 	 สนฺตเกเนว	 	 ธเนน	 	 สามิกํ	 	 อาราเธติ	 	 โตเสติ			

ปสาเทติ,		ต�ฺจ		สามิโก		‘สาธู’ติ		อพฺภานุโมทติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		จาตุเมยฺยกา		จ			

สกฺยา		พฺรหฺมา		จ		สหมฺปติ		ตถาคตปฺปเวทิเตเหว		โอปมฺเมหิ		ตถาคตํ		อาราเธสุํ	 	โตเสสุํ			

ปสาเทสุํ,		เตส�ฺจ		ตถาคโต		ปสนฺโน		‘สาธู’ติ		อพฺภานุโมทิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 หญิงใช้ทรัพย์ที่เป็นของสามีนั่นแหละ	 ทําให้สามี

ยินดี	ให้พอใจ	ให้เลื่อมใส	ซึ่งผู้เป็นสามีก็เลื่อมใสหญิงนั้น	กล่าวชื่นชมว่า	ดีจริง	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	 พวกเจ้าศากยะชาวเมืองจาตุมา	 และท่านท้าวสหัมบดีพรหม	 ก็ได้ใช้อุปมาที่พระ

ตถาคตได้ทรงประกาศไว้แล้วนั่นแหละ	 ทําพระตถาคตให้ทรงยินดี	 ให้ทรงพอพระทัย	 ให้ทรง

เลื่อมใส	และพระตถาคตก็ได้ทรงเลื่อมใสบุคคลเหล่านั้น	ตรัสอนุโมทนาว่า	สาธุ	ฉันนั้นเหมือน

กัน

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 กปฺปโก	 	 ร�ฺโ�	 	 สนฺตเกเนว	 	 สุวณฺณผณเกน	 	 ร�ฺโ�			

อุตฺตมงฺคํ		ปสาธยมาโน		ราชานํ		อาราเธติ		โตเสติ		ปสาเทติ,		ตสฺส		จ		ราชา		ปสนฺโน		‘สาธู’ติ		

อพฺภานุโมทติ,		ยถิจฺฉิตมนุปฺปเทติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		จาตุเมยฺยกา		จ		สกฺยา		พฺรหฺมา		

จ		สหมฺปติ		ตถาคตปฺปเวทิเตเหว		โอปมฺเมหิ		ตถาคตํ		อาราเธสุํ		โตเสสุํ		ปสาเทสุํ,		เตส�ฺจ		

ตถาคโต		ปสนฺโน		‘สาธู’ติ		อพฺภานุโมทิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	ช่างแต่งผมใช้แผ่นทองของพระราชา

นั่นเอง	 ปรับทรงพระเกศาของพระราชา	 ทําพระองค์ให้ทรงยินดี	 ให้ทรงพอพระทัย	 ให้ทรง
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เลื่อมใส	พระราชาก็ทรงเลื่อมใสเขา	ตรัสชื่นชมว่า	ดีจริง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พวกเจ้าศากยะ

ชาวเมืองจาตุมา	และท่านท้าวสหัมบดีพรหม	ก็ได้ใช้อุปมาที่พระตถาคตได้ทรงประกาศไว้แล้ว

นั่นแหละ	ทําพระตถาคตให้ทรงยินดี	ให้ทรงพอพระทัย	ให้ทรงเลื่อมใส	ซึ่งพระตถาคตก็ได้ทรง

เลื่อมใสบุคคลเหล่านั้น	ตรัสอนุโมทนาว่า	‘สาธุ’	ฉันนั้น

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 สทฺธิวิหาริโก	 	 อุปชฺฌายาภตํ	 	 ปิณฺฑปาตํ	 	 คเหตฺวา			

อุปชฺฌายสฺส	 	 อุปนาเมนฺโต	 	 อุปชฺฌายํ	 	 อาราเธติ	 	 โตเสติ	 	 ปสาเทติ,	 	 ต�ฺจ	 	 อุปชฺฌาโย			

ปสนฺโน		‘สาธู’ติ		อพฺภานุโมทติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		จาตุเมยฺยกา		จ		สกฺยา		พฺรหฺมา		จ		

สหมฺปติ	 	ตถาคตปฺปเวทิเตเหว		โอปมฺเมหิ	 	ตถาคตํ	 	อาราเธสุํ	 	 โตเสสุํ	 	ปสาเทสุํ,	 	 เตส�ฺจ			

ตถาคโต		ปสนฺโน		‘สาธู’ติ		อพฺภานุโมทิตฺวา		สพฺพทุกฺขปริมุตฺติยา		ธมฺมํ		เทเสสี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 สัทธิวิหาริก	 ถือเอาบิณฑบาตที่พระ

อุปัชฌาย์หามาได้นั่นแหละ	น้อมเข้าไปถวายพระอุปัชฌาย์	ทําพระอุปัชฌาย์ให้ยินดี	 ให้พอใจ	

ให้เลื่อมใส	 พระอุปัชฌาย์ก็เลื่อมใสสัทธิวิหาริกผู้นั้น	 กล่าวชื่นชมว่า	 ดีจริง	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พวกเจ้าศากยะชาวเมืองจาตุมา	 และท่านท้าวสหัมบดีพรหม	 ก็ได้ใช้อุปมาที่พระ

ตถาคตได้ทรงประกาศไว้แล้วนั่นแหละ	 ทําพระตถาคตให้ทรงยินดี	 ให้ทรงพอพระทัย	 ให้ทรง

เลื่อมใส	ซึ่งพระตถาคตก็ได้ทรงเลื่อมใสบุคคลเหล่านั้น	ตรัสอนุโมทนาว่า	‘สาธุ’	แล้วทรงแสดง

ธรรมเพื่อความหลุดพ้นจากทุกข์ทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามีติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

พุทฺธสพฺพญฺญุภาวปญฺโห  ทสโม ฯ

จบพุทธสัพพัญญุภาวปัญหาข้อที่ ๑๐

สพฺพญฺญุตญาณวคฺโค  จตุตฺโถ ฯ

จบสัพพัญญุตญาณวรรคที่ ๔

อมิสฺมึ  วคฺเค  ทส  ปญฺหา ฯ

ในวรรคนี้มีปัญหา ๑๐ ข้อ

________
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๔.๕ สนฺถววคฺค

๔.๕ สันถววรรค หมวดว่าด้วยความเชยชิด

๑. สนฺถวปญฺห

๑. สันถวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเชยชิด

	 [๑]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		–

	 	 	 ‘‘สนฺถวโต		ภยํ		ชาตํ			 นิเกตา		ชายเต		รโช

	 	 	 อนิเกตมสนฺถวํ			 เอตํ		เว		มุนิทสฺสนนฺ’ติ	ฯ

	 [๑]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลี	 (คือราคะ	 โทสะ	และโมหะ)	 เกิด

จากอารมณ์เป็นที่ตั้งแห่งกิเลส	 ความไม่มีกิเลส	 ไม่มีความเชย

ชิดนั้นแล	เป็นลักษณะของมุนี”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จ		ภควตา		ภณิตํ		‘วิหาเร		การเย		รมฺเม,		วาสเยตฺถ		พหุสฺสุเต’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		

นาคเสน		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘สนฺถวโต		ภยํ		ชาตํ,		นิเกตา		ชายเต		รโช	ฯ		อนิเกตมสนฺถวํ,		

เอตํ		เว		มุนิทสฺสนนฺ’ติ,		เตนหิ		‘วิหาเร		การเย		รมฺเม,		วาสเยตฺถ		พหุสฺสุเต’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		

มิจฺฉา	ฯ	 	ยทิ	 	ตถาคเตน		ภณิตํ	 	 ‘วิหาเร	 	การเย	 	รมฺเม,	 	วาสเยตฺถ	 	พหุสฺสุเต’ติ,	 	 เตนหิ			

‘สนฺถวโต		ภยํ		ชาตํ,		นิเกตา		ชายเต		รโช	ฯ		อนิเกตมสนฺถวํ,		เอตํ		เว		มุนิทสฺสน’นฺติ		ตมฺปิ		

วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 และพระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้อีกว่า	 ‘(ผู้ฉลาดเมื่อเห็นประโยชน์ของตน)	 พึงสร้าง

วิหารอันน่ารื่นรมย์ถวายภิกษุผู้เป็นพหูสูต	 ให้อยู่ในทีนี้เถิด’	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	

พระตถาคตตรัสว่า	‘ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลี	คือ	ราคะ	โทสะ	และโมหะเกิดจากอารมณ์เป็น

ที่ตั้งแห่งกิเลส	ความไม่มีกิเลส	ไม่มีความเชยชิด	นั้นแล	เป็นลักษณะของมุนี’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้า

อย่างนั้น	 คําที่ว่า	 ‘พึงสร้างวิหารอันน่ารื่นรมย์ถวายภิกษุผู้เป็นพหูสูตให้อยู่ในที่นี้เถิด’	 ดังนี้	 ก็

ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระตถาคตตรัสว่า	 ‘พึงสร้างวิหารอันน่ารื่นรมย์	ถวายภิกษุผู้เป็น

พหูสูตให้อยู่ในที่นี้เถิด’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ตรัสว่า	‘ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลีคือ	
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ราคะ	 โทสะ	 และโมหะ	 เกิดจากอารมณ์เป็นที่ตั้งแห่งกิเลส	 ความไม่มีกิเลส	 ไม่มีความเชยชิด	

นั้นแล	เป็นลักษณะของมุนี’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่าน

แล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	ภควตา	 	 ‘สนฺถวโต	 	ภยํ	 	 ชาตํ,	 	 นิเกตา	 	 ชายเต	 	 รโช	 ฯ			

อนิเกตมสนฺถวํ,	 	 เอตํ	 	 เว	 	มุนิทสฺสนนฺ’ติ	 ฯ	 	ภณิต�ฺจ	 	 ‘วิหาเร	 	การเย	 	รมฺเม,	 	วาสเยตฺถ			

พหุสฺสุเต’ติ	ฯ		ยํ		มหาราช		ภควตา		ภณิตํ		‘สนฺถวโต		ภยํ		ชาตํ,		นิเกตา		ชายเต		รโช	ฯ			

อนิเกตมสนฺถวํ,		เอตํ		เว		มุนิทสฺสนนฺ’ติ,		ตํ		สภาววจนํ		อเสสวจนํ		นิสฺเสสวจนํ		นิปฺปริยาย-	

วจนํ	 	 สมณานุจฺฉวํ	 	 สมณสารุปฺปํ	 	 สมณปฺปติรูปํ	 	 สมณารหํ	 	 สมณโคจรํ	 	 สมณปฺปฏิปทา			

สมณปฺปฏิปตฺติ	 ฯ	 	ยถา	 	มหาราช	 	อาร�ฺ�โก	 	มิโค	 	อร�ฺเ�	 	ปวเน	 	จรมาโน	 	นิราลโย			

อนิเกโต		ยถิจฺฉกํ	 	สยติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		ภิกฺขุนา		 ‘สนฺถวโต		ภยํ	 	ชาตํ,	 	นิเกตา			

ชายเต		รโช	ฯ		อนิเกตมสนฺถวํ,		เอตํ		เว		มุนิทสฺสนนฺ’ติ		จินฺเตตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	‘ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลีคือ	ราคะ	โทสะ	และโมหะ	เกิดจากอารมณ์

เป็นที่ตั้งแห่งกิเลส	 ความไม่มีกิเลส	 ไม่มีความเชยชิด	 นั้นแล	 เป็นลักษณะของมุนี’	 ดังนี้	 จริง	

และตรัสไว้อีกว่า	‘พึงสร้างวิหารอันน่ารื่นรมย์ถวายภิกษุผู้เป็นพหูสูตให้อยู่ในที่นี้เถิด’	ดังนี้	จริง	

ขอถวายพระพร	คําที่ตรัสไว้ว่า	‘ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลีคือ	ราคะ	โทสะ	และโมหะ	เกิดจาก

อารมณ์เป็นที่ตั้งแห่งกิเลส	ความไม่มีกิเลส	ไม่มีความเชยชิด	นั้นแล	เป็นลักษณะของมุนี’	ดังนี้	

เป็นคําพูดไปตามสภาวะ	 เป็นคําพูดหาส่วนเหลือมิได้	 เป็นคําพูดที่ไม่มีส่วนเหลือ	 เป็นคําพูด

โดยนิปริยาย	 เป็นคําพูดที่เหมาะแก่สมณะ	 เป็นคําพูดที่ควรแก่สมณะ	 เป็นคําพูดที่คู่ควรแก่

สมณะ	เป็นคําพูดที่ใช้เฉพาะสมณะ	เป็นอารมณ์ของสมณะ	เป็นปฏิปทาสําหรับสมณะ	เป็นข้อ

ปฏิบัติสําหรับสมณะ	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 เนื้อป่าผู้ท่องเที่ยวไปในป่าทึบ	 ย่อม

เป็นผู้ปราศจากที่อยู่	ไม่มีบ้าน	อาศัยอยู่ตามที่ต้องการ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ผู้เป็นภิกษุควร

คํานึงว่า	‘ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลีคือ	ราคะ	โทสะ	และโมหะ	เกิดจากอารมณ์เป็นที่ตั้งแห่ง

กิเลส	ความไม่มีกิเลส	ไม่มีความเชยชิด	นั้นแล	เป็นลักษณะของมุนี’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยํ		ปน		มหาราช		ภควตา		ภณิตํ		‘วิหาเร		การเย		รมฺเม,		วาสเยตฺถ		พหุสฺสุเต’ติ,		ตํ		

เทฺว		อตฺถวเส		สมฺปสฺสมาเนน		ภควตา		ภณิตํ	ฯ		กตเม		เทฺว?		วิหารทานํ		นาม		สพฺพพุทฺเธหิ		

วณฺณิตํ		อนุมตํ		โถมิตํ		ปสตฺถํ,		ตํ		เต		วิหารทานํ		ทตฺวา		ชาติชรามรณา		ปริมุจฺจิสฺสนฺตีติ	ฯ		
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อยํ		ตาว		ป�โม		อานิสํโส		วิหารทาเน	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนคําที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	 พึงสร้างวิหารอันน่ารื่นรมย์

ถวายภิกษุผู้เป็นพหูสูตให้อยู่ในที่นี้	ดังนี้	ใด	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสคํานั้น	เพราะทรงเล็งเห็น

อํานาจประโยชน์	 ๒	 อย่าง	 อํานาจประโยชน์	 ๒	 อย่าง	 เป็นไฉน	 ?	 ขึ้นชื่อว่าการถวายวิหาร	

พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ทรงยกย่อง	 ทรงเห็นชอบ	 ทรงชมเชย	 ทรงสรรเสริญ	 บุคคลเหล่านั้น

ถวายวิหารเป็นทานแล้ว	จักหลุดพ้นจากชาติ	ชรา	และมรณะได้	นี้เป็นอานิสงส์ข้อแรกในการ

ถวายวิหารก่อน

	 ‘‘ปุน		จปรํ		วิหาเร		วิชฺชมาเน		ภิกฺขุนิโย		พฺยตฺตสงฺเกตา		ภวิสฺสนฺติ,		สุลภํ		ทสฺสนํ			

ทสฺสนกามานํ,		อนิเกเต		ทุทฺทสฺสนา		ภวิสฺสนฺตีติ	ฯ		อยํ		ทุติโย		อานิสํโส		วิหารทาเน	ฯ		อิเม		

เทฺว		อตฺถวเส		สมฺปสฺสมาเนน		ภควตา		ภณิตํ		‘วิหาเร		การเย		รมฺเม,		วาสเยตฺถ		พหุสฺสุเต’ติ,		

น		ตตฺถ		พุทฺธปุตฺเตน		อาลโย		กรณีโย		นิเกเต’’ติ	ฯ		

	 ยังมีอีกข้อหนึ่ง	เมื่อวิหารมีอยู่	ภิกษุณีทั้งหลาย	ก็จักเป็นผู้ที่ใคร	ๆ	สังเกตเห็นได้ดี	ผู้ที่

ต้องการจะพบเห็น	 ก็พบเห็นได้ง่าย	 เมื่อไม่มีที่อยู่	 ก็จักเป็นผู้ที่เขาพบเห็นได้ยาก	 นี้เป็น

อานิสงส์ข้อที่	๒	ในการถวายวิหาร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	เมื่อเล็งเห็นอํานาจประโยชน์	๒	อย่าง

นี้	จึงตรัสว่า	พึงสร้างวิหารอันน่ารื่นรมย์	ถวายภิกษุผู้เป็นพหูสูตให้อยู่ในที่นี้	ดังนี้	ภิกษุผู้เป็น

พุทธบุตรไม่พึงทําความอาลัยในที่อยู่นั้น”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

สนฺถวปญฺโห  ป€โม ฯ

จบสันถวปัญหาข้อที่ ๑

________
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๒. อุทรส�ยตปญฺห

๒. อุทรสังยตปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการส�ารวมท้อง

	 [๒]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		–

	 	 	 ‘‘อุตฺติฏฺเ�		นปฺปมชฺเชยฺย			 อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ	ฯ

	 [๒]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	

“ภิกษุไม่พึงประมาทในบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	 ควรเป็นผู้สํารวม

ในท้อง”	ดังนี้	

	 ‘‘ปุน		จ		ภควตา		ภณิตํ		‘อหํ		โข		ปนุทายิ,		อปฺเปกทา		อิมินา		ปตฺเตน		สมติตฺติกมฺปิ		

ภุ�ฺชามิ,	 	 ภิยฺโยปิ	 	 ภุ�ฺชามี’ติ	 ฯ	 	 ยทิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภควตา	 	 ภณิตํ	 	 ‘อุตฺติฏฺเ�			

นปฺปมชฺเชยฺย,		อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ,		เตนหิ		‘อหํ		โข		ปนุทายิ,		อปฺเปกทา		อิมินา		ปตฺเตน		

สมติตฺถิกมฺปิ		ภุ�ฺชามิ,		ภิยฺโยปิ		ภุ�ฺชามี’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘อหํ		

โข		ปนุทายิ,		อปฺเปกทา		อิมินา		ปตฺเตน		สมติตฺถิกมฺปิ		ภุ�ฺชามิ,		ภิยฺโยปิ		ภุ�ฺชามี’ติ,		เตนหิ		

‘อุตฺติฏฺเ�		นปฺปมชฺเชยฺย,		อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		

ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 และพระผู้มีพระภาคเจ้าก็ยังตรัสไว้อีกว่า	 ‘อุทายี	 ส่วนเราสิ	 บางครั้งฉันอาหารเสมอ

ขอบปากบาตรนี้ก็มี	ยิ่งกว่าก็มี’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัส

ว่า	‘ภิกษุไม่พึงประมาทบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	ควรเป็นผู้สํารวมในท้อง’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่าง

นั้นคําที่ตรัสไว้ว่า	 ‘อุทายี	 ส่วนเราสิ	 บางครั้งฉันอาหารเสมอขอบปากบาตรนี้ก็มี	 ยิ่งกว่าก็มี’	

ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากพระตถาคตตรัสว่า	 ‘อุทายี	 ส่วนเราสิ	บางครั้งฉันอาหารเสมอ

ขอบปากบาตรนี้ก็มี	 ยิ่งกว่าก็มี’	 ดังนี้	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ตรัสว่า	 ‘ภิกษุไม่พึงประมาท

บิณฑบาตที่ตนยืนรับ	 ควรเป็นผู้สํารวมท้อง’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 ปัญหาแม้ข้อนี้	 ก็มี	 ๒	

เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช	 	ภควตา	 	 ‘อุตฺติฏฺเ�	 	นปฺปมชฺเชยฺย,	 	อุทเร	 	สํยโต	 	สิยา’ติ,		

ภณิต�ฺจ		‘อหํ		โข		ปนุทายิ,		อปฺเปกทา		อิมินา		ปตฺเตน		สมติตฺติกมฺปิ		ภุ�ฺชามิ,		ภิยฺโยปิ			
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ภุ�ฺชามี’ติ	ฯ		ยํ		มหาราช		ภควตา		ภณิตํ		‘อุตฺติฏฺเ�		นปฺปมชฺเชยฺย,		อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ,			

ตํ	 	 สภาววจนํ	 	 อเสสวจนํ	 	 นิสฺเสสวจนํ	 	 นิปฺปริยายวจนํ	 	 ภูตวจนํ	 	 ตจฺฉวจนํ	 	 ยาถาววจนํ			

อวิปรีตวจนํ	 	 อิสิวจนํ	 	 มุนิวจนํ	 	 ภควนฺตวจนํ	 	 อรหนฺตวจนํ	 	 ปจฺเจกพุทฺธวจนํ	 	 ชินวจนํ			

สพฺพ�ฺ�ุวจนํ		ตถาคตสฺส		อรหโต		สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส		วจนํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุไม่พึงประมาทบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	 ควรเป็นผู้สํารวมในท้อง’	

ดังนี้	จริง	และยังตรัสไว้อีกว่า	‘อุทายี	ส่วนเราสิ	บางครั้งฉันอาหารเสมอขอบปากบาตรนี้ก็มี	ยิ่ง

กว่าก็มี’	ดังนี้	จริง	ขอถวายพระพร	คําที่ตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุไม่ควรประมาทบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	

ควรเป็นผู้สํารวมในท้อง’	ดังนี้	 ใด	คํานั้น	 เป็นคําที่ตรัสไปตามสภาวะ	 เป็นคําพูดหาส่วนเหลือ

มิได้	 เป็นคําพูดที่ไม่มีส่วนเหลือ	 เป็นคําพูดโดยนิปริยาย	 เป็นคําจริง	 เป็นคําแท้	 เป็นคํากล่าว

ไปตามความเป็นจริง	 เป็นคําพูดที่ไม่วิปริต	 เป็นคําพูดของท่านผู้เป็นฤาษี	 เป็นคําของพระมุนี

เป็นดํารัสของพระผู้มีพระภาคเจ้า	เป็นคําของพระอรหันต์	เป็นคําของพระปัจเจกพุทธเจ้า	เป็น

คําตรัสของพระชินเจ้า	 เป็นคําตรัสของพระสัพพัญ�ู	 เป็นพระดํารัสของพระตถาคตอรหันต-

สัมมาสัมพุทธเจ้า

	 ‘‘อุทเร		อสํยโต		มหาราช		ปาณมฺปิ		หนติ,		อทินฺนมฺปิ		อาทิยติ,		ปรทารมฺปิ		คจฺฉติ,		

มุสาปิ	 	ภณติ,	 	มชฺชมฺปิ	 	ปิวติ,	 	มาตรมฺปิ	 	 ชีวิตา	 	 โวโรเปติ,	 	ปิตรมฺปิ	 	 ชีวิตา	 	 โวโรเปติ,			

อรหนฺตมฺปิ	 	ชีวิตา	 	 โวโรเปติ,	 	สงฺฆมฺปิ	 	ภินฺทติ,	 	ทุฏฺเ�น	 	จิตฺเตน	 	ตถาคตสฺส	 	 โลหิตมฺปิ			

อุปฺปาเทติ	ฯ		นนุ,		มหาราช,		เทวทตฺโต		อุทเร		อสํยโต		สํฆํ		ภินฺทิตฺวา		กปฺปฏฺ�ิยํ		กมฺมํ			

อายูหิ	 ฯ	 	 เอวรูปานิ	 	 มหาราช	 	 อ�ฺ�านิปิ	 	 พหุวิธานิ	 	 การณานิ	 	 ทิสฺวา	 	 ภควตา	 	 ภณิตํ			

‘อุตฺติฏฺเ�		นปฺปมชฺเชยฺย,		อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 บุคคลผู้ไม่สํารวมในท้อง	 ย่อมฆ่าสัตว์บ้าง	 ย่อมถือเอาของที่เขามิได้

ให้บ้าง	ย่อมคบหาภรรยาของผู้อื่นบ้าง	ย่อมกล่าวคําเท็จบ้าง	ย่อมดื่มนํ้าเมาบ้าง	ย่อมปลงชีวิต

มารดาบ้าง	ย่อมปลงชีวิตบิดาบ้าง	ย่อมปลงชีวิตพระอรหันต์บ้าง	ย่อมยุยงให้สงฆ์แตกกันบ้าง	

ย่อมเป็นผู้มีจิตประทุษร้ายทําพระโลหิตของพระตถาคตให้ห้อขึ้นบ้าง	 ขอถวายพระพร	 พระ

เทวทัตเป็นผู้ไม่สํารวมในท้อง	มิใช่หรือ	จึงยุยงสงฆ์ให้แตกแยกกัน	พยายามทํากรรมที่มีผลตั้ง

อยู่ได้ตลอดกัป	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเล็งเห็นเหตุการณ์หลายอย่าง	 เห็น

ปานฉะนี้	 ทั้งอย่างอื่น	 ๆ	 ด้วย	 จึงตรัสไว้ว่า	 ไม่ควรประมาทบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	 ควรเป็นผู้

สํารวมในท้อง	ดังนี้
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	 ‘‘อุทเร	 	 สํยโต	 	 มหาราช	 	 จตุสจฺจาภิสมยํ	 	 อภิสเมติ,	 	 จตฺตาริ	 	 สาม�ฺ�ผลานิ			

สจฺฉิกโรติ,	 	 จตูสุ	 	ปฏิสมฺภิทาสุ	 	 อฏฺ�สุ	 	 สมาปตฺตีสุ	 	ฉสุ	 	 อภิ�ฺ�าสุ	 	 วสีภาวํ	 	ปาปุณาติ,		

เกวล�ฺจ	สมณธมฺมํ		ปูเรติ	ฯ		นนุ		มหาราช		สุกโปตโก		อุทเร		สํยโต		หุตฺวา		ยาว		ตาวตึส-	

ภวนํ	 	 กมฺเปตฺวา	 	 สกฺกํ	 	 เทวานมินฺทํ	 	 อุปฏฺ�านมุปเนสิ,	 	 เอวรูปานิ	 	 มหาราช	 	 อ�ฺ�านิปิ			

พหุวิธานิ		การณานิ		ทิสฺวา		ภควตา		ภณิตํ		‘อุตฺติฏฺเ�		นปฺปมชฺเชยฺย,		อุทเร		สํยโต		สิยา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	บุคคลผู้สํารวมในท้อง	ย่อมตรัสรู้ธรรมที่ควรตรัสรู้	คือ	สัจจะ	๔	ย่อม

ทําสามัญผล	๔	ให้แจ่มแจ้งได้	ย่อมบรรลุวสีภาวะในปฏิสัมภิทา	๔	ในสมาบัติ	๘	ในอภิญญา	๖	

ได้	ทั้งยังทําสมณธรรมทั้งสิ้นให้เต็มเปี่ยมได้	ขอถวายพระพร	นกแขกเต้าเป็นผู้สํารวมในท้อง

มิใช่หรือ	 จึงทําโลกธาตุให้ไหวไปตลอดถึงภพดาวดึงส์	 ทําให้ท้าวสักกะจอมเทพต้องเสด็จมา

ทะนุบํารุง	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเล็งเห็นเหตุการณ์หลายอย่าง	 เห็นปาน

ฉะนี้	 ทั้งอย่างอื่น	 ๆ	 ด้วย	 จึงตรัสไว้ว่า	 ไม่ควรประมาทในบิณฑบาตที่ตนยืนรับ	 ควรเป็นผู้

สํารวมในท้อง

	 ‘‘ยํ		ปน		มหาราช		ภควตา		ภณิตํ		 ‘อหํ		โข		ปนุทายิ		อปฺเปกทา		อิมินา		ปตฺเตน			

สมติตฺติกมฺปิ	 	 ภุ�ฺชามิ,	 	 ภิยฺโยปิ	 	 ภุ�ฺชามี’ติ,	 	 ตํ	 	 กตกิจฺเจน	 	 นิฏฺ�ิตกิริเยน	 	 สิทฺธตฺเถน			

วุสิตโวสาเนน		นิราวรเณน		สพฺพ�ฺ�ุนา		สยมฺภุนา		ตถาคเตน		อตฺตานํ		อุปาทาย		ภณิตํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนคําที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	 อุทายี	 ส่วนเราสิ	 บางครั้งฉัน

อาหารเสมอขอบบาตรนี้บ้าง	ยิ่งกว่าบ้าง	ดังนี้	 ใด	คํานั้น	พระตถาคตผู้ทรงทํากิจเสร็จแล้ว	ผู้

สิ้นสุดกิจที่ควรทําแล้ว	ผู้สําเร็จประโยชน์แล้ว	ผู้อยู่จบพรหมจรรย์แล้ว	ผู้หาธรรมเครื่องกางกั้น

มิได้	ผู้เป็นพระสัพพัญ�ู	ผู้เป็นพระสยัมภู	ตรัสหมายเอาพระองค์เองเท่านั้น

	 ‘‘ยถา		มหาราช		วนฺตสฺส		วิริตฺตสฺส		อนุวาสิตสฺส		อาตุรสฺส		สปฺปายกิริยา		อิจฺฉิตพฺพา		

โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สกิเลสสฺส		อทิฏฺ�สจฺจสฺส		อุทเร		สํยโม		กรณีโย		โหติ	ฯ		ยถา		

มหาราช		มณิรตนสฺส		สปฺปภาสสฺส		ชาติมนฺตสฺส		อภิชาติปริสุทฺธสฺส		มชฺชนนิฆํสนปริโสธเนน		

กรณียํ		น		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคตสฺส		พุทฺธวิสเย		ปารมึ		คตสฺส		กิริยากรเณสุ		

อาวรณํ		น		โหตี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	สําหรับผู้ที่เป็นโรค	เอาแต่อาเจียน	เอาแต่ถ่าย	เป็น

ไข้อยู่	 ก็จําปรารถนาหยูกยามาทําให้สบายหายจากโรค	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 สําหรับผู้ที่มี

กิเลส	 ยังไม่เห็นสัจธรรม	ก็ย่อมมีอันต้องทําความสํารวมในท้อง	 (เพื่อทําให้สบายหายจากโรค	
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คือ	 กิเลส	 ฉันนั้น)	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 สําหรับแก้วมณีที่มีแสงรุ่งเรือง	 มีค่า

บริสุทธิ์	 เป็นอภิชาติอยู่แล้ว	 ก็หามีอันต้องทํากิจโดยการขัดสีเจียระไนให้บริสุทธิ์ไม่	 ฉันใด		

ขอถวายพระพร	 สําหรับพระตถาคตผู้บรรลุพระบารมีในพุทธวิสัยแล้ว	 หาทรงมีอันต้องคอย

สํารวมระวังในการกระทํากิจที่ควรทําทั้งหลายไม่	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

อุทรสํยตปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบอุทรสังยตปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. พุทฺธอปฺปาพาธปญฺห

๓. พุทธอัปปาพาธปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นผู้มีอาพาธน้อยแห่งพระพุทธเจ้า

	 [๓]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘อหมสฺมิ		ภิกฺขเว		พฺราหฺมโณ		ยาจโยโค		

สทา		ปยตปาณิ		อนฺติมเทหธโร		อนุตฺตโร		ภิสกฺโก		สลฺลกตฺโต’ติ	ฯ		ปุน		จ		ภณิตํ		ภควตา		

‘เอตทคฺคํ		ภิกฺขเว		มม		สาวกานํ		ภิกฺขูนํ		อปฺปาพาธานํ		ยทิทํ		พากุโล’ติ	ฯ		ภควโต		จ		สรีเร		

พหุกฺขตฺตุํ		อาพาโธ		อุปฺปนฺโน		ทิสฺสติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคโต		อนุตฺตโร,		เตนหิ		

‘เอตทคฺคํ…เป.…		พากุโล’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		เถโร		พากุโล		อปฺปาพาธานํ		อคฺโค,		

เตนหิ		‘อหมสฺมิ…เป.…		สลฺลกตฺโต’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		

ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๓]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เรานี้แลเป็นพราหมณ์	ผู้ควรแก่การขอ	ขวนขวายในธรรมทานตลอด

เวลา	ทรงไว้ซึ่งอัตภาพสุดท้าย	เป็นศัลยแพทย์	ผู้ยอดเยี่ยม’	ดังนี้	และพระผู้มีพระภาคเจ้าก็ยัง

ตรัสไว้อีกว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	พระพากุละนี้	 จัดว่าเป็นยอดบรรดาภิกษุทั้งหลายผู้มีอาพาธน้อย	

ซึ่งเป็นสาวกของเรา’	 ดังนี้	 แต่ปรากฏว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเกิดพระอาพาธขึ้นในพระ

สรีระหลายครั้ง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระตถาคตทรงเป็นผู้ยอดเยี่ยม	 จริงแล้วไซร้	
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ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	พระพากุละนี้	 จัดว่าเป็นยอดแห่งบรรดาภิกษุทั้งหลายผู้มี

อาพาธน้อย	ซึ่งเป็นสาวกของเรา’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระพากุละเถระเป็นยอด

แห่งบรรดาภิกษุทั้งหลายผู้มีอาพาธน้อย	จริงแล้วไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เรา

นี้แลเป็นพราหมณ์	ฯลฯ	เป็นผู้ยอดเยี่ยม	เป็นศัลยแพทย์’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อ

นี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘อหมสฺมิ…เป.…		สลฺลกตฺโต’ติ,		ภณิต�ฺจ		‘เอตทคฺคํ…

เป.…		พากุโล’ติ,		ต�ฺจ		ปน		พาหิรานํ		อาคมานํ		อธิคมานํ		ปริยตฺตีนํ		อตฺตนิ		วิชฺชมานตํ		

สนฺธาย		ภาสิตํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เรานี้แลเป็นพราหมณ์	ฯลฯ	เป็นศัลยแพทย์’	ดังนี้	จริง	และ

ตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	พระพากุละนี้	ฯลฯ	ซึ่งเป็นสาวกของเรา’	ดังนี้	จริง	ก็ข้อที่ว่า	พระพา-

กุละเป็นยอดแห่งบรรดาภิกษุทั้งหลาย	 ผู้มีอาพาธน้อยนั้น	 ตรัสหมายเอาภาวะที่คนภายนอก	

(ไปจากพระองค์)	ก็มีองค์คุณแต่ละอย่าง	คือ	อาคม	อธิคม	ปริยัติ	เป็นต้น	อยู่ในตนได้

	 ‘‘สนฺติ	 	 โข	 	ปน	 	มหาราช	 	ภควโต	 	สาวกา	 	�านจงฺกมิกา,	 	 เต	 	�าเนน	 	จงฺกเมน			

ทิวารตฺตึ		วีตินาเมนฺติ,		ภควา		ปน		มหาราช		�าเนน		จงฺกเมน		นิสชฺชาย		สยเนน		ทิวารตฺตึ		

วีตินาเมติ,		เย		เต		มหาราช		ภิกฺขู		�านจงฺกมิกา,		เต		เตน		องฺเคน		อติเรกา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้อธิษฐานการยืนและการจงกรม	 ก็มี

อยู่แล	 สาวกเหล่านั้น	 ยับยั้งอยู่ตลอดวันและคืน	 ด้วยการยืนการจงกรม	 ส่วนพระผู้มีพระภาค

เจ้าทรงยับยั้งอยู่ด้วยการยืน	ด้วยการจงกรม	ด้วยการนั่ง	ด้วยการนอน	ขอถวายพระพร	ภิกษุ

ผู้อธิษฐานการยืนและการจงกรมนั้น	ก็จัดว่าเป็นผู้ยิ่งกว่า	ด้วยองค์คุณนั้น	ๆ

	 ‘‘สนฺติ		โข		ปน		มหาราช		ภควโต		สาวกา		เอกาสนิกา,		เต		ชีวิตเหตุปิ		ทุติยํ		โภชนํ		

น		ภุ�ฺชนฺติ,		ภควา		ปน		มหาราช		ทุติยมฺปิ		ยาว		ตติยมฺปิ		โภชนํ		ภุ�ฺชติ,		เย		เต		มหาราช	

ภิกฺขู		เอกาสนิกา,		เต		เตน		องฺเคน		อติเรกา,		อเนกวิธานิ		มหาราช		ตานิ		การณานิ		เตสํ		

เตสํ		ตํ		ตํ		สนฺธาย		ภณิตานิ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้อธิษฐานการฉัน	ณ	อาสนะเดียว	(ฉัน

หนเดียว)	ก็มีอยู่แล	สาวกเหล่านั้น	จะไม่ยอมฉันหนที่	๒	แม้เพราะเหตุแห่งชีวิต	ส่วนพระผู้มี

พระภาคเจ้า	 เสวยพระกระยาหารแม้หนที่	 ๒	 จนกระทั่งแม้หนที่	 ๓	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้
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อธิษฐานการฉันอาสนะเดียวเหล่านั้น	จัดว่าเป็นผู้ยิ่งกว่าด้วยองค์คุณ	(คือ	เฉพาะการอธิษฐาน

การฉัน	ณ	อาสนะเดียว)	นั้น	ๆ	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเล็งเอาองค์คุณนั้น	ๆ	

แห่งภิกษุเหล่านั้น	ๆ	จึงตรัสเหตุการณ์หลายอย่างต่าง	ๆ	กัน	เหล่านั้นไว้

	 ภควา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อนุตฺตโร	 	 สีเลน	 	 สมาธินา	 	 ป�ฺ�าย	 	 วิมุตฺติยา	 	 วิมุตฺติ-

�าณทสฺสเนน		ทสหิ		จ		พเลหิ		จตูหิ		เวสารชฺเชหิ		อฏฺ�ารสหิ		พุทฺธธมฺเมหิ		ฉหิ		อสาธารเณหิ		

�าเณหิ		เกวเล		จ		พุทฺธวิสเย		ตํ		สนฺธาย		ภณิตํ		‘อหมสฺมิ…เป.…		สลฺลกตฺโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงเป็นผู้ยอดเยี่ยมด้วยศีล	 ด้วยสมาธิ	

ด้วยปัญญา	 ด้วยวิมุตติ	 ด้วยวิมุตติญาณทัสสนะ	 ด้วยพละ	 ๑๐	 ด้วยเวสารัชชญาณ	 ๔	 ด้วย

พระพุทธธรรม	 ๑๘	 ด้วยญาณที่ไม่สาธารณะ	 ๖	 ก็ที่ตรัสว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 เราเป็นพราหมณ์	

ฯลฯ	เป็นศัลยแพทย์	ดังนี้	ทรงหมายเอาองค์คุณในพระพุทธวิสัยนั้น	แต่อย่างเดียว

	 ‘‘อิธ		มหาราช		มนุสฺเสสุ		เอโก		ชาติมา		โหติ,		เอโก		ธนวา,		เอโก		วิชฺชวา,		เอโก		

สิปฺปวา,		เอโก		สูโร,		เอโก		วิจกฺขโณ,		สพฺเพเปเต		อภิภวิย		ราชาเยว		เตสํ		อุตฺตโม		โหติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		ภควา		สพฺพสตฺตานํ		อคฺโค		เชฏฺโ�		เสฏฺโ�	ฯ

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เปรียบเหมือนว่า	ในบรรดามนุษย์ทั้งหลายในโลกนี้	มนุษย์

พวกหนึ่งมีชาติตระกูลสูงส่ง	 อีกพวกหนึ่ง	 เป็นผู้มีทรัพย์มาก	 อีกพวกหนึ่ง	 เป็นผู้มีวิชชามาก	

อีกพวกหนึ่ง	 เป็นผู้มีศิลปะมาก	 อีกพวกหนึ่ง	 เป็นคนกล้าหาญ	 อีกพวกหนึ่ง	 มีปัญญาหลัก

แหลม	 ผู้เป็นพระราชาเท่านั้น	 จัดว่าเป็นผู้สูงสุดแห่งบุคคลเหล่านั้น	 ครอบงําบุคคลเหล่านั้น	

แม้ทุกคน	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้าจัดว่าทรงเป็นยอด	 เป็นใหญ่	 ประเสริฐ

สุด	แห่งบรรดาสัตว์ทั้งหลายทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกันแล

	 ‘‘ยํ		ปน		อายสฺมา		พากุโล		อปฺปาพาโธ		อโหสิ,		ตํ		อภินีหารวเสน,		โส		หิ		มหาราช	

อโนมทสฺสิสฺส	 	ภควโต	 	อุทรวาตาพาเธ	 	อุปฺปนฺเน	 	วิปสฺสิสฺส	 	จ	 	ภควโต	 	อฏฺ�สฏฺ�ิยา	 	จ		

ภิกฺขุสตสหสฺสานํ		ติณปุปฺผกโรเค		อุปฺปนฺเน		สยํ		ตาปโส		สมาโน		นานาเภสชฺเชหิ		ตํ		พฺยาธึ		

อปเนตฺวา		อปฺปาพาธตํ		ปตฺโต,		ภณิโต		จ		‘เอตทคฺคํ…เป.…		พากุโล’ติ	ฯ

	 การที่ท่านพระพากุละ	 เป็นผู้มีอาพาธน้อย	 เป็นเพราะอภินิหารที่ท่านทําไว้	 คือว่า	 ใน

ชาติที่ตัวท่านเองเกิดเป็นดาบส	เมื่อพระผู้มีพระภาคเจ้าพระนามว่าอโนมทัสสีทรงเกิดพระโรค

ลมในท้องขึ้น	 และในชาติที่เกิดเป็นดาบสอีกชาติหนึ่ง	 เมื่อพระผู้มีพระภาคเจ้าพระนามว่า	

วิปัสสี	 และพระภิกษุจํานวน	 ๖,๘๐๐,๐๐๐	 รูป	 เกิดเป็นไข้เพราะดอกหญ้าขึ้น	 ก็ได้ใช้ยาหลาย
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อย่างต่าง	ๆ	กัน	ถวายการรักษาความเจ็บป่วยนั้น	จึงได้บรรลุความเป็นผู้มีอาพาธน้อย	พระผู้

มีพระภาคเจ้าจึงตรัสสรรเสริญท่านว่า	ภิกษุทั้งหลาย	พระพากุละนี้	 จัดว่าเป็นยอดแห่งบรรดา

ภิกษุทั้งหลายผู้อาพาธน้อย	ซึ่งเป็นสาวกของเรา	ดังนี้

	 ‘‘ภควโต		มหาราช		พฺยาธิมฺหิ	 	อุปฺปชฺชนฺเตปิ	 	อนุปฺปชฺชนฺเตปิ	 	ธุตงฺคํ	 	อาทิยนฺเตปิ			

อนาทิยนฺเตปิ		นตฺถิ		ภควตา		สทิโส		โกจิ		สตฺโต	ฯ			 		

	 ขอถวายพระพร	 แม้เมื่อความเจ็บป่วยเกิดขึ้นแก่พระผู้มีพระภาคแล้วก็ตาม	 ยังไม่เกิด

ขึ้นก็ตาม	 แม้เมื่อพระองค์จะทรงถือธุดงค์แต่ละข้อก็ตาม	 ไม่ทรงถือก็ตาม	 ถึงอย่างไร	 สัตว์ผู้

เสมอเหมือนพระผู้มีพระภาคสักคนหนึ่ง	หามีไม่	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวรล�ฺฉเก		–

	 ‘‘ยาวตา		ภิกฺขเว		สตฺตา		อปทา		วา		ทฺวิปทา		วา		จตุปฺปทา		วา		พหุปฺปทา		วา			

รูปิโน		วา		อรูปิโน		วา		ส�ฺ�ิโน		วา		อส�ฺ�ิโน		วา		เนวส�ฺ�ีนาส�ฺ�ิโน		วา,		ตถาคโต		เตสํ		

อคฺคมกฺขายติ		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้าผู้เป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความข้อนี้

ไว้ในสังยุตตนิกายวรลัญฉก	ว่า	“ภิกษุทั้งหลาย	สัตว์ทั้งหลาย	ไม่มีเท้า	มีสองเท้า	มีสี่เท้า	หรือ

มีมากเท้าก็ตาม	มีรูป	หรือไม่มีรูปก็ตาม	มีสัญญา	ไม่มีสัญญา	หรือมีสัญญาก็ไม่ใช่	ไม่มีสัญญา

ก็ไม่ใช่ก็ตาม	มีประมาณเท่าใด	พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	บัณฑิตกล่าวว่า	เลิศกว่า

สัตว์มีประมาณเท่านั้น”	ดังนี้

	 “สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่กล่าวมานี้”

พุทฺธอปฺปาพาธปญฺโห  ตติโย ฯ

จบพุทธอัปปาพาธปัญหาข้อที่ ๓

________
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๔. มคฺคุปฺปาทนปญฺห

๔. มัคคุปปาทนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการท�ามรรคให้เกิดขึ้น

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘ตถาคโต		ภิกฺขเว		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		

อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ		ปุน		จ		ภณิตํ		‘อทฺทสํ		ขฺวาหํ		ภิกฺขเว		ปุราณํ		มคฺคํ		

ปุราณํ		อ�ฺชสํ		ปุพฺพเกหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ		อนุยาตนฺ’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคโต		

อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา,		เตนหิ		‘อทฺทสํ		ขฺวาหํ		ภิกฺขเว		ปุราณํ		มคฺคํ		ปุราณํ		

อ�ฺชสํ		ปุพฺพเกหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ		อนุยาตนฺ’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ตถาคเตน		ภณิตํ		

‘อทฺทสํ		ขฺวาหํ		ภิกฺขเว		ปุราณํ		มคฺคํ		ปุราณํ		อ�ฺชสํ		ปุพฺพเกหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ		อนุยาตนฺ’ติ,		

เตนหิ		‘ตถาคโต		ภิกฺขเว		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ		ตมฺปิ		

วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๔]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าทําทางที่ยังไม่เกิดให้เกิดขึ้น’	

ดังนี้	 และยังตรัสไว้อีกว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 เราได้พบเห็นแล้วซึ่งมรรคเก่า	ทางเก่า	ที่พระสัมมา

สัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อน	 เสด็จดําเนินตามกันไป’	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระ

ตถาคต	ทรงทําทางที่ยังไม่เกิดขึ้นให้เกิดขึ้น	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	เรา

ได้พบเห็นแล้ว	ซึ่งมรรคเก่า	ทางเก่า	ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อน	เสด็จดําเนิน

ตามกันไป’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระตถาคตตรัสว่า	ภิกษุทั้งหลาย	เราได้พบเห็น

แล้ว	ซึ่งมรรคเก่า	ทางเก่า	ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อน	เสด็จดําเนินตามกันไป	

ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ทําทางที่ยัง

ไม่เกิดขึ้นให้เกิดขึ้น	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดย

ลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ‘ตถาคโต	 	 ภิกฺขเว	 	 อรหํ	 	 สมฺมาสมฺพุทฺโธ			

อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ		ภณิต�ฺจ		 ‘อทฺทสํ	 	ขฺวาหํ	 	ภิกฺขเว		ปุราณํ	 	มคฺคํ			

ปุราณํ	 	 อ�ฺชสํ	 	 ปุพฺพเกหิ	 	 สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ	 	 อนุยาตนฺ’ติ,	 	 ตํ	 	 ทฺวยมฺปิ	 	 สภาววจนเมว		

ปุพฺพกานํ	 	 มหาราช	 	 ตถาคตานํ	 	 อนฺตรธาเนน	 	 อสติ	 	 อนุสาสเก	 	 มคฺโค	 	 อนฺตรธายิ,	 	 ตํ			

ตถาคโต	 	 มคฺคํ	 	 ลุคฺคํ	 	 ปลุคฺคํ	 	 คูฬฺหํ	 	 ปิหิตํ	 	 ปฏิจฺฉนฺนํ	 	 อส�ฺจรณํ	 	 ป�ฺ�าจกฺขุนา			
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สมฺปสฺสมาโน		อทฺทส		ปุพฺพเกหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ		อนุยาตํ,		ตํการณา		อาห		‘อทฺทสํ		ขฺวาหํ		

ภิกฺขเว		ปุราณํ		มคฺคํ		ปุราณํ		อ�ฺชสํ		ปุพฺพเกหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ		อนุยาตนฺ’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ทําทางที่ยังไม่เกิดให้

เกิดขึ้น’	ดังนี้	จริง	และตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เราได้พบเห็นแล้ว	ซึ่งมรรคเก่า	ทางเก่า	ที่พระ

สัมมาสัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อนเสด็จดําเนินตามกันไป’	 ดังนี้	 จริง	 คําตรัสทั้ง	 ๒	 คํานั้น	

เป็นคําตรัสไปตามสภาวะ	ขอถวายพระพร	 เพราะเมื่อความที่พระตถาคตทั้งหลายในปางก่อน

ทรงล่วงลับไป	ไม่มีผู้อนุศาสน์	มรรคก็ย่อมอันตรธานหายไป	พระตถาคต	(พระองค์นี้)	ทรงใช้

ปัญญาจักษุค้นหาอยู่	ก็ได้พบแล้ว	ซึ่งมรรคที่ขาดไปแล้ว	ที่พังทลายไปแล้ว	ที่ลึกลับที่ถูกปิดไว้	

ที่ถูกบังไว้	 ที่สัญจรมิได้แล้ว	 ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อนเคยเสด็จตามกันไป

นั้น	เพราะเหตุนั้น	จึงตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เราได้พบเห็นแล้ว	ซึ่งมรรคเก่า	ทางเก่า	ที่พระ

สัมมาสัมพุทธเจ้าทั้งหลายในปางก่อน	เคยเสด็จดําเนินตามกันไป’	ดังนี้

	 ‘‘ปุพฺพกานํ		มหาราช		ตถาคตานํ		อนฺตรธาเนน		อสติ		อนุสาสเก		ลุคฺคํ		ปลุคฺคํ		คูฬฺหํ		

ปิหิตํ	 	ปฏิจฺฉนฺนํ	 	อส�ฺจรณํ	 	มคฺคํ	 	ยํ	 	ทานิ	 	ตถาคโต		ส�ฺจรณํ	 	อกาสิ,	 	ตํการณา		อาห			

‘ตถาคโต		ภิกฺขเว		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	บัดนี้	มรรคที่ขาดไปแล้ว	ทางที่พังทะลายไปแล้ว	ลึกลับ	ถูกปิดไว้	ถูก

บังไว้	 ใช้สัญจรมิได้	 เพราะเหตุที่เมื่อพระตถาคตทั้งหลายในปางก่อน	 ทรงล่วงลับไป	 ไม่มีผู้

อนุศาสน์	 พระตถาคตพระองค์นี้	 ทรงทําให้เป็นมรรค	 (ทาง)	 ที่ใช้สัญจรได้	 เพราะเหตุนั้น	 จึง

ตรัสว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ผู้ทํามรรคที่ยังไม่เกิดให้เกิดขึ้น’	ดังนี้					

	 ‘‘อิธ	 	มหาราช	 	ร�ฺโ�	 	จกฺกวตฺติสฺส	 	อนฺตรธาเนน	 	มณิรตนํ	 	คิริสิขนฺตเร	 	นิลียติ,			

อปรสฺส		จกฺกวตฺติสฺส		สมฺมาปฏิปตฺติยา		อุปคจฺฉติ,		อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		มณิรตนํ		ตสฺส		

ปกตนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 พอพระเจ้าจักรพรรดิในโลกนี้	 ทรงล่วงลับไปแล้ว	

แก้วมณีก็หลบซ่อนอยู่ภายในยอดเขาเสีย	 พระเจ้าจักรพรรดิองค์ต่อมา	 จะทรงได้รับ	 ด้วยข้อ

ปฏิบัติชอบ	 ขอถวายพระพร	 แก้วมณีนั้น	 ชื่อว่ามีเป็นปกติแล้วแก่พระเจ้าจักรพรรดิพระองค์

นั้นหรือไร	?

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ปากติกํเยว		ตํ		มณิรตนํ,		เตน		ปน		นิพฺพตฺติตนฺ’’ติ	ฯ		
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	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	 พระคุณเจ้า	 แก้วมณีนั้น	 ชื่อว่าพระเจ้าจักรพรรดิ

พระองค์นั้นนั่นแหละ	ทรงทําให้ปรากฏ	พระเจ้าจักรพรรดิพระองค์นั้น	ทรงทําให้บังเกิด”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ปากติกํ		ปุพฺพเกหิ		ตถาคเตหิ		อนุจิณฺณํ		อฏฺ�งฺคิกํ		สิวํ		มคฺคํ		

อสติ		อนุสาสเก		ลุคฺคํ		ปลุคฺคํ		คูฬฺหํ		ปิหิตํ		ปฏิจฺฉนฺนํ		อส�ฺจรณํ		ภควา		ป�ฺ�าจกฺขุนา		

สมฺปสฺสมาโน		อุปฺปาเทสิ,		ส�ฺจรณํ		อกาสิ,		ตํการณา		อาห		‘ตถาคโต		ภิกฺขเว		อรหํ		สมฺมา-

สมฺพุทฺโธ		อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 มรรค

อันสงบเย็น	ประกอบด้วยองค์	๘	พระตถาคตทั้งหลายในปางก่อน	ทรงทําให้ปรากฏแล้ว	ทรง

สั่งสมไว้แล้ว	เมื่อไม่มีท่านผู้อนุศาสน์	ก็ขาดไป	พังทลายไป	เป็นของลึกลับ	ถูกปิดไว้	ถูกบังไว้	

ใช้สัญจรมิได้	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ทรงใช้ปัญญาจักษุค้นพบ	ทําให้เกิดขึ้น	ทําให้เป็นทางที่ใช้

สัญจรได้	 เพราะฉะนั้น	จึงตรัสว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ผู้ทํามรรค	

ที่ยังไม่เกิดให้เกิดขึ้น’	ดังนี้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		สนฺตํเยว		ปุตฺตํ		โยนิยา		ชนยิตฺวา		มาตา		‘ชนิกา’ติ		วุจฺจติ,		

เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	ตถาคโต	 	สนฺตํเยว	 	มคฺคํ	 	ลุคฺคํ	 	ปลุคฺคํ	 	คูฬฺหํ	 	ปิหิตํ	 	ปฏิจฺฉนฺนํ			

อส�ฺจรณํ	 	 ป�ฺ�าจกฺขุนา	 	 สมฺปสฺสมาโน	 	 อุปฺปาเทสิ,	 	 ส�ฺจรณํ	 	 อกาสิ,	 	 ตํการณา	 	 อาห			

‘ตถาคโต		ภิกฺขเว		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ผู้เป็นมารดา	อาศัยช่องกําเนิดทําบุตร

ที่มีอยู่	(ในท้อง)	นั่นแหละ	ให้เกิด	คนทั้งหลายจึงเรียกว่า	‘ชนิกา’	(ผู้ทําให้เกิด)	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	 มรรคที่มีอยู่นั่นเทียว	 ซึ่งขาดไป	 พังทลายไป	 ลึกลับ	 ที่ถูกปิด	 ถูกบัง	 ใช้สัญจรไม่ได้	

พระตถาคตทรงใช้ปัญญาจักษุค้นพบ	ทําให้เกิดขึ้น	ทําให้ใช้สัญจรได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	เพราะ

เหตุนั้น	จึงตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าทําทางที่ยังไม่เกิดให้เกิด

ขึ้น’	ดังนี้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โกจิ	 	ปุริโส	 	ยํ	 	กิ�ฺจิ	 	นฏฺ�ํ	 	ปสฺสติ,	 	 ‘เตน		ตํ	 	ภณฺฑํ			

นิพฺพตฺติตนฺ’ติ		ชโน		โวหรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		สนฺตํเยว		มคฺคํ		ลุคฺคํ		ปลุคฺคํ		

คูฬฺหํ	 	 ปิหิตํ	 	 ปฏิจฺฉนฺนํ	 	 อส�ฺจรณํ	 	 ป�ฺ�าจกฺขุนา	 	 สมฺปสฺสมาโน	 	 อุปฺปาเทสิ,	 	 ส�ฺจรณํ			

อกาสิ,	 	ตํการณา		อาห		 ‘ตถาคโต		ภิกฺขเว	 	อรหํ	 	สมฺมาสมฺพุทฺโธ	 	อนุปฺปนฺนสฺส	 	มคฺคสฺส			

อุปฺปาเทตา’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือน	 บุรุษบางคน	 พบสิ่งของอย่างใดอย่าง

หนึ่งที่ได้หายไปแล้ว	ผู้คนจึงกล่าวว่า	‘บุรุษผู้นั้น	ทําสิ่งของนั้นให้บังเกิด’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	มรรคที่มีอยู่นั่นแหละ	ซึ่งขาดไป	พังทลายไป	ลึกลับ	ถูกปิด	ถูกบัง	ใช้สัญจรไม่ได้	พระ

ตถาคตทรงใช้ปัญญาจักษุค้นพบ	ทําให้เกิดขึ้น	ทําให้ใช้สัญจรได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	เพราะเหตุ

นั้น	จึงตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ทําทางที่ยังไม่เกิดให้เกิดขึ้น’	

ดังนี้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โกจิ		ปุริโส		วนํ		โสเธตฺวา		ภูมึ		นีหรติ,		‘ตสฺส		สา		ภูมี’ติ		

ชโน		โวหรติ,		น		เจสา		ภูมิ		เตน		ปวตฺติตา,		ตํ		ภูมึ		การณํ		กตฺวา		ภูมิสามิโก		นาม		โหติ,		

เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	ตถาคโต	 	สนฺตํเยว	 	มคฺคํ	 	ลุคฺคํ	 	ปลุคฺคํ	 	คูฬฺหํ	 	ปิหิตํ	 	ปฏิจฺฉนฺนํ			

อส�ฺจรณํ		ป�ฺ�าย		สมฺปสฺสมาโน		อุปฺปาเทสิ,		ส�ฺจรณํ		อกาสิ,		ตํการณา		อาห		‘ตถาคโต		

ภิกฺขเว			อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		อนุปฺปนฺนสฺส		มคฺคสฺส		อุปฺปาเทตา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนบุรุษถางป่า	 ชําระที่ดินให้สะอาด	 ผู้คน

ย่อมกล่าวว่า	 ‘นั้นเป็นที่ดินของบุรุษนั้น’	 ดังนี้	 ก็ที่ดินนี้หาใช่ที่ดินที่บุรุษผู้นั้นทําให้เป็นไป	

(ทําให้เกิดขึ้น)	 ไม่	 เขาชื่อว่าเป็นเจ้าของที่ดิน	 เพราะทําที่ดินนั้นให้เป็นเหตุ	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	มรรคที่มีอยู่นั่นแหละ	ซึ่งขาดไป	พังทลายไป	ลึกลับ	ถูกปิด	ถูกบัง	ใช้สัญจรไม่ได้	พระ

ตถาคตทรงใช้ปัญญาจักษุค้นพบ	ทําให้เกิดขึ้น	ทําให้ใช้สัญจรได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	เพราะเหตุ

นั้น	จึงตรัสไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	ตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ทําทางที่ยังไม่เกิดให้เกิดขึ้น’	

ดังนี้

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

มคฺคุปฺปาทนปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบมัคคุปปาทนปัญหาข้อที่ ๔

________
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๕. พุทฺธอวิเหกปญฺห

๕. พุทธอวิเหฐกปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความที่พระพุทธเจ้าไม่ทรงเป็นผู้เบียดเบียนสัตว์

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ภควตา	 	 ‘ปุพฺเพวาหํ	 	 มนุสฺสภูโต	 	 สมาโน			

สตฺตานํ		อวิเห�กชาติโก		อโหสินฺ’ติ	ฯ		ปุน		จ		ภณิตํ		‘โลมสกสฺสโป		นาม		อิสิ		สมาโน		อเนก-

สเต		ปาเณ		ฆาตยิตฺวา		วาชเปยฺยํ		มหาย�ฺ�ํ		ยชี’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ		

‘ปุพฺเพวาหํ		มนุสฺสภูโต		สมาโน		สตฺตานํ		อวิเห�กชาติโก		อโหสินฺ’ติ,		เตนหิ		‘โลมสกสฺสเปน		

อิสินา		อเนกสเต		ปาเณ		ฆาตยิตฺวา		วาชเปยฺยํ		มหาย�ฺ�ํ		ยชิตนฺ’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		

ยทิ	 	 ‘โลมสกสฺสเปน	 	อิสินา	 	อเนกสเต	 	ปาเณ	 	ฆาตยิตฺวา	 	วาชเปยฺยํ	 	มหาย�ฺ�ํ	 	ยชิตํ’,			

เตนหิ	 	 ‘ปุพฺเพวาหํ	 	มนุสฺสภูโต	 	สมาโน		สตฺตานํ	 	อวิเห�กชาติโก	 	อโหสินฺ’ติ	 	ตมฺปิ	 	วจนํ		

มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ในชาติก่อน	ตถาคตเกิดเป็นมนุษย์	 เป็นผู้ไม่เบียดเบียนสัตว์ทั้งหลาย’	 และยังตรัส

ไว้อีกว่า	‘เราเป็นฤๅษี	ชื่อว่าโลมสกัสสปะ	ได้ฆ่าสัตว์หลายร้อย	บูชาวาชเปยยมหายัญ	(ยัญคือ

เครื่องดื่มที่ประกอบด้วยเนยใสและนํ้าผึ้งที่เสกด้วยมนต์)’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	

พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ว่า	 ในชาติก่อน	ตถาคตเกิดเป็นมนุษย์	 เป็นผู้ไม่เบียดเบียดสัตว์ทั้ง

หลาย’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	‘เราเป็นฤๅษี	ชื่อว่าโลมสกัสสปะ	ได้ฆ่าสัตว์หลายร้อย	

บูชาวาชเปยยมหายัญ’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระองค์เป็นโลมสกัสสปฤาษี	ได้ฆ่า

สัตว์หลายร้อยบูชาวาชเปยยมหายัญ	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	 ‘ในชาติปางก่อนนั่นแหละ	

เราเกิดเป็นมนุษย์	เป็นผู้ไม่เบียดเบียนสัตว์ทั้งหลาย’	ดังนี้	ย่อมไม่ถูกต้อง	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	

๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 ‘ปุพฺเพวาหํ	 	 มนุสฺสภูโต	 	 สมาโน	 	 สตฺตานํ			

อวิเห�กชาติโก		อโหสินฺ’ติ,		‘โลมสกสฺสเปน		อิสินา		อเนกสเต		ปาเณ		ฆาตยิตฺวา		วาชเปยฺยํ		

มหาย�ฺ�ํ		ยชิตํ’,		ต�ฺจ		ปน		ราควเสน		วิส�ฺ�ินา,		โน		สเจตเนนา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ในชาติปางก่อนนั่นแหละ	 เราเกิดเป็นมนุษย์	 เป็นผู้ไม่เบียดเบียนสัตว์

ทั้งหลาย’	ดังนี้	จริง	และทรงเป็นโลมสกัสสปฤาษี	ฆ่าสัตว์หลายร้อยบูชาวาชเปยยมหายัญ	จริง	
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ข้อที่ฆ่าสัตว์หลายร้อยนั้น	เป็นวิสัญญี	(คนเลอะเลือน	คนฟั่นเฟือน)	กระทําไปด้วยอํานาจราคะ	

หาได้มีเจตนากระทําไปไม่”

	 ‘‘อฏฺ�ิเม		ภนฺเต		นาคเสน		ปุคฺคลา		ปาณํ		หนนฺติ	ฯ		กตเม		อฏฺ�	?		รตฺโต		ราควเสน		

ปาณํ	 	 หนติ,	 	 ทุฏฺโ�	 	 โทสวเสน	 	 ปาณํ	 	 หนติ,	 	 มูฬฺโห	 	 โมหวเสน	 	 ปาณํ	 	 หนติ,	 	 มานี			

มานวเสน		ปาณํ		หนติ,		ลุทฺโธ		โลภวเสน		ปาณํ		หนติ,		อกิ�ฺจโน		ชีวิกตฺถาย		ปาณํ		หนติ,		

พาโล		หสฺสวเสน		ปาณํ		หนติ,		ราชา		วินยนวเสน		ปาณํ		หนติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 บุคคล	 ๘	 จําพวกเหล่านี้	 ย่อมฆ่าสัตว์	

บุคคล	๘	จําพวก	เป็นไฉน	?	บุคคล	๘	จําพวก	ได้แก่	

	 ๑.	 คนกําหนัด	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจแห่งราคะ

	 ๒.	 คนโกรธเคือง	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจแห่งโทสะ

	 ๓.	 คนหลง	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจแห่งโมหะ

	 ๔.	 คนถือตัว	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจแห่งมานะ

	 ๕.	 คนโลภ	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจแห่งโลภะ

	 ๖.	 คนขาดแคลน	 ย่อมฆ่าสัตว์เพื่อเลี้ยงชีพ

	 ๗.	 คนพาล	 ย่อมฆ่าสัตว์ด้วยอํานาจความสนุกสนาน	(ด้วยอํานาจความไม่รู้)	

	 ๘.	 พระราชา		 ย่อมฆ่าสัตว์โดยเกี่ยวกับเป็นกฏวินัย

	 อิเม	 	 โข	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 อฏฺ�	 	ปุคฺคลา	 	ปาณํ	 	หนนฺติ	 ฯ	 	ปากติกํเยว	 	ภนฺเต			

นาคเสน		โพธิสตฺเตน		กตนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระคุณเจ้านาคเสน	คน	๘	จําพวกเหล่านี้แล	ย่อมฆ่าสัตว์,	พระคุณเจ้านาคเสน	ก็เป็น

อันว่า	พระโพธิสัตว์ทําการฆ่าสัตว์เป็นปกติ”

	 ‘‘น	 	มหาราช	 	ปากติกํ	 	 โพธิสตฺเตน	 	กตํ,	 	ยทิ	 	มหาราช	 	 โพธิสตฺโต	 	ปกติภาเวน			

โอนเมยฺย		มหาย�ฺ�ํ		ยชิตุํ,		นยิมํ		คาถํ		ภเณยฺย		–

	 	 	 ‘‘สสมุทฺทปริยายํ			 มหึ		สาครกุณฺฑลํ

	 	 	 น		อิจฺเฉ		สห		นินฺทาย			 เอวํ		เสยฺห		วิชานหี’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระโพธิสัตว์หาได้ทําการฆ่าสัตว์เป็น

ปกติไม่	ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	พระโพธิสัตว์พึงน้อมใจทําการบูชายัญใหญ่	โดยเป็นปกติ	

ก็จะไม่ตรัสคาถานี้ว่า	
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“อาตมาไม่ปรารถนาแผ่นดินอันมีสมุทรเป็นขอบเขต	 มีสาคร

ล้อมรอบประดุจต่างหู	พร้อมกับคํานินทา	ท่านจงทราบอย่างนี้

เถิด	เสยหอํามาตย์”

	 ‘‘เอวํวาที		มหาราช		โพธิสตฺโต		สห		ทสฺสเนน		จนฺทวติยา		ราชก�ฺ�าย		วิส�ฺ�ี		อโหสิ		

ขิตฺตจิตฺโต	 	 รตฺโต	 	 วิส�ฺ�ิภูโต	 	 อากุลากุโล	 	 ตุริตตุริโต	 	 เตน	 	 วิกฺขิตฺตภนฺตลุฬิตจิตฺเตน			

มหติมหาปสุฆาตคลรุหิรส�ฺจยํ		วาชเปยฺยํ		มหาย�ฺ�ํ		ยชิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระโพธิสัตว์ผู้มีปกติกล่าวอย่างนี้	 ทันทีที่ได้เห็นนางจันทวดีราช

กัญญา	ก็มีจิตฟุ้งซ่าน	กําหนัด	ถูกความเลอะเลือนครอบงํา	วุ่นวาย	สับสนไป	ได้บูชาวาชเปยย	

มหายัญ	 อันเป็นกองโลหิตจากคอของสัตว์มากมายหมู่ใหญ่ที่ถูกฆ่า	 ด้วยจิตที่ฟุ้งซ่าน	 พลุ่ง

พล่าน	วุ่นวายนั้น

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อุมฺมตฺตโก	 	 ขิตฺตจิตฺโต	 	 ชลิตมฺปิ	 	 ชาตเวทํ	 	 อกฺกมติ,	 	 กุปิตมฺปิ			

อาสีวิสํ	 	คณฺหาติ,	 	มตฺตมฺปิ	 	หตฺถิํ	 	อุเปติ,	 	สมุทฺทมฺปิ	 	อตีรทสฺสึ	 	ปกฺขนฺทติ,	 	จนฺทนิกมฺปิ		

โอฬิคลฺลมฺปิ	 	 โอมทฺทติ,	 	 กณฺฏกาธานมฺปิ	 	 อภิรุหติ,	 	 ปปาเตปิ	 	 ปตติ,	 	 อสุจิมฺปิ	 	 ภกฺเขติ,			

นคฺโคปิ		รถิยา		จรติ,		อ�ฺ�มฺปิ		พหุวิธํ		อกิริยํ		กโรติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โพธิสตฺโต		

สห	 	ทสฺสเนน	 	 จนฺทวติยา	 	 ราชก�ฺ�าย	 	 วิส�ฺ�ี	 	 อโหสิ	 	 ขิตฺตจิตฺโต	 	 รตฺโต	 	 วิส�ฺ�ิภูโต			

อากุลากุโล	 	 ตุริตตุริโต,	 	 เตน	 	 วิกฺขิตฺตภนฺตลุฬิตจิตฺเตน	 	 มหติมหาปสุฆาตคลรุหิรส�ฺจยํ		

วาชเปยฺยํ		มหาย�ฺ�ํ		ยชิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 คนบ้า	 มีจิตฟุ้งซ่าน	 ย่อมเหยียบกองไฟที่ลุกโพลง

ร้อนแรงบ้าง	 ย่อมจับอสรพิษที่กําลังโกรธบ้าง	 ย่อมเข้าไปหาช้างตกมันบ้าง	 ย่อมแล่นลงไปสู่

มหาสมุทรกว้างใหญ่มองไม่เห็นฝั่งบ้าง	ยํ่าบ่อนํ้าครําบ้าง	ย่างเหยียบแท่นหนามบ้าง	พลาดตก

ไปในเหวบ้าง	กินของสกปรกบ้าง	 เปลือยกายเที่ยวไปตามถนนบ้าง	ย่อมทํากิริยาที่ไม่สมควร

อย่างอื่น	ๆ	หลายอย่างบ้าง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์ทันทีที่ได้เห็นนางจันทวดีราช

กัญญา	มีจิตฟุ้งซ่าน	กําหนัด	ถูกความเลอะเลือนครอบงํา	วุ่นวาย	สับสนไป	ได้บูชาวาชเปยย-

มหายัญ	 อันเป็นกองโลหิตจากคอของสัตว์มากมายหมู่ใหญ่ที่ถูกฆ่าด้วยจิตที่ฟุ้งซ่าน	 พลุ่ง

พล่าน	วุ่นวายนั้นฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ขิตฺตจิตฺเตน		มหาราช		กตํ		ปาปํ		ทิฏฺ�ธมฺเมปิ		น		มหาสาวชฺชํ	 	โหติ,		สมฺปราเย			

วิปาเกนปิ		โน		ตถา	ฯ		อิธ		มหาราช		โกจิ		อุมฺมตฺตโก		วชฺฌมาปชฺเชยฺย,		ตสฺส		ตุมฺเห		กึ		
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ทณฺฑํ		ธาเรถา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 บาปที่ผู้มีจิตฟุ้งซ่านทํา	 ไม่เป็นบาปมีโทษมาก	 แม้ในอัตภาพนี้	 เช่น

เดียวกัน	 ไม่เป็นบาปที่มีโทษมาก	 แม้โดยการให้วิบากในภายภาคหน้า	 ขอถวายพระพร	

อาตมภาพขอถามว่า	คนบ้าบางคนในพระนครนี้ทําผิด	พระองค์จะรับสั่งให้ลงโทษเขาหรือไร”

	 ‘‘โก		ภนฺเต		อุมฺมตฺตกสฺส		ทณฺโฑ		ภวิสฺสติ,		ตํ		มยํ		โปถาเปตฺวา		นีหราเปม,		เอโสว		

ตสฺส		ทณฺโฑ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 จักมีการลงโทษคนบ้าได้กระไรเล่า	 โยมจะสั่งให้ตี

แล้วไล่เขาไป	นี่แหละเป็นการลงโทษเขาล่ะ”

	 ‘‘อิติ		โข		มหาราช		อุมฺมตฺตกสฺส		อปราเธ		ทณฺโฑปิ		น		ภวติ,		ตสฺมา		อุมฺมตฺตกสฺส		

กเตปิ		น		โทโส		ภวติ		สเตกิจฺโฉ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โลมสกสฺสโป		อิสิ		สห		ทสฺสเนน		

จนฺทวติยา		ราชก�ฺ�าย		วิส�ฺ�ี		อโหสิ		ขิตฺตจิตฺโต		รตฺโต		วิส�ฺ�ิภูโต		วิสฏปยาโต		อากุลา-

กุโล		ตุริตตุริโต,		เตน		วิกฺขิตฺตภนฺตลุฬิตจิตฺเตน		มหติมหาปสุฆาตคลรุหิรส�ฺจยํ		วาชเปยฺยํ		

มหาย�ฺ�ํ		ยชิ	ฯ		ยทา		จ		ปน		ปกติจิตฺโต		อโหสิ		ปฏิลทฺธสฺสติ,		ตทา		ปุนเทว		ปพฺพชิตฺวา		

ป�ฺจาภิ�ฺ�าโย		นิพฺพตฺเตตฺวา		พฺรหฺมโลกูปโค		อโหสี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 สําหรับคนบ้า	 ย่อมไม่มีการลงโทษใน

เพราะความผิดที่เขาทํา	อย่างนี้	เพราะฉะนั้น	โทษแม้ในกรรมที่คนบ้าทํา	ย่อมไม่มี	(หรือ)	ย่อม

เป็นโทษ	 ที่บําบัดได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 โลมสกัสสปฤๅษีทันทีที่ได้เห็นนางจันทวดีราช

กัญญา	ก็มีจิตฟุ้งซ่าน	กําหนัด	ถูกความเลอะเลือนครอบงํา	วุ่นวาย	สับสนไป	ได้บูชาวาชเปยย	

มหายัญ	 อันเป็นกองโลหิตจากคอของสัตว์มากมายหมู่ใหญ่ที่ถูกฆ่าด้วยจิตที่ฟุ้งซ่าน	 พลุ่ง

พล่าน	วุ่นวายนั้น	แต่ว่า	ในคราวที่ท่านเป็นผู้มีจิตปกติกลับคืน	ท่านก็บวชใหม่	ทําอภิญญา	๕	

ให้บังเกิดได้อีกครั้งหนึ่ง	แล้วก็เป็นผู้เข้าถึงพรหมโลก	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

พุทฺธอวิเห€กปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบพุทธอวิเหฐกปัญหาข้อที่ ๕

________
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๖. ฉทฺทนฺตโชติปาลารพฺภปญฺห

๖. ฉัททันตโชติปาลารัพภปัญหา

ปัญหาปรารภพญาช้างฉัททันต์และโชติปาลมาณพ

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		ฉทฺทนฺโต		นาคราชา		–

	 	 	 	 ‘‘วธิสฺสเมตนฺติ		ปรามสนฺโต			 	

	 	 	 	 กาสาวมทฺทกฺขิ		ธชํ		อิสีนํ

	 	 	 	 ทุกฺเขน		ผุฏฺ�สฺสุทปาทิ		ส�ฺ�า			

	 	 	 	 อรหทฺธโช		สพฺภิ		อวชฺฌรูโป’ติ	ฯ

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้	เมื่อคราวเป็นพญาช้างฉัททันต์ว่า	

“พญาช้างจับนายพรานนั้นด้วยหมายใจว่า	 ‘เราจักฆ่ามัน’	 ได้

เห็นผ้ากาสาวพัสตร์อันเป็นธงชัยแห่งฤาษีทั้งหลาย	ทั้ง	ๆ	ที่ได้

รับทุกขเวทนา	 ก็เกิดสัญญาขึ้นว่า	 ‘บุคคลผู้ทรงธงชัยแห่งพระ

อรหันต์	สัตบุรุษไม่ควรฆ่า’	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จ		ภณิตํ		‘โชติปาลมาณโว		สมาโน		กสฺสปํ		ภควนฺตํ		อรหนฺตํ		สมฺมาสมฺพุทฺธํ		

มุณฺฑกวาเทน		สมณกวาเทน		อสพฺภาหิ		ผรุสาหิ		วาจาหิ		อกฺโกสิ		ปริภาสี’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		

นาคเสน		โพธิสตฺโต		ติรจฺฉานคโต		สมาโน		กาสาวํ		อภิปูชยิ,		เตนหิ		‘โชติปาเลน		มาณเวน		

กสฺสโป	 	ภควา	 	อรหํ	 	 สมฺมาสมฺพุทฺโธ	 	มุณฺฑกวาเทน	 	สมณกวาเทน	 	อสพฺภาหิ	 	 ผรุสาหิ			

วาจาหิ		อกฺกุฏฺโ�		ปริภาสิโต’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		โชติปาเลน		มาณเวน		กสฺสโป		

ภควา	 	 อรหํ	 	 สมฺมาสมฺพุทฺโธ	 	 มุณฺฑกวาเทน	 	 สมณกวาเทน	 	 อสพฺภาหิ	 	 ผรุสาหิ	 	 วาจาหิ			

อกฺกุฏฺโ�	 	 ปริภาสิโต,	 	 เตนหิ	 	 ‘ฉทฺทนฺเตน	 	 นาคราเชน	 	 กาสาวํ	 	 ปูชิต’นฺติ	 	 ตมฺปิ	 	 วจนํ			

มิจฺฉา	 ฯ	 	 ยทิ	 	 ติรจฺฉานคเตน	 	 โพธิสตฺเตน	 	 กกฺขฬขรกฏุกเวทนํ	 	 เวทยมาเนน	 	 ลุทฺทเกน			

นิวตฺถํ		กาสาวํ		ปูชิตํ,		กึ		มนุสฺสภูโต		สมาโน		ปริปกฺก�าโณ		ปริปกฺกาย		โพธิยา		กสฺสปํ			

ภควนฺตํ		อรหนฺตํ		สมฺมาสมฺพุทฺธํ		ทสพลํ		โลกนายกํ		อุทิโตทิตํ		ชลิตพฺยาโมภาสํ		ปวรุตฺตมํ		

ปวรรุจิรกาสิกกาสาวมภิปารุตํ	 	ทิสฺวา	 	น	 	ปูชยิ	 ?	 	อยมฺปิ	 	 อุภโต	 	 โกฏิโก	 	ป�ฺโห	 	ตวา-	

นุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพติ	ฯ

	 และตรัสไว้อีกว่า	 ‘เราเป็นโชติปาลมาณพ	 ได้ด่าว่าบริภาษพระผู้มีพระภาคเจ้ากัสสป-
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อรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	ด้วยคําว่า	สมณะโล้น	ด้วยวาจาหยาบช้าทั้งหลาย	ดังนี้	พระคุณเจ้า

นาคเสน	 ถ้าหากพระโพธิสัตว์ผู้เป็นสัตว์เดรัจฉาน	 ได้บูชายิ่งซึ่งผ้ากาสาวพัสตร์	 จริงไซร้	 ถ้า

อย่างนั้น	 คําที่ว่า	 เราเป็นโชติปาลมาณพ	 ได้ด่าว่าบริภาษพระผู้มีพระภาคเจ้ากัสสปอรหันต-

สัมมาสัมพุทธเจ้า	ด้วยคําว่า	 สมณะโล้น	ด้วยวาจาหยาบช้าทั้งหลาย	ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	

ถ้าหากว่า	 โชติปาลมาณพด่าว่า	 บริภาษพระผู้มีพระภาคเจ้ากัสสปอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	

ด้วยคําว่า	 สมณะโล้น	 ด้วยวาจาหยาบช้าทั้งหลาย	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	 พญาช้าง

ฉัททันต์บูชาผ้ากาสาวพัสตร์	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากพระโพธิสัตว์ผู้เป็นสัตว์เดรัจฉาน	

กําลังเสวยเวทนารุนแรง	 เผ็ดร้อนทารุณ	ก็ยังบูชาผ้ากาสาวพัสตร์ที่นายพรานนุ่งห่มอยู่ได้ไซร้	

เพราะเหตุไร	พระโพธิสัตว์ผู้เป็นมนุษย์มีญาณแก่กล้า	เพื่อการตรัสรู้ที่แก่กล้า	เห็นพระผู้มีพระ

ภาคเจ้ากัสสปอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ผู้ทรงมีพระทศพลญาณ	 ผู้ทรงเป็นผู้นําสัตว์โลก	 ผู้

สูงส่ง	 มีพระรัศมีรุ่งเรือง	 แผ่ไปประมาณ	 ๑	 วา	 ผู้ยอดเยี่ยมสูงสุด	 นุ่งห่มผ้ากาสาวะที่ทอจาก

แคว้นกาสีงดงามยอดเยี่ยมแล้ว	ก็ไม่บูชาเล่า	ปัญหาแม้ข้อนี้ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดย

ลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		ฉทฺทนฺโต		นาคราชา		‘วธิสฺสเมตนฺติ…เป.…		อวชฺฌ-

รูโป’ติ	ฯ		โชติปาเลน		จ		มาณเวน		กสฺสโป		ภควา		อรหํ	 	สมฺมาสมฺพุทฺโธ		มุณฺฑกวาเทน			

สมณกวาเทน	 	อสพฺภาหิ	 	 ผรุสาหิ	 	 วาจาหิ	 	 อกฺกุฏฺโ�	 	ปริภาสิโต,	 	 ต�ฺจ	 	ปน	 	ชาติวเสน			

กุลวเสน	ฯ	 	 โชติปาโล	 	มหาราช	 	มาณโว	 	อสฺสทฺเธ	 	อปฺปสนฺเน	 	กุเล	 	ปจฺจาชาโต,	 	ตสฺส			

มาตาปิตโร	 	 ภคินิภาตโร	 	 ทาสิทาสเจฏกปริวารกมนุสฺสา	 	 พฺรหฺมเทวตา	 	 พฺรหฺมครุกา,	 	 เต			

‘พฺราหฺมณา		เอว		อุตฺตมา		ปวรา’ติ		อวเสเส		ปพฺพชิเต		ครหนฺติ		ชิคุจฺฉนฺติ,		เตสํ		ตํ		วจนํ			

สุตฺวา		โชติปาโล		มาณโว		ฆฏิกาเรน		กุมฺภกาเรน		สตฺถารํ		ทสฺสนาย		ปกฺโกสิโต		เอวมาห			

‘กึ		ปน		เตน		มุณฺฑเกน		สมณเกน		ทิฏฺเ�นา’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้	เมื่อคราวที่ทรงเป็นพญาช้างฉัททันต์ว่า	เราพอจับตัวนายพรานได้	ก็คิดว่า	

จักฆ่ามันเสีย	ฯลฯ	เป็นผู้ที่ไม่สมควรฆ่า	ดังนี้	จริง	และโชติปาลมาณพก็ได้ด่าว่า	บริภาษพระผู้

มีพระภาคเจ้ากัสสปอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ด้วยคําว่า	 สมณะโล้น	 ด้วยวาจาหยาบช้าทั้ง

หลาย	จริง	ก็แต่ว่า	ข้อที่โชติปาลมาณพด่าว่า	บริภาษ	พระผู้มีพระภาคเจ้ากัสสปะนั้น	เป็นด้วย

อํานาจแห่งชาติสกุล	 ขอถวายพระพรโชติปาลมาณพ	 กลับมาเกิดในสกุลที่ไม่มีศรัทธา	 ไม่

เลื่อมใส	มารดาบิดา	พี่น้องหญิง	พี่น้องชาย	พวกทาสหญิงทาสชาย	คนรับใช้	คนที่เป็นบริวาร
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ของโชติปาลมาณพนั้น	 ล้วนแต่เป็นผู้เทิดทูนพรหม	 ล้วนแต่เคารพพรหม	 คนเหล่านั้น	 ล้วน

สําคัญว่า	พราหมณ์เหล่านั้น	เป็นผู้สูงสุด	เป็นผู้ยอดเยี่ยม	ดังนี้	แล้วพากันตําหนิ	รังเกียจพวก

นักบวชที่เหลือ	โชติปาลมาณพ	ก็ฟังแต่คําของคนพวกนั้น	พอช่างปั้นหม้อชื่อฆฏิการร้องเรียก

ชวนไปเฝ้าพระศาสดา	 จึงกล่าวอย่างนี้ว่า	 ประโยชน์อะไรด้วยการพบเห็นสมณะโล้นผู้นั้นเล่า”	

ดังนี้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อมตํ		วิสมาสชฺช		ติตฺตกํ		โหติ,		ยถา		จ		สีโตทกํ		อคฺคิมาสชฺช		อุณฺหํ		

โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โชติปาโล		มาณโว		อสฺสทฺเธ		อปฺปสนฺเน		กุเล		ปจฺจาชาโต,		โส		

กุลวเสน		อนฺโธ		หุตฺวา		ตถาคตํ		อกฺโกสิ		ปริภาสิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ยาอมฤตไปแตะยาพิษเข้า	 ก็กลายเป็นยาขมไป	

ฉันใด	อนึ่ง	นํ้าเย็น	ลนไฟเข้า	ก็กลายเป็นนํ้าร้อนไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	 โชติปาลมาณพ	

เป็นผู้กลับมาเกิดในสกุลที่ไม่มีศรัทธา	 ไม่เลื่อมใส	 เขาเป็นคนมืดบอดไปด้วยอํานาจแห่งสกุล	

จึงได้ด่าว่าบริภาษพระตถาคต	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ชลิตปชฺชลิโต		มหาอคฺคิกฺขนฺโธ		สปฺปภาโส		อุทกมาสชฺช		อุปหตปฺ-	

ปภาเตโช		สีตโล		กาฬโก		ภวติ		ปริปกฺกนิคฺคุณฺฑิผลสทิโส,		เอวเมว		โข		มหาราช		โชติปาโล		

มาณโว		ปุ�ฺ�วา		สทฺโธ		�าณวิปุลสปฺปภาโส		อสฺสทฺเธ		อปฺปสนฺเน		กุเล		ปจฺจาชาโต,		โส		

กุลวเสน	 	 อนฺโธ	 	 หุตฺวา	 	 ตถาคตํ	 	 อกฺโกสิ	 	 ปริภาสิ,	 	 อุปคนฺตฺวา	 	 จ	 	 พุทฺธคุณม�ฺ�าย			

เจฏกภูโต		วิย		อโหสิ,		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		อภิ�ฺ�า		จ		สมาปตฺติโย		จ		นิพฺพตฺเตตฺวา		

พฺรหฺมโลกูปโค		อโหสี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 กองไฟใหญ่ลุกโพลงก็มีแสงสว่างดี	 แต่พอโดนนํ้า

เข้า	แสงสว่างรุ่งเรืองก็ถูกขจัดไป	กลายเป็นไม้เย็นท่อนดํา	ๆ	ไป	เหมือนผลไม้แก่หง่อม	หลุด

จากขั้ว	 เน่าไป	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 โชติปาลมาณพ	 เป็นผู้มีบุญ	 มีศรัทธา	 มีแสงสว่างอัน

ไพบูลย์คือญาณ	แต่กลับมาเกิดในสกุลที่ไม่มีศรัทธา	ไม่เลื่อมใส	 เขาจึงเป็นเหมือนคนมืดบอด

ไป	ด้วยอํานาจแห่งสกุล	ได้ด่าว่า	บริภาษพระตถาคต	ฉันนั้นเหมือนกัน	แต่พอได้เข้าเฝ้า	รู้จัก

พระพุทธคุณแล้ว	 ก็เหมือนจะกลายเป็นคนรับใช้ไป	 ได้บวชในพระศาสนาของพระชินวร	 ทํา

อภิญญาและสมาบัติทั้งหลายให้บังเกิดได้แล้ว	ก็ได้เป็นผู้เข้าถึงพรหมโลก”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา
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แล้วฉะนี้”

ฉทฺทนฺตโชติปาลารพฺภปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบฉัททันตโชติปาลารัพภปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. ฆฏิการปญฺห

๗. ฆฏิการปัญหา

ปัญหาว่าด้วยนายช่างหม้อชื่อว่าฆฏิการ

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘ฆฏิการสฺส		กุมฺภการสฺส		อาเวสนํ		สพฺพํ		

เตมาสํ		อากาสจฺฉทนํ		อฏฺ�าสิ,		น		เทโวติวสฺสี’ติ	ฯ		ปุน		จ		ภณิตํ		‘กสฺสปสฺส		ตถาคตสฺส		กุฏิ		

โอวสฺสตี’ติ	ฯ		กิสฺส		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคตสฺส		เอวมุสฺสนฺนกุสลมูลสฺส		กุฏิ		โอวสฺสติ,		

ตถาคตสฺส		นาม		โส		อานุภาโว		อิจฺฉิตพฺโพ	?		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ฆฏิการสฺส		กุมฺภการสฺส		

อาเวสนํ		อโนวสฺสํ		อากาสจฺฉทนํ		อโหสิ,		เตนหิ		‘ตถาคตสฺส		กุฏิ		โอวสฺสตี’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		

มิจฺฉา	 ฯ	 	 ยทิ	 	 ตถาคตสฺส	 	 กุฏิ	 	 โอวสฺสติ,	 	 เตนหิ	 	 ‘ฆฏิการสฺส	 	 กุมฺภการสฺส	 	 อาเวสนํ			

อโนวสฺสกํ		อโหสิ		อากาสจฺฉทนนฺ’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห			

ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๗]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ที่อยู่ของช่างหม้อชื่อฆฏิการ	มีอากาศเป็นหลังคาอยู่ตลอด	๓	เดือน	ถึงฝนตกก็ไม่

รั่ว’	และยังตรัสไว้อีกว่า	 ‘พระคันธกุฎีของพระตถาคตกัสสปพุทธเจ้า	ฝนรั่ว’	ดังนี้	พระคุณเจ้า

นาคเสน	เพราะเหตุไร	พระคันธกุฎีของพระตถาคต	ผู้ทรงมีกุศลมูลหนาแน่นอย่างนี้	ฝนยังรั่ว

รดได้เล่า	ขึ้นชื่อว่า	พระอานุภาพของพระตถาคตนั้น	ใคร	ๆ	ก็ปรารถนา	พระคุณเจ้านาคเสน	

ถ้าหากว่า	ที่อยู่ของช่างหม้อชื่อว่าฆฏิการ	มีอากาศเป็นหลังคา	ฝนรั่วรดมิได้	จริงแล้วไซร้	ถ้า

อย่างนั้น	คําที่ว่า	‘พระคันธกุฎีของพระตถาคต	ฝนรั่ว’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระ

คันธกุฎีของพระตถาคตฝนรั่ว	 จริงแล้วไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	 ‘ที่อยู่ของช่างหม้อชื่อว่าฆฏิ

การมีอากาศเป็นหลังคา	ฝนรั่วรดมิได้’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตก

ถึงแก่ท่านแล้วโดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”
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	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘ฆฏิการสฺส		กุมฺภการสฺส		อาเวสนํ		สพฺพํ		เตมาสํ			

อากาสจฺฉทนํ		อฏฺ�าสิ,		น		เทโวติวสฺสี’ติ	ฯ		ภณิต�ฺจ		‘กสฺสปสฺส		ตถาคตสฺส		กุฏิ		โอวสฺสตี’ติ	

ฯ	 	ฆฏิกาโร		มหาราช		กุมฺภกาโร		สีลวา		กลฺยาณธมฺโม		อุสฺสนฺนกุสลมูโล		อนฺเธ	 	ชิณฺเณ			

มาตาปิตโร		โปเสติ,	 	ตสฺส		อสมฺมุขา		อนาปุจฺฉาเยวสฺส		ฆเร		ติณํ	 	หริตฺวา		ภควโต		กุฏึ			

ฉาเทสุํ,		โส		เตน		ติณหรเณน		อกมฺปิตํ		อส�ฺจลิตํ		สุสณฺ�ิตํ		วิปุลมสมํ		ปีตึ		ปฏิลภติ,		ภิยฺโย		

โสมนสฺส�ฺจ		อตุลํ		อุปฺปาเทสิ		‘อโห		วต		เม		ภควา		โลกุตฺตโม		สุวิสฺสตฺโถ’ติ,		เตน		ตสฺส			

ทิฏฺ�ธมฺมิโก		วิปาโก		นิพฺพตฺโต	ฯ		น		หิ		มหาราช		ตถาคโต		ตาวตเกน		วิกาเรน		จลติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ที่อยู่ของช่างหม้อชื่อว่าฆฏิการทั้งหมด	 มีอากาศเป็นหลังคาอยู่ตลอด	

๓	เดือน	ถึงฝนตกก็ไม่รั่ว’	และตรัสไว้ว่า	 ‘กุฎีของตถาคตกัสสปพุทธเจ้า	ฝนรั่ว’	ดังนี้	จริง	ขอ

ถวายพระพร	 ช่างหม้อชื่อว่าฆฏิการ	 เป็นผู้มีศีล	 มีกัลยาณธรรม	 มีกุศลมูลหนาแน่น	 เลี้ยงดู

มารดาบิดาผู้แก่เฒ่าตาบอด	 ภิกษุทั้งหลายไม่ได้ขอเขาต่อหน้าเลย	 ก็รื้อเอาหญ้ามุงเรือนของ

เขาไปมุงพระคันธกุฎีของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 เพราะการรื้อเอาหญ้าไปนั้น	 ช่างหม้อก็ได้รับ

ความปลาบปลื้มมากมาย	 หาที่เสมอเหมือนมิได้	 อันเป็นความปลาบปลื้มใจที่ตั้งมั่นดี	 ไม่สั่น	

ไม่หวั่นไหว	ทั้งได้ทําโสมนัสที่ไม่อาจจะวัดได้	ให้เกิดขึ้นยิ่ง	ๆ	ขึ้นว่า	‘โอหนอ	พระผู้มีพระภาค

เจ้าผู้สูงสุดในโลก	ทรงเป็นผู้ที่แสนคุ้นเคยกับเรา’	ดังนี้	วิบากในอัตภาพนี้	ได้บังเกิดแก่เขาแล้ว	

เพราะเหตุนั้น	ขอถวายพระพร	เป็นความจริง	พระตถาคตมิได้ทรงหวั่นไหว	เพราะอาการที่ผิด

แปลกไปเพียงเท่านี้

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	 สิเนรุ	 	 คิริราชา	 	 อเนกสตสหสฺสวาตสมฺปหาเรนปิ	 	 น	 	 กมฺปติ	 	 น			

จลติ,	 	มโหทธิ	 	วรปฺปวรสาคโร		อเนกสตนหุตมหาคงฺคาสตสหสฺเสหิปิ	 	น		ปูรติ	 	น		วิการ-

มาปชฺชติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		น		ตาวตเกน		วิกาเรน		จลติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	พญาภูเขาสิเนรุ	ย่อมไม่สั่น	ไม่ไหว	แม้เพราะถูกลม

ตีตั้งหลายแสนครั้ง	ฉันใด	มหาสมุทรซึ่งเป็นทะเลประเสริฐยอดเยี่ยม	ก็ย่อมไม่เต็มเปี่ยม	ไม่ถึง

ความเปลี่ยนแปลงไป	 แม้เพราะนํ้าหลายหมื่นหลายแสนสายจากมหาคงคา	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	พระตถาคต	ก็ไม่ทรงหวั่นไหว	เพราะอาการที่ผิดแปลกไปเพียงเท่านั้น	ฉันนั้นเหมือน

กันแล
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	 ‘‘ยํ		ปน		มหาราช		ตถาคตสฺส		กุฏิ		โอวสฺสติ,		ตํ		มหโต		ชนกายสฺส		อนุกมฺปาย	ฯ		

เทฺวเม	 	มหาราช	 	อตฺถวเส	 	สมฺปสฺสมานา	 	ตถาคตา	 	สยํ	 	นิมฺมิตํ	 	ปจฺจยํ	 	นปฺปฏิเสวนฺติ,			

‘อยํ	 	 อคฺคทกฺขิเณยฺโย	 	 สตฺถา’ติ	 	 ภควโต	 	 ปจฺจยํ	 	 ทตฺวา	 	 เทวมนุสฺสา	 	 สพฺพทุคฺคติโต			

ปริมุจฺจิสฺสนฺตีติ,		ปาฏิหีรํ		ทสฺเสตฺวา		วุตฺตึ		ปริเยสนฺตีติ		‘มา		อ�ฺเ�		อุปวเทยฺยุนฺ’ติ	ฯ		อิเม		

เทฺว		อตฺถวเส		สมฺปสฺสมานา		ตถาคตา		สยํ		นิมฺมิตํ		ปจฺจยํ		นปฺปฏิเสวนฺติ	ฯ		ยทิ		มหาราช		

สกฺโก		วา		ตํ		กุฏึ		อโนวสฺสํ		กเรยฺย		พฺรหฺมา		วา		สยํ		วา,		สาวชฺชํ		ภเวยฺย		ตํเยว		กรณํ		

สโทสํ		สนิคฺคหํ,		อิเม		วิภูตํ		กตฺวา		โลกํ		สมฺโมเหนฺติ		อธิกตํ		กโรนฺตีติ,		ตสฺมา		ตํ		กรณํ			

วชฺชนียํ	 ฯ	 	 น	 	 มหาราช	 	 ตถาคตา	 	 วตฺถุํ	 	 ยาจนฺติ,	 	 ตาย	 	 อวตฺถุยาจนาย	 	 อปริภาสิยา			

ภวนฺตี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ก็ข้อที่พระคันธกุฎีของพระตถาคต	 ฝนรั่วได้	 ใด	 ข้อนั้น	 ทรงยอมให้

เป็นไป	 เพื่อจะทรงอนุเคราะห์ชนหมู่ใหญ่	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทั้งหลาย	 เมื่อทรงเล็ง

เห็นอํานาจประโยชน์	 ๒	 อย่างเหล่านี้อยู่	 ก็ไม่ทรงเสพปัจจัยที่ทรงเนรมิตขึ้นเอง	 คือ	 พระ

ตถาคตทั้งหลาย	ทรงเล็งเห็นอํานาจประโยชน์	๒	ประการ	นี้	คือ	

	 ๑.	 พวกเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย	 คิดว่า	 ‘พระศาสดานี้	 เป็นอัครทักขิเณยยบุคคล’	

ดังนี้	จึงถวายปัจจัยแด่พระผู้มีพระภาคเจ้า	แล้วก็จักหลุดพ้น	จากทุคติทั้งปวง

	 ๒.	 คนอื่น	อย่าติเตียนได้ว่า	‘ผู้นี้เอาแต่แสดงปาฏิหาริย์	แสวงหาเครื่องยังชีพ’

จึงไม่ทรงเสพปัจจัยที่ทรงเนรมิตขึ้นเอง	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 ถ้าหากว่า	 ท่านท้าว

สักกะ	 หรือท่านท้าวมหาพรหม	 หรือพระองค์เองพึงกระทําพระคันธกุฎีนั้น	 ไม่ให้ฝนรั่วไซร้	

การกระทํานั้น	ก็พึงน่าติเตียน	มีโทษ	มีข้อที่นักปราชญ์อื่นจะข่มขี่เอาได้ว่า	‘ท่านเหล่านี้	ทําแต่

สิ่งแปลก	ๆ	ให้ชาวโลกงมงาย	สร้างแต่สิ่งน่าพิศวง’	ดังนี้	เพราะฉะนั้น	การกระทํานั้น	จึงจัดว่า	

น่าตําหนิ	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทั้งหลาย	 จะไม่ตรัสขอสิ่งของ	 เพราะการที่ไม่ตรัสขอ

สิ่งของนั้น	จึงเป็นผู้ที่ใคร	ๆ	ไม่อาจกล่าวติเตียนได้”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

แล้วฉะนี้”

ฆฏิการปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบฆฏิการปัญหาข้อที่ ๗

________
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๘. พฺราหฺมณราชวาทปญฺห

๘. พราหมณราชวาทปัญหา

ปัญหาว่าด้วยพระพุทธเจ้าโดยพระนามว่าพราหมณ์และว่าพระราชา

	 [๘]		‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ตถาคเตน	 	 ‘อหมสฺมิ	 	 ภิกฺขเว	 	 พฺราหฺมโณ			

ยาจโยโค’ติ	ฯ		ปุน		จ		ภณิตํ		‘ราชาหมสฺมิ		เสลา’ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ		

‘อหมสฺมิ	 	 ภิกฺขเว	 	พฺราหฺมโณ	 	 ยาจโยโค’ติ,	 	 เตนหิ	 	 ‘ราชาหมสฺมิ	 	 เสลา’ติ	 	 ยํ	 	 วจนํ,	 	 ตํ			

มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘ราชาหมสฺมิ		เสลา’ติ,		เตนหิ		‘อหมสฺมิ		ภิกฺขเว		พฺราหฺมโณ			

ยาจโยโค’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		ขตฺติโย		วา		หิ		ภเวยฺย		พฺราหฺมโณ		วา,		นตฺถิ		เอกาย		

ชาติยา	 	 เทฺว	 	 วณฺณา	 	นาม,	 	 อยมฺปิ	 	 อุภโต	 	 โกฏิโก	 	ป�ฺโห	 	ตวานุปฺปตฺโต,	 	 โส	 	ตยา			

นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 [๘]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	พระตถาคตทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า		

‘ภิกษุทั้งหลาย	เรานี้แล	เป็นพราหมณ์ผู้ควรแก่การขอ’	ดังนี้	และยังตรัสไว้อีกว่า	‘เสลพราหมณ์	

เราเป็นพระราชาอยู่แล้ว’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	

เราเป็นพราหมณ์ผู้ควรแก่การขอ’	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ตรัสไว้ว่า	‘ท่านเสลพราหมณ์	

เราเป็นพระราชาอยู่แล้ว’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด		ถ้าหากพระตถาคต	ตรัสไว้ว่า	‘เสลพราหมณ์	

เราเป็นพระราชาอยู่แล้ว’	 ดังนี้	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ตรัสไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 เราเป็น

พราหมณ์ผู้ควรแก่การขอ’	 ดังนี้	 ก็ย่อมไม่ถูกต้อง	ทรงเป็นกษัตริย์บ้าง	 เป็นพราหมณ์บ้าง	 ใน

ชาติเดียวกัน	ชื่อว่าจะมี	๒	วรรณะได้ก็หาไม่	ปัญหาแม้นี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดย

ลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘อหมสฺมิ		ภิกฺขเว		พฺราหฺมโณ		ยาจโยโค’ติ,		ปุน		จ		

ภณิตํ		‘ราชาหมสฺมิ		เสลา’ติ,		ตตฺถ		การณํ		อตฺถิ		เยน		การเณน		ตถาคโต		พฺราหฺมโณ		จ		

ราชา		จ		โหตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เราเป็นพราหมณ์ผู้ควรแก่การขอ’	ดังนี้	จริง	และตรัสไว้

อีกว่า	 ‘ท่านเสลพราหมณ์	 เราเป็นพระราชาอยู่แล้ว’	 ดังนี้	 จริง	 ก็เหตุที่เป็นเหตุให้พระตถาคต

ทรงได้ชื่อว่าเป็นทั้งพราหมณ์	เป็นทั้งพระราชา	มีอยู่”
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	 ‘‘กึ		ปน		ตํ		ภนฺเต		นาคเสน		การณํ,		เยน		การเณน		ตถาคโต		พฺราหฺมโณ		จ		ราชา		

จ		โหติ’’?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เหตุที่เป็นเหตุให้พระตถาคตทรงได้ชื่อว่าเป็นทั้งพราหมณ์	เป็น

ทั้งพระราชามีอยู่	คืออะไรเล่า	?	พระคุฌเจ้านาคเสน”

	 ‘‘สพฺเพ	 	มหาราช		ปาปกา		อกุสลา	 	ธมฺมา	 	ตถาคตสฺส	 	พาหิตา	 	ปหีนา	 	อปคตา		

พฺยปคตา		อุจฺฉินฺนา		ขีณา		ขยํ		ปตฺตา		นิพฺพุตา		อุปสนฺตา,		ตสฺมา		ตถาคโต		‘พฺราหฺมโณ’ติ		

วุจฺจติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 อกุศลธรรมอันชั่วช้าทั้งหลายทั้งปวง	

พระตถาคตทรงลอยไปเสียได้แล้ว	คือ	ทรงละได้แล้ว	ไปปราศแล้ว	ถึงความพินาศแล้ว	ตัดขาด

แล้ว	 สิ้นแล้ว	 ถึงความสิ้นไปแล้ว	 ดับแล้ว	 สงบแล้ว	 เพราะเหตุนั้น	 บัณฑิตจึงเรียกขานพระ

ตถาคตว่า	เป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ		นาม		สํสยมเนกํสํ		วิมติปถํ		วีติวตฺโต,		ภควาปิ		มหาราช		สํสยมเนกํสํ		

วิมติปถํ		วีติวตฺโต,		เตน		การเณน		ตถาคโต		‘พฺราหฺมโณ’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	 ย่อมเป็นผู้ล่วงพ้นความสงสัย	ความคลางแคลงใจ	ความลังเลใจ	

ขอถวายพระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ก็ทรงเป็นผู้ล่วงพ้นความสงสัย	 ความคลางแคลงใจ	

ความลังเลใจ	เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ		นาม		สพฺพภวคติโยนินิสฺสโฏ		มลรชคตวิปฺปมุตฺโต		อสหาโย,		ภควาปิ	

มหาราช		สพฺพภวคติโยนินิสฺสโฏ		มลรชคตวิปฺปมุตฺโต		อสหาโย,		เตน		การเณน		ตถาคโต			

‘พฺราหฺมโณ’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	 ย่อมเป็นผู้สลัดออกไปจากภพ	 คติ	 กําเนิดทั้งปวง	 หลุดพ้นจาก

มลทิน	ละออง	หาผู้ทัดเทียมกันมิได้	 ขอถวายพระพร	แม้พระผู้มีพระภาคเจ้าก็ทรงเป็นผู้สลัด

ออกไปจากภพ	คติ	กําเนิดทั้งปวง	หลุดพ้นจากมลทิน	ละออง	หาผู้ทัดเทียมมิได้	เพราะเหตุนั้น	

บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ	 	 นาม	 	 อคฺคเสฏฺ�วรปวรทิพฺพวิหารพหุโล,	 	 ภควาปิ	 	 มหาราช	 	 อคฺค-	

เสฏฺ�วรปวรทิพฺพวิหารพหุโล,		เตนาปิ		การเณน		ตถาคโต		‘‘พฺราหฺมโณ’’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	 ย่อมเป็นผู้มากด้วยทิพยวิหารอันยอดเยี่ยม	 ประเสริฐ	 เป็นเลิศ	

ขอถวายพระพร	แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า	ก็ทรงเป็นผู้มากด้วยทิพยวิหารอันยอดเยี่ยม	ประเสริฐ	



71๔.๕ สันถววรรคกัณฑ์]

เป็นเลิศ	แม้เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ	 	 นาม	 	 อชฺฌยนอชฺฌาปนทานปฺปฏิคฺคหณทมสํยมนิยมปุพฺพมนุสิฏฺ�ิ-	

ปเวณิวํสธรโณ,	 	 ภควาปิ	 	 มหาราช	 	 อชฺฌยนอชฺฌาปนทานปฺปฏิคฺคหณทมสํยมนิยมปุพฺพ-	

ชินาจิณฺณอนุสิฏฺ�ิปเวณิวํสธรโณ		เตนาปิ		การเณน		ตถาคโต		‘พฺราหฺมโณ’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	ย่อมเป็นผู้ทรงไว้ซึ่งการศึกษา	(ท่องพระเวท)	การสอน	(พระเวท)	

วิธีการรับทาน	 การทรมานตน	 ความสํารวมตน	 ขนบธรรมเนียม	 คําอนุศาสน์ก่อนเก่า	 และ

ประเพณีวงศ์	ขอถวายพระพร	แม้พระผู้มีพระภาคเจ้าก็เป็นผู้ทรงไว้ซึ่งการศึกษา	การสอน	วิธี

การรับทาน	 การทรมานตน	 ความสํารวมตน	 ขนบธรรมเนียม	 คําอนุศาสน์ก่อนเก่า	 และ

ประเพณีวงศ์	แม้เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ		นาม		พฺรหาสุขวิหารชฺฌานฌายี;		ภควาปิ		มหาราช		พฺรหาสุขวิหารชฺ-

ฌานฌายี,		เตนาปิ		การเณน		ตถาคโต		‘พฺราหฺมโณ’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	 ย่อมเป็นผู้มีปกติเข้าฌาน	ด้วยสุขวิหารธรรมที่ยิ่งใหญ่	 ขอถวาย

พระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้าก็ทรงเป็นผู้มีปกติเข้าฌาน	 ด้วยสุขวิหารฌานที่ยิ่งใหญ่	 แม้

เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณ	 	 นาม	 	 สพฺพภวาภวคตีสุ	 	 อภิชาติวตฺติตมนุจริตํ	 	 ชานาติ,	 	 ภควาปิ			

มหาราช	 	 สพฺพภวาภวคตีสุ	 	 อภิชาติวตฺติตมนุจริตํ	 	 ชานาติ,	 	 เตนาปิ	 	 การเณน	 	ตถาคโต			

‘พฺราหฺมโณ’ติ		วุจฺจติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพราหมณ์	 ย่อมรู้จักอภิชาติ	 (ประเภทหรือพันธุ์ของสัตว์)	 ความเป็นไปและ

ความท่องเที่ยวไปในภพน้อยภพใหญ่และคติทั้งปวง	 ขอถวายพระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า

ก็ทรงรู้จักอภิชาติ	 ความเป็นไปและความท่องเที่ยวไปในภพน้อยภพใหญ่และคติทั้งปวง	 แม้

เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘พฺราหฺมโณติ		มหาราช		ภควโต		เนตํ		นามํ		มาตรา		กตํ,		น		ปิตรา		กตํ,		น		ภาตรา		

กตํ,		น		ภคินิยา		กตํ,		น		มิตฺตามจฺเจหิ		กตํ,		น		�าติสาโลหิเตหิ		กตํ,		น		สมณพฺราหฺมเณหิ		

กตํ,	 	 น	 	 เทวตาหิ	 	 กตํ,	 	 วิโมกฺขนฺติกเมตํ	 	 พุทฺธานํ	 	 ภควนฺตานํ	 	 นามํ	 	 โพธิยาเยว	 	 มูเล			

มารเสนํ	 	 วิธมิตฺวา	 	 อตีตานาคตปจฺจุปฺปนฺเน	 	 ปาปเก	 	 อกุสเล	 	 ธมฺเม	 	 พาเหตฺวา	 	 สห			

สพฺพ�ฺ�ุต�าณสฺส	 	 ปฏิลาภา	 	 ปฏิลทฺธปาตุภูตสมุปฺปนฺนมตฺเต	 	 สจฺฉิกา	 	 ป�ฺ�ตฺติ	 	 ยทิทํ			

พฺราหฺมโณติ,		เตน		การเณน		ตถาคโต		วุจฺจติ		‘พฺราหฺมโณ’’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 พระนามว่าพราหมณ์ของพระผู้มีพระภาคเจ้านี้	 ไม่ใช่พระนามที่

มารดาตั้งให้	 ไม่ใช่พระนามที่บิดาตั้งให้	 ไม่ใช่พระนามที่พี่น้องชายตั้งให้	 	 ไม่ใช่พระนามที่พี่

น้องหญิงตั้งให้	 ไม่ใช่พระนามที่มิตรและอํามาตย์ตั้งให้	 ไม่ใช่พระนามที่พวกญาติสายโลหิตตั้ง

ให้	ไม่ใช่พระนามที่พวกสมณะและพราหมณ์ตั้งให้	ไม่ใช่พระนามที่พวกเทวดาตั้งให้	พระนาม

ว่า	พราหมณ์	ของพระผู้มีพระภาคพุทธเจ้านี้	มีในที่สุดแห่งวิโมกข์	(วิโมกข์คือพระอรหัตตผล)	

คําว่า	 ‘พราหมณ์’	นี้	 เป็นสัจฉิกาบัญญัติ	 ในเพราะเหตุสักว่าเป็นบัญญัติที่ปรากฏขึ้น	 โดยเป็น

พระนามที่ทรงได้มาพร้อมกับการทรงยํ่ายีกองทัพมาร	 กําจัดอกุศลธรรมทั้งหลายอันชั่วช้าที่

เป็นอดีต	 อนาคตและปัจจุบัน	 ได้มาซึ่งพระสัพพัญ�ุตญาณที่โคนโพธิพฤกษ์	 เพราะเหตุนั้น	

บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าเป็นพราหมณ์

	 ‘‘เกน		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		การเณน		ตถาคโต		วุจฺจติ		‘ราชา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 จึงเรียกขานพระตถาคตว่า	

พระราชาเล่า	?”

	 ‘‘ราชา		นาม		มหาราช		โย		โกจิ	 	รชฺชํ	 	กาเรติ	 	โลกมนุสาสติ,	 	ภควาปิ	 	มหาราช			

ทสสหสฺสิยา	 	 โลกธาตุยา	 	 ธมฺเมน	 	 รชฺชํ	 	 กาเรติ,	 	 สเทวกํ	 	 โลกํ	 	 สมารกํ	 	 สพฺรหฺมกํ			

สสฺสมณพฺราหฺมณึ	 	 ปชํ	 	 สเทวมนุสฺสํ	 	 อนุสาสติ,	 	 เตนาปิ	 	 การเณน	 	 ตถาคโต	 	 วุจฺจติ			

‘ราชา’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ธรรมดาว่า	 พระราชา

พระองค์ใดองค์หนึ่ง	 ย่อมครองราชสมบัติ	 ปกครองชาวโลก	 ขอถวายพระพร	 แม้พระผู้มีพระ

ภาคเจ้า	 ก็ทรงครองราชสมบัติโดยธรรม	 ทรงปกครองชาวโลกพร้อมทั้งเทวดา	 พร้อมทั้งมาร	

พร้อมทั้งพรหม	หมู่ประชาพร้อมทั้งสมณและพราหมณ์	พร้อมทั้งเทวดาและมนุษย์ในหมื่นโลก

ธาตุ	เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่าพระราชา	

	 ‘‘ราชา		นาม		มหาราช		สพฺพชนมนุสฺเส		อภิภวิตฺวา		นนฺทยนฺโต		�าติสํฆํ,		โสจยนฺโต		

อมิตฺตสํฆํ,		มหติมหายสสิริหรํ		ถิรสารทณฺฑํ		อนูนสตสลากาลงฺกตํ		อุสฺสาเปติ		ปณฺฑรวิมล-

เสตจฺฉตฺตํ,		ภควาปิ		มหาราช		โสจยนฺโต		มารเสนํ		มิจฺฉาปฏิปนฺนํ,		นนฺทยนฺโต		เทวมนุสฺเส		

สมฺมาปฏิปนฺเน		ทสสหสฺสิยา		โลกธาตุยา		มหติมหายสสิริหรํ		ขนฺติถิรสารทณฺฑํ		�าณวรสต-

สลากาลงฺกตํ	 	อุสฺสาเปติ	 	อคฺควรวิมุตฺติปณฺฑรวิมลเสตจฺฉตฺตํ,	 	 เตนาปิ	 	การเณน		ตถาคโต		

วุจฺจติ		‘ราชา’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 ธรรมดาว่าพระราชา	 ทรงครอบงํามนุษย์ทุกคน	 ทรงทําหมู่พระญาติ

ให้บันเทิง	 ทําหมู่ศัตรูให้เศร้าโศก	 ทรงยกเศวตฉัตรอันขาวสะอาดปราศจากมลทิน	 ที่มีคันถือ

เป็นไม้แก่นมั่นคง	 ประดับด้วยซี่ไม่ตํ่ากว่าร้อย	 นํามาซึ่งพระยศและพระสิริที่ยิ่งใหญ่	 ขอถวาย

พระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ก็ทรงทําทัพมารผู้ปฏิบัติผิดให้เศร้าโศก	 ทรงทําเทวดาและ

มนุษย์ทั้งหลายผู้ปฏิบัติชอบให้บันเทิง	 ทรงยกเศวตฉัตรอันขาวสะอาดปราศจากมลทิน	 คือ

วิมุตติอันประเสริฐยอดเยี่ยม	 มีคันถือเป็นไม้แก่นอันมั่นคงคือขันติ	 ประดับด้วยซี่ตั้งร้อย	 คือ

พระญาณอันประเสริฐ	 นํามาซึ่งพระยศและพระสิริที่ยิ่งใหญ่ในหมื่นโลกธาตุ	 แม้เพราะเหตุนั้น	

บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่า	‘พระราชา’

	 ‘‘ราชา	 	 นาม	 	 อุปคตสมฺปตฺตชนานํ	 	 พหูนมภิวนฺทนีโย	 	 ภวติ,	 	 ภควาปิ	 	 มหาราช			

อุปคตสมฺปตฺตเทวมนุสฺสานํ	 	 พหูนมภิวนฺทนีโย,	 	 เตนาปิ	 	 การเณน	 	 ตถาคโต	 	 วุจฺจติ			

‘ราชา’ติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพระราชา	 ย่อมทรงเป็นผู้ที่ชนทั้งหลายมากมาย	 ผู้เข้าไปเฝ้าหรือผู้พบเห็น	

ควรถวายบังคม	 ขอถวายพระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ก็ทรงเป็นผู้ที่เทวดาและมนุษย์ทั้ง

หลายมากมาย	ผู้เข้าไปเฝ้า	หรือผู้พบเห็น	ควรถวายบังคม	แม้เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียก

ขานพระตถาคตว่า	‘พระราชา’

	 ‘‘ราชา		นาม		ยสฺส		กสฺสจิ		อาราธกสฺส		ปสีทิตฺวา		วริตํ		วรํ		ทตฺวา		กาเมน		ตปฺปยติ,		

ภควาปิ	 	 มหาราช	 	 ยสฺส	 	 กสฺสจิ	 	 กาเยน	 	 วาจาย	 	 มนสา	 	 อาราธกสฺส	 	 ปสีทิตฺวา	 	 วริตํ			

วรมนุตฺตรํ	 	 สพฺพทุกฺขปริมุตฺตึ	 	 ทตฺวา	 	 อเสสกามวเรน	 	 จ	 	 ตปฺปยติ,	 	 เตนาปิ	 	 การเณน			

ตถาคโต		วุจฺจติ		‘ราชา’ติ	ฯ

	 ธรรมดาว่าพระราชา	 ทรงโปรดปรานบุคคลผู้ใดผู้หนึ่งที่ทําถูกต้องแล้ว	 ก็ทรง

พระราชทานพรอันประเสริฐ	ทําให้เขาพอใจด้วยสิ่งที่ต้องการ	ขอถวายพระพร	แม้พระผู้มีพระ

ภาคเจ้า	ทรงโปรดปรานบุคคลผู้ใดผู้หนึ่ง	ผู้ทําถูกต้องทางกายและทางวาจา	ทางใจแล้ว	ก็ทรง

ให้พรอันประเสริฐยอดเยี่ยม	 คือความหลุดพ้นจากทุกข์ทั้งปวง	 และทรงทําให้พอใจ	 ด้วยพรที่

ต้องการได้อย่างไม่มีเหลือ	แม้เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่า	‘พระราชา’

	 ‘‘ราชา	 	 นาม	 	 อาณํ	 	 วีติกฺกมนฺตํ	 	 วิครหติ	 	 ฌาเปติ	 	 ธํเสติ,	 	 ภควโตปิ	 	 มหาราช			

สาสนวเร	 	 อาณํ	 	 อติกฺกมนฺโต	 	 อลชฺชี	 	 มงฺกุภาเวน	 	 โอ�ฺ�าโต	 	หีฬิโต	 	 ครหิโต	 	ภวิตฺวา			

วชฺชติ		ชินสาสนวรมฺหา,		เตนาปิ		การเณน		ตถาคโต		วุจฺจติ		‘ราชา’ติ	ฯ
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	 ธรรมดาว่าพระราชา	ย่อมทรงติเตียน	รับสั่งให้ฆ่า	ให้กําจัดบุคคลผู้ละเมิดข้อบังคับ	ขอ

ถวายพระพร	ภิกษุอลัชชี	เมื่อละเมิดกฎข้อบังคับในพระศาสนาของพระผู้มีพระภาคเจ้า	ก็ย่อม

เป็นผู้ถูกดูหมิ่นให้เก้อเขิน	 ถูกตําหนิ	 ถูกติเตียน	 เคลื่อนไปจากพระศาสนาของพระชินวร	 แม้

เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขานพระตถาคตว่า	‘พระราชา’

	 ‘‘ราชา		นาม		ปุพฺพกานํ		ธมฺมิกานํ		ราชูนํ		ปเวณิมนุสิฏฺ�ิยา		ธมฺมาธมฺมมนุทีปยิตฺวา		

ธมฺเมน		รชฺชํ		การยมาโน		ปิหยิโต		ปิโย		ปตฺถิโต		ภวติ		ชนมนุสฺสานํ,		จิรํ		ราชกุลวํสํ		�ปยติ		

ธมฺมคุณพเลน,	 	 ภควาปิ	 	 มหาราช	 	 ปุพฺพกานํ	 	 สยมฺภูนํ	 	 ปเวณิมนุสิฏฺ�ิยา	 	 ธมฺมาธมฺม-	

มนุทีปยิตฺวา		ธมฺเมน		โลกมนุสาสมาโน		ปิหยิโต		ปิโย		ปตฺถิโต		เทวมนุสฺสานํ		จิรํ		สาสนํ		

ปวตฺเตติ	 	 ธมฺมคุณพเลน,	 	 เตนาปิ	 	 การเณน	 	 ตถาคโต	 	 วุจฺจติ	 	 ‘ราชา’ติ	 ฯ	 	 เอวมเนกวิธํ	

มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		ตถาคโต		พฺราหฺมโณปิ		ภเวยฺย		ราชาปิ		ภเวยฺย,		สุนิปุโณ		

ภิกฺขุ		กปฺปมฺปิ		โน		นํ		สมฺปาเทยฺย,		กึ		อติพหุํ		ภณิเตน,		สํขิตฺตํ		สมฺปฏิจฺฉิตพฺพนฺ”ติ	ฯ		

	 ธรรมดาว่าพระราชา	 เมื่อทรงครองราชสมบัติโดยธรรม	 แสดงสิ่งที่เป็นธรรมและไม่ใช่

ธรรม	ด้วยคําอนุศาสน์ตามประเพณีแห่งพระราชาผู้ทรงธรรมองค์ก่อน	ๆ	ก็ย่อมเป็นที่น่าชื่นใจ	

เป็นที่รัก	เป็นที่น่าปรารถนาของผู้คนทั้งหลาย	ดํารงราชกุลวงศ์ไว้ได้ตลอดกาลนาน	ด้วยพลัง

คุณธรรม	 ขอถวายพระพร	 แม้พระผู้มีพระภาคเจ้า	 เมื่อทรงแสดงแต่สิ่งที่เป็นธรรมและมิใช่

ธรรม	 พรํ่าสอนชาวโลก	 โดยธรรม	 ด้วยคําอนุศาสน์ตามประเพณีแห่งพระสยัมภูพุทธเจ้าองค์

ก่อน	ๆ	ก็ทรงเป็นที่น่าชื่นใจ	เป็นที่รัก	เป็นที่ปรารถนาของเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย	ทําพระ

ศาสนาให้เป็นไปตลอดกาลนาน	ด้วยกําลังแห่งคุณธรรม	แม้เพราะเหตุนั้น	บัณฑิตจึงเรียกขาน

พระตถาคตว่า	 ‘พระราชา’	ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เหตุที่เป็นเหตุให้พระตถาคตทรงได้ชื่อ

ว่า	 เป็นทั้งพราหมณ์	 เป็นทั้งพระราชา	 มีหลายอย่างตามประการดังกล่าวมานี้	 ภิกษุผู้มีวิหาร

ธรรมอันละเอียดอ่อน	พรรณนาเหตุนั้นไปแม้ตลอดกัป	ก็ไม่อาจทําให้สิ้นสุดได้	 (เพราะฉะนั้น)	

ประโยชน์อะไรด้วยการพรรณนาถึงเหตุให้มากเกินไปเล่า	 ควรจะรับเอาเหตุที่พรรณนาอย่าง

สังเขปนี้เท่านั้นเถิด”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

พฺราหฺมณราชวาทปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบพราหมณราชวาทปัญหาข้อที่ ๘

________
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๙. คาถาภิคีตโภชนกถาปญฺห

๙. คาถาภิคีตโภชนกถาปัญหา

ปัญหาว่าด้วยโภชนะที่ขับกล่อมคาถาได้มา

	 [๙]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		–

	 	 	 	 ‘‘คาถาภิคีตํ		เม		อโภชเนยฺยํ					 	 	 	

	 	 	 	 สมฺปสฺสตํ		พฺราหฺมณ		เนส		ธมฺมา

	 	 	 	 คาถาภิคีตํ		ปนุทนฺติ		พุทฺธา			

	 	 	 	 ธมฺเม		สตี		พฺราหฺมณ		วุตฺติเรสา’ติ	ฯ

	 [๙]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	

“โภชนะที่เราขับกล่อมคาถาได้มา	 เป็นของที่ไม่ควรบริโภค

พราหมณ์	นี้ไม่ใช่ธรรมเนียมปฏิบัติของผู้พบเห็น	พระพุทธเจ้า

ทั้งหลายไม่รับอาหารที่ได้มาเพราะการกล่าวคาถา	 พราหมณ์	

เมื่อธรรมเนียมมีอยู่	จึงมีการประพฤติอย่างนี้”

	 ‘‘ปุน		จ		ภควา		ปริสาย		ธมฺมํ		เทเสนฺโต		กเถนฺโต		อนุปุพฺพิกถํ		ป�มํ		ตาว		ทานกถํ		

กเถติ,	 	 ปจฺฉา	 	 สีลกถํ	 	 ตสฺส	 	 ภควโต	 	 สพฺพโลกิสฺสรสฺส	 	 ภาสิตํ	 	 สุตฺวา	 	 เทวมนุสฺสา			

อภิสงฺขริตฺวา		ทานํ		เทนฺติ,		ตสฺส		ตํ		อุยฺโยชิตํ		ทานํ		สาวกา		ปริภุ�ฺชนฺติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต			

นาคเสน		ภควตา		ภณิตํ		‘คาถาภิคีตํ		เม		อโภชเนยฺยนฺ’ติ,		เตนหิ		‘ภควา		ทานกถํ		ป�มํ			

กเถตี’ติ	 	 ยํ	 	 วจนํ,	 	 ตํ	 	 มิจฺฉา	 ฯ	 	 ยทิ	 	 ทานกถํ	 	 ป�มํ	 	 กเถติ,	 	 เตนหิ	 	 ‘คาถาภิคีตํ	 	 เม			

อโภชเนยฺยนฺ’ติ	 	ตมฺปิ	 	วจนํ	 	มิจฺฉา	ฯ	 	กึ	 	การณํ	?	 	โย	 	โส,	 	ภนฺเต	 	ทกฺขิเณยฺโย	 	คิหีนํ			

ปิณฺฑปาตทานสฺส		วิปากํ		กเถติ,		ตสฺส		เต		ธมฺมกถํ		สุตฺวา		ปสนฺนจิตฺตา		อปราปรํ		ทานํ			

เทนฺติ,	 	 เย		ตํ	 	ทานํ	 	ปริภุ�ฺชนฺติ,	 	สพฺเพ		เต		คาถาภิคีตํ	 	ปริภุ�ฺชนฺติ	ฯ		อยมฺปิ	 	อุภโต			

โกฏิโก		ป�ฺโห		นิปุโณ		คมฺภีโร		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 แต่ว่าอีกครั้งหนึ่ง	 พระผู้มีพระภาคเจ้าเมื่อจะทรงแสดงธรรม	 กล่าวธรรมแก่บริษัท	 ก็

ตรัสอนุปุพพิกถา	 คือ	 ทานกถาก่อน	 ตรัสสีลกถาทีหลัง	 เทวดาและมนุษย์ทั้งหลายได้สดับคํา

ตรัสของพระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นอิสระในโลกทั้งปวงพระองค์นั้น	แล้วก็จัดแจงถวายทาน	

สาวกทั้งหลายของพระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	ก็ทรงบริโภคใช้สอยทานที่เขาจัดถวายนั้น	พระคุณ
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เจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสว่า	 ‘การที่เรากล่าวคาถามิใช่เพื่ออาหาร’	ดังนี้	

จริง	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ตรัสไว้ว่า	‘พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสทานกถาก่อน’	ดังนี้เป็นต้น	ก็ย่อมเป็น

คําที่ผิด	ถ้าหากว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสทานกถาก่อน	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	‘การที่

เรากล่าวคาถามิใช่เพื่ออาหาร’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 เพราะเหตุไรหรือ	พระคุณเจ้า	 ท่านผู้

เป็นทักขิไณยบุคคลผู้ใดผู้หนึ่ง	 กล่าวถึงวิบากผลแห่งการถวายบิณฑบาตของพวกคฤหัสถ์	

พวกคฤหัสถ์เหล่านั้น	ฟังธรรมกถาของท่านผู้นั้นแล้ว	เป็นผู้มีจิตเลื่อมใส	ถวายทานอยู่เรื่อย	ๆ	

ท่านเหล่าใด	บริโภคใช้สอยทานที่เขาถวายนั้น	ท่านเหล่านั้นทุกท่าน	ล้วนชื่อว่า	บริโภคใช้สอย

โภชนะที่ขับกล่อมคาถาได้มา	 ปัญหาที่ละเอียดลึกซึ้งแม้ข้อนี้	 ก็มี	 ๒	 เงื่อน	 ตกถึงแก่ท่านแล้ว

โดยลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		‘คาถาภิคีตํ		เม		อโภชเนยฺยํ,		สมฺปสฺสตํ		พฺราหฺมณ		

เนส		ธมฺโม	ฯ		คาถาภิคีตํ		ปนุทนฺติ		พุทฺธา,		ธมฺเม		สตี		พฺราหฺมณ		วุตฺติเรสา’ติ,		กเถติ		จ		

ภควา		ป�มํ		ทานกถํ		ต�ฺจ		ปน		กิริยํ		สพฺเพสํ		ตถาคตานํ		ป�มํ		ทานกถาย,		ตตฺถ		จิตฺตํ		

อภิรมาเปตฺวา		ปจฺฉา		สีเล		นิโยเชนฺติ	ฯ		ยถา		มหาราช		มนุสฺสา		ตรุณทารกานํ		ป�มํ		ตาว		

กีฬาภณฺฑกานิ		เทนฺติ	ฯ		เสยฺยถิทํ,		วงฺกกํ		ฆฏิกํ		จิงฺคุลกํ		ปตฺตาฬฺหกํ		รถกํ		ธนุกํ,		ปจฺฉา		

เต		สเก		สเก		กมฺเม		นิโยเชนฺติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		ป�มํ		ทานกถาย		จิตฺตํ		

อภิรมาเปตฺวา		ปจฺฉา		สีเล		นิโยเชติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบหิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	การที่เรากล่าวคาถามิใช่เพื่ออาหาร	พราหมณ์	นี้ไม่ใช่ธรรมเนียมของผู้

เห็นธรรม	 พระพุทธเจ้าทั้งหลายไม่รับอาหารที่ได้มาเพราะการกล่าวคาถา	 พราหมณ์เมื่อ

ธรรมเนียมมีอยู่	จึงมีการประพฤติอย่างนี้	ดังนี้	จริง	และพระผู้มีพระภาคเจ้าย่อมตรัสทานกถา

ก่อนจริง	ก็การตรัสทานกถาก่อนนั้น	เป็นกิจที่พระตถาคตทั้งหลายทุกพระองค์ทรงกระทํา	ทรง

ทําจิตของสัตว์ทั้งหลายให้ยินดีในทานกถานั้นแล้ว	ภายหลัง	ทรงชักชวนให้ประกอบในศีล	ขอ

ถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	พวกคนทั้งหลาย	ย่อมให้ของเล่น	เช่นว่า	คันไถน้อย	ๆ	ไม้หึ่ง	

กังหันน้อย	ๆ	 เครื่องตวงน้อย	ๆ	รถน้อย	ๆ	ธนูน้อย	ๆ	แก่พวกเด็กน้อยทั้งหลาย	ก่อนเทียว	

ภายหลัง	 จึงชักชวนเด็กเหล่านั้นให้ประกอบในการงานที่สมควรของตน	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระตถาคตก็ทรงทําจิตของสัตว์ทั้งหลายให้ยินดีในทานกถาก่อน	 ภายหลังจึงทรง

ชักชวนให้ประกอบในศีล	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ภิสกฺโก		นาม		อาตุรานํ		ป�มํ		ตาว		จตูหป�ฺจาหํ		เตลํ			

ปาเยติ		พลกรณาย		สิเนหนาย,		ปจฺฉา		วิเรเจติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		ป�มํ			

ตาว		ทานกถาย		จิตฺตํ		อภิรมาเปตฺวา		ปจฺฉา		สีเล		นิโยเชติ	ฯ		ทายกานํ		มหาราช		ทานปตีนํ		

จิตฺตํ		มุทุกํ		โหติ		มทฺทวํ		สินิทฺธํ,		เตน		เต		ทานเสตุสงฺกเมน		ทานนาวาย		สํสารสาครปาร-	

มนุคจฺฉนฺติ,		ตสฺมา		เตสํ		ป�มํ		กมฺมภูมิมนุสาสติ,		น		จ		เกนจิ		วิ�ฺ�ตฺติมาปชฺชตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ธรรมดาว่าแพทย์	ตลอด	๔-๕	วันแรก	

ก็ให้ผู้เจ็บป่วยดื่มนํ้ามันก่อน	เพื่อเสริมสร้างกําลัง	เพื่อให้ยินดี	ภายหลังจึงให้ขับถ่าย	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 พระตถาคตก็ทรงทําจิตของสัตว์ทั้งหลายให้ยินดีในทานกถาก่อน	 ภายหลัง	 จึง

ทรงชักชวนให้ประกอบในศีล	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 จิตของทายกผู้เป็นทานบดี	

ย่อมเป็นธรรมชาติที่อ่อนโยน	 มีความนุ่มนวล	 แจ่มใส	 พวกทายกเหล่านั้น	 ย่อมไปถึงฝั่งทะเล

คือสังสารวัฏ	 ได้ด้วยสะพานคือทาน	 ด้วยเรือคือทานนั้น	 เพราะฉะนั้น	 พระผู้มีพระภาคเจ้าจึง

ทรงอนุศาสน์ทานกถา	 อันเป็นพื้นฐานแห่งการงาน	 ของคนเหล่านั้นก่อน	 แต่มิได้ทรงยอมให้

ภิกษุรูปไหน	ๆ	ใช้วิญญัติ”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วิ�ฺ�ตฺตินฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กติ		ปน		ตา		วิ�ฺ�ตฺติโย’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวถึงคําว่า	วิญญัติ	โยมขอถามว่า	

ชื่อว่าวิญญัตินั้น	มีเท่าไร	?”

	 ‘‘เทฺวมา	 	 มหาราช	 	 วิ�ฺ�ตฺติโย	 	 กายวิ�ฺ�ตฺติ	 	 วจีวิ�ฺ�ตฺติ	 	 จาติ	 ฯ	 	 ตตฺถ	 	 อตฺถิ			

กายวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา,		อตฺถิ		อนวชฺชา	ฯ		อตฺถิ		วจีวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา,		อตฺถิ		อนวชฺชา	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	วิญญัติมี	๒	อย่าง	คือ	กาย

วิญญัติและวจีวิญญัติ	 ในวิญญัติทั้ง	 ๒	 นั้น	 กายวิญญัติที่มีโทษก็มีอยู่	 ที่ไม่มีโทษก็มีอยู่	 วจี

วิญญัติที่มีโทษก็มีอยู่	ที่ไม่มีโทษก็มีอยู่

	 ‘‘กตมา		กายวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา	?		อิเธกจฺโจ		ภิกฺขุ		กุลานิ		อุปคนฺตฺวา		อโนกาเส		�ิโต		

�านํ		ภ�ฺชติ,		อยํ		กายวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา	ฯ		ตาย		จ		วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา		น		ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		

จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		โอ�ฺ�าโต		โหติ		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ปริภูโต		อจิตฺตีกโต,			

ภินฺนาชีโวเตฺวว		สงฺขํ		คจฺฉติ	ฯ

	 กายวิญญัติที่มีโทษ	เป็นไฉน	?	ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	เข้าไปสู่ตระกูลแล้ว	ก็ยืน

อยู่ในโอกาสที่ไม่สมควร	ทําการยืนให้เสียหายไป	นี้	ชื่อว่ากายวิญญัติที่มีโทษ		พระอริยบุคคล



78 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

ทั้งหลายย่อมไม่บริโภคปัจจัยที่ใช้กายวิญญัติที่มีโทษนั้นบอกให้ทายกรู้	 และบุคคลนั้น	 ก็ย่อม

เป็นผู้ที่น่าดูหมิ่น	น่าตําหนิ	น่ารังเกียจ	น่าติเตียน	น่าเหยียดหยาม	ไม่น่าเคารพ	ในความเห็น

ของพระอริยเจ้าทั้งหลาย	ย่อมถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อิเธกจฺโจ	 	ภิกฺขุ	 	 กุลานิ	 	 อุปคนฺตฺวา	 	 อโนกาเส	 	 �ิโต	 	 คลํ			

ปณาเมตฺวา		โมรเปกฺขิตํ		เปกฺขติ		‘เอวํ		อิเม		ปสฺสนฺตี’ติ,		เตน		จ		เต		ปสฺสนฺติ	ฯ		อยมฺปิ			

กายวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา	ฯ		ตาย		จ		วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา		น		ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		

สมเย		โอ�ฺ�าโต		โหติ		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ปริภูโต		อจิตฺตีกโต,		ภินฺนาชีโวตฺเวว		สงฺขํ		

คจฺฉติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	เข้าไปสู่ตระกูลแล้ว	ก็

ยืนอยู่ในโอกาสที่ไม่สมควร	โก่งคอ	 เพ่งมองไป	เหมือนอย่างนกยูงเพ่งมอง	ด้วยคิดว่า	ทายก

เหล่านี้	จะมองเห็นเราได้	โดยวิธีการอย่างนี้	เพราะเหตุนั้น	พวกทายกเหล่านั้น	จึงมองเห็นเธอ	

แม้นี้ก็ชื่อว่ากายวิญญัติที่มีโทษ	 พระอริยบุคคลทั้งหลาย	 ย่อมไม่บริโภคปัจจัยที่ใช้กายวิญญัติ

ที่มีโทษนั้น	 บอกให้พวกทายกรู้	 และบุคคลนั้น	 ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่าดูหมิ่น	 น่าตําหนิ	 น่ารังเกียจ	

น่าติเตียน	น่าเหยียดหยาม	ไม่น่าเคารพ	ในความเห็นของพระอริยเจ้าทั้งหลาย	ย่อมถึงความ

นับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		อิเธกจฺโจ		ภิกฺขุ	 	หนุกาย		วา		ภมุกาย		วา		องฺคุฏฺเ�น		วา			

วิ�ฺ�าเปติ,		อยมฺปิ		กายวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา,		ตาย		จ		วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา		น		ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		

จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		โอ�ฺ�าโต		โหติ		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ปริภูโต		อจิตฺตีกโต,			

ภินฺนาชีโวเตฺวว		สงฺขํ		คจฺฉติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกข้อหนึ่ง	 ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	 เข้าไปสู่ตระกูลแล้ว	 ใช้

คางบ้าง	ใช้คิ้วบ้าง	ใช้หัวแม่มือบ้าง	บอกให้ทายกรู้	แม้นี้	ก็จัดว่าเป็นกายวิญญัติที่มีโทษ	พระ

อริยบุคคลทั้งหลาย	 ย่อมไม่บริโภคปัจจัยที่ใช้กายวิญญัติอย่างที่มีโทษนั้นบอกให้ทายกรู้	 และ

บุคคลนั้น	 ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่าดูหมิ่น	 น่าตําหนิ	 น่ารังเกียจ	 น่าติเตียน	 น่าเหยียดหยาม	 ไม่น่า

เคารพ	ในความเห็นของพระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘กตมา		กายวิ�ฺ�ตฺติ	 	อนวชฺชา	?	 	อิธ	 	ภิกฺขุ	 	กุลานิ	 	อุปคนฺตฺวา	 	สโต		สมาหิโต			

สมฺปชาโน	 	 �าเนปิ	 	 อฏฺ�าเนปิ	 	 ยถานุสิฏฺ�	ึ 	 คนฺตฺวา	 	 �าเน	 	ติฏฺ�ติ,	 	ทาตุกาเมสุ	 	 ติฏฺ�ติ,			

อทาตุกาเมสุ	 	 ปกฺกมติ	 ฯ	 	 อยํ	 	 กายวิ�ฺ�ตฺติ	 	 อนวชฺชา,	 	 ตาย	 	 จ	 	 วิ�ฺ�าปิตํ	 	 อริยา			
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ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		วณฺณิโต		โหติ		ถุโต		ปสตฺโถ		สลฺเลขิตาจาโร,		

ปริสุทฺธาชีโวเตฺวว		สงฺขํ		คจฺฉติ	ฯ		ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘น		เว		ยาจนฺติ		สปฺป�ฺ�า			 ธีโร		จ		เวทิตุมรหติ		

	 	 	 อุทฺทิสฺส		อริยา		ติฏฺ�นฺติ			 เอสา		อริยาน		ยาจนา’ติ	ฯ

	 กายวิญญัติที่ไม่มีโทษ	เป็นไฉน	?	ภิกษุในพระศาสนานี้ไปสู่ตระกูลทั้งหลายแล้ว	เป็นผู้

มีสติ	มีจิตตั้งมั่น	มีสัมปชัญญะ	ไปในที่ที่สมควรบ้าง	ในที่ที่ไม่สมควรบ้าง	ตามที่ทรงอนุศาสน์

ไว้	หยุดยืนในที่ที่สมควร	เมื่อมีผู้ต้องการถวาย	ก็หยุดยืน	เมื่อไม่มีผู้ต้องการถวาย	ก็หลีกไป	นี้	

ชื่อว่ากายวิญญัติที่ไม่มีโทษ	ก็พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมบริโภคปัจจัยที่ใช้กายวิญญัติที่ไม่มี

โทษนั้น	บอกให้ทายกรู้	และบุคคลนั้น	ในความเห็นของพระอริยะทั้งหลาย	ก็เป็นผู้ที่น่ายกย่อง	

น่าชมเชย	 น่าสรรเสริญ	 มีความประพฤติขูดเกลากิเลส	 ถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะบริสุทธิ์	

ทีเดียว	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเทพ	ได้ทรงภาษิตความข้อ

นี้ไว้ว่า

“ผู้มีปัญญาย่อมไม่ขอแล	 ธีรชนย่อมควรเพื่อจะรู้เอง	 พระอริยะ

ทั้งหลาย	 ย่อมยืนเจาะจง	 นั่น	 เป็นการขอแบบพระอริยเจ้า	

ทั้งหลาย”	ดังนี้

	 ‘‘กตมา		วจีวิ�ฺ�ตฺติ		สาวชฺชา	?		อิธ		มหาราช		ภิกฺขุ		วาจาย		พหุวิธํ		วิ�ฺ�าเปติ			

จีวรปิณฺฑปาตเสนาสนคิลานปฺปจฺจยเภสชฺชปริกฺขารํ,	 	 อยํ	 	 วจีวิ�ฺ�ตฺติ	 	 สาวชฺชา,	 	 ตาย	 	 จ			

วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา		น		ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		โอ�ฺ�าโต		โหติ		หีฬิโต		

ขีฬิโต		ครหิโต		ปริภูโต		อจิตฺตีกโต,		ภินฺนาชีโวตฺเวว		สงฺขํ		คจฺฉติ	ฯ

	 วจีวิญญัติที่มีโทษ	 เป็นไฉน	?	ขอถวายพระพร	ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	กล่าวขอ

ของหลายอย่าง	คือ	จีวร	บิณฑบาต	เสนาสนะ	และเครื่องบริขารคือยาอันเป็นปัจจัยสําหรับคน

ป่วยไข้	ด้วยวาจา	นี้ชื่อว่าวจีวิญญัติที่มีโทษ	ก็พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมไม่บริโภคปัจจัยที่

ใช้วจีวิญญัติที่มีโทษนั้น	บอกให้ทายกรู้	และบุคคลผู้นั้น	ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่าดูหมิ่น	น่าติเตียน	น่า

ตําหนิ	 น่ารังเกียจ	 น่าเหยียดหยาม	 ไม่น่าเคารพในความเห็นของพระอริยะทั้งหลาย	 ย่อมถึง

ความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช		อิเธกจฺโจ	 	ภิกฺขุ	 	ปเรสํ	 	สาเวนฺโต	 	 เอวํ	 	ภณติ	 	 ‘อิมินา	 	 เม			

อตฺโถ’ติ,	 	ตาย		จ		วาจาย		ปเรสํ	 	สาวิตาย		ตสฺส		ลาโภ		อุปฺปชฺชติ,	 	อยมฺปิ	 	วจีวิ�ฺ�ตฺติ			
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สาวชฺชา,	 	ตาย	 	 จ	 	 วิ�ฺ�าปิตํ	 	 อริยา	 	น	 	ปริภุ�ฺชนฺติ,	 	 โส	 	 จ	 	ปุคฺคโล	 	อริยานํ	 	 สมเย			

โอ�ฺ�าโต	 	 โหติ	 	 หีฬิโต	 	 ขีฬิโต	 	 ครหิโต	 	 ปริภูโต	 	 อจิตฺตีกโต,	 	 ภินฺนาชีโวตฺเวว	 	 สงฺขํ			

คจฺฉติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกข้อหนึ่ง	 ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	 เมื่อจะกล่าวให้ผู้อื่น

ได้ยิน	จึงกล่าวอย่างนี้ว่า	‘อาตมภาพมีความต้องการด้วยสิ่งนี้’	ดังนี้	และภิกษุรูปนั้น	ก็มีความ

อยากเกิดขึ้นพร้อมกับวาจาที่กล่าวให้ผู้อื่นได้ยินนั้น	 แม้นี้ก็จัดว่าเป็นวจีวิญญัติที่มีโทษ	 ก็พระ

อริยบุคคลทั้งหลายย่อมไม่บริโภคปัจจัยที่ใช้วจีวิญญัติที่มีโทษนั้น	 บอกให้ทายกรู้	 และบุคคล	

ผู้นั้น	 ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่าดูหมิ่น	 น่าตําหนิ	 น่ารังเกียจ	 น่าติเตียน	 น่าเหยียดหยาม	 ไม่น่าเคารพ		

ในความเห็นของพระอริยะทั้งหลาย	ย่อมถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อิเธกจฺโจ		ภิกฺขุ		วจีวิปฺผาเรน		ปริสาย		สาเวติ		‘เอว�ฺจ		เอว�ฺจ		

ภิกฺขูนํ	 	ทาตพฺพนฺ’ติ,	 	ต�ฺจ	 	 เต	 	วจนํ	 	สุตฺวา	 	ปริกิตฺติตํ	 	อภิหรนฺติ,	 	อยมฺปิ	 	วจีวิ�ฺ�ตฺติ			

สาวชฺชา,	 	ตาย	 	 จ	 	 วิ�ฺ�าปิตํ	 	 อริยา	 	น	 	ปริภุ�ฺชนฺติ,	 	 โส	 	 จ	 	ปุคฺคโล	 	อริยานํ	 	 สมเย			

โอ�ฺ�าโต	 	 โหติ	 	 หีฬิโต	 	 ขีฬิโต	 	 ครหิโต	 	 ปริภูโต	 	 อจิตฺตีกโต,	 	 ภินฺนาชีโวตฺเวว	 	 สงฺขํ			

คจฺฉติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกข้อหนึ่ง	 ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	 เปล่งวาจาให้บริษัท

ได้ยินว่า	ควรถวายของแก่ภิกษุทั้งหลาย	อย่างนี้และอย่างนี้เถิด	ดังนี้	คนเหล่านั้น	พอได้สดับ

คําของภิกษุรูปนั้น	ก็น้อมถวายปัจจัยที่ภิกษุรูปนั้นแนะนํา	แม้นี้	ก็จัดว่าเป็นวจีวิญญัติที่มีโทษ	

ก็พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมไม่บริโภคปัจจัย	ที่ใช้วจีวิญญัติที่มีโทษนั้น	บอกให้ทายกรู้	และ

บุคคลผู้นั้น	 ก็ย่อมเป็นที่น่าดูหมิ่น	 น่าตําหนิ	 น่ารังเกียจ	 น่าติเตียน	 น่าเหยียดหยาม	 ไม่น่า

เคารพในความเห็นของพระอริยะทั้งหลาย	ย่อมถึงความเป็นผู้นับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘นนุ		มหาราช		เถโรปิ		สาริปุตฺโต		อตฺถงฺคเต		สูริเย		รตฺติภาเค		คิลาโน		สมาโน		เถเรน		

มหาโมคฺคลฺลาเนน	 	 เภสชฺชํ	 	 ปุจฺฉียมาโน	 	 วาจํ	 	 ภินฺทิ,	 	 ตสฺส	 	 เตน	 	 วจีเภเทน	 	 เภสชฺชํ			

อุปฺปชฺชิ	ฯ		อถ		เถโร		สาริปุตฺโต		‘วจีเภเทน		เม		อิมํ		เภสชฺชํ		อุปฺปนฺนํ,		มา		เม		อาชีโว			

ภิชฺชี’ติ	 	 อาชีวเภทภยา	 	ตํ	 	 เภสชฺชํ	 	ปชหิ	 	น	 	อุปชีวิ	 ฯ	 	 เอวมฺปิ	 	 วจีวิ�ฺ�ตฺติ	 	 สาวชฺชา,			

ตาย		จ		วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา		น		ปริภุ�ฺชนฺติ	ฯ		โส		จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		โอ�ฺ�าโต			

โหติ		หีฬิโต		ขีฬิโต		ครหิโต		ปริภูโต		อจิตฺตีกโต,		ภินฺนาชีโวเตฺวว		สงฺขํ		คจฺฉติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	แม้พระสารีบุตรเถระ	เมื่อพระอาทิตย์อัสดงคตคืนหนึ่ง	เกิดป่วยไข้ขึ้น	

พอพระมหาโมคคัลลานเถระถามถึงยา	ก็เปล่งวาจาบอกไป	ยาเกิดขึ้น	(แสวงหามาได้)	เพราะ
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การที่ท่านเปล่งวาจานั้น	 ครั้งนั้น	 พระสารีบุตรเถระ	 คิดว่า	 ยานี้	 เกิดขึ้นเพราะการเปล่งวาจา

ของเรา	อาชีวะของเราอย่าแตกทําลายเลย	ดังนี้	เพราะกลัวการแตกทําลายแห่งอาชีวะ	ท่านจึง

สละทิ้งยานั้นเสีย	ไม่ใช้เลี้ยงชีพ	วจีวิญญัติอย่างนี้	ก็จัดว่ามีโทษ	พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อม

ไม่บริโภคปัจจัยที่ใช้วจีวิญญัติที่มีโทษนั้น	 บอกให้ทายกรู้	 และบุคคลผู้นั้น	 ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่าดู

หมิ่น	น่าตําหนิ	น่ารังเกียจ	น่าติเตียน	น่าเหยียดหยาม	ไม่น่าเคารพ	ในความเห็นของพระอริยะ

ทั้งหลาย	ย่อมถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะแตกทําลาย

	 ‘‘กตมา	 	 วจีวิ�ฺ�ตฺติ	 	 อนวชฺชา	 ?	 	 อิธ	 	 มหาราช	 	 ภิกฺขุ	 	 สติ	 	 ปจฺจเย	 	 เภสชฺชํ			

วิ�ฺ�าเปติ		�าติปวาริเตสุ		กุเลสุ,		อยํ		วจีวิ�ฺ�ตฺติ		อนวชฺชา,		ตาย		จ		วิ�ฺ�าปิตํ		อริยา			

ปริภุ�ฺชนฺติ,		โส		จ		ปุคฺคโล		อริยานํ		สมเย		วณฺณิโต		โหติ		โถมิโต		ปสตฺโถ,		ปริสุทฺธาชีโว-

เตฺวว		สงฺขํ		คจฺฉติ,		อนุมโต		ตถาคเตหิ		อรหนฺเตหิ		สมฺมาสมฺพุทฺเธหิ	ฯ

	 วจีวิญญัติที่ไม่มีโทษ	 เป็นไฉน	 ?	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุบางรูปในพระศาสนานี้	 เมื่อ

ปัจจัยมีอยู่	ก็กล่าวขอยาในตระกูลทั้งหลายที่พวกญาติได้ปวารณาไว้	นี้	ชื่อว่าวจีวิญญัติที่ไม่มี

โทษ	ก็พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมบริโภคปัจจัยที่ใช้วจีวิญญัติที่ไม่มีโทษนั้น	บอกให้ทายกรู้	

และบุคคลผู้นั้น	ก็ย่อมเป็นผู้ที่น่ายกย่อง	น่าชมเชย	น่าสรรเสริญ	ในความเห็นของพระอริยะทั้ง

หลาย	 ถึงความนับว่าเป็นผู้มีอาชีวะบริสุทธิ์ทีเดียว	 เธอเป็นผู้ที่พระตถาคตอรหันตสัมมาสัม-

พุทธเจ้าทั้งหลายทรงอนุโมทนา

	 ‘‘ยํ		ปน		มหาราช		ตถาคโต		กสิภารทฺวาชสฺส		พฺราหฺมณสฺส		โภชนํ		ปชหิ,		ตํ		อาเว�น-

วินิเว�นกฑฺฒนนิคฺคหปฺปฏิกมฺเมน	 	 นิพฺพตฺติ,	 	 ตสฺมา	 	 ตถาคโต	 	 ตํ	 	 ปิณฺฑปาตํ	 	 ปฏิกฺขิปิ			

น		อุปชีวี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนข้อที่พระตถาคตทรงละเว้นโภชนะของกสิภารทวาชพราหมณ์	

บังเกิดเพราะการผูกปัญหา	 การแก้ปัญหา	 การฉุดคร่า	 การข่มขี่และการทําคืน	 เพราะฉะนั้น	

พระตถาคตจึงทรงปฏิเสธบิณฑบาตนั้น	ไม่ทรงใช้เลี้ยงชีพ

	 ‘‘สพฺพกาลํ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ตถาคเต	 	 ภุ�ฺชมาเน	 	 เทวตา	 	 ทิพฺพํ	 	 โอชํ	 	 ปตฺเต			

อากิรนฺติ,		อุทาหุ		‘สูกรมทฺทเว		จ		มธุปายาเส		จา’ติ		ทฺวีสุเยว		ปิณฺฑปาเตสุ		อากิรึสู’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เมื่อพระตถาคตเสวยพระกระยาหาร	

เทวดาโปรยปรายทิพยโอชะลงในบาตร	ทุกคราว	หรือว่าโปรยปรายในบิณฑบาต	๒	คราว	คือ	

ในสูกรมัททวะ	และในข้าวมธุปายาสเท่านั้นเล่า	?”
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	 ‘‘สพฺพกาลํ	 	 มหาราช	 	 ตถาคเต	 	 ภุ�ฺชมาเน	 	 เทวตา	 	 ทิพฺพํ	 	 โอชํ	 	 คเหตฺวา			

อุปติฏฺ�ิตฺวา		อุทฺธฏุทฺธเฏ		อาโลเป		อากิรนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เมื่อพระตถาคตเสวยพระ

กระยาหาร	 เทวดาย่อมถือเอาทิพยโอชะ	 ยืนอยู่ใกล้	 ๆ	 แล้วโปรยปรายลงในคําข้าวแต่ละคําที่

ทรงตักขึ้นมาทุกคราวไป

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ร�ฺโ�		สูโท		ร�ฺโ�		ภุ�ฺชนฺตสฺส		สูปํ		คเหตฺวา		อุปติฏฺ�ิตฺวา		กพเฬ		

กพเฬ		สูปํ		อากิรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สพฺพกาลํ		ตถาคเต		ภุ�ฺชมาเน		เทวตา		ทิพฺพํ		

โอชํ		คเหตฺวา		อุปติฏฺ�ิตฺวา		อุทฺธฏุทฺธเฏ		อาโลเป		ทิพฺพํ		โอชํ		อากิรนฺติ	ฯ		เวร�ฺชายมฺปิ	

มหาราช	 	 ตถาคตสฺส	 	 สุกฺขยวปุลเก	 	 ภุ�ฺชมานสฺส	 	 เทวตา	 	 ทิพฺเพน	 	 โอเชน	 	 เตมยิตฺวา			

เตมยิตฺวา		อุปสํหรึสุ,		เตน		ตถาคตสฺส		กาโย		อุปจิโต		อโหสี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นายวิเสท	 (พ่อครัว)	 ของพระราชา	 เมื่อพระราชา

เสวยพระกระยาหาร	ย่อมถือเอาแกงมายืนอยู่ใกล้	ๆ	แล้วคอยเกลี่ยแกงลงในคําข้าวทุก	ๆ	คํา	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 เมื่อพระตถาคตเสวยพระกระยาหาร	 เทวดาย่อมถือเอาทิพยโอชะมา

ยืนอยู่ใกล้	ๆ 	คอยเกลี่ยทิพยโอชะลงในคําข้าวที่ทรงตักขึ้นมาทุกคราวไป	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอ

ถวายพระพร	 แม้ที่เมืองเวรัญชา	 เมื่อพระตถาคตจะเสวยพระกระยาหาร	 ที่สุกขยวปุลกวิหาร	

เทวดาก็ใช้ทิพยโอชะคอยน้อมเข้าไปทําแต่ละคําให้ชุ่ม	 เพราะเหตุนั้น	 พระวรกายของพระ

ตถาคตจึงได้กระปรี้กระเปร่า”

	 ‘‘ลาภา		วต		ภนฺเต		นาคเสน		ตาสํ		เทวตานํ,		ยา		ตถาคตสฺส		สรีรปฺปฏิชคฺคเน		สตตํ		

สมิตํ		อุสฺสุกฺกมาปนฺนา	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ข้อที่พวกเทวดาเป็นผู้ถึงความขวนขวาย

อยู่เป็นประจําสมํ่าเสมอ	 ในการปรนนิบัติพระสรีระของพระตถาคต	 จัดว่าเป็นลาภของพวก

เทวดาเหล่านั้นหนอ

	 “สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

คาถาภิคีตโภชนกถาปญฺโห  นวโม ฯ

จบคาถาภิคีตโภชนกถาปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. ธมฺมเทสนายอปฺโปสฺสุกฺกปญฺห

๑๐. ธัมมเทสนายอัปโปสสุกกปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความที่พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้มีความขวนขวายน้อยในการแสดงธรรม

	 [๑๐]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺเห		ภณถ		‘ตถาคเตน		จตูหิ		จ		อสงฺขฺเยยฺเยหิ		กปฺปานํ		

สตสหสฺเสน		จ		เอตฺถนฺตเร		สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ		ปริปาจิตํ		มหโต		ชนกายสฺส		สมุทฺธรณายา’ติ	

ฯ		ปุน		จ		‘สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปตฺตสฺส		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		โน		ธมฺมเทสนายา’ติ	ฯ

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 พระตถาคต

ทรงใช้เวลาในระหว่าง	 ๔	 อสงไขยกับอีกแสนกัปนี้	 บ่มพระสัพพัญ�ุตญาณ	 เพื่อโปรดชนหมู่

ใหญ่	ดังนี้	และยังกล่าวอีกว่า	เมื่อทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณแล้ว	ก็ทรงน้อมพระทัยไปเพื่อ

ความขวนขวายน้อย		ไม่ใช่เพื่อแสดงธรรม”	ดังนี้

	 ‘‘ยถา	 	นาม	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 อิสฺสาโส	 	 วา	 	 อิสฺสาสนฺเตวาสี	 	 วา	 	พหุเก	 	ทิวเส			

สงฺคามตฺถาย	 	อุปาสนํ	 	สิกฺขิตฺวา	 	สมฺปตฺเต	 	มหายุทฺเธ	 	 โอสกฺเกยฺย,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	ภนฺเต			

นาคเสน	 	 ตถาคเตน	 	 จตูหิ	 	 จ	 	 อสงฺขฺเยยฺเยหิ	 	 กปฺปานํ	 	 สตสหสฺเสน	 	 จ	 	 เอตฺถนฺตเร			

สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ	 	 ปริปาเจตฺวา	 	 มหโต	 	 ชนกายสฺส	 	 สมุทฺธรณาย	 	 สพฺพ�ฺ�ุตํ	 	 ปตฺเตน			

ธมฺมเทสนาย		โอสกฺกิตํ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	 เปรียบเหมือนว่า	นายขมังธนู	หรือศิษย์ของนายขมังธนู	 ได้ซ้อม

วิธีการยิงธนูไว้	 เพื่อประโยชน์แก่การสงคราม	 มาตลอดหลายวันแล้ว	 แต่เมื่อการรบครั้งใหญ่

มาถึง	 ก็กลับท้อแท้ใจไปเสีย	 ฉันใด	 พระคุณเจ้านาคเสน	 พระตถาคตใช้เวลาในระหว่าง	 ๔	

อสงไขยกับอีกแสนกัปนี้	 บ่มพระสัพพัญ�ุตญาณ	 เพื่อโปรดชนหมู่ใหญ่	 แต่พอพระองค์ทรง

บรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณแล้ว	ก็กลับทรงท้อแท้พระทัยในอันจะแสดงธรรมไปเสีย	ฉันนั้น

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		มลฺโล		วา		มลฺลนฺเตวาสี		วา		พหุเก		ทิวเส		นิพฺพุทฺธํ		

สิกฺขิตฺวา		สมฺปตฺเต		มลฺลยุทฺเธ		โอสกฺเกยฺย,		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคเตน		จตูหิ		

จ		อสงฺขฺเยยฺเยหิ		กปฺปานํ		สตสหสฺเสน		จ		เอตฺถนฺตเร		สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ		ปริปาเจตฺวา		มหโต		

ชนกายสฺส		สมุทฺธรณาย		สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปตฺเตน		ธมฺมเทสนาย		โอสกฺกิตํ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	นักมวย	หรือลูกศิษย์ของนักมวย	

ซ้อมการชกต่อย	 ตลอดเวลาหลายวันแล้ว	 แต่เมื่อการชกมวยมาถึง	 ก็กลับท้อแท้ใจไปเสีย	

ฉันใด	 พระคุณเจ้านาคเสน	 พระตถาคตทรงใช้เวลาในระหว่าง	 ๔	 อสงไขยกับอีกแสนกัป	 บ่ม
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พระสัพพัญ�ุตญาณ	 เพื่อโปรดชนหมู่ใหญ่	 แต่พอพระองค์ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณแล้ว	

ก็กลับทรงท้อแท้พระทัยในอันจะแสดงธรรมไปเสีย	ฉันนั้น

	 ‘‘กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคเตน		ภยา		โอสกฺกิตํ		อุทาหุ		อปากฏตาย		โอสกฺกิตํ	

อุทาหุ		ทุพฺพลตาย		โอสกฺกิตํ		อุทาหุ		อสพฺพ�ฺ�ุตาย		โอสกฺกิตํ,		กึ		ตตฺถ		การณํ,		อิงฺฆ		เม		

ตฺวํ		การณํ		พฺรูหิ		กงฺขาวิตรณาย	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคเตน		จตูหิ		จ		อสงฺขฺเยยฺเยหิ		

กปฺปานํ	 	 สตสหสฺเสน	 	 จ	 	 เอตฺถนฺตเร	 	 สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ	 	 ปริปาจิตํ	 	 มหโต	 	 ชนกายสฺส			

สมุทฺธรณาย,		เตนหิ		‘สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปตฺตสฺส		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		โน		ธมฺมเทสนายา’ติ		

ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปตฺตสฺส		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ		โน		ธมฺมเทสนาย,		

เตนหิ	 	 ‘ตถาคเตน	 	 จตูหิ	 	 จ	 	 อสงฺขฺเยยฺเยหิ	 	 กปฺปานํ	 	 สตสหสฺเสน	 	 จ	 	 เอตฺถนฺตเร			

สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ		ปริปาจิตํ		มหโต		ชนกายสฺส		สมุทฺธรณายา’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		

อุภโต		โกฏิโก		ป�ฺโห		คมฺภีโร		ทุนฺนิพฺเพโ�		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	 พระตถาคตทรงท้อแท้พระทัย	 เพราะทรงกลัวหรือหนอ	 หรือว่า	

ทรงท้อแท้พระทัยเพราะไม่ทรงประสงค์จะปรากฏตัว	 หรือว่าทรงท้อแท้พระทัย	 เพราะทรง

อ่อนแอ	 หรือว่า	 ทรงท้อแท้พระทัย	 เพราะทรงหาความเป็นพระสัพพัญ�ูมิได้เล่า	 เหตุผลใน

เรื่องนั้น	คืออะไร	นิมนต์ท่านจงช่วยบอกเหตุผล	เพื่อข้ามความสงสัยเถิด	พระคุณเจ้านาคเสน	

ถ้าหากว่า	 พระตถาคตทรงใช้เวลาในระหว่าง	 ๔	 อสงไขยกับอีกแสนกัป	 บ่มพระสัพพัญ�ุต-

ญาณ	 เพื่อโปรดชนหมู่ใหญ่	 จริงไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 คําที่ว่า	 เพื่อทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณ

แล้ว	ก็ทรงน้อมพระทัยไปเพื่อความขวนขวายน้อย	ไม่ใช่เพื่อแสดงธรรม	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่

ผิด	 ถ้าหากว่า	 เมื่อทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณแล้ว	 ก็ทรงน้อมพระทัยไปเพื่อความ

ขวนขวายน้อย	ไม่ใช่เพื่อการแสดงธรรม	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ว่า	พระตถาคตทรงใช้เวลา

ในระหว่าง	 ๔	 อสงไขยกับอีกแสนกัป	 บ่มพระสัพพัญ�ุตญาณ	 เพื่อโปรดชนหมู่ใหญ่	 ดังนี้	 ก็

ย่อมเป็นคําที่ผิด	 ปัญหาแม้ข้อนี้	 ก็มี	 ๒	 เงื่อน	 ลึกซึ้ง	 คลี่คลายได้ยาก	 ตกถึงแก่ท่านแล้วโดย

ลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ปริปาจิต�ฺจ		มหาราช		ตถาคเตน		จตูหิ		จ		อสงฺขฺเยยฺเยหิ		กปฺปานํ		สตสหสฺเสน		จ		

เอตฺถนฺตเร	 	 สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ	 	 มหโต	 	 ชนกายสฺส	 	 สมุทฺธรณาย,	 	 ปตฺตสพฺพ�ฺ�ุตสฺส	 	 จ			

อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		โน		ธมฺมเทสนาย	ฯ		ต�ฺจ		ปน		ธมฺมสฺส		คมฺภีรนิปุณทุทฺทส-	

ทุรนุโพธสุขุมทุปฺปฏิเวธตํ	 	 สตฺตาน�ฺจ	 	 อาลยารามตํ	 	 สกฺกายทิฏฺ�ิยา	 	 ทฬฺหสุคฺคหิตต�ฺจ			
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ทิสฺวา		‘กินฺนุ		โข		กถํ		นุ		โข’ติ		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		โน		ธมฺมเทสนาย,		สตฺตานํ		

ปฏิเวธจินฺตนมานสํ		เยเวตํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระตถาคตทรงใช้เวลาใน

ระหว่าง	๔	อสงไขยกับอีกแสนกัป	บ่มพระสัพพัญ�ุตญาณ	เพื่อโปรดชนหมู่ใหญ่	จริง	และเมื่อ

ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณแล้ว	 ก็น้อมพระทัยไปเพื่อความขวนขวายน้อย	 ไม่ใช่เพื่อแสดง

ธรรม	นั้น	 เพราะทรงเล็งเห็น	 ความที่ธรรมเป็นของลึกซึ้ง	 ละเอียดอ่อน	 เห็นได้ยาก	 รู้ตามได้

ยาก	 สุขุม	 แทงตลอดได้ยาก	 เล็งเห็น	 ความที่สัตว์ทั้งหลายเป็นผู้ยินดีในอาลัย	 และยึดถือ

สักกายทิฏฐิมั่นคงนัก	 แล้วก็ทรงเกิดพระปริวิตกว่า	 เราจะทําอะไรดีหนอ	 เราจะทําอย่างไรดี

หนอ	ดังนี้	แล้วก็ทรงน้อมพระทัยไปเพื่อความขวนขวายน้อย	ไม่ใช่เพื่อแสดงธรรม	ข้อนี้	จัดว่า

เป็นพระทัยที่คิดคํานึงถึงการแทงตลอดของสัตว์ทั้งหลาย

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ภิสกฺโก		สลฺลกตฺโต		อเนกพฺยาธิปริปีฬิตํ	 	นรํ	 	อุปสงฺกมิตฺวา		เอวํ		

จินฺตยติ		 ‘เกน		นุ	 	โข		อุปกฺกเมน		กตเมน		วา		เภสชฺเชน		อิมสฺส		พฺยาธิ	 	วูปสเมยฺยา’ติ,			

เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคตสฺส		สพฺพกิเลสพฺยาธิปริปีฬิตํ		ชนํ		ธมฺมสฺส		จ		คมฺภีรนิปุณ-

ทุทฺทสทุรนุโพธสุขุมทุปฺปฏิเวธตํ		ทิสฺวา		‘กินฺนุ		โข		กถํ		นุ		โข’ติ		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		

โน		ธมฺมเทสนาย,		สตฺตานํ		ปฏิเวธจินฺตนมานสํ		เยเวตํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	หมอผ่าตัด	เข้าไปหาคนที่ถูกโรคหลายอย่างบีบคั้น

แล้ว	ก็คิดอย่างนี้	จะใช้วิธีรักษาอย่างไหนได้หนอ	หรือว่า	จะใช้ยาอะไรเล่าหนอ	คนผู้นี้	จึงจะ

หายเจ็บป่วยได้	 ดังนี้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทรงเล็งเห็นชนผู้ถูกโรคคือกิเลสทั้ง

ปวงบีบคั้น	 และทรงเห็นว่าพระธรรมเป็นของลึกซึ้ง	 ละเอียดอ่อน	 เห็นได้ยาก	 รู้ตามได้ยาก	

สุขุม	แทงตลอดได้ยาก	แล้ว	ก็ทรงดําริอย่างนี้ว่า	เราจะทําอะไรดีหนอ	เราจะทําอย่างไรดีหนอ	

ดังนี้	 แล้วทรงน้อมพระทัยไปเพื่อความขวนขวายน้อย	ไม่ใช่เพื่อแสดงธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน	

ข้อนี้จัดว่าเป็นพระทัยที่คิดคํานึงถึงการแทงตลอดของสัตว์ทั้งหลาย

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ร�ฺโ�		ขตฺติยสฺส		มุทฺธาวสิตฺตสฺส		โทวาริกอนีกฏฺ�ปาริสชฺชเนคม-	

ภฏพลอมจฺจราช�ฺ�ราชูปชีวิเน		ชเน		ทิสฺวา		เอวํ		จิตฺตมุปฺปชฺเชยฺย		‘กินฺนุ		โข		กถํ		นุ		โข			

อิเม	 	 สงฺคณฺหิสฺสามี’ติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ตถาคตสฺส	 	 ธมฺมสฺส	 	 คมฺภีรนิปุณทุทฺทส-	

ทุรนุโพธสุขุมทุปฺปฏิเวธตํ	 	 สตฺตาน�ฺจ	 	 อาลยารามตํ	 	 สกฺกายทิฏฺ�ิยา	 	 ทฬฺหสุคฺคหิตต�ฺจ			

ทิสฺวา		‘กินฺนุ		โข		กถํ		นุ		โข’ติ		อปฺโปสฺสุกฺกตาย		จิตฺตํ		นมิ,		โน		ธมฺมเทสนาย,		สตฺตานํ		



86 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

ปฏิเวธจินฺตนมานสํ		เยเวตํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ขัตติยราชาผู้ทรงได้มูรธาภิเษก	 ทรงเห็นชนทั้ง

หลาย	 คือ	 คนเฝ้าประตู	 ทหารยาม	 ชาวบริษัท	 ชาวนิคม	 ลูกจ้าง	 ไพร่พล	 อํามาตย์	 ขุนนาง	

ข้าราชการ	แล้วก็ทรงเกิดพระทัยคิดอย่างนี้ว่า	เราจะทําอะไรดีหนอ	เราจะช่วยเหลือคนเหล่านี้

อย่างไรดีหนอ	 ดังนี้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทรงเล็งเห็นความที่ธรรมเป็นของลึก

ซึ้ง	ละเอียดอ่อน	เห็นได้ยาก	รู้ตามได้ยาก	สุขุม	แทงตลอดได้ยาก	เล็งเห็นความที่สัตว์ทั้งหลาย

เป็นผู้ยินดีในอาลัย	 และยึดถือสักกายทิฏฐิมั่นคงนัก	 ก็ทรงเกิดพระปริวิตกว่า	 เราจะทําอะไรดี

หนอ	เราจะทําอย่างไรหนอ	ดังนี้แล้ว	ก็ทรงน้อมพระทัยไปเพื่อความขวนขวายน้อย	ไม่ใช่เพื่อ

แสดงธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน	ข้อนี้จัดว่าเป็นพระทัยที่คิดคํานึงถึงการแทงตลอดธรรมของสัตว์

ทั้งหลาย

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		สพฺเพสํ		ตถาคตานํ		ธมฺมตา		เอสา,		ยํ		พฺรหฺมุนา		อายาจิตา		ธมฺมํ		

เทเสนฺติ	ฯ		ตตฺถ		ปน		กึ		การณํ	?		เย		เตน		สมเยน		มนุสฺสา		ตาปสปริพฺพาชกา		สมณ-	

พฺราหฺมณา,	 	สพฺเพเต	 	พฺรหฺมเทวตา	 	 โหนฺติ	 	พฺรหฺมครุกา	 	พฺรหฺมปรายณา,	 	ตสฺมา	 	ตสฺส			

พลวโต		ยสวโต		�าตสฺส		ป�ฺ�าตสฺส		อุตฺตรสฺส		อจฺจุคฺคตสฺส		โอนมเนน		สเทวโก		โลโก			

โอนมิสฺสติ		โอกปฺเปสฺสติ		อธิมุจฺจิสฺสตีติ		อิมินา		จ		มหาราช		การเณน		ตถาคตา		พฺรหฺมุนา		

อายาจิตา		ธมฺมํ		เทเสนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 อีกอย่างหนึ่ง	 ข้อที่พระพรหมจะต้องทูลขอร้องให้ทรง

แสดงธรรม	 เป็นธรรมดาสําหรับพระตถาคตทุกพระองค์	 ก็ในข้อที่ว่านั้น	 มีเหตุผลอะไรอยู่เล่า	

ในสมัยนั้น	 พวกคนทั่วไปทั้งหลาย	 ดาบสปริพพาชก	พวกสมณะและพราหมณ์ทั้งหลาย	 ล้วน

เป็นผู้เทิดทูนพระพรหม	 เคารพพระพรหม	 นับถือพระพรหมไว้เบื้องหน้า	 เพราะเหตุที่พระ

พรหมทูลขอร้องให้ทรงแสดงธรรมนั้น	ชาวโลกพร้อมทั้งเทวดา	จักนอบน้อม	ปลงใจเชื่อ	น้อม

ใจเชื่อ	ด้วยความนอบน้อมต่อพระตถาคต	ผู้มีพลานุภาพ	มีพระอิสสริยยศ	ผู้มีญาณ	มีปัญญา	

ผู้ยอดเยี่ยม	 สูงส่งพระองค์นั้น	 ขอถวายพระพร	 พระพรหมทูลขอร้องให้พระตถาคตทรงแสดง

ธรรม	ก็ด้วยเหตุผลดังกล่าวมากระนี้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โกจิ		ราชา		วา		ราชมหามตฺโต		วา		ยสฺส		โอนมติ		อปจิตึ		กโรติ,		

พลวตรสฺส		ตสฺส		โอนมเนน		อวเสสา		ชนตา		โอนมติ		อปจิตึ		กโรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

พฺรหฺเม	 	 โอนมิเต	 	ตถาคตานํ	 	 สเทวโก	 	 โลโก	 	 โอนมิสฺสติ,	 	ปูชิตปูชโก	 	มหาราช	 	 โลโก,			
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ตสฺมา	 	 โส	 	 พฺรหฺมา	 	 สพฺเพสํ	 	 ตถาคตานํ	 	 อายาจติ	 	 ธมฺมเทสนาย,	 	 เตน	 	 จ	 	 การเณน			

ตถาคตา		พฺรหฺมุนา		อายาจิตา		ธมฺมํ		เทเสนฺตี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 พระราชา	 หรือราชมหาอํามาตย์บางคน	 ย่อม

นอบน้อม	กระทําความยําเกรงต่อบุคคลใด	หมู่ชนที่เหลือก็ย่อมนอบน้อม	กระทําความยําเกรง	

ด้วยความนอบน้อม	 ต่อบุคคลผู้มีพลานุภาพยิ่งกว่าผู้นั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 เมื่อพระ

พรหมนอบน้อม	ชาวโลกพร้อมทั้งเทวดา	ก็จักนอบน้อม	ต่อพระตถาคต	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอ

ถวายพระพร	 ชาวโลกย่อมบูชาผู้ที่พระพรหมบูชา	 เพราะฉะนั้น	 พระพรหมนั้น	 จึงทูลขอร้อง	

พระตถาคตทุกพระองค์	 เพื่อให้ทรงแสดงธรรม	 เพราะเหตุนั้นนั่นแหละ	 พระตถาคตถูกพระ

พรหมทูลขอร้องแล้ว	จึงทรงแสดงธรรม

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		สุนิพฺเพ�ิโต		ป�ฺโห,		อติภทฺรกํ		เวยฺยากรณํ,		เอวเมตํ		ตถา		

สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านคลี่คลายปัญหาได้ดีแล้ว	เป็นคํา

กล่าวเฉลยที่งดงามยิ่ง	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

ธมฺมเทสนาย  อปฺโปสฺสุกฺกปญฺโห  ทสโม ฯ

จบธัมมเทสนายอัปโปสสุกกปัญหาข้อที่ ๑๐

สนฺถววคฺโค  ปญฺจโม ฯ

จบสันถววรรคที่ ๕

อมิสฺมึ  วคฺเค  ทส  ปญฺหา ฯ

ในวรรคนี้มีปัญหา ๑๐ ข้อ

________
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๔.๖ อาจริยานาจริยวคฺค

๔.๖ อาจริยานาจริยวรรค หมวดว่าด้วยความเป็นผู้มีอาจารย์หรือไม่มีอาจารย์

๑. อาจริยานาจริยปญฺห

๑. อาจริยานาจริยปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นผู้มีอาจารย์หรือไม่มีอาจารย์

	 [๑]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		–

	 	 	 ‘‘น		เม		อาจริโย		อตฺถิ			 สทิโส		เม		น		วิชฺชติ

	 	 	 สเทวกสฺมึ		โลกสฺมึ			 นตฺถิ		เม		ปฏิปุคฺคโล’ติ	ฯ

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“เราไม่มีอาจารย์	 เราไม่มีผู้เสมอเหมือนกับเรา	 ไม่มีผู้ทัดเทียม

ในโลกกับทั้งเทวโลก”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จ		ภณิตํ		‘อิติ		โข		ภิกฺขเว		อาฬาโร		กาลาโม		อาจริโย		เม		สมาโน		อนฺเตวาสึ		

มํ		สมานํ		อตฺตนา		สมสมํ		�เปสิ,		อุฬาราย		จ		มํ		ปูชาย		ปูเชสี’ติ	ฯ		

	 และยังตรัสไว้อีกว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 อาฬารดาบส	 กาลามโคตร	 ทั้งที่เป็นอาจารย์ของ

เรา	ก็ยกย่องเราผู้เป็นศิษย์ให้เสมอกับตน	และบูชาเราด้วยการบูชาอย่างดี	ด้วยประการอย่าง

นี้’	ดังนี้

	 ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ตถาคเตน	 	ภณิตํ	 	 ‘น	 	 เม	 	อาจริโย	 	อตฺถิ	 	 สทิโส	 	 เม	 	น			

วิชฺชติ	ฯ		สเทวกสฺมึ		โลกสฺมึ		นตฺถิ		เม		ปฏิปุคฺคโล’ติ,		เตนหิ		‘อิติ		โข		ภิกฺขเว		อาฬาโร			

กาลาโม		อาจริโย		เม		สมาโน		อนฺเตวาสึ		มํ		สมานํ		อตฺตนา		สมสมํ		�เปสี’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		

มิจฺฉา	ฯ		ยทิ		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘อิติ		โข		ภิกฺขเว		อาฬาโร		กาลาโม		อาจริโย		เม		สมาโน		

อนฺเตวาสึ		มํ		สมานํ		อตฺตนา		สมสมํ		�เปสี’ติ,		เตนหิ		‘น		เม		อาจริโย		อตฺถิ		สทิโส		เม		น		

วิชฺชติ	ฯ		สเทวกสฺมึ		โลกสฺมึ,		นตฺถิ		เม		ปฏิปุคฺคโล’ติ		ตมฺปิ		วจนํ		มิจฺฉา	ฯ		อยมฺปิ		อุภโต		

โกฏิโก		ป�ฺโห		ตวานุปฺปตฺโต,		โส		ตยา		นิพฺพาหิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระตถาคตตรัสไว้ว่า	 เราไม่มีอาจารย์	 เราไม่มีผู้เสมอ

เหมือน	เราไม่มีผู้ทัดเทียมในโลกกับทั้งเทวโลก	ดังนี้	จริงไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ตรัสไว้ว่า	ภิกษุ
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ทั้งหลาย	 อาฬารดาบส	 กาลามโคตรทั้งที่เป็นอาจารย์ของเรา	 ก็ยกย่องเราผู้เป็นศิษย์ให้เสมอ

กับตน	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 ถ้าหากว่า	 พระตถาคตตรัสไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 ท่านอาฬา

รดาบส	กาลามโคตร	ทั้งที่เป็นอาจารย์ของเรา	ก็ยกย่องเราผู้เป็นศิษย์ให้เสมอกับตน	ดังนี้	จริง

ไซร้	ถ้าอย่างนั้น	คําที่ตรัสไว้ว่า	 เราไม่มีอาจารย์	 เราไม่มีผู้เสมอเหมือน	 เราไม่มีผู้ทัดเทียมใน

โลกกับทั้งเทวโลก	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ปัญหาแม้ข้อนี้	ก็มี	๒	เงื่อน	ตกถึงแก่ท่านแล้วโดย

ลําดับ	ขอท่านพึงคลี่คลายปัญหานั้นเถิด”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ตถาคเตน		‘น		เม		อาจริโย		อตฺถิ		สทิโส		เม		น		วิชฺชติ	ฯ			

สเทวกสฺมึ		โลกสฺมึ,		นตฺถิ		เม		ปฏิปุคฺคโล’ติ,		ภณิต�ฺจ		‘อิติ		โข		ภิกฺขเว		อาฬาโร		กาลาโม		

อาจริโย		เม		สมาโน		อนฺเตวาสึ		มํ		สมานํ		อตฺตนา		สมสมํ		�เปสิ,		อุฬาราย		จ		มํ		ปูชาย			

ปูเชสี’ติ	 ฯ	 	 ‘‘ต�ฺจ	 	ปน	 	 วจนํ	 	 ปุพฺเพว	 	 สมฺโพธา	 	 อนภิสมฺพุทฺธสฺส	 	 โพธิสตฺตสฺเสว	 	 สโต			

อาจริยภาวํ		สนฺธาย		ภาสิตํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระตถาคตตรัสความข้อนี้

ไว้ว่า	เราไม่มีอาจารย์	เราไม่มีผู้เสมอเหมือน	เราไม่มีผู้ทัดเทียมในโลกกับทั้งเทวโลก	และตรัส

ไว้ว่า	 ภิกษุทั้งหลาย	 อาฬารดาบส	 กาลามโคตร	 ทั้งที่เป็นอาจารย์ของเรา	 ก็ยกย่องเราผู้เป็น

ศิษย์ให้เสมอกับตน	 และบูชาเราด้วยการบูชาอย่างดี	 ดังนี้	 จริง	 ก็แต่ว่า	 คํานั้นตรัสหมายเอา

ความที่พระองค์ทรงเป็นผู้มีอาจารย์	ก่อนการตรัสรู้	ยังไม่ตรัสรู้	ยังเป็นพระโพธิสัตว์อยู่เท่านั้น

	 ‘ป�ฺจิเม		มหาราช		ปุพฺเพว		สมฺโพธา		อนภิสมฺพุทฺธสฺส		โพธิสตฺตสฺส		สโต		อาจริยา,		

เยหิ		อนุสิฏฺโ�		โพธิสตฺโต		ตตฺถ		ตตฺถ		ทิวสํ		วีตินาเมสิ	ฯ		กตเม		ป�ฺจ	?		เย		เต		มหาราช	

อฏฺ�	 	พฺราหฺมณา	 	ชาตมตฺเต	 	 โพธิสตฺเต	 	ลกฺขณานิ	 	ปริคฺคณฺหึสุ,	 	 เสยฺยถิทํ,	 	 ราโม	 	ธโช		

ลกฺขโณ		มนฺตี		ย�ฺโ�		สุยาโม		สุโภโช		สุทตฺโตติ	ฯ		เต		ตสฺส		โสตฺถึ		ปเวทยิตฺวา		รกฺขากมฺมํ		

อกํสุ,		เต		จ		ป�มํ		อาจริยา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ก่อนการตรัสรู้	พระองค์ผู้ยังไม่ตรัสรู้	ยังทรงเป็นพระโพธิสัตว์อยู่	ทรง

มีอาจารย์ถึง	๕	พวก	ซึ่งเป็นบรรดาอาจารย์ที่อนุเคราะห์พระโพธิสัตว์	 ให้พระองค์ทรงใช้เวลา

ตลอดทั้งวันให้ล่วงไปในศาสตร์นั้น	ๆ	อาจารย์	๕	พวก	มีใครบ้าง	?	ขอถวายพระพร	พวกแรก

ได้แก่พราหมณ์	๘	คน	ที่ได้ทํานายพระลักษณะ	เมื่อคราวพระโพธิสัตว์ประสูติใหม่	ๆ	คือ	ท่าน	

รามะ	 ท่านธชะ	 ท่านลักขณะ	 ท่านมันตี	 ท่านยัญญะ	 (โกณฑัญญะ)	 ท่านสุยามะ	 ท่านสุโภชะ	

ท่านสุทัตตะ	พวกพราหมณ์ทั้ง	๘	นั้น	ได้สวดถวายโสตถิมงคล	ทําการรักษาพระโพธิสัตว์นั้น	ก็

พราหมณ์พวกนั้น	จัดเป็นอาจารย์พวกแรก
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		โพธิสตฺตสฺส		ปิตา		สุทฺโธทโน		ราชา		ยํ		เตน		สมเยน		อภิชาตํ		

อุทิจฺจชาติมนฺตํ	 	 ปทกํ	 	 เวยฺยากรณํ	 	 ฉฬงฺควนฺตํ	 	 สพฺพมิตฺตํ	 	 นาม	 	พฺราหฺมณํ	 	 อุปเนตฺวา		

โสวณฺเณน		ภิงฺคาเรน		อุทกํ	 	โอโณเชตฺวา		 ‘อิมํ	 	กุมารํ	 	สิกฺขาเปหี’ติ	 	อทาสิ,	 	อยํ	 	ทุติโย			

อาจริโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกผู้หนึ่ง	พระเจ้าสุทโธทนะ	พระราชชนกของพระโพธิสัตว์	ทรง

นําพระโพธิสัตว์เข้าไปหาพราหมณ์	 ชื่อว่าสัพพมิตตะ	 ผู้รับบทมนต์ชั้นสูง	 อภิชาต	 รู้คัมภีร์

พยากรณ์อันมีองค์	 ๖	 ทรงใช้พระเต้าทองหลั่งนํ้า	 (เหนือมือพราหมณ์นั้น)	 มอบพระกุมารไป	

รับสั่งว่า	ท่านจงฝึกสอนเด็กคนนี้เถิด	ดังนี้	สัพพมิตตพราหมณ์ผู้นี้	จัดว่าเป็นอาจารย์คนที่	๒

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	มหาราช	 	ยา	 	สา	 	 เทวตา	 	 โพธิสตฺตํ	 	 สํเวเชสี,	 	 ยสฺสา	 	 วจนํ	 	 สุตฺวา			

โพธิสตฺโต		สํวิคฺโค		อุพฺพิคฺโค		ตสฺมึเยว		ขเณ		เนกฺขมฺมํ		นิกฺขมิตฺวา		ปพฺพชิ,		อยํ		ตติโย			

อาจริโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกผู้หนึ่ง	 เทวดาผู้ที่ทําให้พระโพธิสัตว์สลดพระทัย	 เป็นผู้ที่พระ

โพธิสัตว์ทรงสดับคําพูดแล้วก็ทรงสลดหวาดหวั่นพระทัย	 เสด็จมหาภิเนษกรมในขณะนั้นนั่น

แหละ	เทวดาตนนี้	จัดว่าเป็นอาจารย์คนที่	๓

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อาฬาโร		กาลาโม		อากิ�ฺจ�ฺ�ายตนสฺส		ปริกมฺมํ		อาจิกฺขิ,		อยํ		

จตุตฺโถ		อาจริโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกผู้หนึ่ง	 อาฬารดาบส	 กาลามโคตร	 ผู้บอกสอนการบริกรรม		

อากิญจัญญายตนฌาน	ท่านผู้นี้	จัดว่าเป็นอาจารย์คนที่	๔

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อุทโก	 	 รามปุตฺโต	 	 เนวส�ฺ�านาส�ฺ�ายตนสฺส	 	 ปริกมฺมํ			

อาจิกฺขิ,		อยํ		ป�ฺจโม		อาจริโย	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกผู้หนึ่ง	 ท่านอุทกดาบสรามบุตร	 ผู้บอกสอนการบริกรรมเนว-

สัญญานาสัญญายตนฌาน	ท่านผู้นี้	จัดว่าเป็นอาจารย์คนที่	๕

	 อิเม	 	โข	 	มหาราช		ปุพฺเพว		สมฺโพธา		อนภิสมฺพุทฺธสฺส	 	โพธิสตฺตสฺส	 	สโต		ป�ฺจ			

อาจริยา	ฯ		เต		จ		ปน		อาจริยา		โลกิเย		ธมฺเม	ฯ		อิมสฺมิ�ฺจ		ปน		มหาราช		โลกุตฺตเร		ธมฺเม		

สพฺพ�ฺ�ุต�าณปฺปฏิเวธาย	 	 นตฺถิ	 	 ตถาคตสฺส	 	 อนุตฺตโร	 	 อนุสาสโก,	 	 สยมฺภู	 	 มหาราช			

ตถาคโต		อนาจริยโก,		ตสฺมา		การณา		ตถาคเตน		ภณิตํ		‘น		เม		อาจริโย		อตฺถิ		สทิโส		เม		

น		วิชฺชติ	ฯ		สเทวกสฺมึ		โลกสฺมึ		นตฺถิ		เม		ปฏิปุคฺคโล’ติ	ฯ		
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	 ขอถวายพระพร	 ก่อนการตรัสรู้	 พระองค์ผู้ยังไม่ตรัสรู้	 ยังเป็นพระโพธิสัตว์อยู่	 ทรงมี

อาจารย์	๕	พวก	เหล่านี้แล	ก็แต่ว่า	ท่านเหล่านั้น	ล้วนเป็นอาจารย์ผู้อนุศาสน์ในโลกิยธรรม	ขอ

ถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 อาจารย์ผู้ยอดเยี่ยม	 ผู้อนุศาสน์พระตถาคต	 เพื่อการแทงตลอดพระ	

สัพพัญ�ุตญาณในโลกุตตรธรรมนี้	 หามีไม่	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทรงเป็นพระสยัมภู	

ไม่มีอาจารย์	เพราะเหตุนั้น	พระตถาคต	จึงตรัสว่า	เราไม่มีอาจารย์	เราไม่มีผู้เสมอเหมือน	เรา

ไม่มีผู้ทัดเทียมในโลกกับทั้งเทวโลก”	ดังนี้

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

อาจริยานาจริยปญฺโห  ป€โม ฯ

จบอาจริยานาจริยปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. ทฺวินฺน�พุทฺธาน�อนุปฺปชฺชมานปญฺห

๒. ทวินนังพุทธานังอนุปปัชชมานปัญหา 

ปัญหาว่าด้วยความไม่เกิดขึ้นพร้อมกันแห่งพระพุทธเจ้า ๒ พระองค์

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ	 	ภควตา		 ‘อฏฺ�านเมตํ	 	ภิกฺขเว	 	อนวกาโส,	 	ยํ			

เอกิสฺสา		โลกธาตุยา		เทฺว		อรหนฺโต		สมฺมาสมฺพุทฺธา		อปุพฺพํ		อจริมํ		อุปฺปชฺเชยฺยุํ,		เนตํ		�านํ		

วิชฺชตี’ติ	ฯ	 	 เทเสนฺตา	 	จ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน		สพฺเพปิ	 	ตถาคตา	 	สตฺตตึส	 	โพธิปกฺขิยธมฺเม			

เทเสนฺติ,	 	 กถยมานา	 	 จ	 	 จตฺตาริ	 	 อริยสจฺจานิ	 	 กเถนฺติ,	 	 สิกฺขาเปนฺตา	 	 จ	 	 ตีสุ	 	 สิกฺขาสุ			

สิกฺขาเปนฺติ,	 	อนุสาสมานา		จ	 	อปฺปมาทปฺปฏิปตฺติยํ	 	อนุสาสนฺติ	ฯ	 	ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน			

สพฺเพสมฺปิ	 	ตถาคตานํ	 	 เอกา	 	 เทสนา	 	 เอกา	 	กถา	 	 เอกา	 	สิกฺขา	 	 เอกา	 	อนุสิฏฺ�ิ,	 	 เกน			

การเณน		เทฺว		ตถาคตา		เอกกฺขเณ		นุปฺปชฺชนฺติ	?		เอเกนปิ		ตาว		พุทฺธุปฺปาเทน		อยํ		โลโก		

โอภาสชาโต,		ยทิ	 	ทุติโย		พุทฺโธ		ภเวยฺย,		ทฺวินฺนํ	 	ปภาย		อยํ	 	โลโก		ภิยฺโยโส		มตฺตาย			

โอภาสชาโต		ภเวยฺย,		โอวทมานา		จ		เทฺว		ตถาคตา		สุขํ		โอวเทยฺยุํ,		อนุสาสมานา		จ		สุขํ		

อนุสาเสยฺยุํ,		ตตฺถ		เม		การณํ		พฺรูหิ		ยถาหํ		นิสฺสํสโย		ภเวยฺยนฺ”ติ	ฯ



92 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	ข้อที่ท่านพระอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	๒	พระองค์	จะเกิดพร้อมกัน

ในโลกธาตุเดียวกันนั้น	ไม่ใช่ฐานะ	ไม่ใช่โอกาสที่จะเป็นไปได้	พระคุณเจ้านาคเสน	พระตถาคต

แม้ทุกพระองค์	 เมื่อจะทรงแสดงธรรม	 ก็ทรงแสดงโพธิปักขิยธรรม	 ๓๗	 ประการ	 เมื่อจะตรัส

บอกธรรม	ก็ตรัสบอกอริยสัจ	๔	เมื่อจะทรงให้ศึกษาก็ทรงให้ศึกษาในสิกขา	๓	และเมื่อจะทรง

อนุศาสน์	 (พรํ่าสอน)	 ก็ทรงอนุศาสน์ในข้อปฏิบัติที่เป็นไปเพื่อความไม่ประมาท	 พระคุณเจ้า

นาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระตถาคตแม้ทุกพระองค์	 ทรงมีคําเทศนาเป็นอย่างเดียวกัน	 มีคําบอก

กล่าวเป็นอย่างเดียวกัน	 มีข้อที่พึงศึกษาเป็นอย่างเดียวกัน	 มีคําอนุศาสน์เป็นอย่างเดียวกัน	

ไซร้	เพราะเหตุไร	พระตถาคต	๒	พระองค์	จะทรงอุบัติในขณะเดียวกันมิได้เล่า	โลกนี้เกิดความ

สว่างไสว	 แม้เพราะพระพุทธองค์เดียวทรงอุบัติ	 ถ้าหากว่า	 พระพุทธเจ้าองค์ที่	 ๒	 ก็มีได้ไซร้	

โลกนี้ก็มีอันแต่จะเกิดความสว่างไสว	 มีประมาณยิ่งขึ้นไป	 ด้วยแสงสว่างแห่งพระพุทธเจ้า	 ๒	

พระองค์	 อนึ่ง	 พระตถาคต	 ๒	 พระองค์	 เวลาจะทรงตักเตือนเวไนยสัตว์	 ก็จะทรงตักเตือนได้

ง่าย	 (ไม่ลําบาก)	 เวลาจะทรงพรํ่าสอนก็จะทรงพรํ่าสอนได้ง่าย	 ขอท่านจงบอกเหตุผลในข้อที่

ว่านั้น	แก่โยม	โดยประการที่โยมจะได้หายสงสัยเถิด”

	 ‘‘อยํ	 	 มหาราช	 	ทสสหสฺสี	 	 โลกธาตุ	 	 เอกพุทฺธธารณี,	 	 เอกสฺเสว	 	ตถาคตสฺส	 	 คุณํ			

ธาเรติ,		ยทิ		ทุติโย		พุทฺโธ		อุปฺปชฺเชยฺย,		นายํ		ทสสหสฺสี		โลกธาตุ		ธาเรยฺย,		จเลยฺย		กมฺเปยฺย		

นเมยฺย		โอนเมยฺย		วินเมยฺย		วิกิเรยฺย		วิธเมยฺย		วิทฺธํเสยฺย,		น		�านมุปคจฺเฉยฺย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	หมื่นโลกธาตุนี้เป็นที่รองรับ

พระพุทธเจ้าได้เพียงพระองค์เดียว	 ย่อมรองรับพระคุณของพระตถาคตได้เพียงพระองค์เดียว

เท่านั้น	ถ้าหากว่า	พระพุทธเจ้าพระองค์ที่	๒	พึงอุบัติไซร้หมื่นโลกธาตุนี้	 จะพึงรองรับไม่ไหว	

จะพึงสั่นไหว	โอนเอน	คลอนแคลน	แหลกกระจาย	ถึงความทรงตัวอยู่ไม่ได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		นาวา		เอกปุริสสนฺธารณี		ภเวยฺย,		เอกสฺมึ		ปุริเส		อภิรูฬฺเห		สา		นาวา		

สมุปาทิกา	 	ภเวยฺย	ฯ	 	อถ	 	ทุติโย	 	ปุริโส	 	อาคจฺเฉยฺย	 	ตาทิโส	 	อายุนา	 	วณฺเณน	 	วเยน		

ปมาเณน		กิสถูเลน		สพฺพงฺคปจฺจงฺเคน,		โส		ตํ		นาวํ		อภิรูเหยฺย,		อปิ		นุ		สา		มหาราช		นาวา		

ทฺวินฺนมฺปิ		ธาเรยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 เรือลําหนึ่ง	อาจรองรับบุรุษได้เพียงคนเดียว	 เมื่อมี

บุรุษเพียงคนเดียวขึ้นเรือ	เรือลํานั้น	จึงจะเป็นเรือที่แล่นไปในทะเลได้	ต่อมา	มีบุรุษคนที่	๒	มา
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ถึง	เป็นผู้เสมอเหมือนบุรุษคนแรกนั้น	ด้วยอายุ	วรรณะ	วัย	ขนาด	ความผอม	ความอ้วน	ด้วย

อวัยวะใหญ่น้อยทุกส่วน	บุรุษคนที่	๒	นั้น	ก็ขึ้นเรือลํานั้น	ขอถวายพระพร	 เรือลํานั้น	 รองรับ

บุรุษทั้ง	๒	ได้หรือหนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		จเลยฺย		กมฺเปยฺย		นเมยฺย		โอนเมยฺย		วินเมยฺย		วิกิเรยฺย		วิธเมยฺย			

วิทฺธํเสยฺย,		น		�านมุปคจฺเฉยฺย,		โอสีเทยฺย		อุทเก’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “มิได้หรอก	 พระคุณเจ้า	 เรือลํานั้น	 จะพึงสั่นไหว	 โอนเอน	

คลอนแคลน	แหลกกระจาย	ถึงความทรงตัวอยู่ไม่ได้	ย่อมจมนํ้าไป”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 อยํ	 	 ทสสหสฺสี	 	 โลกธาตุ	 	 เอกพุทฺธธารณี,	 	 เอกสฺเสว			

ตถาคตสฺส		คุณํ		ธาเรติ,		ยทิ		ทุติโย		พุทฺโธ		อุปฺปชฺเชยฺย,		นายํ		ทสสหสฺสี		โลกธาตุ		ธาเรยฺย,		

จเลยฺย		กมฺเปยฺย		นเมยฺย		โอนเมยฺย		วินเมยฺย		วิกิเรยฺย		วิธเมยฺย		วิทฺธํเสยฺย,	 	น		�าน-	

มุปคจฺเฉยฺย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 หมื่น

โลกธาตุนี้	เป็นที่รองรับพระพุทธเจ้าได้เพียงพระองค์เดียว	ย่อมรองรับพระคุณของพระตถาคต

ได้เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น	ถ้าหาก	พระพุทธเจ้าองค์ที่	๒	พึงอุบัติได้ไซร้	หมื่นโลกธาตุนี้	จะ

พึงรองรับไว้ไม่ไหว	จะพึงสั่นไหว	โอนเอน	คลอนแคลน	แหลกกระจาย	ถึงความทรงตัวอยู่ไม่

ได้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		ยาวทตฺถํ		โภชนํ		ภุ�ฺเชยฺย		ฉาเทนฺตํ		ยาว		กณฺ�-	

มภิปูรยิตฺวา,		โส		ธาโต		ปีณิโต		ปริปุณฺโณ		นิรนฺตโร		ตนฺทิกโต		อโนนมิตทณฺฑชาโต		ปุนเทว		

ตตฺตกํ		โภชนํ		ภุ�ฺเชยฺย,		อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		ปุริโส		สุขิโต		ภเวยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษผู้หนึ่ง	บริโภคอาหารตราบเท่าที่

ต้องการ	 ยินดีพอใจเสียจนกระทั่งล้นขึ้นมาถึงคอ	 เขาผู้อิ่มหนําเต็มที่	 ผู้เอาแต่เซื่องซึมอยู่ไม่

ขาดระยะ	 งอตัวก็มิได้	 แข็งเหมือนท่อนไม้แล้วนั้น	 ยังขืนบริโภคอาหารจํานวนเท่ากันนั้นนั่น

แหละอีก	ขอถวายพระพร	บุรุษผู้นั้น	จะพึงเป็นสุขอยู่หรือหนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		สกึ		ภุตฺโตว		มเรยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า	เขาบริโภคอีกครั้งเดียวเท่านั้น	ก็จะพึงตาย

ได้”
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	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 อยํ	 	 ทสสหสฺสี	 	 โลกธาตุ	 	 เอกพุทฺธธารณี,	 	 เอกสฺเสว			

ตถาคตสฺส		คุณํ		ธาเรติ,		ยทิ		ทุติโย		พุทฺโธ		อุปฺปชฺเชยฺย,		นายํ		ทสสหสฺสี		โลกธาตุ		ธาเรยฺย,		

จเลยฺย		กมฺเปยฺย		นเมยฺย		โอนเมยฺย		วินเมยฺย		วิกิเรยฺย		วิธเมยฺย		วิทฺธํเสยฺย,	 	น		�าน-	

มุปคจฺเฉยฺยา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 หมื่น

โลกธาตุนี้	เป็นที่รองรับพระพุทธเจ้าได้เพียงพระองค์เดียว	ย่อมรองรับพระคุณของพระตถาคต

ได้เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น	ถ้าหากว่า	พระพุทธเจ้าองค์ที่	๒	พึงอุบัติไซร้	หมื่นโลกธาตุนี้	จะ

พึงรองรับไว้ไม่ไหว	จะพึงสั่นไหว	โอนเอน	คลอนแคลน	แหลกกระจาย	ถึงความทรงตัวอยู่ไม่

ได้”

	 ‘‘กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		อติธมฺมภาเรน		ปถวี		จลตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 แผ่นดิน	 ย่อมไหว	 เพราะคุณธรรมที่หนัก

ยิ่งได้เชียวหรือ	?”

	 ‘‘อิธ		มหาราช		เทฺว		สกฏา		รตนปริปูริตา		ภเวยฺยุํ		ยาว		มุขสมา,		เอกสฺมา		สกฏโต		

รตนํ		คเหตฺวา		เอกสฺมึ		สกเฏ		อากิเรยฺยุํ,		อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		สกฏํ		ทฺวินฺนมฺปิ		สกฏานํ		

รตนํ		ธาเรยฺยา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 มีเกวียนอยู่	 ๒	 เล่ม	 บรรทุกรัตนะเต็ม	

จนถึงทางด้านหน้า	 บุคคลขนเอารัตนะจากเกวียนเล่มหนึ่ง	 ไปเทใส่เกวียนเล่มหนึ่ง	 ขอถวาย

พระพร	เกวียนเล่มนั้น	จะพึงรับเอารัตนะแห่งเกวียนทั้ง	๒	เล่ม	ได้หรือหนอ	?”

	 ‘‘น	 	 หิ	 	 ภนฺเต	 	 นาภิปิ	 	 ตสฺส	 	 ผเลยฺย,	 	 อราปิ	 	 ตสฺส	 	 ภิชฺเชยฺยุํ,	 	 เนมิปิ	 	 ตสฺส			

โอปเตยฺย,		อกฺโขปิ		ตสฺส		ภิชฺเชยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่ได้หรอก	พระคุณเจ้า	ดุมเกวียนเล่มนั้น	จะต้องแตก	แม้ซี่กํา

เกวียนก็จะต้องหัก	แม้กงล้อเกวียน	ก็จะต้องล้มพับ	แม้เพลาเกวียนก็จะต้องหัก”

	 ‘‘กินฺนุ		โข		มหาราช		อติรตนภาเรน		สกฏํ		ภิชฺชตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เกวียน	ย่อมพังไป	 เพราะรัตนะที่หนัก

ยิ่งได้เชียวหรือ	?”
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	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อติธมฺมภาเรน		ปถวี		จลติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่น

แหละ	แผ่นดิน	ย่อมไหว	เพราะคุณธรรมที่หนักยิ่งได้”

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		อิมํ		การณํ		พุทฺธพลปริทีปนาย		โอสาริตํ	ฯ		อ�ฺ�มฺปิ		ตตฺถ		อภิรูปํ		

การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เทฺว		สมฺมาสมฺพุทฺธา		เอกกฺขเณ		นุปฺปชฺชนฺติ	ฯ		ยทิ		มหาราช	

เทฺว		สมฺมาสมฺพุทฺธา		เอกกฺขเณ		อุปฺปชฺเชยฺยุํ,		เตสํ		ปริสาย		วิวาโท		อุปฺปชฺเชยฺย		‘ตุมฺหากํ		

พุทฺโธ		อมฺหากํ		พุทฺโธ’ติ,		อุภโต		ปกฺขชาตา		ภเวยฺยุํ,		ยถา		มหาราช		ทฺวินฺนํ		พลวามจฺจานํ		

ปริสาย	 	 วิวาโท	 	 อุปฺปชฺเชยฺย	 	 ‘ตุมฺหากํ	 	 อมจฺโจ	 	 อมฺหากํ	 	 อมจฺโจ’ติ,	 	 อุภโต	 	ปกฺขชาตา			

โหนฺติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		ยทิ	 	 เทฺว	 	สมฺมาสมฺพุทฺธา	 	 เอกกฺขเณ		อุปฺปชฺเชยฺยุํ,	 	 เตสํ			

ปริสาย	 	 วิวาโท	 	 อุปฺปชฺเชยฺย	 	 ‘ตุมฺหากํ	 	 พุทฺโธ	 	 อมฺหากํ	 	 พุทฺโธ’ติ,	 	 อุภโต	 	 ปกฺขชาตา			

ภเวยฺยุํ	ฯ		อิทํ		ตาว		มหาราช		เอกํ		การณํ,		เยน		การเณน		เทฺว		สมฺมาสมฺพุทฺธา		เอกกฺขเณ			

นุปฺปชฺชนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกนัยหนึ่ง	 เหตุที่จะว่าต่อไปนี้	 เป็นข้อที่อาตมภาพรวบรวมมา	 เพื่อ

แสดงพระพลานุภาพของพระพุทธเจ้า	 ขอพระองค์จงสดับเหตุผลที่งดงามยิ่งแม้อีกข้อหนึ่ง	 ใน

บรรดาเหตุผลทั้งหลายเหล่านั้นว่า	 เพราะเหตุใด	 พระสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ๒	 พระองค์	 จึงทรง

อุบัติในขณะเดียวกันมิได้	ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	พระสัมมาสัมพุทธเจ้า	๒	พระองค์	ทรง

อุบัติในขณะเดียวกันได้แล้วไซร้	บริษัทของพระพุทธเจ้าทั้ง	๒	พระองค์นั้น	ก็จะพึงเกิดทะเลาะ

วิวาทกันว่า	พระพุทธเจ้าของพวกท่าน	พระพุทธเจ้าของพวกเรา	ดังนี้ได้	ก็จะพึงเกิดแตกเป็น	

๒	ฝ่าย	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บริษัทของอํามาตย์ที่มีกําลัง	(เท่า	ๆ	กัน)	๒	คน	พึง

เกิดการทะเลาะวิวาทกันว่า	อํามาตย์ของพวกท่าน	อํามาตย์ของพวกเรา	ดังนี้	ก็จะพึงเกิดแตก

เป็น	๒	ฝ่าย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	พระสัมมาสัมพุทธเจ้า	๒	พระองค์	ทรงอุบัติใน

ขณะเดียวกันไซร้	บริษัทของพระพุทธเจ้าทั้ง	๒	พระองค์นั้น	ก็จะพึงเกิดการทะเลาะวิวาทกัน

ว่า	พระพุทธเจ้าของพวกท่าน	พระพุทธเจ้าของพวกเรา	ดังนี้	ก็จะพึงเกิดแตกเป็น	๒	ฝ่าย	ฉัน

นั้น	 ขอถวายพระพร	 นี้ก็จัดว่าเป็นเหตุผล	 อีกข้อหนึ่งว่า	 เพราะเหตุใด	 พระสัมมาสัมพุทธเจ้า		

๒	พระองค์	จึงทรงอุบัติในขณะเดียวกันมิได้
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	 ‘‘อปรมฺปิ	 	มหาราช	 	อุตฺตรึ	 	การณํ	 	สุโณหิ	 	 เยน	 	การเณน	 	 เทฺว	 	สมฺมาสมฺพุทฺธา			

เอกกฺขเณ	 	นุปฺปชฺชนฺติ	 ฯ	 	ยทิ	 	มหาราช	 	 เทฺว	 	สมฺมาสมฺพุทฺธา	 	 เอกกฺขเณ	 	อุปฺปชฺเชยฺยุํ,			

‘อคฺโค		พุทฺโธ’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา		ภเวยฺย,		‘เชฏฺโ�		พุทฺโธ’ติ		ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา		ภเวยฺย,		

‘เสฏฺโ�		พุทฺโธ’ติ,		‘วิสิฏฺโ�		พุทฺโธ’ติ,		‘อุตฺตโม		พุทฺโธ’ติ,		‘ปวโร		พุทฺโธ’ติ,		‘อสโม		พุทฺโธ’ติ,		

‘อสมสโม		พุทฺโธ’ติ,		‘อปฺปฏิโม		พุทฺโธ’ติ,		‘อปฺปฏิภาโค		พุทฺโธ’ติ,		‘อปฺปฏิปุคฺคโล		พุทฺโธ’ติ			

ยํ		วจนํ,		ตํ		มิจฺฉา		ภเวยฺย	ฯ		อิทมฺปิ		โข		ตฺวํ		มหาราช		การณํ		อตฺถโต		สมฺปฏิจฺฉ,		เยน			

การเณน		เทฺว		สมฺมาสมฺพุทฺธา		เอกกฺขเณ		นุปฺปชฺชนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ขอพระองค์จงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่ง	ที่ว่า	เพราะเหตุใด	

พระสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ๒	 พระองค์	 จึงทรงอุบัติในขณะเดียวกันมิได้	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหาก

พระพุทธเจ้า	๒	พระองค์	ทรงอุบัติในขณะเดียวกันได้ไซร้	คําที่ว่า	 ‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นยอด

บุคคล’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด		คําที่ว่า	‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ยิ่งใหญ่ที่สุด’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็น

คําที่ผิด	 คําที่ว่า	 ‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ประเสริฐสุด’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 คําที่ว่า	

‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้วิเศษสุด’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	คําที่ว่า	 ‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ยอด

เยี่ยม’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	คําที่ว่า	‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ลําเลิศ’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	

คําที่ว่า	 ‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ที่หาผู้เสมอเหมือนมิได้’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 คําที่ว่า	

‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ที่เสมอด้วยบุรุษที่หาผู้เสมอเหมือนมิได้’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 คําที่

ว่า	 ‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้ที่ใคร	 ๆ	 หาส่วนเปรียบมิได้’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 คําที่ว่า	

‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นบุคคลหาผู้อื่นเปรียบเทียบกันมิได้’	 ดังนี้	 ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	 คําที่ว่า	

‘พระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้หาผู้เปรียบปานมิได้’	ดังนี้	ก็ย่อมเป็นคําที่ผิด	ขอถวายพระพร	เหตุผล

ที่ว่า	เพราะเหตุใด	พระสัมมาสัมพุทธเจ้า	๒	พระองค์	จึงทรงอุบัติในขณะเดียวกันมิได้	แม้ข้อนี้	

ก็ขอพระองค์จงทรงยอมรับตามความเป็นจริงเถิด

	 ‘‘อปิจ		โข		มหาราช		พุทฺธานํ		ภควนฺตานํ		สภาวปกติ		เอสายํ,		เอโก		เยว		พุทฺโธ			

โลเก		อุปฺปชฺชติ	ฯ		กสฺมา		การณา	?		มหนฺตตาย		สพฺพ�ฺ�ุพุทฺธคุณานํ	ฯ		อ�ฺ�มฺปิ		มหาราช	

ยํ		โลเก		มหนฺตํ,		ตํ		เอกํเยว		โหติ	ฯ		ปถวี		มหาราช		มหนฺตี,		สา		เอกาเยว	ฯ		สาคโร			

มหนฺโต,		โส		เอโกเยว	ฯ		สิเนรุ		คิริราชา		มหนฺโต,		โส		เอโกเยว	ฯ		อากาโส		มหนฺโต,		โส		

เอโกเยว	ฯ		สกฺโก		มหนฺโต,		โส		เอโกเยว	ฯ		มาโร		มหนฺโต,		โส		เอโกเยว	ฯ		มหาพฺรหฺมา			

มหนฺโต,		โส		เอโกเยว	ฯ		ตถาคโต		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ		มหนฺโต,		โส		เอโกเยว		โลกสฺมึ	ฯ		

ยตฺถ		เต		อุปฺปชฺชนฺติ,		ตตฺถ		อ�ฺ�สฺส		โอกาโส		น		โหติ,		ตสฺมา		มหาราช		ตถาคโต		อรหํ		
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สมฺมาสมฺพุทฺโธ		เอโกเยว		โลกสฺมึ		อุปฺปชฺชตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ก็แล	 ข้อที่ว่า	 พระพุทธเจ้าทรงอุบัติได้เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น	 นี้

เป็นสภาวะปกติ	 แห่งพระผู้มีพระภาคพุทธเจ้าทั้งหลาย	 เพราะเหตุไรหรือ	 ตอบว่า	 เพราะ

พระคุณทั้งหลายของพระสัพพัญ�ูพุทธเจ้าเป็นของยิ่งใหญ่	 ขอถวายพระพร	ของที่ยิ่งใหญ่แม้

อย่างอื่นในทางโลก	ก็ยังมีได้เพียงอย่างเดียวเท่านั้น	ขอถวายพระพร	แผ่นดินเป็นของยิ่งใหญ่	

แผ่นดินนั้น	ก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	ทะเลก็เป็นของยิ่งใหญ่	ทะเลนั้นก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	ขุนเขา

สิเนรุก็เป็นของยิ่งใหญ่	ขุนเขาสิเนรุนั้น	ก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	อากาศก็เป็นของยิ่งใหญ่	อากาศ

นั้นก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	 ท้าวสักกะก็ทรงเป็นผู้ยิ่งใหญ่	 ท้าวสักกะนั้น	 ก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	

พญามารก็เป็นผู้ยิ่งใหญ่	พญามารนั้น	ก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	ท้าวมหาพรหมก็ทรงเป็นผู้ยิ่งใหญ่	

ท้าวมหาพรหมนั้นก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้น	 พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้าก็ทรงเป็นผู้ยิ่ง

ใหญ่	 พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้านั้น	 ก็มีเพียงหนึ่งเท่านั้นในโลก	 พระตถาคตทั้ง

หลายเหล่านั้น	 ทรงอุบัติในสถานที่ใดได้ก็ตาม	 ณ	 สถานที่นั้น	 ย่อมหาโอกาสสําหรับพระ

ตถาคตองค์อื่นมิได้	 ขอถวายพระพร	 เพราะฉะนั้น	 พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	 จึง

ทรงอุบัติในโลกได้เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น”

	 ‘‘สุกถิโต	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ป�ฺโห	 	 โอปมฺเมหิ	 	 การเณหิ	 ฯ	 	 อนิปุโณเปตํ	 	 สุตฺวา			

อตฺตมโน		ภเวยฺย,		กึ		ปน		มาทิโส		มหาป�ฺโ�	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านตอบปัญหามีอุปมา	 มีเหตุผลดีแล้ว	

คนที่หาปัญญาละเอียดอ่อนมิได้	ฟังคําตอบนี้แล้ว	ก็ยังเกิดความพอใจได้	จะกล่าวไปใยถึงคน

ที่มีปัญญามากเช่นโยมเล่า

	 สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

ทฺวินฺนํพุทฺธานํอนุปฺปชฺชมานปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบทวินนังพุทธานังอนุปปัชชนปัญหาข้อที่ ๒

________
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๓. โคตมิวตฺถทานปญฺห

๓. โคตมิวัตถทานปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการที่พระนางปชาบดีโคตมีถวายผ้า

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		มาตุจฺฉาย		มหาปชาปติยา		โคตมิยา			

วสฺสิกสาฏิกาย		ทียมานาย		‘สํเฆ		โคตมิ		เทหิ		สํเฆ		เต		ทินฺเน		อห�ฺเจว		ปูชิโต		ภวิสฺสามิ		

สํโฆ		จา’ติ	ฯ		กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคโต		สํฆรตนโต		น		ภาริโก		น		ครุโก		น		

ทกฺขิเณยฺโย,	 	ยํ	 	ตถาคโต		สกาย		มาตุจฺฉาย		สยํ	 	ปิ�ฺชิตํ	 	สยํ	 	ลุ�ฺจิตํ	 	สยํ	 	โปถิตํ	 	สยํ			

กนฺติตํ		สยํ		วายิตํ		วสฺสิกสาฏิกํ		อตฺตโน		ทียมานํ		สํฆสฺส		ทาเปสิ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน			

ตถาคโต	 	 สํฆรตนโต	 	 อุตฺตโร	 	 ภเวยฺย	 	 อธิโก	 	 วา	 	 วิสิฏฺโ�	 	 วา,	 	 ‘มยิ	 	 ทินฺเน	 	 มหปฺผลํ			

ภวิสฺสตี’ติ		น		ตถาคโต		มาตุจฺฉาย		สยํ		ปิ�ฺชิตํ		สยํ		ลุ�ฺจิตํ		สยํ		โปถิตํ		วสฺสิกสาฏิกํ		สํเฆ		

ทาเปยฺย,		ยสฺมา		จ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ตถาคโต		อตฺตานํ		น		ปตฺถยติ		น		อุปนิสฺสยติ,			

ตสฺมา		ตถาคโต		มาตุจฺฉาย		ตํ		วสฺสิกสาฏิกํ		สํฆสฺส		ทาเปสี’’ติ	ฯ

	 [๓]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้	แก่พระมาตุจฉา	(พระน้านาง)	มหาปชาบดีโคตมี	ผู้กําลังถวายผ้าอาบนํ้าฝนว่า	‘โคตมี	ขอ

พระนางจงถวายแก่สงฆ์เถิด	 เมื่อพระนางถวายสงฆ์แล้ว	 จักเป็นอันบูชาอาตมภาพและสงฆ์	

พระคุณเจ้านาคเสน	 พระตถาคตทรงเป็นบุคคลที่ไม่ควรตระหนัก	 ไม่ควรเคารพ	 ไม่ทรงเป็น

ทักขิไณยบุคคลยิ่งกว่าพระสังฆรัตนะหรือไร	 ?	 พระตถาคตจึงรับสั่งพระมาตุจฉาของพระองค์

ถวายผ้าอาบนํ้าฝนที่พระนางทรงย้อมสีเอง	ปอก	(ฝ้าย)	เอง	ระบมเอง	ปั่นเอง	ทอเอง	ที่กําลัง

ถวายพระองค์อยู่	แก่พระสงฆ์	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระตถาคตทรงเป็นผู้สูงส่งกว่า	

ยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่า	พระสังฆรัตนะ	พระตถาคตก็จะตรัสว่า	เมื่อได้ถวายในอาตมภาพ	ก็จักมี

ผลมาก	 ดังนี้	 จะไม่รับสั่งให้พระมาตุจฉาถวายผ้าอาบนํ้าฝนที่ทรงย้อมสีเอง	 ปอก	 (ฝ้าย)	 เอง	

ระบมเองแก่พระสงฆ์	 เพราะเหตุที่พระตถาคตไม่โปรดให้ปรารถนาพระองค์	 ไม่โปรดให้อิง

อาศัยพระองค์	พระตถาคตจึงทรงรับสั่งให้พระมาตุจฉาถวายผ้าอาบนํ้าฝนนั้นแก่พระสงฆ์เสีย”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 มาตุจฺฉาย	 	 มหาปชาปติยา	 	 โคตมิยา	 	 วสฺสิก-	

สาฏิกาย		ทียมานาย		‘สํเฆ		โคตมิ		เทหิ		สํเฆ		เต		ทินฺเน		อห�ฺเจว		ปูชิโต		ภวิสฺสามิ		สํโฆ		

จา’ติ	ฯ	 	ตํ	 	ปน		น	 	อตฺตโน	 	ปติมานนสฺส	 	อวิปากตาย		น	 	อทกฺขิเณยฺยตาย,	 	อปิจ	 	 โข		

มหาราช	 	 หิตตฺถาย	 	 อนุกมฺปาย	 	 อนาคตมทฺธานํ	 	 สํโฆ	 	 มมจฺจเยน	 	 จิตฺตีกโต	 	 ภวิสฺสตีติ			
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วิชฺชมาเนเยว		คุเณ		ปริกิตฺตยนฺโต		เอวมาห		‘สํเฆ		โคตมิ		เทหิ		สํเฆ		เต		ทินฺเน		อห�ฺเจว		

ปูชิโต		ภวิสฺสามิ		สํโฆ		จา’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้	 แก่พระมาตุจฉามหาปชาบดีโคตมี	 ผู้กําลังถวายผ้าอาบนํ้าฝนว่า	 โคตมี	 ขอ

พระองค์จงทรงถวายแก่พระสงฆ์เถิด	 เมื่อพระองค์ถวายแก่พระสงฆ์แล้ว	 ก็จักเป็นอันได้บูชา

อาตมภาพและสงฆ์	 ดังนี้ก็จริง	 ก็คํานั้นตรัสไว้	 เพราะความที่ทาน	 ของผู้น้อมถวายเฉพาะ

พระองค์เป็นของมีวิบาก	 (ผลตอบแทน	 อานิสงส์)	 น้อย	 ก็หาไม่	 เพราะความที่พระองค์มิใช่

ทักขิไณยบุคคล	 ก็หาไม่	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทรงดําริว่า	 ในอนาคตกาล	 เมื่อเราล่วง

ลับไปแล้ว	พระสงฆ์จักเป็นผู้ที่ชาวบริษัทกระทําความยําเกรง	ดังนี้	แล้วประสงค์จะยกย่องคุณ	

(ของพระสงฆ์)	 ที่มีอยู่จริงนั่นแหละ	 เพื่อประโยชน์เกื้อกูล	 เพื่ออนุเคราะห์	 (พระสงฆ์เหล่านั้น)	

จึงตรัสอย่างนี้ว่า	 พระนางโคตมี	 ขอพระองค์ถวายแก่พระสงฆ์เถิด	 เมื่อพระองค์ได้ถวายแก่

พระสงฆ์แล้ว	ก็จักเป็นอันได้บูชาอาตมภาพด้วย	ได้บูชาพระสงฆ์ด้วย’

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปิตา		ธรมาโน		เยว		อมจฺจภฏพลโทวาริกอนีกฏฺ�ปาริสชฺชชนมชฺเฌ		

ร�ฺโ�		สนฺติเก		ปุตฺตสฺส		วิชฺชมานํเยว		คุณํ		ปกิตฺเตติ		‘อิธ		�ปิโต		อนาคตมทฺธานํ		ชนมชฺเฌ		

ปูชิโต		ภวิสฺสตี’ติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		หิตตฺถาย		อนุกมฺปาย		อนาคตมทฺธานํ		

สํโฆ	 	มมจฺจเยน	 	จิตฺตีกโต	 	ภวิสฺสตีติ	 	วิชฺชมาเนเยว	 	คุเณ	 	ปกิตฺตยนฺโต	 	 เอวมาห	 	 ‘สํเฆ			

โคตมิ		เทหิ		สํเฆ		เต		ทินฺเน		อห�ฺเจว		ปุชิโต		ภวิสฺสามิ		สํโฆ		จา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	ผู้เป็นบิดา	ขณะที่ยังทรงชีพอยู่	 ก็กล่าวยกย่องคุณ

ของบุตรซึ่งก็มีอยู่จริงนั่นแหละ	 ในพระราชสํานักของพระราชา	 ท่ามกลางพวกอํามาตย์	

ข้าราชการ	 กําลังพล	 นายประตูเมือง	 นายทหารรักษาพระองค์	 และชาวบริษัททั้งหลาย	 ด้วย

คิดว่า	 บุตรของเรา	 ได้รับการแต่งตั้งในที่นี้แล้ว	 ต่อไปในอนาคตกาล	 จักเป็นผู้ที่คนทั้งหลาย

บูชา’	ดังนี้	ฉันใด	ตถาคตทรงดําริว่า	ในอนาคตกาล	เมื่อเราล่วงลับไปแล้ว	สงฆ์จักเป็นผู้ที่ชาว

บริษัทกระทําความยําเกรง	ดังนี้แล้ว	ทรงประสงค์จะยกย่องคุณ	(ของพระสงฆ์)	ที่มีอยู่จริงนั่น

แหละ	 เพื่อเกื้อกูล	 เพื่ออนุเคราะห์	 (พระสงฆ์เหล่านั้น)	 จึงตรัสอย่างนี้ว่า	 พระนางโคตมี	 ขอ

พระองค์จงทรงถวายแก่พระสงฆ์เถิด	 เมื่อพระองค์ได้ถวายแก่พระสงฆ์แล้ว	 ก็จักเป็นอันได้

บูชาอาตมภาพด้วย	ได้บูชาพระสงฆ์ด้วย	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘น		โข		มหาราช		ตาวตเกน		วสฺสิกสาฏิกานุปฺปทานมตฺตเกน		สํโฆ		ตถาคตโต		อธิโก		

นาม		โหติ		วิสิฏฺโ�		วา	ฯ		ยถา		มหาราช		มาตาปิตโร		ปุตฺตานํ		อุจฺฉาเทนฺติ		ปริมทฺทนฺติ			

นหาเปนฺติ	 	 สมฺพาเหนฺติ,	 	 อปิ	 	 นุ	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ตาวตเกน	 	 อุจฺฉาทนปริมทฺทนนหาปน-	

สมฺพาหนมตฺตเกน		‘ปุตฺโต		มาตาปิตูหิ		อธิโก		นาม		โหติ		วิสิฏฺโ�		วา’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	พระสงฆ์หาชื่อว่าเป็นผู้ยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่าพระตถาคต	 เพราะเหตุ

สักว่ารับสั่งให้ถวายผ้าอาบนํ้าฝนเท่านั้นไม่	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ผู้เป็นมารดา

หรือบิดา	ย่อมแต่งตัวให้บุตร	ถูตัวให้	อาบนํ้าให้	สระผมให้	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	ผู้เป็นบุตร

ชื่อว่าเป็นผู้ยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่าผู้เป็นมารดาและบิดา	เพราะเหตุสักว่า	เขาแต่งตัวให้	ถูตัวให้

อาบนํ้าให้	สระผมให้	เท่านั้นเองหรือ	?

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		อกามกรณียา		ภนฺเต		ปุตฺตา		มาตาปิตูนํ,		ตสฺมา		มาตาปิตโร		ปุตฺตานํ		

อุจฺฉาทนปริมทฺทนนหาปนสมฺพาหนํ		กโรนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	 พระคุณเจ้า	 พระคุณเจ้า	 สําหรับมารดาและบิดา	 บุตร

เป็นผู้ไม่อาจทํากิจ	 (มีการแต่งตัวเป็นต้น)	 ตามที่ตนต้องการได้	 เพราะฉะนั้น	 มารดาและบิดา	

(พอเห็นว่าเป็นกาลที่สมควรทํากิจนั้น	ๆ	ให้)	จึงต้องทํากิจทั้งหลายให้	คือ	การแต่งตัวให้	ถูตัว

ให้	อาบนํ้าให้	สระผมให้”

	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 น	 	 ตาวตเกน	 	 วสฺสิกสาฏิกานุปฺปทานมตฺตเกน	 	 สํโฆ			

ตถาคตโต	 	 อธิโก	 	 นาม	 	 โหติ	 	 วิสิฏฺโ�	 	 วาติ	 ฯ	 	 อปิจ	 	 ตถาคโต	 	 อกามกรณียํ	 	 กโรนฺโต			

มาตุจฺฉาย		ตํ		วสฺสิกสาฏิกํ		สํฆสฺส		ทาเปสิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

สงฆ์	 หาชื่อว่าเป็นผู้ยิ่งกว่า	 หรือวิเศษกว่าพระตถาคต	 เพราะเหตุสักว่ารับสั่งให้ถวายผ้าอาบ

นํ้าฝนให้เท่านั้นไม่	 ก็แต่ว่า	 พระตถาคต	 เมื่อจะทรงทํากิจที่พระสงฆ์ไม่อาจทําตามที่ตน

ต้องการได้	จึงโปรดให้พระมาตุจฉาถวายผ้าอาบนํ้าฝนนั้นแก่พระสงฆ์

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โกจิเทว		ปุริโส		ร�ฺโ�		อุปายนํ	 	อาหเรยฺย,	 	ตํ	 	ราชา			

อุปายนํ		อ�ฺ�ตรสฺส		ภฏสฺส		วา		พลสฺส		วา		เสนาปติสฺส		วา		ปุโรหิตสฺส		วา		ทเทยฺย	ฯ			

อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		ปุริโส		ตาวตเกน		อุปายนปฏิลาภมตฺตเกน		ร�ฺ�า		อธิโก		นาม			

โหติ		วิสิฏฺโ�		วา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษบางคน	พึงน้อมเกล้า	ถวายเครื่อง
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บรรณาการแก่พระราชา	 พระราชาพระราชทานเครื่องบรรณาการนั้นแก่คนอื่น	 ซึ่งเป็น

ข้าราชการบ้าง	กําลังพลบ้าง	เสนาบดีบ้าง	ปุโรหิตบ้าง	ขอถวายพระพร	บุรุษผู้นั้น	ชื่อว่าเป็นผู้

ยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่าพระราชา	เพราะเหตุสักว่าได้รับเครื่องบรรณาการเท่านั้นหรือหนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ราชภตฺติโก,		ภนฺเต		โส		ปุริโส		ราชูปชีวี,		ตฏฺ�าเน		�เปนฺโต		ราชา			

อุปายนํ		เทตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	 พระคุณเจ้า,	 พระคุณเจ้า	 บุรุษผู้นั้น	 เป็นผู้ที่พระราชา

ทรงชุบเลี้ยง	 เป็นผู้ที่อาศัยพระราชาเลี้ยงชีพ	 พระราชา	 เมื่อทรงดํารงอยู่ในอิสริยฐานะนั้น	 ก็

ย่อมมีอํานาจพระราชทานเครื่องบรรณาการ	(แก่คนอื่น)	ได้”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 น	 	 ตาวตเกน	 	 วสฺสิกสาฏิกานุปฺปทานมตฺตเกน	 	 สํโฆ			

ตถาคตโต		อธิโก		นาม		โหติ		วิสิฏฺโ�		วา,		อถ		โข		ตถาคตภตฺติโก		ตถาคตูปชีวี	ฯ		ตฏฺ�าเน		

�เปนฺโต		ตถาคโต		สํฆสฺส		วสฺสิกสาฏิกํ		ทาเปสิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

สงฆ์	หาชื่อว่าเป็นผู้ยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่าพระตถาคต	 เพราะเหตุสักว่า	 รับสั่งให้ถวายผ้าอาบ

นํ้าฝนให้เท่านั้นไม่	 ทว่า	 พระสงฆ์เป็นผู้ที่พระตถาคตทรงชุบเลี้ยง	 เป็นผู้ที่อาศัยพระตถาคต

เลี้ยงชีพ	พระตถาคตดํารงอยู่ในฐานะที่ว่านั้น	ก็ย่อม	(มีอํานาจ)	รับสั่งให้ถวายผ้าอาบนํ้าฝนแก่

พระสงฆ์ได้	

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		ตถาคตสฺส		เอวํ		อโหสิ		‘สภาวปฏิปูชนีโย		สํโฆ,		มม		สนฺตเกน		สํฆํ		

ปฏิปูเชสฺสามี’ติ		สํฆสฺส		วสฺสิกสาฏิกํ		ทาเปสิ,		น		มหาราช		ตถาคโต		อตฺตโนเยว		ปฏิปูชนํ		

วณฺเณติ,		อถ		โข		เย		โลเก		ปฏิปูชนารหา,		เตสมฺปิ		ตถาคโต		ปฏิปูชนํ		วณฺเณติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 พระตถาคตทรงมีพระดําริอย่างนี้ว่า	 พระสงฆ์เป็นผู้ที่

ชาวโลกควรบูชาโดยสภาวะ	 เราจักให้ชาวโลกบูชาพระสงฆ์ในสํานักของเรา	ดังนี้แล้ว	ก็รับสั่ง

ให้ถวายผ้าอาบนํ้าฝนแก่พระสงฆ์	 ขอถวายพระพร	 หาตรัสสรรเสริญการบูชาเฉพาะพระองค์

เท่านั้นไม่	 ทว่า	 บุคคลเหล่าใด	 เป็นผู้ควรบูชาเฉพาะในโลก	 พระตถาคตจะตรัสสรรเสริญการ

บูชาแม้ต่อบุคคลเหล่านั้น

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		มชฺฌิมนิกายวรล�ฺฉเก		ธมฺมทายาท-

ธมฺมปริยาเย		อปฺปิจฺฉปฺปฏิปตฺตึ		ปกิตฺตยมาเนน		‘อสุ		เยว		เม		ปุริโม		ภิกฺขุ		ปุชฺชตโร		จ			

ปาสํสตโร		จา’ติ	ฯ		‘‘นตฺถิ		มหาราช		ภเวสุ		โกจิ		สตฺโต		ตถาคตโต		ทกฺขิเณยฺโย		วา		อุตฺตโร		
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วา		อธิโก		วา		วิสิฏฺโ�		วา,		ตถาคโตว		อุตฺตโร		อธิโก		วิสิฏฺโ�	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 เมื่อจะทรง

ยกย่องข้อปฏิบัติมักน้อย	ได้ภาษิตความข้อนั่นไว้ในธรรมปริยายเรื่องธรรมทายาท	(ธรรมทาย

สูตร)	 ในมัชฌิมนิกาย	 ซึ่งเป็นแนวทางประเสริฐว่า	 ‘ภิกษุรูปแรกนั่นแหละ	 ก็ยังเป็นผู้ที่น่าบูชา	

และน่าสรรเสริญกว่า	 สําหรับเรา’	 ดังนี้	 ขอถวายพระพร	 ในภพทั้งหลาย	 สัตว์ผู้เป็น

ทักขิไณยบุคคลไหน	ๆ 	ที่สูงกว่าหรือยิ่งกว่า	หรือวิเศษกว่าพระตถาคต	หามีไม่	พระตถาคตนั่น

แหละ	ทรงเป็นผู้สูงส่งกว่า	ยิ่งกว่า	วิเศษกว่า

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		สํยุตฺตนิกายวเร		มาณวคามิเกน		เทวปุตฺเตน		ภควโต		ปุรโต		

�ตฺวา		เทวมนุสฺสมชฺเฌ		–

	 	 	 ‘‘วิปุโล		ราชคหียานํ					 คิริ		เสฏฺโ�		ปวุจฺจติ	

	 	 	 เสโต		หิมวตํ		เสฏฺโ�			 อาทิจฺโจ		อฆคามินํ	ฯ

	 	 	 สมุทฺโท		อุทธินํ		เสฏฺโ�			 นกฺขตฺตาน�ฺจ		จนฺทิมา

	 	 	 สเทวกสฺส		โลกสฺส			 พุทฺโธ		อคฺโค		ปวุจฺจตี’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 มาณวคามิกเทพบุตร	 ยืนอยู่เบื้องพระพักตร์พระผู้มีพระภาคเจ้า	

ท่ามกลางเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย	ได้ภาษิตข้อความนี้ไว้ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า	

“ภูเขาวิปุละเยี่ยมที่สุด	 บรรดาภูเขาที่ตั้งอยู่ในป่าหิมพานต์	

ภูเขาเสตบรรพตเยี่ยมที่สุด	 บรรดาสิ่งที่ลอยอยู่ในอากาศ	 ดวง

อาทิตย์เยี่ยมที่สุด	 บรรดาห้วงนํ้าทั้งหลาย	 สมุทรเยี่ยมที่สุด

บรรดาดวงดาวทั้งหลาย	 ดวงจันทร์เยี่ยมที่สุด	 บัณฑิตกล่าวว่า	

พระพุทธเจ้าเลิศกว่าชาวโลกพร้อมทั้งเทวดา”

	 ‘‘ตา		โข		ปเนตา		มหาราช		มาณวคามิเกน		เทวปุตฺเตน		คาถา		สุคีตา		น		ทุคฺคีตา,		

สุภาสิตา	 	 น	 	 ทุพฺภาสิตา,	 	 อนุมตา	 	 จ	 	 ภควตา,	 	 นนุ	 	 มหาราช	 	 เถเรนปิ	 	 สาริปุตฺเตน			

ธมฺมเสนาปตินา		ภณิตํ		–

	 	 	 ‘‘เอโก		มโนปสาโท			 สรณคมนม�ฺชลิปณาโม		วา

	 	 	 อุสฺสหเต		ตารยิตุํ			 มารพลนิสูทเน		พุทฺเธ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ก็คาถานี้นั้น	เป็นคาถาที่มาณวคามิกเทพบุตรขับไว้ดี	ไม่ใช่ขับไว้ไม่ดี	

กล่าวไว้ดี	ไม่ใช่กล่าวไว้ไม่ดี	และพระผู้มีพระภาคเจ้าก็ทรงเห็นชอบ	ขอถวายพระพร	แม้ท่าน

พระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ก็ได้กล่าวไว้เหมือนกันมิใช่หรือว่า	
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“ความเลื่อมใสแห่งใจ	 ก็ดี	 การถึงว่าเป็นสรณะ	 ก็ดี	 การน้อม

อัญชลีไป	 ก็ดี	 เพียงอย่างเดียว	 ในพระพุทธเจ้า	 ผู้ทรงทําลาย

กําลังมารได้	ย่อมสามารถช่วยสัตว์ให้ข้ามภพกันดารได้”	ดังนี้

	 ‘‘ภควตา	 	 จ	 	 ภณิตํ	 	 เทวาติเทเวน	 	 ‘เอกปุคฺคโล	 	 ภิกฺขเว	 	 โลเก	 	 อุปฺปชฺชมาโน			

อุปฺปชฺชติ		พหุชนหิตาย		พหุชนสุขาย		โลกานุกมฺปาย		อตฺถาย		หิตาย		สุขาย		เทวมนุสฺสานํ	

ฯ		กตโม		เอกปุคฺคโล	?		ตถาคโต		อรหํ		สมฺมาสมฺพุทฺโธ…เป.…		เทวมนุสฺสานนฺ’’ติ	ฯ		

	 อนึ่ง	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพได้ตรัสไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	

บุคคลผู้เป็นเอก	 เมื่อเกิดขึ้นในโลก	 ย่อมเกิดขึ้น	 เพื่อเกื้อกูลแก่คนหมู่มาก	 เพื่อสุขแก่คนหมู่

มาก	 เพื่ออนุเคราะห์ชาวโลก	 เพื่อประโยชน์	 เพื่อเกื้อกูล	 เพื่อสุขแก่เทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย	

บุคคลผู้เป็นเอกคือใคร	 คือ	 พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจ้า	 ฯลฯ	 แห่งเทวดาและมนุษย์

ทั้งหลาย’	ดังนี้

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

อย่างนี้”

โคตมิวตฺถทานปญฺโห  ตติโย ฯ

จบโคตมิวัตถทานปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. คิหิปพฺพชิตสมฺมาปฏิปตฺติปญฺห

๔. คิหิปัพพชิตสัมมาปฏิปัตติปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการปฏิบัติชอบแห่งผู้เป็นคฤหัสถ์และผู้เป็นบรรพชิต

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ภาสิตมฺเปตํ		ภควตา		‘คิหิโน		วาหํ		ภิกฺขเว		ปพฺพชิตสฺส		วา		

สมฺมาปฏิปตฺตึ		วณฺเณมิ,		คิหี		วา		ภิกฺขเว		ปพฺพชิโต		วา		สมฺมาปฏิปนฺโน		สมฺมาปฏิปตฺตา-	

ธิกรณเหตุ		อาราธโก		โหติ		�ายํ		ธมฺมํ		กุสลนฺ”ติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		คิหี		โอทาตวสโน		

กามโภคี		ปุตฺตทารสมฺพาธสยนํ		อชฺฌาวสนฺโต		กาสิกจนฺทนํ		ปจฺจนุโภนฺโต		มาลาคนฺธวิเลปนํ		

ธาเรนฺโต		ชาตรูปรชตํ		สาทิยนฺโต		มณิกุณฺฑล		วิจิตฺตโมฬิพทฺโธ		สมฺมาปฏิปนฺโน		อาราธโก		

โหติ	 	�ายํ	 	 ธมฺมํ	 	 กุสลํ,	 	ปพฺพชิโตปิ	 	ภณฺฑุกาสาววตฺถวสโน	 	ปรปิณฺฑมชฺฌุปคโต	 	จตูสุ			
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สีลกฺขนฺเธสุ	 	 สมฺมาปริปูรการี	 	 ทิยฑฺเฒสุ	 	 สิกฺขาปทสเตสุ	 	 สมาทาย	 	 วตฺตนฺโต	 	 เตรสสุ			

ธุตคุเณสุ		อนวเสสํ		วตฺตนฺโต		สมฺมาปฏิปนฺโน		อาราธโก		โหติ		�ายํ		ธมฺมํ		กุสลํ	ฯ		ตตฺถ			

ภนฺเต	 	 โก	 	 วิเสโส	 	 คิหิโน	 	 วา	 	 ปพฺพชิตสฺส	 	 วา	 ?	 	 อผลํ	 	 โหติ	 	 ตโปกมฺมํ,	 	 นิรตฺถกา			

ปพฺพชฺชา	ฯ		ว�ฺฌา		สิกฺขาปทโคปนา,		โมฆํ		ธุตคุณสมาทานํ,		กึ		ตตฺถ		ทุกฺขมนุจิณฺเณน,		

นนุ		นาม		สุเขเนว		สุขํ		อธิคนฺตพฺพนฺ”ติ	ฯ

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เราสรรเสริญการปฏิบัติชอบของคฤหัสถ์	หรือของบรรพชิต	ภิกษุทั้ง

หลาย	คฤหัสถ์หรือบรรพชิต	ปฏิบัติชอบ	เพราะการปฏิบัติชอบเป็นเหตุ	ย่อมทําญายกุศลธรรม

สําเร็จบริบูรณ์’	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พวกคฤหัสถ์ครองผ้าขาว	บริโภคกาม	ครองที่

อยู่ที่แออัดด้วยบุตรและภรรยา	 เสวยจันทน์หอมจากแคว้นกาสี	 ทัดทรงพวงดอกไม้ของหอม

เครื่องลูบไล้	ยินดีทองและเงิน	ประดับต่างหูและมุ่นมวยผมแปลก	ๆ	กัน	ก็เป็นผู้ปฏิบัติชอบทํา

ญายธรรมที่เป็นกุศลให้สําเร็จได้	แม้ผู้เป็นบรรพชิตครองผ้ากาสาวะ	อาศัยก้อนข้าวของผู้อื่น	ผู้

ทําให้บริบูรณ์โดยชอบในกองศีล	 ๔	 ประพฤติสมาทานสิกขาบท	 ๑๕๐	 ประพฤติในธุดงค์คุณ	

๑๓	 ไม่มีเหลือ	 ก็ชื่อว่า	 เป็นผู้ปฏิบัติชอบทําญายธรรมที่เป็นกุศลให้สําเร็จได้ไซร้	 พระคุณเจ้า	

(เมื่อเป็นเช่นนั้น)	 ในบุคคล	๒	จําพวกนั้น	ผู้เป็นคฤหัสถ์ก็ดี	ผู้เป็นบรรพชิตก็ดี	 จะมีอะไรเป็น

ข้อที่แตกต่างกันเล่า	 การบําเพ็ญตบะก็เป็นอันว่าไร้ผล	 การบวชก็เป็นอันว่าหาประโยชน์มิได้	

การรักษาสิกขาบทก็เป็นอันว่าเป็นหมัน	 การสมาทานธุดงค์ก็เป็นอันว่าเหลวเปล่า	 ประโยชน์

อะไรด้วยการสั่งสมแต่ความทุกข์ยากในความเป็นบรรพชิตนั้นเล่า	 เพราะว่ามีความสุขสบาย

นั่นแหละ	ก็อาจบรรลุสุขได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช	 	ภควตา	 	 ‘คิหิโน	 	วาหํ	 	ภิกฺขเว	 	ปพฺพชิตสฺส	 	วา	 	สมฺมา-	

ปฏิปตฺตึ		วณฺเณมิ,		คิหี		วา		ภิกฺขเว		ปพฺพชิโต		วา		สมฺมาปฏิปนฺโน		สมฺมาปฏิปตฺตาธิกรณ-

เหตุ		อาราธโก		โหติ		�ายํ		ธมฺมํ		กุสลนฺ”ติ	ฯ		เอวเมตํ		มหาราช		สมฺมาปฏิปนฺโนว,		เสฏฺโ�		

ปพฺพชิโตปิ	 	 มหาราช	 	 ‘ปพฺพชิโตมฺหี’ติ	 	 น	 	 สมฺมา	 	ปฏิปชฺเชยฺย,	 	 อถ	 	 โข	 	 โส	 	 อารกาว			

สาม�ฺ�า,	 	อารกาว	 	พฺรหฺม�ฺ�า,	 	ปเคว	 	คิหี	 	 โอทาตวสโน	ฯ	 	คิหีปิ	 	มหาราช	 	สมฺมา-	

ปฏิปนฺโน	 	 อาราธโก	 	 โหติ	 	 �ายํ	 	 ธมฺมํ	 	 กุสลํ,	 	 ปพฺพชิโตปิ	 	 มหาราช	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน			

อาราธโก		โหติ		�ายํ		ธมฺมํ		กุสลํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรง

ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	เราสรรเสริญการปฏิบัติชอบของผู้เป็นคฤหัสถ์และของผู้
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เป็นบรรพชิต	 ภิกษุทั้งหลาย	 ผู้เป็นคฤหัสถ์ก็ดี	 ผู้เป็นบรรพชิตก็ดี	 ซึ่งเป็นผู้ปฏิบัติชอบ	 ย่อม

เป็นผู้ทําญายธรรม	ที่เป็นกุศลให้สําเร็จได้	เพราะการปฏิบัติชอบเป็นเหตุ’	ดังนี้	จริง	ขอถวาย

พระพร	ข้อที่ว่านี้เป็นอย่างที่ตรัสมาอย่างนี้	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั่นเทียว	 ชื่อว่าเป็นผู้ประเสริฐ

สุด	ขอถวายพระพร	แม้ว่าเป็นบรรพชิต	แต่ถ้าคิดว่า	เราบวชแล้ว	แล้วไม่ปฏิบัติชอบ	เมื่อเป็น

เช่นนั้น	 เขานั้นก็จัดว่าอยู่ห่างไกลจากความเป็นสมณะ	 อยู่ห่างไกลจากความเป็นผู้ประเสริฐ	

จะป่วยกล่าวไปใยถึงผู้เป็นคฤหัสถ์ครองผ้าขาวเล่า	 ขอถวายพระพร	 ทั้งคฤหัสถ์ผู้ปฏิบัติชอบ	

ก็เป็นผู้ทําญายธรรมที่เป็นกุศลให้สําเร็จได้	 ทั้งบรรพชิตผู้ปฏิบัติชอบ	 ก็เป็นผู้ทําญายธรรมที่

เป็นกุศลให้สําเร็จได้

	 ‘‘อปิจ		โข		มหาราช		ปพฺพชิโตว		สาม�ฺ�สฺส		อิสฺสโร		อธิปติ;		ปพฺพชฺชา		มหาราช	

พหุคุณา		อเนกคุณา		อปฺปมาณคุณา,		น		สกฺกา		ปพฺพชฺชาย		คุณํ		ปริมาณํ		กาตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 ผู้เป็นบรรพชิตเท่านั้น	 ย่อมเป็นอิสระเป็นใหญ่แห่งสามัญญ-

ผล	ขอถวายพระพร	การบวชมีคุณมากมาย	มีคุณหลายอย่าง	มีคุณหาประมาณมิได้	บุคคลไม่

อาจทําการนับคุณของการบวชได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กามททสฺส		มณิรตนสฺส		น		สกฺกา		ธเนน		อคฺโฆ		ปริมาณํ		กาตุํ			

‘เอตฺตกํ	 	 มณิรตนสฺส	 	 มูลนฺ’ติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ปพฺพชฺชา	 	 พหุคุณา	 	 อเนกคุณา			

อปฺปมาณคุณา,		น		สกฺกา		ปพฺพชฺชาย		คุณํ		ปริมาณํ		กาตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุคคลไม่อาจใช้ทรัพย์	 ทําการนับค่าของแก้วมณี	

(ของพระเจ้าจักรพรรดิ)	 ที่บันดาลแต่สิ่งที่ต้องการว่า	 แก้วมณีมีค่าเท่านั้นเท่านี้ได้	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	 การบวชมีคุณมากมาย	 มีคุณหลายอย่าง	 มีคุณหาประมาณมิได้	 บุคคลไม่อาจ

ทําการนับคุณของการบวชได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหาสมุทฺเท		อูมิโย		น		สกฺกา		ปริมาณํ		กาตุํ		‘เอตฺตกา			

มหาสมุทฺเท		อูมิโย’ติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ปพฺพชฺชา		พหุคุณา		อเนกคุณา		อปฺปมาณ-

คุณา,		น		สกฺกา		ปพฺพชฺชาย		คุณํ		ปริมาณํ		กาตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เหมือนอย่างว่า	บุคคลไม่อาจทําการนับลูกคลื่นในมหาสมุทรได้ว่า	ใน

มหาสมุทรมีลูกคลื่นอยู่เท่านั้นเท่านี้ได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 การบวชมีคุณมากมาย	 มีคุณ

หลายอย่าง	 มีคุณหาประมาณมิได้	 บุคคลไม่อาจทําการนับคุณของการบวชได้	 ฉันนั้นเหมือน

กัน
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	 ‘‘ปพฺพชิตสฺส		มหาราช		ยํ		กิ�ฺจิ		กรณียํ,		สพฺพํ		ตํ		ขิปฺปเมว		สมิชฺฌติ		โน		จิรรตฺตาย	

ฯ		กึการณา	?		ปพฺพชิโต		มหาราช		อปฺปิจฺโฉ		โหติ		สนฺตุฏฺโ�		ปวิวิตฺโต		อสํสฏฺโ�		อารทฺธ-	

วีริโย		นิราลโย		อนิเกโต		ปริปุณฺณสีโล		สลฺเลขิตาจาโร		ธุตปฺปฏิปตฺติกุสโล		โหติ,		ตํ		การณา		

ปพฺพชิตสฺส		ยํ		กิ�ฺจิ		กรณียํ,		สพฺพํ		ตํ		ขิปฺปเมว		สมิชฺฌติ		โน		จิรรตฺตาย	ฯ		ยถา		มหาราช		

นิคฺคณฺ�ิสมสุโธตอุชุวิมลนาราโจ		สุสชฺชิโต		สมฺมา		วหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ปพฺพชิตสฺส		

ยํ		กิ�ฺจิ		กรณียํ,		สพฺพํ		ตํ		ขิปฺปเมว		สมิชฺฌติ		โน		จิรรตฺตายา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	กิจที่ควรทําอย่างใดอย่างหนึ่ง	กิจทั้งหมดนั้น	ย่อมสําเร็จได้โดยพลัน

ทีเดียว	 แก่ผู้เป็นบรรพชิต	 หาสําเร็จได้โดยพลันแก่ผู้เป็นคฤหัสถ์ไม่	 เพราะเหตุไรหรือ	 ?	 ขอ

ถวายพระพร	ผู้เป็นบรรพชิตเป็นผู้มักน้อย	สันโดษ	สงัดวิเวก	ไม่คลุกคลีด้วยหมู่	ปรารภความ

เพียร	ไม่มีที่อยู่	ไม่มีบ้าน	มีศีลบริบูรณ์	มีความประพฤติขูดเกลากิเลส	ฉลาดในข้อปฏิบัติที่เป็น

องค์คุณกําจัดกิเลส	 เพราะเหตุนั้น	 กิจที่ควรทําอย่างใดอย่างหนึ่ง	 มีอยู่	 กิจทั้งหมดนั้น	 ย่อม

สําเร็จได้โดยพลันทีเดียว	 แก่ผู้เป็นบรรพชิต	 หาสําเร็จโดยพลันแก่ผู้เป็นคฤหัสถ์ไม่	 ขอถวาย

พระพร	เปรียบเหมือนว่า	ลูกศรที่ปราศจากปม	ขัดเรียบดี	ตรงดี	ไม่มีสนิม	เวลานายขมังธนูยิง

ไป	ก็ย่อมไปได้ด้วยดี	ฉันใด	ขอถวายพระพร	กิจที่ควรทําอย่างใดอย่างหนึ่ง	มีอยู่	กิจทั้งหมด

นั้น	 ย่อมสําเร็จได้โดยพลันทีเดียวแก่ผู้เป็นบรรพชิต	 หาสําเร็จได้โดยพลันแก่ผู้เป็นคฤหัสถ์ไม่	

ฉันนั้นเหมือนกันแล

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

คิหิปพฺพชิตสมฺมาปฏิปตฺติปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบคิหิปัพพชิตสัมมาปฏิปัตติปัญหาข้อที่ ๔

________
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๕. ปฏิปทาโทสปญฺห

๕. ปฏิปทาโทสปัญหา

ปัญหาว่าด้วยโทษแห่งปฏิปทา

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน		ยทา		โพธิสตฺโต	 	ทุกฺกรการิกํ	 	อกาสิ,	 	 เนตาทิโส	 	อ�ฺ�ตฺร			

อารมฺโภ		อโหสิ		นิกฺกโม		กิเลสยุทฺธํ		มจฺจุเสนํ		วิธมนํ		อาหารปริคฺคโห		ทุกฺกรการิกา,		เอวรูเป		

ปรกฺกเม		กิ�ฺจิ	 	อสฺสาทํ	 	อลภิตฺวา		ตเมว		จิตฺตํ	 	ปริหาเปตฺวา		เอวมโวจ		 ‘น		โข		ปนาหํ			

อิมาย		กฏุกาย		ทุกฺกรการิกาย		อธิคจฺฉามิ		อุตฺตริมนุสฺสธมฺมํ		อลมริย�าณทสฺสนวิเสสํ,		สิยา		

นุ		โข		อ�ฺโ�		มคฺโค		โพธายา’ติ,		ตโต		นิพฺพินฺทิตฺวา		อ�ฺเ�น		มคฺเคน		สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปตฺโต,		

ปุน		ตาย		ปฏิปทาย		สาวเก		อนุสาสติ		สมาทเปติ	ฯ

	 	 	 ‘‘อารมฺภถ		นิกฺขมถ			 ยุ�ฺชถ		พุทฺธสาสเน

	 	 	 ธุนาถ		มจฺจุโน		เสนํ			 นฬาคารํว		กุ�ฺชโร’ติ	ฯ

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ในคราวที่พระโพธิสัตว์ได้บําเพ็ญ	

ทุกกรกิริยาแล้ว	การประกอบความเพียร	การทําความเพียร	อย่าหยุดยั้ง	การรบกับกิเลส	การ

กําจัดมารและเสนามาร	 การกําหนดอาหาร	 การบําเพ็ญทุกกรกิริยาที่เป็นเช่นนี้	 ก็มิได้มีใน

คราวอื่นอีก	เมื่อทรงมีความบากบั่นเห็นปานฉะนี้	ก็มิทรงได้รับคุณวิเศษอะไร	ๆ	จึงทรงเลิกล้ม

พระทัย	 ตรัสอย่างนี้ว่า	 ‘เราไม่บรรลุอุตตริมนุสสธรรม	 ซึ่งเป็นความรู้ความเห็นพิเศษของพระ

อริยเจ้า	 ด้วยการบําเพ็ญทุกกรกิริยาที่เผ็ดร้อนนี้ได้	 ทางไปสู่การตรัสรู้ทางอื่น	 พึงมีหรือหนอ’	

ดังนี้	ทรงเบื่อหน่ายคลายจากทางนั้นแล้ว	ก็ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณโดยทางอื่น	แต่กลับ

ทรงอนุศาสน์ชักชวนสาวกทั้งหลายด้วยปฏิปทานั้นอีกว่า		

“ท่านทั้งหลายจงปรารภความเพียร	 จงทําความเพียรอย่าหยุด

ยั้ง	จงประกอบความเพียรในพระพุทธศาสนา	จงกําจัดกองทัพ

แห่งมัจจุ	เหมือนช้างกําจัดเรือนต้นอ้อ	ฉะนั้น”	ดังนี้

	 ‘‘เกน	 	 น	 	 โข	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 การเณน	 	 ตถาคโต	 	 ยาย	 	 ปฏิปทาย	 	 อตฺตนา			

นิพฺพินฺโน		วิรตฺตรูโป,		ตตฺถ		สาวเก		อนุสาสติ		สมาทเปตี’’ติ	?

	 พระคุณเจ้านาคเสน	เพราะเหตุไร	พระตถาคตพระองค์เอง	ทรงเบื่อหน่าย	ไม่ทรงยินดี	

ปฏิปทาใด	แต่กลับทรงอนุศาสน์	ชักชวนสาวกทั้งหลายด้วยปฏิปทานั้นเล่า	?”
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	 ‘‘ตทาปิ		มหาราช		เอตรหิปิ		สาเยว		ปฏิปทา,		ตํเยว		ปฏิปทํ		ปฏิปชฺชิตฺวา		โพธิสตฺโต		

สพฺพ�ฺ�ุตํ	 	ปตฺโต	ฯ	 	อปิจ	 	มหาราช	 	 โพธิสตฺโต	 	อติวีริยํ	 	กโรนฺโต	 	นิรวเสสโต	 	อาหารํ			

อุปรุนฺธิ	ฯ		ตสฺส		อาหารูปโรเธน		จิตฺตทุพฺพลฺยํ		อุปฺปชฺชิ	ฯ		โส		เตน		ทุพฺพลฺเยน		นาสกฺขิ		

สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปาปุณิตุํ,		โส		มตฺตมตฺตํ		กพฬีการาหารํ		เสวนฺโต		ตาเยว		ปฏิปทาย		นจิรสฺเสว		

สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปาปุณิ	ฯ		สาเยว		มหาราช		ปฏิปทา		สพฺเพสํ		ตถาคตานํ		สพฺพ�ฺ�ุต�าณปฺ-	

ปฏิลาภาย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ปฏิปทา	ทั้งในคราวนั้น	ทั้ง

ในคราวนี้นั้นก็เป็นอันเดียวกันนั่นแหละ	พระโพธิสัตว์ทรงได้บรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณ	เพราะ

ได้ปฏิบัติปฏิปทานั้นนั่นแหละ	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 พระโพธิสัตว์ทรงกระทําความเพียร

เกินไป	ทรงห้ามขาดอาหารโดยสิ้นเชิง	 จึงเกิดพระทัยอ่อนกําลังไป	 เพราะมีพระทัยอ่อนกําลัง

ไป	 จึงไม่ทรงสามารถบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณได้	 พระโพธิสัตว์นั้น	 เมื่อ	 (ทรงหวนกลับมา)	

เสวยพระกพฬิงการาหารอย่างเพียงพอ	ก็ได้ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณต่อกาลไม่นานเลย	

ด้วยปฏิปทานั้นนั่นแหละ	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตทุกพระองค์	 ล้วนทรงมีปฏิปทาเพื่อ

บรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณ	เป็นอย่างเดียวกันนั้นนั่นแหละ

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช		สพฺเพสํ	 	สตฺตานํ	 	อาหาโร	 	อุปตฺถมฺโภ,	 	อาหารูปนิสฺสิตา	 	สพฺเพ			

สตฺตา	 	 สุขํ	 	 อนุภวนฺติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 สาเยว	 	 ปฏิปทา	 	 สพฺเพสํ	 	 ตถาคตานํ			

สพฺพ�ฺ�ุต�าณปฺปฏิลาภาย,	 	 เนโส	 	 มหาราช	 	 โทโส	 	 อารมฺภสฺส,	 	 น	 	 นิกฺกมสฺส,	 	 น			

กิเลสยุทฺธสฺส,	 	 เยน	 	 ตถาคโต	 	 ตสฺมึ	 	 สมเย	 	 น	 	 ปาปุณิ	 	 สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ,	 	 อถ	 	 โข			

อาหารูปโรธสฺเสเวโส		โทโส,		สทา		ปฏิยตฺตาเยเวสา		ปฏิปทา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 สัตว์ทั้งหลายทั้งปวง	 ล้วนมีอาหารเป็นสิ่งอุปถัมภ์

คํ้าจุน	สัตว์ทั้งหลายทั้งปวงผู้อิงอาศัยอาหาร	ย่อมเสวยสุข	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระตถาคต

ทุกพระองค์	 ล้วนทรงมีปฏิปทาเพื่อการบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณ	 เป็นอย่างเดียวกันนั้นนั่น

แหละ	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	เหตุที่ทําให้พระตถาคตไม่ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุต-

ญาณในสมัยนั้นได้นี้	 ไม่ใช่โทษของการปรารภความเพียร	 ไม่ใช่โทษของการทําความเพียร

อย่างไม่หยุดยั้ง	 ไม่ใช่โทษของการรบกับกิเลส	 ทว่า	 นี้เป็นโทษของการห้ามขาดอาหาร	

ปฏิปทานี้เป็นอันต้องมีประจําตลอดกาลทุกเมื่อเทียว

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปุริโส		อทฺธานํ		อติเวเคน		คจฺเฉยฺย,		เตน		โส		ปกฺขหโต		วา		ภเวยฺย		
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ปี�สปฺปี		วา		อส�ฺจโร		ปถวิตเล	ฯ		อปิ		นุ		โข		มหาราช		มหาปถวิยา		โทโส		อตฺถิ		เยน		โส		

ปุริโส		ปกฺขหโต		อโหสี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่งเดินทางไกล	 วิ่งไปด้วยความเร็วยิ่ง	

เพราะเหตุนั้น	 เขาจึงบาดเจ็บบ้าง	 ง่อยเปลี้ยเพลียไปบ้าง	 สัญจรไปบนพื้นแผ่นดินมิได้อีก	 ขอ

ถวายพระพร	โทษของแผ่นดินใหญ่ที่เป็นเหตุให้บุรุษผู้นั้นเป็นคนบาดเจ็บมีอยู่หรือ	?”

	 ‘‘น	 	 หิ	 	 ภนฺเต;	 	 สทา	 	 ปฏิยตฺตา,	 	 ภนฺเต	 	 มหาปถวี,	 	 กุโต	 	 ตสฺสา	 	 โทโส	 ?			

วายามสฺเสเวโส		โทโส,		เยน		โส		ปุริโส		ปกฺขหโต		อโหสี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ไม่มีหรอก	พระคุณเจ้า	แผ่นดินใหญ่มีเป็นประจําตลอดกาลทุก

เมื่อ	พระคุณเจ้า	แผ่นดินใหญ่นั้นจะมีโทษได้แต่ไหนเล่า	เหตุที่ทําให้บุรุษผู้นั้นเป็นคนบาดเจ็บ

ไปนี้	คือ	โทษของความพยายามนั่นเอง”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		เนโส		โทโส		อารมฺภสฺส,		น		นิกฺกมสฺส,		น		กิเลสยุทฺธสฺส,		เยน		

ตถาคโต		ตสฺมึ		สมเย		น		ปาปุณิ		สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ,		อถ		โข		อาหารูปโรธสฺเสเวโส		โทโส		สทา		

ปฏิยตฺตาเยเวสา		ปฏิปทา	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 เหตุที่

ทําให้พระตถาคตไม่ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณในสมัยนั้นได้นี้	 ไม่ใช่โทษของการปรารภ

ความเพียร	 ไม่ใช่โทษของการทําความเพียรอย่างไม่หยุดยั้ง	 ไม่ใช่โทษของการรบกับกิเลส	

ทว่า	นี้เป็นโทษของการห้ามขาดอาหารแล	ปฏิปทานี้	 เป็นอันต้องมีประจําตลอดกาลทุกเมื่อที

เดียว

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		กิลิฏฺ�ํ		สาฏกํ		นิวาเสยฺย,		น		โส		ตํ		โธวาเปยฺย,		

เนโส		โทโส		อุทกสฺส,		สทา		ปฏิยตฺตํ		อุทกํ	ฯ		ปุริสสฺเสเวโส		โทโส	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		

เนโส		โทโส		อารมฺภสฺส,		น		นิกฺกมสฺส,		น		กิเลสยุทฺธสฺส,		เยน		ตถาคโต		ตสฺมึ		สมเย		น			

ปาปุณิ	 	 สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ,	 	 อถ	 	 โข	 	 อาหารูปโรธสฺเสเวโส	 	 โทโส,	 	 สทา	 	ปฏิยตฺตาเยเวสา		

ปฏิปทา,		ตสฺมา		ตถาคโต		ตาเยว		ปฏิปทาย		สาวเก		อนุสาสติ		สมาทเปติ,		เอวํ		โข		มหาราช		

สทา		ปฏิยตฺตา		อนวชฺชา		สา		ปฏิปทา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 นุ่งผ้าสาฎกเศร้าหมอง	

เขาไม่ใช้นํ้าซักผ้าผืนนั้นให้สะอาด	 ข้อที่เขาไม่ได้ใช้นํ้าซักผ้าผืนนั้นให้สะอาดนี้	 ไม่ใช่โทษของ

นํ้า	 นํ้ามีประจําอยู่ตลอดกาลทุกเมื่อ	 ข้อนี้เป็นโทษของบุรุษผู้นั้นเองเชียว	 ฉันใด	 ขอถวาย
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พระพร	 เหตุที่ทําให้พระตถาคตไม่ทรงบรรลุพระสัพพัญ�ุตญาณในสมัยนั้นได้นี้	 ไม่ใช่โทษ

ของการปรารภความเพียร	 ไม่ใช่โทษของการทําความเพียรอย่างไม่หยุดยั้ง	 ไม่ใช่โทษของ

การรบกับกิเลส	 ทว่า	 นี้เป็นโทษของการห้ามขาดอาหารแล	 ปฏิปทานี้	 เป็นอันต้องมีประจํา

ตลอดกาลทุกเมื่อ	ฉันนั้นเหมือนกัน	 เพราะฉะนั้น	พระตถาคตจึงทรงอนุศาสน์	ชักชวน	สาวก

ทั้งหลายด้วยปฏิปทานั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 ปฏิปทานั้น	 หาโทษมิได้	 เป็นอันต้องมี

ประจําตลอดกาลทุกเมื่อ	อย่างนี้แล”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

ปฏิปทาโทสปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบปฏิปทาโทสปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. หีนายาวตฺตนปญฺห

๖. หีนายาวัตตนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการเวียนมาสู่เพศที่เลว

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	มหนฺตํ	 	อิทํ	 	ตถาคตสาสนํ	 	สารํ	 	วรํ	 	 เสฏฺ�ํ	 	ปวรํ	 	อนุปมํ			

ปริสุทฺธํ		วิมลํ		ปณฺฑรํ		อนวชฺชํ,		น		ยุตฺตํ		คิหึ		ตาวตกํ		ปพฺพเชตุํ,		คิหีเยว		เอกสฺมึ		ผเล			

วิเนตฺวา		ยทา		อปุนราวตฺตี		โหติ		ตทา		โส		ปพฺพาเชตพฺโพ	ฯ		กึการณา	?		อิเม		ทุชฺชนา		

ตาว		ตตฺถ		สาสเน		วิสุทฺเธ		ปพฺพชิตฺวา		ปฏินิวตฺติตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ,		เตสํ		ปจฺจาคมเนน		

อยํ		มหาชโน		เอวํ		วิจินฺเตติ		‘ตุจฺฉกํ		วต		โภ		เอตํ		สมณสฺส		โคตมสฺส		สาสนํ		ภวิสฺสติ,		ยํ		

อิเม		ปฏินิวตฺตนฺตี’ติ,		อิทเมตฺถ		การณนฺ”ติ	ฯ

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน		พระศาสนาของพระตถาคตนี้	ยิ่งใหญ่	

มีสาระ	ดีงาม	ประเสริฐ	ยอดเยี่ยม	หาสิ่งเปรียบมิได้	บริสุทธิ์	ปราศจากมลทิน	ผ่องแผ้ว	หาข้อ

ติเตียนมิได้	 จึงไม่ควรให้ผู้เป็นคฤหัสถ์บวชก่อน	 ต่อในเวลาใด	 ผู้เป็นคฤหัสถ์ก็สําเร็จในผลสัก

อย่างหนึ่งแล้ว	เป็นผู้ไม่กลับมาสู่เพศที่เลวอีก	ในเวลานั้น	จึงค่อยให้เขาบวช	เพราะเหตุไร	หรือ	

พวกคนไม่ดีเหล่านี้	 พอได้บวชในพระศาสนาที่บริสุทธิ์นี้แล้ว	 ก็ยังถอยกลับ	 (ลาสิกขา,	 สึก)	
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เวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีก	เพราะการถอยกลับมาแห่งพวกเขา	มหาชนนี้	ก็ย่อมคิดอย่างนี้

ว่า	 “(เห็นทีว่า)	 ศาสนาของพระสมณโคดม	 จักเป็นของเหลวเปล่าหนอ	 พวกคนเหล่านี้จึงได้

ถอยกลับมา”	ดังนี้ได้	ข้อที่ว่า	จัดเป็นเหตุผลในการที่ไม่ควรให้พวกคฤหัสถ์ได้บวชก่อนนี้”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ตฬาโก		ภเวยฺย		สมฺปุณฺณสุจิวิมลสีตลสลิโล,		อถ		โย		โกจิ		กิลิฏฺโ�		

มลกทฺทมคโต		ตํ	 	ตฬากํ		คนฺตฺวา		อนหายิตฺวา		กิลิฏฺโ�ว		ปฏินิวตฺเตยฺย,		ตตฺถ		มหาราช			

กตมํ		ชโน		ครเหยฺย		กิลิฏฺ�ํ		วา		ตฬากํ		วา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เปรียบเหมือนว่า	 มีสระนํ้า

อยู่แห่งหนึ่ง	ซึ่งมีนํ้าอยู่เต็มเปี่ยม	ใสสะอาด	ปราศจากมลทิน	เย็นดี	ต่อมา	มีบุรุษคนใดคนหนึ่ง

ผู้เปรอะเปื้อนเหงื่อ	 เปื้อนสิ่งสกปรกเปือกตม	ไปถึงสระนํ้านั้นแล้ว	ก็ไม่ยอมอาบนํ้า	 เนื้อตัวยัง

เปรอะเปื้อนอยู่เทียว	 ก็ถอยกลับมาเสียก่อน	 ขอถวายพระพร	 ในบุรุษและสระนํ้านั้น	 ผู้คนพึง		

ติเตียนอะไร	บุรุษผู้เปรอะเปื้อนเหงื่อไคล	หรือว่าสระนํ้าเล่า	?”

	 ‘‘กิลิฏฺ�ํ	 	 ภนฺเต	 	 ชโน	 	 ครเหยฺย	 	 ‘อยํ	 	 ตฬากํ	 	 คนฺตฺวา	 	 อนหายิตฺวา	 	 กิลิฏฺโ�ว			

ปฏินิวตฺโต,		กึ		อิมํ		อนหายิตุกามํ		ตฬาโก		สยํ		นหาเปสฺสติ,		โก		โทโส		ตฬากสฺสา’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ผู้คนพึงติเตียน	บุรุษผู้เปรอะเปื้อนเหงื่อไคลว่า	ผู้นี้

ไปถึงสระนํ้าแล้ว	 ก็ไม่ยอมอาบนํ้า	 เนื้อตัวยังเปรอะเปื้อนอยู่นั่นแหละ	 ก็ถอยกลับมาเสียก่อน	

สระนํ้านี้	จักอาบนํ้าให้บุรุษผู้ไม่ต้องการอาบนี้ได้เองกระไรเล่า	ความผิดอะไรของสระนํ้าเล่า	?”

	 เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		วิมุตฺติวรสลิลสมฺปุณฺณํ		สทฺธมฺมวรตฬากํ		มาเปสิ		‘เย		

เกจิ		กิเลสมลกิลิฏฺ�า		สเจตนา		พุธา,		เต		อิธ		นหายิตฺวา		สพฺพกิเลเส		ปวาหยิสฺสนฺตี’ติ	ฯ		ยทิ		

โกจิ	 	ตํ	 	สทฺธมฺมวรตฬากํ	 	คนฺตฺวา	 	อนหายิตฺวา	 	สกิเลโสว	 	ปฏินิวตฺติตฺวา	 	หีนายาวตฺตติ			

ตํเยว		ชโน		ครหิสฺสติ		‘อยํ		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		ตตฺถ		ปติฏฺ�ํ		อลภิตฺวา		หีนายาวตฺโต,			

กึ		อิมํ		อปฺปฏิปชฺชนฺตํ		ชินสาสนํ		สยํ		โพเธสฺสติ,		โก		โทโส		ชินสาสนสฺสา’ติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

ตถาคต	 สร้างสระนํ้า	 คือ	 พระสัทธรรมอันประเสริฐขึ้น	 ซึ่งเต็มเปี่ยมด้วยนํ้าคือวิมุตติอัน

ประเสริฐ	 ด้วยทรงดําริว่า	 บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 ผู้เปรอะเปื้อนด้วยมลทินคือกิเลส	 แต่รู้

สําเหนียก	มีความตั้งใจ	บุคคลเหล่านั้น	ได้อาบนํ้าในสระคือพระสัทธรรมอันประเสริฐนี้แล้ว	ก็

จะลอยกิเลสทั้งปวงไปเสียได้	 ดังนี้	 ถ้าหากว่า	 จะมีบางคนไปถึงสระนํ้าคือพระสัทธรรมอัน

ประเสริฐนั้นแล้ว	ก็กลับไม่ยอมอาบ	ยังเป็นผู้มีกิเลสอยู่นั่นแหละ	ก็ถอยกลับมาเสีย	 เวียนมาสู่
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เพศที่เลวอีก	 ผู้คนก็จักติเตียนผู้นั้นนั่นแหละว่า	 คนผู้นี้บวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้าแล้ว	ยังไม่ได้ที่พึ่งในพระศาสนานั้นเลย	ก็เวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	พระศาสนานี้	จักทําคน

ผู้ไม่ปฏิบัติผู้นี้ให้ตรัสรู้เสียเองได้กระไรเล่า	 ความผิดอะไรของพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้าเล่า	?

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช,		ปุริโส		ปรมพฺยาธิโต		โรคุปฺปตฺติกุสลํ		อโมฆธุวสิทฺธกมฺมํ		

ภิสกฺกํ	 	สลฺลกตฺตํ	 	ทิสฺวา	 	อติกิจฺฉาเปตฺวา	 	สพฺยาธิโกว		ปฏินิวตฺเตยฺย,	 	ตตฺถ	 	กตมํ	 	ชโน			

ครเหยฺย		อาตุรํ		วา		ภิสกฺกํ		วา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่งป่วยหนักอยู่	ได้พบหมอ

ผ่าตัดผู้ฉลาดในเหตุที่เกิดขึ้นแห่งโรค	 ผู้สําเร็จการงานมั่นคง	 ไม่ใช่คนโลเลแล้ว	 ก็ไม่ยอมให้

หมอรักษา	 ยังป่วยอยู่นั่นเอง	 ก็ถอยกลับไปเสีย	 ในบุคคล	 ๒	 คนนั้น	 ผู้คนพึงติเตียนคนไหน	

คนไข้หรือว่าหมอเล่า	?’	ดังนี้ได้

	 ‘‘อาตุรํ	 	 ภนฺเต	 	 ชโน	 	 ครเหยฺย	 	 ‘อยํ	 	 โรคุปฺปตฺติกุสลํ	 	 อโมฆธุวสิทฺธกมฺมํ	 	 ภิสกฺกํ		

สลฺลกตฺตํ		ทิสฺวา		อติกิจฺฉาเปตฺวา		สพฺยาธิโกว		ปฏินิวตฺโต,		กึ		อิมํ		อติกิจฺฉาเปนฺตํ		ภิสกฺโก		

สยํ		ติกิจฺฉิสฺสติ,		โก		โทโส		ภิสกฺกสฺสา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ผู้คนพึงติเตียนคนไข้ว่า	ผู้นี้ได้หมอผ่าตัดผู้ฉลาดใน

เหตุเกิดแห่งโรค	ผู้สําเร็จการงานมั่นคง	ไม่ใช่คนเหลวไหลแล้ว	ก็ไม่ยอมให้หมอรักษา	ยังป่วย

อยู่นั่นแหละ	 ก็ถอยกลับไปเสียได้	 หมอเองจะรักษาคนผู้ไม่ยอมให้รักษานี้ได้กระไรเล่า	 ความ

ผิดอะไรของหมอเล่า’	ดังนี้ได้

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		อนฺโตสาสนสมุคฺเค		เกวลํ		สกลกิเลสพฺยาธิวูปสมน-

สมตฺถํ		อมโตสธํ		ปกฺขิปิ,		‘เย		เกจิ		กิเลสพฺยาธิปีฬิตา		สเจตนา		พุธา,		เต		อิมํ		อมโตสธํ			

ปิวิตฺวา		สพฺพกิเลสพฺยาธิํ	 	วูปสเมสฺสนฺตี’ติ	ฯ		ยทิ		โกจิ		ตํ	 	อมโตสธํ		อปิวิตฺวา		สกิเลโสว			

ปฏินิวตฺติตฺวา		หีนายาวตฺตติ,		ตํ		เยว		ชโน		ครหิสฺสติ		‘อยํ		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		ตตฺถ			

ปติฏฺ�ํ		อลภิตฺวา		หีนายาวตฺโต,		กึ		อิมํ		อปฺปฏิปชฺชนฺตํ		ชินสาสนํ		สยํ		โพเธสฺสติ,		โก		โทโส		

ชินสาสนสฺสา’ติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

ตถาคตทรงบรรจุโอสถอมตะที่สามารถสงบความป่วยไข้	คือ	กิเลสทั้งสิ้น	ไว้ในตลับยาคือพระ

ศาสนาด้วยทรงดําริว่า	 บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 ผู้ถูกความป่วยไข้คือกิเลส	 บีบคั้น	 แต่ว่า	 รู้
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สําเหนียก	มีความตั้งใจ	บุคคลเหล่านั้น		ดื่มโอสถอมตะนี้แล้ว	ก็จักสงบความป่วยไข้	คือ	กิเลส

ทั้งปวงได้’	ดังนี้	ถ้าหากว่า	มีบางคน	ไม่ยอมดื่มโอสถอมตะนั้นแล้ว	ทั้ง	ๆ	ที่ยังเป็นผู้มีกิเลสอยู่

นั่นแหละ	 ก็ถอยกลับไป	 เวียนกลับมาสู่เพศที่เลวไซร้	 ผู้คนจักติเตียนเขานั่นแหละว่า	 คนผู้นี้

บวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้ว	 ยังไม่ทันได้ที่พึ่งในพระศาสนานั้นเลย	 ก็เวียน

กลับมาสู่เพศที่เลว	 พระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 จักทําให้เขาผู้ไม่ยอมปฏิบัตินี้ได้ตรัสรู้

เสียเองได้กระไรเล่า	ความผิดอะไรของพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าเล่า’	ดังนี้ได้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ฉาโต		ปุริโส		มหติมหาปุ�ฺ�ภตฺตปริเวสนํ		คนฺตฺวา		ตํ		ภตฺตํ		

อภุ�ฺชิตฺวา	 	 ฉาโตว	 	ปฏินิวตฺเตยฺย,	 	 ตตฺถ	 	 กตมํ	 	 ชโน	 	 ครเหยฺย	 	 ฉาตํ	 	 วา	 	 ปุ�ฺ�ภตฺตํ			

วา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษผู้หิวข้าวคนหนึ่ง	 ไปถึงสถานที่

เลี้ยงอาหารบุญครั้งยิ่งใหญ่สําคัญแล้ว	ก็ไม่ยอมบริโภคอาหารนั้น	ยังหิวอยู่นั่นเอง	ก็ถอยกลับ

ไปเสีย	ในบุรุษคนผู้หิวข้าวและอาหารบุญนั้น	ผู้คนพึงติเตียนอะไรเล่า	บุรุษผู้หิวอยู่หรืออาหาร

บุญ	?”

	 ‘‘ฉาตํ		ภนฺเต		ชโน		ครเหยฺย		‘อยํ		ขุทาปีฬิโต		ปุ�ฺ�ภตฺตํ		ปฏิลภิตฺวา		อภุ�ฺชิตฺวา		

ฉาโตว	 	 ปฏินิวตฺโต,	 	 กึ	 	 อิมสฺส	 	 อภุ�ฺชนฺตสฺส	 	 โภชนํ	 	 สยํ	 	 มุขํ	 	 ปวิสิสฺสติ,	 	 โก	 	 โทโส			

โภชนสฺสา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 ผู้คนพึงติเตียนบุรุษผู้หิวอยู่ว่า	 ผู้นี้ถูกความหิวบีบ

คั้นอยู่	ได้อาหารบุญแล้ว	ก็ยังไม่ยอมบริโภค	ยังหิวอยู่นั่นแหละ	ก็ถอยกลับมาเสีย	ของกินจัก

เข้าปากบุรุษผู้ไม่ยอมบริโภคคนนี้ได้เองกระไรเล่า	ความผิดอะไรของของกินเล่า’	ดังนี้ได้

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ตถาคโต		อนฺโตสาสนสมุคฺเค		ปรมปวรํ		สนฺตํ		สิวํ		ปณีตํ		อมตํ		

ปรมมธุรํ		กายคตาสติโภชนํ		�เปสิ		‘เย		เกจิ		กิเลสฉาตชฺฌตฺตา		ตณฺหาปเรตมานสา		สเจตนา		

พุธา,		เต		อิมํ		โภชนํ		ภุ�ฺชิตฺวา		กามรูปารูปภเวสุ		สพฺพํ		ตณฺหมปเนสฺสนฺตี’ติ	ฯ		ยทิ		โกจิ		

ตํ		โภชนํ		อภุ�ฺชิตฺวา		ตณฺหาสิโตว		ปฏินิวตฺติตฺวา		หีนายาวตฺตติ,		ต�ฺเ�ว		ชโน		ครหิสฺสติ		

‘อยํ		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		ตตฺถ		ปติฏฺ�ํ		อลภิตฺวา		หีนายาวตฺโต,		กึ		อิมํ		อปฺปฏิปชฺชนฺตํ		

ชินสาสนํ		สยํ		โพเธสฺสสิ,		โก		โทโส		ชินสาสนสฺสา’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

ตถาคตทรงวางของกินคือกายคตาสติ	อันประเสริฐ	ยอดเยี่ยม	สงบ	เกษม	ประณีต	เป็นอมตะ	
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มีรสอร่อยอย่างยิ่งไว้ในสํารับคือพระศาสนา	 ด้วยทรงดําริว่า	 บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 ผู้ถูก

ความหิวคือกิเลสแผดเผา	 ผู้ถูกตัณหาครอบงําจิต	 แต่เป็นผู้รู้สําเหนียก	 มีความตั้งใจ	 บุคคล

เหล่านั้นบริโภคของกินนี้แล้ว	 ก็จักขจัดตัณหาทั้งปวงในกามภพ	 รูปภพ	 และอรูปภพได้	 ดังนี้	

ถ้าหากจะมีบางคนไม่ยอมบริโภคของกินนั้น	เป็นผู้อาศัยตัณหาเทียว	กลับเวียนมาสู่เพศที่เลว

ไซร้	ผู้คนจักติเตียนคนผู้นั้นนั่นแหละว่า	คนผู้นี้	บวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้ว	

ยังไม่ทันได้ที่พึ่งในพระศาสนานั้นเลย	 ก็เวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	 พระศาสนาของพระชินวร-

พุทธเจ้า	ก็จักช่วยบุรุษผู้ไม่ยอมปฏิบัติผู้นี้ให้ตรัสรู้เสียเองได้กระไรเล่า	ความผิดอะไรของพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าเล่า’	ดังนี้ได้

	 ‘‘ยทิ	 	มหาราช	 	ตถาคโต	 	คิหึเยว	 	 เอกสฺมึ	 	ผเล	 	วินีตํ	 	ปพฺพาเชยฺย,	 	น	 	นามายํ			

ปพฺพชฺชา	 	กิเลสปฺปหานาย	 	วิสุทฺธิยา	 	วา,	 	นตฺถิ	 	ปพฺพชฺชาย	 	กรณียํ	ฯ	 	ยถา	 	มหาราช			

ปุริโส		อเนกสเตน		กมฺเมน		ตฬากํ		ขณาเปตฺวา		ปริสาย		เอวมนุสฺสาเวยฺย		‘มา		เม		โภนฺโต	

เกจิ		สํกิลิฏฺ�า		อิมํ	 	ตฬากํ		โอตรถ,		ปวาหิตรโชชลฺลา		ปริสุทฺธา		วิมลมฏฺ�า		อิมํ	 	ตฬากํ			

โอตรถา’ติ	ฯ		อปิ		นุ		โข		มหาราช		เตสํ		ปวาหิตรโชชลฺลานํ		ปริสุทฺธานํ		วิมลมฏฺ�านํ		เตน		

ตฬาเกน		กรณียํ		ภเวยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 พระตถาคตทรงอนุญาตให้คฤหัสถ์ผู้สําเร็จในผลสักอย่าง

หนึ่งเสียก่อนเท่านั้นได้บวชไซร้	 ชื่อว่าการบวชนี้	 ก็จะไม่พึงเป็นไปเพื่อการละกิเลส	 หรือเพื่อ		

วิสุทธิ	กิจที่จะพึงทําด้วยการบวชก็ไม่มี	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่งให้เขา

ขุดสระนํ้าไว้ด้วยการกระทํา	(การขุด)	หลายร้อยครั้ง	แล้วบอกให้ได้ยินต่อ	ๆ	กันไป	ในบริษัท

อย่างนี้ว่า	 ท่านผู้เจริญทั้งหลายเอ๋ย	 ใคร	 ๆ	 ผู้เปรอะเปื้อนเหงื่อไคลขออย่าลงสู่สระนี้เลย	 ผู้ที่

ล้างขี้ฝุ่นเหงื่อไคลเนื้อตัวสะอาด	 ขัดสีมลทินออกแล้ว	 ขอจงก้าวย่างลงสู่สระนํ้าเถิด	 ดังนี้	 ขอ

ถวายพระพร	สําหรับคนที่ล้างขี้ฝุ่นเหงื่อไคล	เนื้อตัวสะอาด	ขัดสีมลทินออกแล้วเหล่านั้น	พึงมี

กิจที่พึงทําด้วยสระนํ้านั้นอยู่อีกหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยสฺสตฺถาย		เต		ตํ		ตฬากํ		อุปคจฺเฉยฺยุํ,		ตํ		อ�ฺ�ตฺเรว		เตสํ		กตํ		กรณียํ,		

กึ		เตสํ		เตน		ตฬาเกนา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ไม่มีหรอก	 พระคุณเจ้า	 บุคคลเหล่านั้น	 เข้าไปสู่สระนํ้านั้นเพื่อ

ประโยชน์แก่กิจใด	พอเว้นกิจที่พึงทํานั้น	ซึ่งคนเหล่านั้น	ได้ทําเสียก่อนแล้วเท่านั้น	ประโยชน์

อะไรด้วยสระนํ้านั้นสําหรับคนเหล่านั้นอีกเล่า”
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	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ยทิ	 	ตถาคโต		คิหึเยว		เอกสฺมึ	 	ผเล		วินีตํ	 	ปพฺพาเชยฺย,		

ตตฺเถว		เตสํ		กตํ		กรณียํ,		กึ		เตสํ		ปพฺพชฺชาย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละแล	 ถ้า

หากว่า	 พระตถาคตทรงอนุญาตเฉพาะคฤหัสถ์ผู้สําเร็จในผลสักอย่างหนึ่งเสียก่อนเท่านั้น	 ให้

บวชได้ไซร้	 กิจที่พึงทําในการบวชนั้นนั่นแหละ	 คนเหล่านั้นก็ได้ทําแล้ว	 ประโยชน์อะไรด้วย

การบวชสําหรับคนเหล่านั้นอีกเล่า

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		สภาวอิสิภตฺติโก		สุตมนฺตปทธโร		อตกฺกิโก		โรคุปฺปตฺติกุสโล		

อโมฆธุวสิทฺธกมฺโม	 	 ภิสกฺโก	 	 สลฺลกตฺโต	 	 สพฺพโรคูปสมเภสชฺชํ	 	 สนฺนิปาเตตฺวา	 	 ปริสาย			

เอวมนุสฺสาเวยฺย	 	 ‘มา		โข		โภนฺโต		 เกจิ	 	สพฺยาธิกา		มม		สนฺติเก		อุปคจฺฉถ,	 	อพฺยาธิกา			

อโรคา		มม		สนฺติเก		อุปคจฺฉถา’ติ	ฯ		อปิ	 	นุ	 	โข		มหาราช		เตสํ	 	อพฺยาธิกานํ	 	อโรคานํ			

ปริปุณฺณานํ		อุทคฺคานํ		เตน		ภิสกฺเกน		กรณียํ		ภเวยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 หมอรักษาโรคผู้อันฤาษีชุบเลี้ยงมา	

ผู้ทรงจําบทมนต์ที่สดับมาได้	 คงแก่เรียน	 ฉลาดในเหตุเกิดขึ้นแห่งโรค	 สําเร็จการงานมั่นคง	

ปรุงยาที่ใช้รักษาโรคทั้งปวงได้แล้ว	 ก็บอกให้ได้ยินต่อ	 ๆ	 กันไปในบริษัทว่า	 ท่านผู้เจริญทั้ง

หลาย	ใคร	ๆ	ที่มีความเจ็บป่วย	ขอจงอย่าได้เข้าไปในสํานักของเราเลย	ผู้ที่ไม่มีความเจ็บป่วย	

ไม่มีโรค	ขอจงเข้าไปในสํานักของเราเถิด	ดังนี้	ขอถวายพระพร	สําหรับคนผู้ไม่เจ็บป่วย	ไม่มี

โรค	บริบูรณ์อยู่	สบายใจอยู่เหล่านั้น	พึงมีกิจที่ต้องให้หมอทําหรือหนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยสฺสตฺถาย		เต		ตํ		ภิสกฺกํ		สลฺลกตฺตํ		อุปคจฺเฉยฺยุํ,		ตํ		อ�ฺ�ตฺเรว		เตสํ		

กตํ		กรณียํ,		กึ		เตสํ		เตน		ภิสกฺเกนา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่มีหรอก	พระคุณเจ้า	คนเหล่านั้น	พึงเข้าไปหาหมอรักษาโรค	

เพื่อประโยชน์แก่กิจใด	เว้นกิจที่พึงทํา	ซึ่งคนเหล่านั้นได้ทําแล้วนั้นเสียเท่านั้น	(เมื่อเป็นเช่นนี้)	

ประโยชน์อะไรด้วยหมอสําหรับคนเหล่านั้นเล่า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ยทิ	 	ตถาคโต		คิหึเยว		เอกสฺมึ	 	ผเล		วินีตํ	 	ปพฺพาเชยฺย,		

ตตฺเถว		เตสํ		กตํ		กรณียํ,		กึ		เตสํ		ปพฺพชฺชาย?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ถ้า

หากว่า	พระตถาคตทรงอนุญาตคฤหัสถ์	ผู้สําเร็จในผลสักอย่างหนึ่งเสียก่อนเท่านั้น	ให้บวชได้

ไซร้	 กิจที่พึงทําในการบวชนั้นนั่นแหละ	 คนเหล่านั้นก็ได้ทําแล้ว	 ประโยชน์อะไรด้วยการบวช
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สําหรับคนเหล่านั้นอีกเล่า”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โกจิ	 	ปุริโส		อเนกถาลิปากสตํ	 	โภชนํ	 	ปฏิยาทาเปตฺวา			

ปริสาย		เอวมนุสฺสาเวยฺย		‘มา		เม		โภนฺโต		เกจิ		ฉาตา		อิมํ		ปริเวสนํ		อุปคจฺฉถ,		สุภุตฺตา		

ติตฺตา		สุหิตา		ธาตา		ปีณิตา		ปริปุณฺณา		อิมํ		ปริเวสนํ		อุปคจฺฉถา’’ติ	ฯ		อปิ		นุ		โข		มหาราช	

เตสํ		ภุตฺตาวีนํ		ติตฺตานํ		สุหิตานํ		ธาตานํ		ปีณิตานํ		ปริปุณฺณานํ		เตน		โภชเนน		กรณียํ			

ภเวยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่งจัดเตรียมโภชนาหาร	มี

ของสุกหลายร้อยถาด	แล้วก็บอกกล่าวให้ได้ยินต่อ	ๆ	กันไปในบริษัทว่า	ท่านผู้เจริญทั้งหลาย	

ใคร	ๆ	ที่หิว	ขอจงอย่าเข้าไปสู่สถานที่เลี้ยงอาหารนี้ของโยมเลย	ผู้ที่บริโภคดีแล้ว	อิ่มหนําแล้ว	

เพียงพอแล้ว	 เอิบอิ่มเต็มที่แล้ว	จงเข้าไปสู่สถานที่เลี้ยงอาหารนี้เถิด	ขอถวายพระพร	สําหรับ

คนที่บริโภคดีแล้ว	อิ่มหนําแล้ว	เพียงพอแล้ว	เอิบอิ่มเต็มที่แล้วเหล่านั้น	พึงมีกิจที่ต้องทําด้วย

โภชนาหารนั้นอีกหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยสฺสตฺถาย		เต		ตํ		ปริเวสนํ		อุปคจฺเฉยฺยุํ,		ตํ		อ�ฺ�ตฺเรว		เตสํ		กตํ		

กรณียํ,		กึ		เตสํ		ตาย		ปริเวสนายา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ไม่มีหรอก	 พระคุณเจ้า	 คนเหล่านั้น	 พึงเข้าไปสู่สถานที่เลี้ยง

อาหาร	 เพื่อประโยชน์แก่กิจใด	 เว้นกิจที่พึงทํานั้น	 ซึ่งคนเหล่านั้นได้ทําแล้วเท่านั้น	 (เมื่อเป็น

เช่นนี้)	ประโยชน์อะไรด้วยสถานที่เลี้ยงอาหารสําหรับคนเหล่านั้นอีกเล่า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ยทิ	 	ตถาคโต		คิหึเยว		เอกสฺมึ	 	ผเล		วินีตํ	 	ปพฺพาเชยฺย,		

ตตฺเถว		เตสํ		กตํ		กรณียํ,		กึ		เตสํ		ปพฺพชฺชาย	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ถ้า

หากว่า	 พระตถาคตทรงอนุญาตคฤหัสถ์ผู้สําเร็จในผลสักอย่างหนึ่งเสียก่อนเท่านั้น	 ให้บวชได้

ไซร้	 กิจที่พึงทําในการบวชนั้นนั่นแหละ	 คนเหล่านั้นก็ได้ทําแล้ว	 (เมื่อเป็นเช่นนี้)	 ประโยชน์

อะไรด้วยการบวชสําหรับคนเหล่านั้นอีกเล่า

	 ‘‘อปิจ	 	 มหาราช	 	 เย	 	 หีนายาวตฺตนฺติ,	 	 เต	 	 ชินสาสนสฺส	 	 ป�ฺจ	 	 อตุลิเย	 	 คุเณ			

ทสฺเสนฺติ	ฯ		กตเม		ป�ฺจ	?		ภูมิมหนฺตภาวํ		ทสฺเสนฺติ,		ปริสุทฺธวิมลภาวํ		ทสฺเสนฺติ,		ปาเปหิ		

อสํวาสิยภาวํ		ทสฺเสนฺติ,		ทุปฺปฏิเวธภาวํ		ทสฺเสนฺติ,		พหุสํวรรกฺขิยภาวํ		ทสฺเสนฺติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	บุคคลเหล่าใด	เวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	บุคคลเหล่านั้น

ยังทําคุณที่ไม่อาจชั่งได้	๕	อย่าง	แห่งพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าให้ปรากฏได้	ทําคุณ	๕	

อย่างอะไรบ้างให้ปรากฏได้	ได้แก่

	 ๑.	 ทําความที่พระศาสนาเป็นภูมิอันยิ่งใหญ่ให้ปรากฏ

	 ๒.	 ทําความที่พระศาสนาเป็นของบริสุทธิ์	ปราศจากมลทินให้ปรากฏ

	 ๓.	 ทําความที่พระศาสนาอันพวกคนชั่วไม่อาจอยู่ร่วมได้ให้ปรากฏ

	 ๔.	 ทําความที่พระศาสนาเป็นของแทงตลอดได้ยากให้ปรากฏ

	 ๕.	 ทําความที่พระศาสนาอันบุคคลรักษาได้ด้วยสังวรเป็นอันมากให้ปรากฏ

	 ‘‘กถํ		ภูมิมหนฺตภาวํ		ทสฺเสนฺติ	?		ยถา		มหาราช		ปุริโส		อธโน		หีนชจฺโจ		นิพฺพิเสโส		

พุทฺธิปริหีโน	 	มหารชฺชํ	 	ปฏิลภิตฺวา	 	น	 	จิรสฺเสว	 	ปริปตติ	 	ปริธํสติ	 	ปริหายติ	 	ยสโต,	 	น			

สกฺโกติ		อิสฺสริยํ		สนฺธาเรตุํ	ฯ		กึ		การณํ	?		มหนฺตตฺตา		อิสฺสริยสฺส	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		

เย	 	 เกจิ	 	นิพฺพิเสสา	 	อกตปุ�ฺ�า		พุทฺธิปริหีนา	 	ชินสาสเน		ปพฺพชนฺติ,	 	 เต	 	ตํ	 	ปพฺพชฺชํ			

ปวรุตฺตมํ		สนฺธาเรตุํ		อวิสหนฺตา		น		จิรสฺเสว		ชินสาสนา		ปริปติตฺวา		ปริธํสิตฺวา		ปริหายิตฺวา		

หีนายาวตฺตนฺติ,		น		สกฺโกนฺติ		ชินสาสนํ		สนฺธาเรตุํ	ฯ		กึ		การณํ	?		มหนฺตตฺตา		ชินสาสน-	

ภูมิยา	ฯ		เอวํ		ภูมิมหนฺตภาวํ		ทสฺเสนฺติ	ฯ

	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาเป็นภูมิอันยิ่งใหญ่ให้ปรากฏ	 เป็นอย่างไร	?	ขอถวาย

พระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษผู้ไร้ทรัพย์	มีชาติตํ่าทราม	หาข้อดีพิเศษมิได้	ความรู้ก็เสื่อม	ได้

รับราชสมบัติที่ยิ่งใหญ่แล้ว	 ก็ย่อมตกไป	 เลิกร้างไป	 เสื่อมไปจากอิสริยยศต่อกาลไม่นานเลย

เทียว	ย่อมไม่อาจจะทรงอิสริยยศเอาไว้ได้	เพราะอะไร	เพราะอิสริยยศเป็นภูมิที่ยิ่งใหญ่	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 ผู้หาข้อดีพิเศษมิได้	 ไม่ได้ทําบุญไว้	 ความรู้ก็เสื่อม	

บวชในศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 บุคคลเหล่านั้น	 เมื่อไม่สามารถจะทรงการบวชที่

ประเสริฐสุดเอาไว้ได้	 ก็ย่อมตกไป	 เลิกร้างไป	 เสื่อมไปจากพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	

เวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	ต่อกาลไม่นานเลยทีเดียว	ย่อมไม่อาจที่จะทรงพระศาสนาของพระชิน	

วรพุทธเจ้าเอาไว้ได้	 เพราะเหตุไร	 เพราะภูมิคือพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าเป็นของยิ่ง

ใหญ่	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาเป็นภูมิอันยิ่งใหญ่ให้ปรากฏ	 ตาม

ประการดังกล่าวมานี้
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	 ‘‘กถํ		ปริสุทฺธวิมลภาวํ		ทสฺเสนฺติ	?		ยถา		มหาราช		วาริ		โปกฺขรปตฺเต		วิกิรติ		วิธมติ		

วิธํเสติ,		น		�านมุปคจฺฉติ		นูปลิมฺปติ	ฯ		กึ		การณํ	?		ปริสุทฺธวิมลตฺตา		ปทุมสฺส	ฯ		เอวเมว		

โข		มหาราช		เย		เกจิ		ส�า		กูฏา		วงฺกา		กุฏิลา		วิสมทิฏฺ�ิโน		ชินสาสเน		ปพฺพชนฺติ,		เต			

ปริสุทฺธวิมลนิกฺกณฺฏกปณฺฑรวรปฺปวรสาสนโต	 	น	 	 จิรสฺเสว	 	 วิกิริตฺวา	 	 วิธมิตฺวา	 	 วิธํเสตฺวา		

อสณฺ�หิตฺวา		อนุปลิมฺปิตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ	ฯ		กึ		การณํ	?		ปริสุทฺธวิมลตฺตา		ชินสาสนสฺส	ฯ		

เอวํ		ปริสุทฺธวิมลภาวํ		ทสฺเสนฺติ	ฯ

	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาเป็นของบริสุทธิ์ปราศจากมลทินให้ปรากฏ	อย่างไร	 ?	

ขอถวายพระพร	นํ้าตกลงไปบนใบบัวแล้ว	ก็ย่อมกระเซ็นไหลกลิ้งไป	 ไม่ถึงความตั้งอยู่ได้	 ไม่

ติดอยู่	 เพราะเหตุไร	 ?	 เพราะใบบัวเป็นของเกลี้ยงเกลา	 ปราศจากมลทิน	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	ซึ่งเป็นคนเจ้าเล่ห์	คดโกง	มีความเห็นไม่สมควร	บวชในพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 บุคคลเหล่านั้น	 กระเซ็นไหลกลิ้งไปจากพระศาสนาที่บริสุทธิ์	

ปราศจากมลทิน	ไม่มีเสี้ยนหนาม	ผ่องแผ้ว	ประเสริฐยอดเยี่ยม	ตั้งอยู่ไม่ได้	ติดอยู่ไม่ได้	แล้วก็

ย่อมเวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	 ต่อกาลไม่นานเลยเทียว	 เพราะเหตุไร	 ?	 เพราะพระศาสนาของ

พระชินวรพุทธเจ้าเป็นของบริสุทธิ์	 ปราศจากมลทิน	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ชื่อว่าย่อมทําความที่

พระศาสนาเป็นของบริสุทธิ์ปราศจากมลทินให้ปรากฏ	ตามประการดังกล่าวมานี้

	 ‘‘กถํ	 	ปาเปหิ	 	อสํวาสิยภาวํ	 	ทสฺเสนฺติ	?	 	ยถา	 	มหาราช	 	มหาสมุทฺโท	 	น	 	มเตน		

กุณเปน		สํวสติ,	 	ยํ	 	โหติ	 	มหาสมุทฺเท		มตํ	 	กุณปํ,	 	ตํ	 	ขิปฺปเมว		ตีรํ	 	อุปเนติ	 	ถลํ	 	วา			

อุสฺสาเรติ	ฯ		กึ		การณํ	?		มหาภูตานํ		ภวนตฺตา		มหาสมุทฺทสฺส	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช			

เย		เกจิ		ปาปกา		อสํวุตา		อหิริกา		อกิริยา		โอสนฺนวีริยา		กุสีตา		กิลิฏฺ�า		ทุชฺชนา		มนุสฺสา		

ชินสาสเน	 	ปพฺพชนฺติ,	 	 เต	 	น	 	 จิรสฺเสว	 	ชินสาสนโต	 	 อรหนฺตวิมลขีณาสวมหาภูตภวนโต			

นิกฺขมิตฺวา		อสํวสิตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ	ฯ		กึ		การณํ	?		ปาเปหิ		อสํวาสิยตฺตา		ชินสาสนสฺส	ฯ		

เอวํ		ปาเปหิ		อสํวาสิยภาวํ		ทสฺเสนฺติ	ฯ

	 ชื่อว่าย่อมแสดงความที่พระศาสนาอันพวกคนชั่วไม่อาจอยู่ร่วมด้วยได้	 ให้ปรากฏ	

อย่างไร	?	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	มหาสมุทร	ย่อมไม่อยู่ร่วมกับซากสัตว์ตาย	ซาก

สัตว์ตายใดมีอยู่ในมหาสมุทร	มหาสมุทรย่อมซัดซากสัตว์ตายนั้นไปสู่ฝั่ง	หรือซัดขึ้นไปบนบก

โดยเร็วทีเดียว	เพราะเหตุไร	?	เพราะมหาสมุทรเป็นที่อยู่ของสัตว์เป็นใหญ่ทั้งหลาย	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 ซึ่งเป็นคนชั่วช้า	 ไม่สํารวม	 ไม่ละอาย	 หากิริยาไม่ได้	

ย่อหย่อนความเพียร	 เกียจคร้าน	 มัวหมอง	 เป็นคนทรชน	 บวชในพระศาสนาของพระชินวร	
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พุทธเจ้า	 บุคคลเหล่านั้น	 ย่อมต้องออกไปจากพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 อันเป็นที่อยู่

ของสัตว์ใหญ่คือพระอรหันตขีณาสพผู้ปราศจากมลทิน	อยู่ร่วมกันมิได้	ต้องเวียนกลับมาสู่เพศ

ที่เลว	 เพราะเหตุไร	?	 เพราะพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าอันคนชั่วไม่อาจอยู่ร่วมด้วยได้	

ฉันนั้นเหมือนกัน	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระพุทธศาสนาอันพวกคนชั่วไม่อาจอยู่ร่วมด้วยได้ให้

ปรากฏ	ตามประการดังกล่าวมานี้

	 ‘‘กถํ	 	 ทุปฺปฏิเวธภาวํ	 	 ทสฺเสนฺติ	 ?	 	 ยถา	 	 มหาราช	 	 เย	 	 เกจิ	 	 อเฉกา	 	 อสิกฺขิตา			

อสิปฺปิโน		มติวิปฺปหีนา		อิสฺสาสา		วาลคฺคเวธํ		อวิสหนฺตา		วิคฬนฺติ		ปกฺกมนฺติ	ฯ		กึ		การณํ	?		

สณฺหสุขุมทุปฺปฏิเวธตฺตา	 	 วาลคฺคสฺส	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 เย	 	 เกจิ	 	 ทุปฺป�ฺ�า			

ชฬา		เอฬมูคา		มูฬฺหา		ทนฺธคติกา		ชนา		ชินสาสเน		ปพฺพชนฺติ,		เต		ตํ		ปรมสณฺหสุขุม-	

จตุสจฺจปฺปฏิเวธํ	 	 ปฏิวิชฺฌิตุํ	 	 อวิสหนฺตา	 	 ชินสาสนา	 	 วิคฬิตฺวา	 	 ปกฺกมิตฺวา	 	 น	 	 จิรสฺเสว			

หีนายาวตฺตนฺติ	ฯ		กึ		การณํ	?		ปรมสณฺหสุขุมทุปฺปฏิเวธตาย		สจฺจานํ	ฯ		เอวํ		ทุปฺปฏิเวธภาวํ		

ทสฺเสนฺติ	ฯ

	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาเป็นของแทงตลอดได้ยากให้ปรากฏ	 อย่างไร	 ?	 ขอ

ถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 พวกนายขมังธนูพวกใดพวกหนึ่ง	 ซึ่งเป็นคนไม่ฉลาด	 ไม่ได้

ศึกษา	(ในการยิงธนู)	ไม่ได้เรียนศิลปะ	(การยิงธนู)	มีความรู้เสื่อมทราม	เมื่อไม่สามารถจะยิง

ถูกขนทราย	 (ซึ่งปักไว้ที่เป้า)	 ได้	 ก็ย่อมล้มเหลวหลีกไป	 เพราะเหตุไร	 ?	 เพราะขนทรายเป็น

ของละเอียดอ่อน	ยิงไปให้ถูกได้ยาก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	ซึ่งเป็น

คนทรามปัญญา	บ้าเซ่อ	หลงเลอะ	เป็นคนมีคติมืดบอด	ย่อมบวชในพระศาสนาของพระชินวร	

พุทธเจ้า	 บุคคลเหล่านั้น	 เมื่อไม่สามารถจะแทงตลอดธรรมที่ควรแทงตลอดคืออริยสัจ	 ๔	 อัน

ละเอียดสุขุมอย่างยิ่งได้	 ก็ต้องล้มเหลวหลีกไปจากพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 ย่อม

เวียนกับมาสู่เพศที่เลว	 ต่อกาลไม่นานเลย	 เพราะเหตุไร	 ?	 เพราะอริยสัจทั้งหลายเป็นของ

ละเอียด	สุขุม	แทงตลอดได้ยากยิ่ง	ฉันนั้นเหมือนกัน	ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาเป็นของ

แทงตลอดได้ยากให้ปรากฏตามประการดังกล่าวมานี้

	 ‘‘กถํ		พหุสํวรรกฺขิยภาวํ		ทสฺเสนฺติ	?		ยถา		มหาราช		โกจิเทว		ปุริโส		มหติมหายุทฺธ-	

ภูมิมุปคโต		ปรเสนาย		ทิสาวิทิสาหิ		สมนฺตา		ปริวาริโต		สตฺติหตฺถํ		ชนมุเปนฺตํ		ทิสฺวา		ภีโต		

โอสกฺกติ	 	ปฏินิวตฺตติ	 	ปลายติ	ฯ	 	กึ	 	การณํ	?	 	พหุวิธยุทฺธมุขรกฺขณภยา	ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	 	 เย	 	 เกจิ	 	 ปาปกา	 	 อสํวุตา	 	 อหิริกา	 	 อกิริยา	 	 อกฺขนฺตี	 	 จปลา	 	 จลิตา	 	 อิตฺตรา			
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พาลชนา		ชินสาสเน		ปพฺพชนฺติ,		เต		พหุวิธํ		สิกฺขาปทํ		ปริรกฺขิตุํ		อวิสหนฺตา		โอสกฺกิตฺวา		

ปฏินิวตฺติตฺวา	 	ปลายิตฺวา	 	น	 	จิรสฺเสว	 	หีนายาวตฺตนฺติ	ฯ	 	กึ	 	การณํ	?	 	พหุวิธสํวรรกฺขิย-	

ภาวตฺตา		ชินสาสนสฺส	ฯ		เอวํ		พหุวิธสํวรรกฺขิยภาวํ		ทสฺเสนฺติ	ฯ

	 ชื่อว่าย่อมทําความที่พระศาสนาอันบุคคลรักษาไว้ด้วยสังวรเป็นอันมากให้ปรากฏ	

อย่างไร	 ?	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษบางคนเข้าไปสู่ยุทธภูมิครั้งยิ่งใหญ่	 ถูก

กองทัพปรปักษ์ห้อมล้อมทางทิศใหญ่ทิศน้อย	 โดยรอบอยู่	 เห็นชนผู้มีมือถือหอก	 มุ่งเข้ามาก็

กลัว	ถอยกลับหนีไป	เพราะเหตุไร	เพราะกลัวการรักษายุทธวิธีอย่างต่าง	ๆ	เป็นอันมาก	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	บุคคลเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	ซึ่งเป็นคนชั่ว	ไม่สํารวม	ไม่มีความละอาย	หากิริยา

มิได้	ไม่อดทน	กลอกกลิ้ง	โลเล	สถุล	เป็นคนพาล	ย่อมบวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้า	บุคคลเหล่านั้น	เมื่อไม่อาจรักษาสิกขาบทต่าง	ๆ	มากมายได้	ก็ท้อถอย	หนีกลับไป	เวียน

กลับมาสู่เพศที่เลว	 ต่อกาลไม่นานเลย	 เพราะเหตุไร	 ?	 เพราะพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้าเป็นของที่ต้องรักษาไว้ด้วยสังวรมีอย่างต่าง	 ๆ	 เป็นอันมาก	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ชื่อว่าย่อม

ทําความที่พระศาสนาอันบุคคลรักษาได้ด้วยสังวรเป็นอันมากให้ปรากฏ	 ตามประการดังกล่าว

มานี้

	 ‘‘ถลชุตฺตเมปิ		มหาราช		วสฺสิกาคุมฺเพ		กิมิวิทฺธานิ		ปุปฺผานิ		โหนฺติ,		ตานิ		องฺกุรานิ		

สงฺกุฏิตานิ	 	อนฺตรา		เยว		ปริปตนฺติ,	 	น		จ		เตสุ	 	ปริปติเตสุ	 	วสฺสิกาคุมฺโพ		หีฬิโต		นาม			

โหติ	ฯ	 	ยานิ	 	ตตฺถ	 	�ิตานิ	 	ปุปฺผานิ,	 	ตานิ	 	สมฺมา	 	คนฺเธน	 	ทิสาวิทิสํ	 	อภิพฺยาเปนฺติ	ฯ			

เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 เย	 	 เต	 	ชินสาสเน	 	ปพฺพชิตฺวา	 	หีนายาวตฺตนฺติ,	 	 เต	 	ชินสาสเน			

กิมิวิทฺธานิ		วสฺสิกาปุปฺผานิ		วิย		วณฺณคนฺธรหิตา		นิพฺพณฺณาการสีลา		อภพฺพา		เวปุลฺลาย,		น		

จ		เตสํ		หีนายาวตฺตเนน		ชินสาสนํ		หีฬิตํ		นาม		โหติ	ฯ		เย		ตตฺถ		�ิตา		ภิกฺขู,		เต		สเทวกํ		

โลกํ		สีลวรคนฺเธน		อภิพฺยาเปนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ในกอมะลิซ้อน	แม้นับว่าสูงสุดแห่งบรรดาดอกไม้ที่

เกิดบนบก	 ก็ยังมีบางดอกถูกหนอนเจาะ	 ดอกที่ถูกหนอนเจาะเหล่านั้น	 มีขั้วดอกที่เหี่ยวโรย

แล้ว	 ก็ย่อมอ่อนร่วงหล่นไปเสียในระหว่างทีเดียว	 ก็แล	 กอดอกมะลิจะได้ชื่อว่าเป็นกอดอกไม้

ชั้นเลว	เพราะมีบางดอกถูกหนอนเจาะร่วงหล่นไป	ก็หาไม่	ดอกที่ยังดํารงอยู่ได้ในกอมะลิซ้อน

นั้น	 ย่อมมีกลิ่นหอมแพร่ไปสู่ทิศใหญ่ทิศน้อย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บุคคลที่บวชในพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้ว	 ก็ยังเวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีกนั้น	 บุคคลเหล่านั้น	 ชื่อ

ว่าเป็นผู้ปราศจากสีและกลิ่น	 มีอาการที่หาข้อสรรเสริญมิได้เป็นปกติ	 ดุจดอกมะลิซ้อนที่ถูก
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หนอนเจาะ	 เป็นคนอาภัพต่อความเจริญงอกงามในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 ก็แล	

พระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 จะชื่อว่าเป็นของตํ่าทราม	 เพราะการที่บุคคลเหล่านั้นยัง

เวียนกลับมาสู่เพศที่เลว	 ก็หาไม่	 พวกภิกษุที่ยังดํารงอยู่ได้ในพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้านั้น	 ย่อมเป็นผู้มีกลิ่นหอมคือศีลประเสริฐแพร่ไปตลอดโลกพร้อมทั้งเทวดา	 ฉันนั้นเหมือน

กัน

	 ‘‘สาลีนมฺปิ	 	 มหาราช	 	 นิราตงฺกานํ	 	 โลหิตกานํ	 	 อนฺตเร	 	 กรุมฺภกํ	 	 นาม	 	 สาลิชาติ			

อุปฺปชฺชิตฺวา	 	อนฺตราเยว	 	วินสฺสติ,	 	น	 	จ	 	ตสฺสา	 	วินฏฺ�ตฺตา	 	 โลหิตกสาลี	 	หีฬิตา	 	นาม			

โหนฺติ	ฯ		เย		ตตฺถ		�ิตา		สาลี,		เต		ราชูปโภคา		โหนฺติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต			

ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ,		เต		โลหิตกสาลีนมนฺตเร		กรุมฺภกา		วิย		ชินสาสเน		

น	 	 วฑฺฒิตฺวา	 	 เวปุลฺลตํ	 	 น	 	 ปาปุณิตฺวา	 	 อนฺตรา	 	 เยว	 	 หีนายาวตฺตนฺติ,	 	 น	 	 จ	 	 เตสํ			

หีนายาวตฺตเนน	 	ชินสาสนํ	 	หีฬิตํ	 	นาม	 	 โหติ	ฯ	 	 เย	 	ตตฺถ	 	�ิตา	 	ภิกฺขู	 	 เต	 	อรหตฺตสฺส			

อนุจฺฉวิกา		โหนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บรรดาข้าวสาลีแดงทั้งหลายที่ปราศจากโรคภัย	ข้าว

สาลีแดงชนิดหนึ่ง	 ชื่อว่ากรุมภกะ	 เกิดขึ้นแล้ว	ก็เสียไปในระหว่างเทียว	ก็แล	ข้าวสาลีแดงทั้ง

หลายจะได้ชื่อว่าเป็นข้าวสาลีชั้นเลว	 เพราะการที่ข้าวสาลีชนิดนั้นเสียไป	 ก็หาไม่	 ในบรรดา

ข้าวสาลีแดงเหล่านั้น	 ข้าวสาลีที่ดํารงอยู่ได้	 ก็สมควรเป็นเครื่องเสวยสําหรับพระราชา	 ฉันใด	

ขอถวายพระพร	บุคคลพวกที่บวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้วก็ยังเวียนกลับมาสู่

เพศที่เลวได้อีกนั้น	 บุคคลเหล่านั้นไม่เจริญ	 ไม่ถึงความงอกงามในพระศาสนาของพระชินวร	

พุทธเจ้า	 ย่อมเวียนกลับมาสู่เพศที่เลวในระหว่างนั่นแหละ	 ดุจในบรรดาข้าวสาลีแดงทั้งหลาย	

ข้าวสาลีกรุมภกะไม่เจริญ	ไม่ถึงความงอกงาม	ย่อมเสียไปในระหว่างนั่นเอง	ฉะนั้น	ก็แล	พระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 จะได้ชื่อว่าเป็นของตํ่าทราม	 เพราะการที่บุคคลเหล่านั้น	 เวียน

กลับมาสู่เพศที่เลวก็หาไม่	 ภิกษุทั้งหลายที่ดํารงอยู่ได้ในพระศาสนานั้น	 ภิกษุเหล่านั้น	 ย่อม

เป็นผู้สมควรต่อความเป็นพระอรหันต์	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘กามททสฺสาปิ	 	 มหาราช	 	มณิรตนสฺส	 	 เอกเทสํ	 	 กกฺกสํ	 	 อุปฺปชฺชติ,	 	 น	 	 จ	 	 ตตฺถ			

กกฺกสุปฺปนฺนตฺตา		มณิรตนํ		หีฬิตํ		นาม		โหติ	ฯ		ยํ		ตตฺถ		ปริสุทฺธํ		มณิรตนสฺส,		ตํ		ชนสฺส		

หาสกรํ	 	โหติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ,			

กกฺกสา		เต		ชินสาสเน		ปปฏิกา,		น		จ		เตสํ		หีนายาวตฺตเนน		ชินสาสนํ		หีฬิตํ		นาม		โหติ	ฯ		
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เย		ตตฺถ		�ิตา		ภิกฺขู,		เต		เทวมนุสฺสานํ		หาสชนกา		โหนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	แม้แต่แก้วมณีที่คอยมอบแต่สิ่งที่ต้องการให้	ก็ยังมี

บางส่วนเกิดเป็นปมหยาบกระด้างขึ้นมาได้	 ก็แล	 แก้วมณีจะได้ชื่อว่าเป็นแก้วชั้นเลว	 เพราะ

การที่ตรงส่วนนั้นเกิดเป็นปมหยาบกระด้างขึ้นมา	 ก็หาไม่	 ในทุกส่วนแห่งแก้วมณีนั้น	 ส่วนใด

บริสุทธิ์	ส่วนนั้น	ย่อมบันดาลแต่ความบันเทิงแก่ผู้คน	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลพวกที่บวช

ในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้ว	 ก็ยังเวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีกนั้น	 บุคคลเหล่า

นั้น	 จัดว่าเป็นคนหยาบกระด้าง	 เป็นสะเก็ดในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 	 ก็แล	 พระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 จะได้ชื่อว่าเป็นศาสนาตํ่าทราม	 เพราะการที่บุคคลเหล่านั้นยัง

เวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีก	 ก็หาไม่	 ภิกษุทั้งหลายดํารงอยู่ได้ในพระศาสนานั้น	 ย่อมเป็นผู้

ทําความบันเทิงให้เกิดแก่เทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ชาติสมฺปนฺนสฺสปิ		มหาราช		โลหิตจนฺทนสฺส		เอกเทสํ		ปูติกํ		โหติ		อปฺปคนฺธํ	ฯ		น		

เตน	 	 โลหิตจนฺทนํ	 	หีฬิตํ	 	นาม	 	 โหติ	ฯ	 	ยํ	 	ตตฺถ	 	อปูติกํ	 	สุคนฺธํ,	 	ตํ	 	สมนฺตา	 	วิธูเปติ			

อภิพฺยาเปติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		หีนายาวตฺตนฺติ,		เต		

โลหิตจนฺทนสารนฺตเร	 	ปูติกเทสมิว	 	 ฉฑฺฑนียา	 	 ชินสาสเน,	 	 น	 	 จ	 	 เตสํ	 	 หีนายาวตฺตเนน			

ชินสาสนํ		หีฬิตํ		นาม		โหติ	ฯ		เย		ตตฺถ		�ิตา		ภิกฺขู,		เต		สเทวกํ		โลกํ		สีลวรจนฺทนคนฺเธน		

อนุลิมฺปยนฺตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	แม้แต่จันทน์แดงที่สมบูรณ์ด้วยชาติพันธุ์	ก็ยังมีบาง

ส่วนเน่าเสีย	หมดกลิ่นไป	จันทน์แดงจะได้ชื่อว่าเป็นของเลว	เพราะเหตุนั้น	ก็หาไม่	ในบรรดา

ส่วนเหล่านั้น	ส่วนที่ไม่เน่าเสีย	มีกลิ่นหอมดี	ย่อมแพร่ไป	ทําให้หอมตลบไปโดยรอบ	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 บุคคลพวกที่บวชในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าแล้ว	 ก็ยังเวียนกลับมาสู่

เพศที่เลวได้อีก	 บุคคลเหล่านั้นจัดว่าเป็นผู้ที่ควรถูกขจัดทิ้ง	 ในพระศาสนาของพระชินวรพุทธ

เจ้า	ดุจส่วนที่เน่าเสียในแก่นจันทน์แดง	ฉันนั้น	ก็แล	พระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	จะได้

ชื่อว่าเป็นศาสนาตํ่าทราม	 เพราะการที่คนเหล่านั้นยังเวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีก	 ก็หาไม่	

พวกภิกษุผู้ดํารงอยู่ได้ในพระศาสนานั้น	 ย่อมใช้กลิ่นจันทน์แดงคือศีลอันประเสริฐคอยฉาบทา

โลกพร้อมทั้งเทวดาเอาไว้	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘สาธุ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เตน	 	 เตน	 	 อนุจฺฉวิเกน	 	 เตน	 	 เตน	 	 สทิเสน	 	 การเณน			

นิรวชฺชมนุปาปิตํ	 	ชินสาสนํ	 	 เสฏฺ�ภาเวน		ปริทีปิตํ,	 	หีนายาวตฺตมานาปิ	 	 เต	 	ชินสาสนสฺส			
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เสฏฺ�ภาวํเยว		ปริทีเปนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 เป็นอันพระคุณเจ้าได้แสดงพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 อันถึงความไม่มีข้อน่าตําหนิ	 โดยความเป็นพระศาสนาที่

ประเสริฐสุด	ด้วยเหตุผลที่เหมาะสมนั้น	ๆ	แล้ว	บุคคลแม้ว่าจะเวียนกลับมาสู่เพศที่เลวได้อีก	ก็

ยังทําความประเสริฐแห่งพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้าให้ปรากฏได้แล”

หีนายาวตฺตนปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบหีนายาวัตตนปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. อรหนฺตเวทนาเวทิยนปญฺห

๗. อรหันตเวทนาเวทิยนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการเสวยเวทนาแห่งพระอรหันต์

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ตุมฺเห	 	 ภณถ	 	 ‘อรหา	 	 เอกํ	 	 เวทนํ	 	 เวทยติ	 	 กายิกํ,	 	 น			

เจตสิกนฺ’ติ	ฯ		กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		อรหโต		จิตฺตํ		ยํ		กายํ		นิสฺสาย		ปวตฺตติ,		ตตฺถ			

อรหา		อนิสฺสโร		อสฺสามี		อวสวตฺตี’’ติ	?		

	 [๗]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 ‘พระอรหันต์

เสวยเวทนาอย่างเดียว	คือ	เวทนาทางกาย	มิได้เสวยเวทนาทางใจ’	ดังนี้	พระคุณเจ้านาคเสน	

จิตของพระอรหันต์อาศัยกายใดเป็นไป	 พระอรหันต์มิได้เป็นใหญ่	 มิได้เป็นเจ้าของ	 มิได้มี

อํานาจเป็นไปในกายนั้นหรืออย่างไร	?”

	 ‘‘อาม		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ถูกต้องแล้ว	มหาบพิตร”

	 ‘‘น		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ยุตฺตเมตํ,		ยํ		โส		สกจิตฺตสฺส		ปวตฺตมาเน		กาเย		อนิสฺสโร		

โหติ		อสฺสามี		อวสวตฺตี;		สกุโณปิ		ตาว		ภนฺเต		ยสฺมึ		กุลาวเก		ปฏิวสติ,		ตตฺถ		โส		อิสฺสโร		

โหติ		สามี		วสวตฺตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ข้อที่พระอรหันต์นั้นมิได้เป็นใหญ่	มิได้เป็น

เจ้าของ	 มิได้มีอํานาจเป็นไปในกายที่เป็นไปสําหรับจิตของตนนี้	 ไม่สมควรเลย	 พระคุณเจ้า	

แม้แต่นกอาศัยอยู่ประจําในรังใด	ก็ย่อมเป็นใหญ่	เป็นเจ้าของ	มีอํานาจเป็นไปในรังนั้น”
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	 ‘‘ทสยิเม		มหาราช		กายานุคตา		ธมฺมา		ภเว		ภเว		กายํ		อนุธาวนฺติ		อนุปริวตฺตนฺติ	ฯ		

กตเม		ทส?		สีตํ		อุณฺหํ		ชิฆจฺฉา		ปิปาสา		อุจฺจาโร		ปสฺสาโว		มิทฺธํ		ชรา		พฺยาธิ		มรณํ	ฯ			

อิเม		โข		มหาราช		ทส		กายานุคตา		ธมฺมา		ภเว		ภเว		กายํ		อนุธาวนฺติ		อนุปริวตฺตนฺติ,		ตตฺถ		

อรหา		อนิสฺสโร		อสฺสามี		อวสวตฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ธรรม	๑๐	อย่างเหล่านี้	คล้อยตามกาย	

แล่นตามกาย	แปรเปลี่ยนไปตามกายทุก	ๆ 	ภพ	ธรรม	๑๐	อย่าง	อะไรบ้าง	ได้แก่	(๑)	ความเย็น	

(๒)	ความร้อน	(๓)	ความหิว	(๔)	ความกระหาย	(๕)	ปวดอุจจาระ	(๖)	ปวดปัสสาวะ	(๗)	ความ

ง่วง	(๘)	ความแก่	(๙)	ความเจ็บป่วย	(๑๐)	ความตาย	ขอถวายพระพร	ธรรม	๑๐	อย่าง	เหล่านี้

แล้ว	 คล้อยไปตามกาย	 แล่นไปตามกาย	 แปรเปลี่ยนไปตามกายทุก	 ๆ	 ภพ	 พระอรหันต์มิได้

เป็นใหญ่	มิได้เป็นเจ้าของ	มิได้มีอํานาจเป็นไปในกายนั้น”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เกน		การเณน		อรหโต		กาเย		อาณา		นปฺปวตฺตติ		อิสฺสริยํ		วา,		

ตตฺถ		เม		การณํ		พฺรูหี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	เพราะเหตุไร	พระอรหันต์จึงหาอํานาจหรือ

ความเป็นใหญ่ในกายมิได้เล่า	?	ขอท่านจงช่วยบอกเหตุผลในข้อที่ว่านั้นแก่โยมเถิด”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		เย		เกจิ		ปถวินิสฺสิตา		สตฺตา,		สพฺเพ		เต		ปถวึ		นิสฺสาย		จรนฺติ			

วิหรนฺติ	 	วุตฺตึ	 	กปฺเปนฺติ,	 	อปิ	 	นุ	 	โข		มหาราช		เตสํ	 	ปถวิยา		อาณา		ปวตฺตติ	 	อิสฺสริยํ			

วา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	สัตว์ทั้งหลายที่อาศัย

แผ่นดินเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	สัตว์เหล่านั้นทั้งหมด	ย่อมเที่ยวไปได้	อยู่ได้	สําเร็จความเป็นไปได้	

เพราะล้วนแต่อาศัยแผ่นดิน	 ขอถวายพระพร	 สัตว์เหล่านั้นมีอํานาจ	 หรือความเป็นใหญ่	 เป็น

ไปในแผ่นดินหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อรหโต		จิตฺตํ		กายํ		นิสฺสาย		ปวตฺตติ,		น		จ		อรหโต		กาเย		

อาณา		ปวตฺตติ		อิสฺสริยํ		วา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตของ
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พระอรหันต์อาศัยกายเป็นไป	 แต่ว่า	 พระอรหันต์หามีอํานาจหรือความเป็นใหญ่เป็นไปในกาย

ไม่”

	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เกน	 	 การเณน	 	 ปุถุชฺชโน	 	 กายิกมฺปิ	 	 เจตสิกมฺปิ	 	 เวทนํ			

เวทยตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 ผู้เป็นปุถุชนจึงเสวยเวทนา

ทางกายก็ได้	ทางใจก็ได้เล่า	?”

	 ‘‘อภาวิตตฺตา		มหาราช		จิตฺตสฺส		ปุถุชฺชโน		กายิกมฺปิ		เจตสิกมฺปิ		เวทนํ		เวทยติ	ฯ		

ยถา		มหาราช		โคโณ		ฉาโต		ปริตสิโต		อพลทุพฺพลปริตฺตกติเณสุ		วา		ลตาย		วา		อุปนิพทฺโธ		

อสฺส,		ยทา		โส		โคโณ		ปริกุปิโต		โหติ,		ตทา		สห		อุปนิพนฺธเนน		ปกฺกมติ	ฯ		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	 อภาวิตจิตฺตสฺส	 	 เวทนา	 	 อุปฺปชฺชิตฺวา	 	 จิตฺตํ	 	 ปริโกเปติ,	 	 จิตฺตํ	 	 ปริกุปิตํ	 	 กายํ			

อาภุชติ		นิพฺภุชติ		สมฺปริวตฺตกํ		กโรติ	ฯ		อถ		โข		โส		อภาวิตจิตฺโต		ตสติ		รวติ		เภรวราว-

มภิรวติ,		อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		ปุถุชฺชโน		กายิกมฺปิ		เจตสิกมฺปิ		เวทนํ		

เวทยตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ปุถุชนเสวยเวทนาทางกายก็ได้	ทางใจ

ก็ได้	เพราะมิได้อบรมจิต	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	โคที่หิวอยู่	ที่อยากกินอยู่	ถูกเขา

ผูกติดไว้ที่กอหญ้าเล็ก	 ๆ	 อันไม่มีกําลัง	 อ่อนกําลัง	 หรือที่เถาวัลย์	 เวลาใด	 โคตัวนั้น	 กําเริบ	

(หงุดหงิด)	 ขึ้นมา	 เวลานั้น	 มันจะหลีกไปเสียพร้อมกับสิ่งที่ผูกติด	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

เวทนาของปุถุชนผู้มิได้อบรมจิต	เกิดขึ้นแล้ว	ก็ทําจิตให้กําเริบ	จิตที่กําเริบ	ย่อมดัด	ย่อมบิดซึ่ง

กาย	ย่อมทํากายให้แปรปรวนไป	ฉันนั้น	เมื่อเป็นเช่นนั้น	ปุถุชนผู้มีจิตมิได้อบรมนั้น	จึงสะดุ้ง

กลัว	 จึงร้อง	 จึงส่งเสียงร้องดังน่ากลัว	 ขอถวายพระพร	 นี้คือเหตุในเรื่องนี้	 ที่เป็นเหตุทําให้

ปุถุชนเสวยเวทนาทางกายก็ได้	ทางใจก็ได้”

	 ‘‘กึ	 	 ปน	 	 ตํ	 	 การณํ,	 	 เยน	 	 การเณน	 	 อรหา	 	 เอกํ	 	 เวทนํ	 	 เวทยติ	 	 กายิกํ,	 	 น			

เจตสิกนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ก็เหตุอะไรเล่า	?	 เป็นเหตุที่ทําให้พระอรหันต์เสวยเวทนาอย่าง

เดียว	คือ	เวทนาทางกาย	มิได้เสวยเวทนาทางใจ”
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	 ‘‘อรหโต		มหาราช		จิตฺตํ		ภาวิตํ		โหติ		สุภาวิตํ		ทนฺตํ		สุทนฺตํ		อสฺสวํ		วจนกรํ,		โส			

ทุกฺขาย	 	 เวทนาย	 	 ผุฏฺโ�	 	 สมาโน	 	 ‘อนิจฺจนฺ’ติ	 	 ทฬฺหํ	 	 คณฺหาติ,	 	 สมาธิถมฺเภ	 	 จิตฺตํ			

อุปนิพนฺธติ,		ตสฺส		ตํ		จิตฺตํ		สมาธิถมฺเภ		อุปนิพนฺธนํ		น		เวธติ		น		จลติ,		�ิตํ		โหติ		อวิกฺขิตฺตํ,		

ตสฺส	 	 เวทนาวิการวิปฺผาเรน	 	กาโย	 	อาภุชติ	 	นิพฺภุชติ	 	สมฺปริวตฺตติ,	 	อิทเมตฺถ	 	มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อรหา		เอกํ		เวทนํ		เวทยติ		กายิกํ,		น		เจตสิกนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 จิตของพระอรหันต์เป็นธรรมชาติที่ได้

อบรมแล้ว	 อบรมดีแล้ว	 ฝึกแล้ว	 ฝึกดีแล้ว	 จึงทําตามที่พูดแน่แท้	 พระอรหันต์นั้น	 เมื่อถูก

ทุกขเวทนากระทบเอา	ก็ย่อมถือมั่นว่า	ไม่เที่ยงเป็นต้น	ย่อมผูกจิตที่เสาคือสมาธิ	จิตของท่าน

ที่ผูกไว้ที่เสาคือสมาธินั้น	 ย่อมไม่คลอนแคลน	 ไม่สั่นไหว	 เป็นธรรมชาติตั้งมั่นอยู่ไม่ซัดส่าย	

เพราะความแผ่ไปแห่งวิการของเวทนานั้น	กายของท่านก็ย่อมคดไป	บิดไป	แปรปรวนไป	ขอ

ถวายพระพร	 นี้คือเหตุในเรื่องนี้	 จัดเป็นเหตุที่ทําให้พระอรหันต์เสวยเวทนาอย่างเดียว	 คือ	

ทางกาย	มิได้เสวยเวทนาทางใจ”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตํ		นาม		โลเก		อจฺฉริยํ		ยํ		กาเย		จลมาเน		จิตฺตํ		น		จลติ,		ตตฺถ		

เม		การณํ		พฺรูหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ข้อที่ว่า	 เมื่อกายหวั่นไหว	 แต่จิตกลับไม่

หวั่นไหว	ชื่อว่าเป็นของน่าอัศจรรย์ในโลก	ขอท่านจงบอกเหตุผลในเรื่องนั้นแก่โยมเถิด”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		มหติมหารุกฺเข		ขนฺธสาขาปลาสสมฺปนฺเน		อนิลพลสมาหเต		สาขา		

จลติ,		อปิ		นุ		ตสฺส		ขนฺโธปิ		จลตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เมื่อต้นไม้ต้นใหญ่โตสมบูรณ์

ด้วยลําต้น	กิ่งและใบ	ถูกกําลังลมกระหนํ่า	กิ่งไม้ก็ย่อมสั่นไหว	ลําต้นแห่งต้นไม้นั้น	ก็ย่อมสั่น

ไหวด้วยหรือหนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อรหา		ทุกฺขาย		เวทนาย		ผุฏฺโ�		สมาโน		‘อนิจฺจนฺ’ติ		ทฬฺหํ		

คณฺหาติ,		สมาธิถมฺเภ		จิตฺตํ		อุปนิพนฺธติ,		ตสฺส		ตํ		จิตฺตํ		สมาธิถมฺเภ		อุปนิพนฺธนํ		น		เวธติ		

น	 	 จลติ,	 	 �ิตํ	 	 โหติ	 	 อวิกฺขิตฺตํ,	 	 ตสฺส	 	 เวทนาวิการวิปฺผาเรน	 	 กาโย	 	 อาภุชติ	 	 นิพฺภุชติ			
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สมฺปริวตฺตติ,		จิตฺตํ		ปน		ตสฺส		น		เวธติ		น		จลติ		ขนฺโธ		วิย		มหารุกฺขสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

อรหันต์พอถูกทุกขเวทนากระทบเอา	 ก็ย่อมถือมั่นว่า	 ไม่เที่ยงเป็นต้น	 ย่อมผูกจิตไว้ที่เสาคือ

สมาธิ	 จิตของท่านที่ผูกไว้ที่เสาคือสมาธินั้น	 ย่อมไม่คลอนแคลนไม่สั่นไหว	 เป็นธรรมชาติตั้ง

มั่นไม่ซัดส่าย	 เพราะความแผ่ไปแห่งวิการของเวทนา	 กายของท่าน	 ก็ย่อมคดไป	 บิดไป	

แปรปรวนไป	 แต่จิตของท่านย่อมไม่คลอนแคลน	 ไม่สั่นไหว	 เหมือนลําต้นแห่งต้นไม้ใหญ่	

ฉะนั้น

	 ‘‘อจฺฉริยํ		ภนฺเต		นาคเสน,		อพฺภุตํ		ภนฺเต		นาคเสน,		น		เม		เอวรูโป		สพฺพกาลิโก		

ธมฺมปทีโป		ทิฏฺ�ปุพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“น่าอัศจรรย์จริง	พระคุณเจ้านาคเสน	น่าแปลกจริง		พระคุณเจ้า

นาคเสน	โยมไม่เคยเห็นประทีปส่องธรรมได้ตลอดกาลทั้งปวงเช่นนี้มาก่อนเลย”

อรหนฺตเวทนาเวทิยนปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบอรหันตเวทนาเวทิยนปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. ขีณาสวกายิกเวทนานานากรณปญฺห

๘. ขีณาสวกายิกเวทนานานากรณปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการกระท�าต่าง ๆ กันแห่งการเสวยเวทนาทางกายของพระขีณาสพ

	 [๘]		“ภนฺเต		นาคเสน		ตํ		นาม		โลเก		อจฺฉริยํ		ยํ		กาเย		จลมาเน		จิตฺตํ		น		จลติ,		ตตฺถ		

เม		การณํ		พฺรูหี”ติ	ฯ

	 [๘]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ข้อที่ว่า	 เมื่อกายหวั่นไหว	แต่จิตกลับ

ไม่หวั่นไหว	ชื่อว่าเป็นของน่าอัศจรรย์ในโลก	ขอท่านจงบอกเหตุผลในเรื่องนั้นแก่โยมเถิด”

	 “ยถา		มหาราช		มหติมหารุกฺเข	 	ขนฺธสาขาปลาสสมฺปนฺเน		อนิลพลสมาหเต		สาขา			

จลติ,		อปิ		นุ		ตสฺส		ขนฺโธปิ		จลตีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เมื่อต้นไม้ต้นใหญ่โตสมบูรณ์

ด้วยลําต้น	กิ่งและใบ	ถูกกําลังลมกระหนํ่า	กิ่งไม้ก็ย่อมสั่นไหว	ลําต้นแห่งต้นไม้นั้น	ก็ย่อมสั่น

ไหวด้วยหรือหนอ	?”
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	 “น		หิ		ภนฺเตติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 เอวเมว		โข		มหาราช		อรหา		ทุกฺขาย		เวทนาย		ผุฏฺโ�		สมาโน		‘อนิจฺจนฺ’ติ		ทฬฺหํ			

คณฺหาติ,		สมาธิถมฺเภ		จิตฺตํ		อุปนิพนฺธติ,		ตสฺส		ตํ		จิตฺตํ		สมาธิถมฺเภ		อุปนิพนฺธนํ		น		เวธติ		

น	 	 จลติ,	 	 �ติํ	 	 โหติ	 	 อวิกฺขิตฺตํ,	 	 ตสฺส	 	 เวทนาวิการวิปฺผาเรน	 	 กาโย	 	 อาภุชติ	 	 นิพฺภุชติ			

สมฺปริวตฺตติ,		จิตฺตํ		ปน		ตสฺส		น		เวธติ		น		จลติ		ขนฺโธ		วิย		มหารุกฺขสฺสาติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

อรหันต์พอถูกทุกขเวทนากระทบเอา	 ก็ย่อมถือมั่นว่าไม่เที่ยงเป็นต้น	 ย่อมผูกจิตไว้ที่เสาคือ

สมาธิ	 จิตของท่านที่ผูกไว้ที่เสาคือสมาธินั้น	 ย่อมไม่คลอนแคลนไม่สั่นไหว	 เป็นธรรมชาติตั้ง

มั่นไม่ซัดส่าย	 เพราะความแผ่ไปแห่งวิการของเวทนา	 กายของท่าน	 ก็ย่อมคดไป	 บิดไป	

แปรปรวนไป	 แต่จิตของท่านย่อมไม่คลอนแคลน	 ไม่สั่นไหว	 เหมือนลําต้นแห่งต้นไม้ใหญ่	

ฉะนั้น”

	 “อจฺฉริยํ		ภนฺเต		นาคเสน,			อพฺภุตํ		ภนฺเต		นาคเสน,		น		เม		เอวรูโป		สพฺพกาลิโก		

ธมฺมปทีโป		ทิฏฺ�ปุพฺโพติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“น่าอัศจรรย์จริง	พระคุณเจ้านาคเสน	น่าแปลกจริง		พระคุณเจ้า

นาคเสน	โยมไม่เคยเห็นประทีปส่องธรรมได้ตลอดกาลทั้งปวงเช่นนี้มาก่อนเลย”

ขีณาสวกายิกเวทนานานากรณปญฺโห อฏฺ€โม ฯ

จบขีณาสวกายิกเวทนานานากรณปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. อภิสมยนฺตรายกรปญฺห

๙. อภิสมยันตรายกรปัญหา

ปัญหาว่าด้วยบุคคลผู้มีธรรมที่ท�าอันตรายต่อการบรรลุธรรม

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อิธ		โย		โกจิ		คิหี		ปาราชิกํ		อชฺฌาปนฺโน		ภเวยฺย,		โส		อปเรน		

สมเยน		ปพฺพาเชยฺย,		อตฺตนาปิ		โส		น		ชาเนยฺย		‘คิหิปาราชิกํ		อชฺฌาปนฺโนสฺมี’ติ,		นปิ		ตสฺส		

อ�ฺโ�		โกจิ		อาจิกฺเขยฺย		‘คิหิปาราชิกํ		อชฺฌาปนฺโนสี’ติ	ฯ		โส		จ		ตถตฺตาย		ปฏิปชฺเชยฺย,			

อปิ		นุ		ตสฺส		ธมฺมาภิสมโย		ภเวยฺยา’’ติ	?		
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	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 คฤหัสถ์คนใดคนหนึ่งในโลกนี้เป็นผู้

ต้องปาราชิก	 ในสมัยต่อมาอีก	 คฤหัสถ์ผู้นั้นได้บวช	 ทั้งตัวเขาเองก็ไม่รู้ว่า	 เราเป็นคฤหัสถ์ผู้

ต้องปาราชิก	ทั้งใครคนอื่นก็มิได้บอกเขาว่า	ท่านเป็นคฤหัสถ์ผู้ต้องปาราชิก	ก็คฤหัสถ์ผู้นั้น	พึง

ปฏิบัติเพื่อความบรรลุธรรมนั้น	เขาจะพึงมีการบรรลุธรรมได้หรือไม่หนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เขาจะมีการบรรลุธรรมมิได้”

	 ‘‘เกน		ภนฺเต		การเณนา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	?	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘โย		ตสฺส		เหตุ		ธมฺมาภิสมยาย,		โส		ตสฺส		สมุจฺฉินฺโน,		ตสฺมา		ธมฺมาภิสมโย		น			

ภวตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เหตุเพื่อการบรรลุธรรมใด	เขาขาดเหตุนั้น	เพราะฉะนั้น	

จึงไม่มีการบรรลุธรรม”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺเห		ภณถ		‘ชานนฺตสฺส		กุกฺกุจฺจํ		โหติ,		กุกฺกุจฺเจ		สติ		อาวรณํ		

โหติ,		อาวเฏ		จิตฺเต		ธมฺมาภิสมโย		น		โหตี’ติ	ฯ		อิมสฺส		ปน		อชานนฺตสฺส		อกุกฺกุจฺจชาตสฺส		

สนฺตจิตฺตสฺส		วิหรโต		เกน		การเณน		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ,		วิสเมน		วิสเมเนโส		ป�ฺโห			

คจฺฉติ,		จินฺเตตฺวา		วิสชฺเชถา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 ‘เมื่อรู้อยู่	 ก็ย่อมมี	

กุกกุจจะ	(ความหงุดหงิดใจ	ความกลัดกลุ้มใจ)	 เมื่อมีกุกกุจจะก็ชื่อว่ามีเครื่องขวางกั้น	 เมื่อจิต

ถูกขวางกั้น	ก็ย่อมไม่มีการบรรลุธรรม’	ดังนี้	ก็แต่ว่า	สําหรับบุคคลผู้ไม่รู้อยู่	 (ว่าต้องปาราชิก)	

ไม่เกิดกุกกุจจะ	มีจิตสงบอยู่นี้	เพราะเหตุไร	จึงไม่มีการบรรลุธรรมเล่า”	ปัญหานี้	ย่อมตกถึงแก่

ท่าน	ผู้หาใครเสมอเหมือนมิได้	ขอท่านจงคิดเฉลยเถิด”

	 ‘‘รุหติ		มหาราช		สุกฏฺเ�		สุกลเล		มณฺฑเขตฺเต		สารทํ		สุขสยิตํ		พีชนฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พืชมีประโยชน์ที่เขาฝังไว้อย่างดี	 ใน

ท้องไร่	ท้องนา	อันไถพรวนดีแล้ว	อันทําให้เป็นดินเปียกนุ่มดีแล้ว	ย่อมงอกงามได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	ย่อมงอกงามได้	พระคุณเจ้า”
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	 ‘‘อปิ		นุ		มหาราช		ต�ฺเ�ว		พีชํ		ฆนเสลสิลาตเล		รุเหยฺยา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พืชอันเดียวกันนั้นนั่นแหละ	พึงงอกงาม

บนพื้นหินแห่งภูเขาหินทึบตันได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		มหาราช,		ต�ฺเ�ว		พีชํ		กลเล		รุหติ,		กิสฺส		ฆนเสเล		น		รุหตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เพราะเหตุไร	?	บนดินเปียกนุ่ม	พืชนั้น

นั่นแหละ	จึงงอกงามได้	เพราะเหตุไร	?	บนเขาหินทึบตัน	จึงงอกงามไม่ได้”

	 ‘‘นตฺถิ		ภนฺเต		ตสฺส		พีชสฺส		รุหนาย		ฆนเสเล		เหตุ,		อเหตุนา		พีชํ		น		รุหตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 บนภูเขาหินทึบตันไม่มีเหตุเพื่อให้พืชนั้นงอกงาม	

พืชไม่งอกงาม	เพราะไม่มีเหตุ”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		เยน		เหตุนา		ตสฺส		ธมฺมาภิสมโย		ภเวยฺย,		โส		ตสฺส		เหตุ		

สมุจฺฉินฺโน,		อเหตุนา		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	บุคคลผู้

นั้น	 จะพึงมีการบรรลุธรรมได้	 เพราะเหตุใด	 เพราะขาดเหตุนั้นไป	 เพราะไม่มีเหตุ	 เขาจึงไม่มี

การบรรลุธรรม

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ทณฺฑเลฑฺฑุลคุฬมุคฺครา		ปถวิยา		�านมุปคจฺฉนฺติ,		อปิ		นุ	

มหาราช		เตเยว		ทณฺฑเลฑฺฑุลคุฬมุคฺครา		คคเน		�านมุปคจฺฉนฺตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	ท่อนไม้	 ก้อนดิน	 ไม้ตะบอง	 ไม้ค้อน	

ย่อมถึงความตั้งอยู่ได้บนพื้นดิน	ขอถวายพระพร	ท่อนไม้	ก้อนดิน	ไม้ตะบอง	ไม้ค้อนเหล่านั้น

นั่นแหละ	ย่อมถึงความตั้งอยู่ในกลางท้องฟ้าได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กึ	 	 ปเนตฺถ	 	 มหาราช	 	 การณํ,	 	 เยน	 	 การเณน	 	 เตเยว	 	 ทณฺฑเลฑฺฑุลคุฬมุคฺครา			

ปถวิยา		�านมุปคจฺฉนฺติ,		เกน		การเณน		คคเน		น		ติฏฺ�นฺตี’’ติ	?			
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็มีเหตุอะไร	?	ในเรื่องนี้ว่า	ที่เป็นเหตุ

ทําให้ท่อนไม้	ก้อนดิน	ไม้ตะบอง	ไม้ค้อนเหล่านั้นนั่นแหละ	ถึงความตั้งอยู่ได้บนพื้นดิน	เพราะ

เหตุไร	?	ท่อนไม้เป็นต้นเหล่านั้นนั่นแหละ	จึงตั้งอยู่ในกลางท้องฟ้ามิได้”

	 ‘‘นตฺถิ		ภนฺเต		เตสํ		ทณฺฑเลฑฺฑุลคุฬมุคฺครานํ		ปติฏฺ�านาย		อากาเส		เหตุ,		อเหตุนา		

น		ติฏฺ�นฺตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่มีหรอก	พระคุณเจ้า	เหตุที่ทําให้ท่อนไม้	ก้อนดิน	ไม้ตะบอง	

ไม้ค้อนเหล่านั้นนั่นแหละ	ตั้งอยู่ในอากาศได้	หามีไม่	เพราะไม่มีเหตุ	จึงตั้งอยู่ไม่ได้”	

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ตสฺส		เตน		โทเสน		อภิสมยเหตุ		สมุจฺฉินฺโน,		เหตุสมุคฺฆาเต		

อเหตุนา		อภิสมโย		น		โหตีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	บุคคลผู้

นั้นขาดเหตุที่จะบรรลุธรรม	 เพราะโทษนั้น	 เมื่อขาดเหตุเสียแล้ว	 เพราะไม่มีเหตุ	 เขาจึงไม่มี

การบรรลุธรรม”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ถเล		อคฺคิ		ชลติ,		อปิ		นุ		โข		มหาราช		โส		เยว		อคฺคิ			

อุทเก		ชลตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ไฟย่อมลุกโพลงได้บนบก	 ขอถวาย

พระพร	ไฟนั้นนั่นแหละ	ย่อมลุกโพลงในนํ้าได้หรือหนอ”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กึ	 	ปเนตฺถ	 	มหาราช	 	การณํ,	 	 เยน	 	การเณน	 	 โสเยว	 	อคฺคิ	 	 ถเล	 	ชลติ,	 	 เกน			

การเณน		อุทเก		น		ชลตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“มีเหตุอะไร	?	ในเรื่องนี้เล่า	เป็นเหตุทําให้ไฟนั้นลุกโพลง

บนบกได้	เพราะเหตุไร	?	จึงลุกโพลงในนํ้ามิได้”

	 ‘‘นตฺถิ		ภนฺเต		อคฺคิสฺส		ชลนาย		อุทเก		เหตุ,		อเหตุนา		น		ชลตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	เหตุที่ทําให้ไฟนั้นนั่นแหละ	ลุกโพลงในนํ้าได้	หามี

ไม่	เพราะไม่มีเหตุ	จึงลุกโพลงไม่ได้”
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	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ตสฺส		เตน		โทเสน		อภิสมยเหตุ		สมุจฺฉินฺโน,		เหตุสมุคฺฆาเต		

อเหตุนา		ธมฺมาภิสมโย		น		โหตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	บุคคลผู้

นั้น	 ขาดเหตุที่จะบรรลุธรรม	 เพราะโทษนั้น	 เมื่อขาดเหตุเสียแล้ว	 เพราะไม่มีเหตุ	 เขาจึงไม่มี

การบรรลุธรรม”

	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ปุนเปตํ	 	 อตฺถํ	 	 จินฺเตหิ,	 	 น	 	 เม	 	 ตตฺถ	 	 จิตฺตส�ฺ�ตฺติ	 	 ภวติ,													

อชานนฺตสฺส		อสติ		กุกฺกุจฺเจ		อาวรณํ		โหตีติ,		การเณน		มํ		ส�ฺ�าเปหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ขอท่านจงคิดอรรถาธิบายข้อนี้อีกครั้งหนึ่ง

เถิด	ในข้อที่ว่า	เมื่อไม่รู้อยู่	ก็ไม่มีกุกกุจจะ	เมื่อไม่มีกุกกุจจะ	ก็ไม่มีสิ่งขวางกั้น	ดังนี้นั้น	โยมยัง

ไม่มีความเข้าใจ	ขอท่านจงช่วยทําโยมให้เข้าใจ	ด้วยเหตุผลเถิด”

	 ‘‘อปิ		นุ		มหาราช		วิสํ		หลาหลํ		อชานนฺเตน		ขายิตํ		ชีวิตํ		หรตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ยาพิษที่แรงกล้า	ที่บุคคลไม่รู้ไปกินเข้า	

ย่อมคร่าชีวิตได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	ย่อมคร่าชีวิตได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อชานนฺเตนปิ		กตํ		ปาปํ		อภิสมยนฺตรายกรํ		โหติ	ฯ		อปิ		นุ		

มหาราช		อคฺคิ		อชานิตฺวา		อกฺกมนฺตํ		ฑหตี’’ติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บาปที่

บุคคลผู้แม้ไม่รู้กระทํา	ย่อมเป็นสิ่งที่ทําอันตรายต่อการบรรลุธรรม,	ขอถวายพระพร	อนึ่ง	ไฟ	ที่

บุคคลไม่รู้แล้วเหยียบเข้า	ย่อมไหม้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	ย่อมไหม้ได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อชานนฺเตนปิ		กตํ		ปาปํ		อภิสมยนฺตรายกรํ		โหติ	ฯ		อปิ		นุ		

มหาราช		อชานนฺตํ		อาสีวิโส		ฑํสิตฺวา		ชีวิตํ		หรตี’’ติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บาปที่

บุคคลแม้ไม้รู้กระทํา	 ย่อมเป็นสิ่งที่ทําอันตรายต่อการบรรลุธรรมได้,	 ขอถวายพระพร	 อนึ่ง	



133๔.๖ อาจริยานาจริยวรรคกัณฑ์]

อสรพิษกัดผู้ที่ไม่รู้	ก็ย่อมคร่าชีวิตได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	ย่อมคร่าชีวิตได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อชานนฺเตนปิ		กตํ		ปาปํ		อภิสมยนฺตรายกรํ		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บาปที่

บุคคลผู้แม้ไม่รู้กระทํา	ย่อมเป็นสิ่งทําอันตรายต่อการบรรลุธรรมได้

	 ‘‘นนุ		มหาราช		กาลิงฺคราชา		สมณโกล�ฺโ�		สตฺตรตนปริกิณฺโณ		หตฺถิรตนมภิรุยฺห		

กุลทสฺสนาย	 	 คจฺฉนฺโต	 	 อชานนฺโตปิ	 	 นาสกฺขิ	 	 โพธิมณฺฑสฺส	 	 อุปริโต	 	 คนฺตุํ,	 	 อิทเมตฺถ			

มหาราช	การณํ,		เยน		การเณน		อชานนฺเตนปิ		กตํ		ปาปํ		อภิสมยนฺตรายกรํ		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	พระเจ้ากาลิงคะผู้มาจากสกุลสมณะ	ผู้พรั่งพร้อมด้วยแก้ว	๗	ประการ	

เสด็จขึ้นช้างแก้วไปเยี่ยมสกุล	แม้ว่า	พระองค์ไม่ทรงรู้อยู่	ก็ไม่อาจเสด็จข้ามไปเหนือแดนตรัสรู้

ได้	เรื่องพระเจ้ากาลิงคะนี้	เป็นเหตุผลในข้อที่ว่า	บาปที่บุคคลผู้แม้ไม่รู้กระทําเข้า	ก็ย่อมเป็นสิ่ง

ที่ทําอันตรายต่อการบรรลุธรรมได้	นี้”

	 ‘‘ชินภาสิตํ		ภนฺเต		นาคเสน		การณํ		น		สกฺกา		ปฏิกฺโกสิตุํ,		เอโสเวตสฺส		อตฺโถ		ตถา		

สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	เหตุผลที่พระชินวรพุทธเจ้าตรัสไว้	 ใคร	ๆ	

ไม่อาจปฏิเสธได้	อรรถาธิบายในเรื่องนี้	โยมขอยอมรับตามประการที่ท่านกล่าวมานั้น”

อภิสมยนฺตรายกรปญฺโห  นวโม ฯ

จบอภิสมยันตรายกรปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. ทุสฺสีลปญฺห

๑๐. ทุสสีลปัญหา

ปัญหาว่าด้วยคนทุศีล

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		คิหิทุสฺสีลสฺส		จ		สมณทุสฺสีลสฺส		จ		โก		วิเสโส,		กึ		นานากรณํ,		

อุโภเปเต	 	 สมสมคติกา,	 	 อุภินฺนมฺปิ	 	 สมสโม	 	 วิปาโก	 	 โหติ	 	 อุทาหุ	 	 กิ�ฺจิ	 	 นานาการณํ			

อตฺถี’’ติ	?

	 [๑๐]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 อะไรเป็นความแปลกกัน	 อะไรเป็น

ข้อแตกต่างกัน	 ระหว่างคฤหัสถ์ทุศีลกับสมณทุศีล	 บุคคลทั้ง	 ๒	 นี้	 มีคติเสมอเหมือนกันหรือ	

ทานที่ให้แก่บุคคลทั้ง	๒	มีวิบากเสมอเหมือนกันหรือ	หรือว่ายังมีอะไรที่เป็นข้อแตกต่างกันอยู่

เล่า	?”

	 ‘‘ทส		ยิเม		มหาราช		คุณา		สมณทุสฺสีลสฺส		คิหิทุสฺสีลโต		วิเสเสน		อติเรกา,		ทสหิ		จ		

การเณหิ		อุตฺตรึ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 สมณทุศีลยังมีคุณธรรมยิ่ง

กว่าคุณธรรมของคฤหัสถ์ผู้ทุศีลโดยพิเศษอยู่	๑๐	ประการเหล่านี้	และยังชําระทักษิณาทานให้

หมดจดยิ่ง	ๆ	ขึ้นไป	เพราะเหตุ	๑๐	ประการ”

	 ‘‘กตเม		ทส		คุณา		สมณทุสฺสีลสฺส		คิหิทุสฺสีลโต		วิเสเสน		อติเรกา	?		อิธ		มหาราช	

สมณทุสฺสีโล		พุทฺเธ		สคารโว		โหติ,		ธมฺเม		สคารโว		โหติ,		สํเฆ		สคารโว		โหติ,		สพฺรหฺม-	

จารีสุ		สคารโว		โหติ,		อุทฺเทสปริปุจฺฉาย		วายมติ,		สวนพหุโล		โหติ,		ภินฺนสีโลปิ		มหาราช	

ทุสฺสีโล		ปริสคโต		อากปฺปํ		อุปฏฺ�เปติ,		ครหภยา		กายิกํ		วาจสิกํ		รกฺขติ,		ปธานาภิมุข�ฺจสฺส		

โหติ		จิตฺตํ,		ภิกฺขุสาม�ฺ�ํ		อุปคโต		โหติ	ฯ		กโรนฺโตปิ		มหาราช		สมณทุสฺสีโล		ปาปํ		ปฏิจฺฉนฺนํ		

อาจรติ	ฯ		ยถา		มหาราช		อิตฺถี		สปติกา		นิลียิตฺวา		รหสฺเสเนว		ปาปมาจรติ;		เอวเมว		โข		

มหาราช		กโรนฺโตปิ		สมณทุสฺสีโล		ปาปํ		ปฏิจฺฉนฺนํ		อาจรติ	ฯ		

	 อิเม		โข		มหาราช		ทส		คุณา		สมณทุสฺสีลสฺส		คิหิทุสฺสีลโต		วิเสเสน		อติเรกา	ฯ

	 สมณทุศีล	 ยังมีคุณธรรมยิ่งกว่าคุณธรรมของคฤหัสถ์ทุศีลโดยพิเศษอยู่	 ๑๐	 ประการ	

อะไรบ้าง	?	ขอถวายพระพรมหาบพิตร	สมณทุศีลในพระศาสนานี้

	 ๑.	 ยังเป็นผู้มีความเคารพในพระพุทธเจ้า
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	 ๒.	 ยังเป็นผู้มีความเคารพในพระธรรม

	 ๓.	 ยังเป็นผู้มีความเคารพในพระสงฆ์

	 ๔.	 ยังเป็นผู้มีความเคารพในเพื่อนพรหมจารี

	 ๕.	 ยังพยายามในอุทเทศ	(การเรียนพระบาลี)	และปริปุจฉา	(การเรียนอรรถกถา)

	 ๖.	 ยังเป็นผู้มากด้วยการสดับตรับฟัง

	 ๗.	 ขอถวายพระพร	ผู้เป็นสมณะแม้ว่าศีลขาด	เป็นคนทุศีลไปท่ามกลางบริษัทแล้ว	ก็

ยังรักษาอากัปกิริยาไว้ได้	 รักษาความประพฤติทางกายไว้ได้	 ความประพฤติทางวาจาไว้ได้	

เพราะกลัวการติเตียน

	 ๘.	 ยังมีจิตบ่ายหน้าตรงต่อความเพียร

	 ๙.	 ยังเป็นผู้เข้าถึงสมัญญาว่าภิกษุ

	 ๑๐.	 ขอถวายพระพร	สมณทุศีล	แม้เมื่อจะทํากรรมชั่ว	ก็ย่อมประพฤติอย่างปิดบัง	ขอ

ถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	หญิงมีสามี	ย่อมประพฤติชั่วช้า	เฉพาะแต่ในที่ลับเท่านั้น	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	สมณทุศีล	แม้เมื่อจะทํากรรมชั่ว	ก็ย่อมประพฤติอย่างปิดบัง	ฉันนั้นเหมือนกัน

แล	

	 ขอถวายพระพร	 สมณทุศีลยังมีคุณธรรมยิ่งกว่าคฤหัสถ์ผู้ทุศีล	 โดยพิเศษอยู่	 ๑๐	

ประการเหล่านี้แล

	 ‘‘กตเมหิ		ทสหิ		การเณหิ		อุตฺตรึ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	?		อนวชฺชกวจธารณตายปิ		ทกฺขิณํ		

วิโสเธติ,	 	 อิสิสาม�ฺ�ภณฺฑุลิงฺคธารณโตปิ	 	 ทกฺขิณํ	 	 วิโสเธติ,	 	 สํฆสมยมนุปฺปวิฏฺ�ตายปิ			

ทกฺขิณํ		วิโสเธติ,		พุทฺธธมฺมสงฺฆสรณคตตายปิ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ,		ปธานาสยนิเกตวาสิตายปิ		

ทกฺขิณํ		วิโสเธติ,		ชินสาสนธร		ปริเยสนโตปิ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ,		ปวรธมฺมเทสนโตปิ		ทกฺขิณํ		

วิโสเธติ,		ธมฺมทีปคติปรายณตายปิ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ,		‘อคฺโค		พุทฺโธ’ติ		เอกนฺตอุชุทิฏฺ�ิตายปิ		

ทกฺขิณํ	 	 วิโสเธติ,	 	 อุโปสถสมาทานโตปิ	 	ทกฺขิณํ	 	 วิโสเธติ	 ฯ	 	อิเมหิ	 	 โข	 	มหาราช	 	ทสหิ			

การเณหิ		อุตฺตรึ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ

	 ยังชําระทักขิณาทานให้หมดจดยิ่งขึ้นไปได้	เพราะเหตุ	๑๐	ประการ	อะไรบ้าง	?

	 ๑.	 ย่อมชําระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะความที่ทรงเสื้อเกราะ	 (คือ	 ผ้า

กาสาวพัสตร์)	อันหาโทษมิได้

	 ๒.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะการได้ทรงเพศคนหัวโล้น	 ผู้มี

สมัญญาว่าฤาษี	(ภิกษุ)	



136 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

	 ๓.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะความที่เข้าถึงความเป็น

ตัวแทนสงฆ์ที่เขานิมนต์

	 ๔.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะความเป็นผู้ถึงพระพุทธเจ้า	

พระธรรม	และพระสงฆ์ว่าเป็นสรณะ	

	 ๕.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะความเป็นผู้อยู่อาศัยในบ้าน

พักอาศัยคือความเพียร

	 ๖.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	 แม้เพราะมีการแสวงหาทรัพย์	 คือ	 พระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า

	 ๗.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	แม้เพราะมีการแสดงธรรมที่ยอดเยี่ยม

	 ๘.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	แม้เพราะความที่มีพระธรรมเป็นประทีป

ส่องคติเป็นที่ไปเบื้องหน้า

	 ๙.	 ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	แม้เพราะความที่มีความเห็นตรงแน่นอน

ว่าพระพุทธเจ้าทรงเป็นยอดบุคคล

	 ๑๐.	ย่อมชําระพระทักษิณาทานให้หมดจดได้	แม้เพราะความที่มีการสมาทานอุโบสถ	

	 ขอถวายพระพร	สมณทุศีลยังชําระทักขิณาทานให้หมดจดยิ่งขึ้นไปได้	 เพราะเหตุ	๑๐	

ประการเหล่านี้แล

	 ‘‘สุวิปนฺโนปิ		หิ		มหาราช		สมณทุสฺสีโล		ทายกานํ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ		ยถา		มหาราช		

อุทกํ		สุพหลมฺปิ		กลลกทฺทมรโชชลฺลํ		อปเนติ;		เอวเมว		โข		มหาราช		สุวิปนฺโนปิ		สมณ-	

ทุสฺสีโล		ทายกานํ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เป็นความจริงว่า	สมณทุศีล	แม้ว่าแสนจะวิบัติ	ก็ยังชําระทักษิณาทาน

ของทายกทั้งหลายให้หมดจดได้	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่านํ้า	 แม้ว่าแสนจะขุ่นข้น	 ก็

ยังใช้กําจัดโคลนตม	 เหงื่อไคล	 ขี้ฝุ่นได้	 ฉันใด	 สมณทุศีล	 แม้แสนจะวิบัติ	 ก็ยังชําระทักษิณา

ทานของทายกทั้งหลายให้หมดจดได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อุณฺโหทกํ	 	 สุกุธิตมฺปิ	 	 ปชฺชลนฺตํ	 	 มหนฺตํ	 	 อคฺคิกฺขนฺธํ			

นิพฺพาเปติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สุวิปนฺโนปิ		สมณทุสฺสีโล		ทายกานํ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนนํ้าร้อนใช้ดับกองไฟกองใหญ่ที่กําลังลุก

โพลงได้	 ฉันใด	 สมณทุศีล	 แม้ว่าแสนจะวิบัติ	 ก็ยังชําระทักขิณาทานของทายกทั้งหลายให้
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หมดจดได้	ฉันนั้น

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โภชนํ		วิรสมฺปิ		ขุทาทุพฺพลฺยํ		อปเนติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

สุวิปนฺโนปิ		สมณทุสฺสีโล		ทายกานํ		ทกฺขิณํ		วิโสเธติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่าโภชนาหาร	แม้ว่าหารสชาติมิได้	ก็ยัง

ใช้กําจัดความหิว	ความอ่อนเพลีย	ฉันใด	สมณทุศีล	แม้ว่าแสนจะวิบัติ	ก็ยังชําระทักขิณาทาน

ของทายกทั้งหลายให้หมดจดได้	ฉันนั้น

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช		ตถาคเตน		เทวาติเทเวน		มชฺฌิมนิกายวรล�ฺฉเก		ทกฺขิณ-

วิภงฺเค		เวยฺยากรเณ		–

	 	 	 ‘‘โย		สีลวา		ทุสฺสีเลสุ		ททาติ		ทานํ		

	 	 	 ธมฺเมน		ลทฺธํ		สุปสนฺนจิตฺโต

	 	 	 อภิสทฺทหํ		กมฺมผลํ		อุฬารํ		

	 	 	 สา		ทกฺขิณา		ทายกโต		วิสุชฺฌตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระตถาคตผู้เป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ใน

ทักขิณาวิภังคพยากรณ์	(ทักขิณาวิภังคสูตร)	ในปกรณ์มัชฌิมนิกายอันประเสริฐว่า	

“ผู้ใดมีศีล	 ได้ของมาโดยชอบธรรม	 มีจิตเลื่อมใสดี	 เชื่อกรรม

และผลแห่งกรรมอันโอฬาร	ให้ทานในชนผู้ทุศีล	ทักษิณาของผู้

นั้น	ชื่อว่าบริสุทธิ์ฝ่ายทายก”	ดังนี้

	 ‘‘อจฺฉริยํ		ภนฺเต		นาคเสน,		อพฺภุตํ		ภนฺเต		นาคเสน		ตาวตกํ		มยํ		ป�ฺหํ		อปุจฺฉิมฺห,		

ตํ		ตฺวํ		โอปมฺเมหิ		การเณหิ		วิภาเวนฺโต		อมตมธุรํ		สวนูปคํ		อกาสิ	ฯ		ยถา		นาม		ภนฺเต			

สูโท	 	 วา	 	 สูทนฺเตวาสี	 	 วา	 	ตาวตกํ	 	 มํสํ	 	 ลภิตฺวา	 	นานาวิเธหิ	 	 สมฺภาเรหิ	 	 สมฺปาเทตฺวา			

ราชูปโภคํ		กโรติ;		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ตาวตกํ		มยํ		ป�ฺหํ		อปุจฺฉิมฺห,		ตํ		ตฺวํ			

โอปมฺเมหิ		การเณหิ		วิภาเวตฺวา		อมตมธุรํ		สวนูปคํ		อกาสี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “น่าอัศจรรย์จริง	พระคุณเจ้านาคเสน	น่าแปลกจริง	พระคุณเจ้า

นาคเสน	 โยมได้ถามปัญหาถึงเพียงนั้นแล้ว	 ท่านก็ได้เปิดเผยปัญหานั้น	 ทําให้มีรสชาติอร่อย

เป็นอมตะให้น่าฟัง	ด้วยอุปมา	ด้วยเหตุผลทั้งหลายมากมาย	ข้าแต่พระคุณเจ้า	เปรียบเหมือน

ว่า	พ่อครัว	หรือลูกมือของพ่อครัว	ได้เนื้อถึงเพียงนั้นแล้ว	ก็ใช้เครื่องปรุงหลายอย่างต่าง	ๆ	กัน		

มาปรุงให้สําเร็จ	 เป็นเครื่องเสวยของพระราชา	ฉันใด	พระคุณเจ้านาคเสน	 โยมได้ถามปัญหา
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ถึงเพียงนั้นแล้ว	 ท่านก็ได้เปิดเผยปัญหานั้น	 ทําให้มีรสชาติอร่อย	 เป็นอมตะ	 ให้น่าฟังด้วย

อุปมา	ด้วยเหตุผลทั้งหลายมากมาย	ฉันนั้น”

ทุสฺสีลปญฺโห  ทสโม ฯ

จบทุสสีลปัญหาข้อที่ ๑๐

________

๑๑. อุทกสตฺตชีวปญฺห

๑๑. อุทกสัตตชีวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นสัตว์ความเป็นชีวะแห่งน�้า

	 [๑๑]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 อิมํ	 	 อุทกํ	 	 อคฺคิมฺหิ	 	 ตปฺปมานํ	 	 จิจฺจิฏายติ	 	 จิฏิจิฏายติ			

สทฺทายติ		พหุวิธํ,		กินฺนุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		อุทกํ		ชีวติ,		กึ		กีฬมานํ		สทฺทายติ		อุทาหุ		

อ�ฺเ�น		ปฏิปีฬิตํ		สทฺทายตี’’ติ	?		

	 [๑๑]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	นํ้าที่ถูกต้มอยู่บนไฟนี้	พอเดือด	ก็ส่ง

เสียงวี้	ๆ	ซี้ด	ๆ	หลายอย่าง	พระคุณเจ้านาคเสน	นํ้ามีชีวิตหรือหนอ	ส่งเสียงเล่นหรือ	หรือถูก

สิ่งอื่นบีบคั้น	จึงส่งเสียง	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราช		อุทกํ		ชีวติ,		นตฺถิ		อุทเก		ชีโว		วา		สตฺโต		วา,		อปิจ		มหาราช			

อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		จิจฺจิฏายติ		จิฏิจิฏายติ		สทฺทายติ		พหุวิธนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	นํ้าหามีชีวิตไม่	ชีวะก็ดี	สัตว์

ก็ดี	ไม่มีอยู่ในนํ้า	ขอถวายพระพร	แต่ทว่า	เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟมีมากมาย	นํ้า

จึงส่งเสียงวี้	ๆ	ซี้ด	ๆ	หลายอย่าง”

	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อิเธกจฺเจ	 	ติตฺถิยา	 	อุทกํ	 	 ชีวตีติ	 	 สีโตทกํ	 	ปฏิกฺขิปิตฺวา	 	อุทกํ			

ตาเปตฺวา		เวกติกเวกติกํ		ปริภุ�ฺชนฺติ,		เต		ตุมฺเห		ครหนฺติ		ปริภวนฺติ		‘เอกินฺทฺริยํ		สมณา		

สกฺยปุตฺติยา		ชีวํ		วิเหเ�นฺตี’ติ,		ตํ		เตสํ		ครหํ		ปริภวํ		วิโนเทหิ		อปเนหิ		นิจฺฉาเรหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	พวกเดียรถีย์บางพวกในโลกนี้	คิดว่า	‘นํ้ามี

ชีวิต	 จึงปฏิเสธนํ้าเย็น	 ต้มนํ้าให้ร้อนแล้ว	 บริโภคนํ้าที่มีการทําให้วิปริตผิดแปลกไป	 พวก

เดียรถีย์เหล่านั้น	ย่อมติเตียน	ดูหมิ่นพวกท่านว่า	พวกสมณะศากยบุตรยังเบียดเบียนอินทรีย์

ชีวะอยู่อย่างหนึ่ง’	ดังนี้	ขอท่านจงบรรเทา	จงขจัดปัดเป่าคําติเตียนดูหมิ่นนั้นของพวกเดียรถีย์
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เหล่านั้นเถิด”

	 ‘‘น		หิ		มหาราช		อุทกํ		ชีวติ,		นตฺถิ		มหาราช		อุทเก		ชีโว		วา		สตฺโต		วา,		อปิจ	

มหาราช		อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		จิจฺจิฏายติ		จิฏิจิฏายติ		สทฺทายติ		พหุวิธํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	นํ้าไม่มีชีวิตหรอก	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มี

อยู่ในนํ้า	 ขอถวายพระพร	 แต่ทว่า	 เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟมีมากมาย	 นํ้าจึงส่ง

เสียงปี๊บๆ	ฉี่	ๆ	หลายอย่าง

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อุทกํ	 	 โสพฺภสรสริตทหตฬากกนฺทรปทรอุทปานนินฺนโปกฺขรณิคตํ			

วาตาตปเวคสฺส		มหนฺตตาย		ปริยาทิยติ		ปริกฺขยํ		คจฺฉติ,		อปิ		นุ		ตตฺถ		อุทกํ		จิจฺจิฏายติ			

จิฏิจิฏายติ		สทฺทายติ		พหุวิธ’’นฺติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 เพราะความที่กําลังลมและแดดรุนแรง	 นํ้าที่อยู่ใน

โพรง	 สระ	 ลําธาร	 ทะเล	 ตระพังนํ้า	 ร่องนํ้าที่ซอกเขา	 บ่อนํ้า	 ที่ลุ่ม	 สระโบกขรณี	 จึงถูกขจัด	

จนถึงความสิ้นไป	ก็แต่ว่านํ้าในสถานที่เหล่านั้น	ย่อมส่งเสียงปี๊บๆ	ฉี่	ๆ	หลายอย่างหรือหนอ”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘ยทิ	 	 มหาราช	 	 อุทกํ	 	 ชีเวยฺย,	 	 ตตฺถาปิ	 	 อุทกํ	 	 สทฺทาเยยฺย,	 	 อิมินาปิ	 	 มหาราช			

การเณน		ชานาหิ		‘นตฺถิ		อุทเก		ชีโว		วา		สตฺโต		วา,		อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		

จิจฺจิฏายติ		จิฏิจิฏายติ		สทฺทายติ		พหุวิธนฺ’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 นํ้าพึงมีชีวิตไซร้	 นํ้าแม้ใน

สถานที่เหล่านั้น	ก็จะพึงส่งเสียง	ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุผลแม้ข้อนี้	 ก็จงทรงทราบเถิดว่า	

ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่ในนํ้า	แต่ทว่า	เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟมีมากมาย	นํ้าจึงส่ง

เสียงปี๊บๆ	ฉี่	ๆ	หลายอย่าง

	 ‘‘อปรมฺปิ	 	มหาราช	 	อุตฺตรึ	 	 การณํ	 	 สุโณหิ	 	 ‘นตฺถิ	 	 อุทเก	 	ชีโว	 	 วา	 	สตฺโต	 	 วา,			

อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		สทฺทายตี’ติ	ฯ		ยทา		ปน		มหาราช		อุทกํ		ตณฺฑุเลหิ		

สมฺมิสฺสิตํ		ภาชนคตํ		โหติ		ปิหิตํ		อุทฺธเน		อ�ปิตํ,		อปิ		นุ		ตตฺถ		อุทกํ		สทฺทายตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	ขอพระองค์ทรงสดับเหตุผลแม้ข้ออื่นที่ว่า	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่ใน

นํ้า	แต่ทว่า	เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟมีมากมาย	นํ้าจึงส่งเสียง	ขอถวายพระพร	ใน
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เวลาที่บุคคลยกนํ้าที่ปนข้าวสารซึ่งอยู่ในภาชนะปิดฝาขึ้นวางบนเตา	 ก็นํ้าบนเตานั้นย่อมส่ง

เสียงหรือหนอ”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		อจลํ		โหติ		สนฺตสนฺตนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า	ย่อมเป็นอันสงบนิ่ง	ไม่สั่นไหว”

	 ‘‘ตํเยว		ปน		มหาราช		อุทกํ		ภาชนคตํ		อคฺคึ		อุชฺชาเลตฺวา		อุทฺธเน		�ปิตํ		โหติ,		อปิ		

นุ		ตตฺถ		อุทกํ		อจลํ		โหติ		สนฺตสนฺตนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 นํ้าที่อยู่ในภาชนะนั้นนั่นแหละ	 เขาจุด

ไฟให้ลุกโพลงเสียก่อนแล้ว	 จึงค่อยวางบนเตา	 นํ้าที่อยู่บนเตานั้น	 ยังคงสงบนิ่ง	 ไม่สั่นไหวอยู่

นั่นเองหรือ”

	 ‘‘น	 	หิ	 	ภนฺเต	 	จลติ	 	ขุพฺภติ	 	ลุฬติ	 	อาวิลติ	 	อูมิชาตํ	 	 โหติ,	 	อุทฺธมโธ	 	ทิสาวิทิสํ			

คจฺฉติ,		อุตฺตรติ		ปตรติ		เผณมาลี		โหตีติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	 พระคุณเจ้า	 มันย่อมสั่นไหว	 กระเพื่อม	 เดือด	 ขุ่นขึ้น	

เกิดเป็นระลอกคลื่น	แล่นไปยังทิศใหญ่	ทิศน้อย	ทั้งเบื้องบน	เบื้องล่าง	เอ่อ	แผ่เป็นฟองไป”

	 “กิสฺส		ปน		ตํ		มหาราช		ปากติกํ		อุทกํ		น		จลติ		สนฺตสนฺตํ		โหติ,		กิสฺส		ปน		อคฺคิคตํ		

จลติ		ขุพฺภติ		ลุฬติ		อาวิลติ		อูมิชาตํ		โหติ,		อุทฺธมโธ		ทิสาวิทิสํ		คจฺฉติ,		อุตฺตรติ		ปตรติ			

เผณมาลี		โหตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เพราะเหตุไร	นํ้าตามปกติจึงสงบนิ่ง	ไม่

สั่นไหว	 ส่วนนํ้าที่อยู่บนไฟ	 เพราะเหตุไร	 จึงสั่นไหว	 กระเพื่อม	 เดือด	 ขุ่นขึ้น	 เกิดเป็นระลอก

คลื่น	แล่นไปยังทิศน้อยใหญ่	ทั้งเบื้องบนเบื้องล่าง	เอ่อ	แผ่เป็นฟองไปเล่า”

	 ‘‘ปากติกํ		ภนฺเต		อุทกํ		น		จลติ,		อคฺคิกตํ		ปน		อุทกํ		อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		

จิจฺจิฏายติ		จิฏิจิฏายติ		สทฺทายติ		พหุวิธนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “นํ้าตามปกติไม่สั่นไหว	 ส่วนนํ้าที่อยู่บนไฟ	 ส่งเสียงปี๊บๆ	 ฉี่	 ๆ	

หลายอย่าง	เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟมีมากมาย”

	 ‘‘อิมินาปิ		มหาราช		การเณน		ชานาหิ		 ‘นตฺถิ		อุทเก		ชีโว		วา		สตฺโต		วา,		อคฺคิ-	

สนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		สทฺทายตี’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุผลแม้ข้อนี้	 ขอจงทราบเถิด
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ว่า	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่ในนํ้า	แต่ทว่า	เพราะความที่กําลังความร้อนแห่งไฟ	มีมากมาย	นํ้า

จึงส่งเสียงปี๊บๆ	ฉี่	ๆ	หลายอย่าง”

	 ‘‘อปรมฺปิ	 	 มหาราช	 	 อุตฺตรํ	 	 การณํ	 	 สุโณหิ	 	 นตฺถิ	 	 อุทเก	 	 ชีโว	 	 วา	 	 สตฺโต	 	 วา,			

อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส	 	มหนฺตตาย	 	อุทกํ	 	สทฺทายติ	ฯ	 	 โหติ	 	ตํ	 	มหาราช	 	อุทกํ	 	ฆเร	 	ฆเร			

อุทกวารกคตํ		ปิหิตนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	ขอพระองค์ทรงสดับเหตุผลแม้อีกข้อหนึ่งว่า	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่

ในนํ้า	 แต่ทว่า	 เพราะความที่กําลังความร้อน	 แห่งไฟมีมากมาย	 นํ้าจึงส่งเสียงปี๊บๆ	 ฉี่	 ๆ	 ได้		

ยิ่งอีกหน่อยเถิด	ขอถวายพระพรในเรือนแต่ละหลัง	เขาจะมีการใส่นํ้าไว้ในถังนํ้า	และปิดฝาไว้

มิใช่หรือ”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘อปิ		นุ		ตํ		มหาราช		อุทกํ		จลติ		ขุพฺภติ		ลุฬติ		อาวิลติ		อูมิชาตํ		โหติ,		อุทฺธมโธ			

ทิสาวิทิสํ		คจฺฉติ,		อุตฺตรติ		ปตรติ		เผณมาลี		โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	นํ้านั้น	ย่อมสั่นไหว	กระเพื่อม	

เดือด	ขุ่นขึ้นมา	เกิดเป็นระลอกคลื่น	แล่นไปสู่ทิศน้อยใหญ่	ทั้งเบื้องบน	เบื้องล่าง	เอ่อ	แผ่เป็น

ฟองไปหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		อจลํ		ตํ		โหติ		ปากติกํ		อุทกวารกคตํ		อุทกนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	พระคุณเจ้า	นํ้าที่อยู่ในถังนํ้าตามปกตินั้น	ย่อมมีอันไม่

สั่นไหว”

	 ‘‘สุตปุพฺพํ	 	ปน		ตยา		มหาราช		 ‘มหาสมุทฺเท		อุทกํ	 	จลติ	 	ขุพฺภติ	 	ลุฬติ	 	อาวิลติ			

อูมิชาตํ		โหติ,		อุทฺธมโธ		ทิสาวิทิสํ		คจฺฉติ,		อุตฺตรติ		ปตรติ		เผณมาลี		โหติ,		อุสฺสกฺกิตฺวา		

โอสฺสกฺกิตฺวา		เวลาย		ปหรติ		สทฺทายติ		พหุวิธนฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระองค์เคยทรงสดับมาหรือไม่ว่า	 นํ้า

ในมหาสมุทรก็สั่นไหว	 กระเพื่อม	 เดือดขุ่นขึ้นมา	 เกิดเป็นระลอกคลื่น	 แล่นไปสู่ทิศน้อยใหญ่	

ทั้งเบื้องบน	เบื้องล่าง	เอ่อ	แผ่เป็นฟองไป	ซัดขึ้นไปกระแทกฝั่ง	ส่งเสียงหลายอย่าง”
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	 ‘‘อาม		ภนฺเต		สุตปุพฺพํ		เอตํ		มยา		ทิฏฺ�ปุพฺพ�ฺจ		‘มหาสมุทฺเท		อุทกํ		หตฺถสตมฺปิ		

เทฺวปิ		หตฺถสตานิ		คคเน		อุสฺสกฺกตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า	โยมเคยได้สดับมาว่า	และเคยเห็นมาว่า	 ‘นํ้าใน

มหาสมุทรซัดขึ้นไปบนท้องฟ้า	สูงชั่ว	๑๐๐	ศอกบ้าง	๒๐๐	ศอกบ้าง”

	 ‘‘กิสฺส		มหาราช		อุทกวารกคตํ		อุทกํ		น		จลติ		น		สทฺทายติ,		กิสฺส		ปน		มหาสมุทฺเท		

อุทกํ		จลติ		สทฺทายตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 ?	นํ้าที่อยู่ในถังนํ้า	 ย่อม

ไม่สั่นไหว	ไม่ส่งเสียง	แต่เพราะเหตุไร	?	นํ้าในมหาสมุทร	จึงสั่นไหว	จึงส่งเสียง”

	 ‘‘วาตเวคสฺส		มหนฺตตาย		ภนฺเต		มหาสมุทฺเท		อุทกํ		จลติ		สทฺทายติ,		อุทกวารกคตํ		

อุทกํ		อฆฏฺฏิตํ		เกหิจิ		น		จลติ		น		สทฺทายตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 นํ้าในมหาสมุทรสั่นไหว	 ส่งเสียง	 เพราะแรงลมมี

มาก	ฉันใด	นํ้าที่อยู่ในถังนํ้า	ไม่ถูกอะไร	ๆ	กระแทกกระทั้น	จึงไม่สั่นไหว	ไม่ส่งเสียง

	 ‘‘ยถา		มหาราช		วาตเวคสฺส		มหนฺตตาย		มหาสมุทฺเท		อุทกํ		จลติ		สทฺทายติ		เอวเมว		

อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ		สทฺทายตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 นํ้าในมหาสมุทร	 ย่อมสั่นไหว	 ย่อมส่ง

เสียง	เพราะแรงลมมีมาก	ฉันใด	นํ้า	(ที่อยู่บนไฟ)	ย่อมส่งเสียง	เพราะกําลังความร้อนแห่งไฟ	มี

มาก	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘นนุ		มหาราช		เภริโปกฺขรํ		สุกฺขํ		สุกฺเขน		โคจมฺเมน		โอนนฺธนฺตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	ธรรมดาขอบปากหน้ากลองแห้ง		เขาใช้หนังโคแห้งหุ้มไว้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘อปิ		นุ		มหาราช		เภริยา		ชีโว		วา		สตฺโต		วา		อตฺถี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	ชีวะก็ดี	 สัตว์ก็ดี	มีอยู่ในกลอง

หรือ	?”
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	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่มีหรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		มหาราช		เภรี		สทฺทายตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เพราะเหตุไร	กลองจึงส่งเสียงได้เล่า	?”

	 ‘‘อิตฺถิยา		วา		ภนฺเต		ปุริสสฺส		วา		ตชฺเชน		วายาเมนา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า		กลองส่งเสียงได้	เพราะความพยายาม	(คือการตี)	

ที่เกิดขึ้น	จากความประสงค์จะตีของหญิงหรือชาย”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	 อิตฺถิยา	 	 วา	 	ปุริสสฺส	 	 วา	 	ตชฺเชน	 	 วายาเมน	 	 เภรี	 	 สทฺทายติ,			

เอวเมว		อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส		มหนฺตตาย		อุทกํ	 	สทฺทายติ	ฯ		อิมินาปิ	 	มหาราช		การเณน			

ชานาหิ	 	 ‘นตฺถิ	 	 อุทเก	 	 ชีโว	 	 วา	 	 สตฺโต	 	 วา,	 	 อคฺคิสนฺตาปเวคสฺส	 	 มหนฺตตาย	 	 อุทกํ			

สทฺทายตี’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	กลองส่งเสียงได้	 เพราะความพยายาม

จะตีของหญิงหรือชาย	ฉันใด	นํ้าส่งเสียงได้	 เพราะกําลังความร้อนแห่งไฟมีมากฉันนั้นเหมือน

กัน	ขอถวายพระพร	แม้เพราะเหตุผล	ข้อนี้	 ก็ขอพระองค์จงทรงทราบไว้เถิดว่า	ชีวะก็ดี	สัตว์

ก็ดี	ไม่มีอยู่ในนํ้า	นํ้าส่งเสียงได้	เพราะกําลังความร้อนแห่งไฟมีมาก’

	 ‘‘มยฺหมฺปิ		ตาว		มหาราช		ตว		ปุจฺฉิตพฺพํ		อตฺถิ		เอวเมโส		ป�ฺโห		สุวินิจฺฉิโต		โหติ,		

กินฺนุ		โข		มหาราช		สพฺเพหิปิ		ภาชเนหิ		อุทกํ		ตปฺปมานํ		สทฺทายติ		อุทาหุ		เอกจฺเจหิเยว		

ภาชเนหิ		ตปฺปมานํ		สทฺทายตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 คําที่พระองค์พึงตรัสถามอาตมภาพ	 ก็มีอยู่	 เพียงเท่านั้น	 ข้อนี้ก็เป็น

ปัญหาที่อาตมภาพวินิจฉัยดีแล้ว	 ตามประการดังกล่าวมานี้	 ขอถวายพระพร	 นํ้าที่เขาใช้

ภาชนะแม้ทุกอย่าง	ต้มให้ร้อน	ก็ย่อมส่งเสียงได้ทั้งนั้นหรือไร	หรือว่าที่ใช้ภาชนะบางอย่างต้ม

ให้ร้อนเท่านั้น	จึงจะส่งเสียงได้เล่า	?”

	 ‘‘น	 	 หิ	 	 ภนฺเต	 	 สพฺเพหิปิ	 	 ภาชเนหิ	 	 อุทกํ	 	 ตปฺปมานํ	 	 สทฺทายติ,	 	 เอกจฺเจหิเยว			

ภาชเนหิ		อุทกํ		ตปฺปมานํ		สทฺทายตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 นํ้าที่ถูกเขาใช้ภาชนะทุกอย่างต้มให้ร้อน	 ย่อมส่ง

เสียงร้องทั้งนั้น	หามิได้	นํ้าที่เขาใช้ภาชนะบางอย่างต้มให้ร้อนเท่านั้น	จึงส่งเสียงได้”
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	 ‘‘เตนหิ		มหาราช		ชหิโตสิ		สกสมยํ,		ปจฺจาคโตสิ		มม		วิสยํ,		นตฺถิ		อุทเก		ชีโว		วา		

สตฺโต		วา	ฯ		ยทิ		มหาราช		สพฺเพหิปิ		ภาชเนหิ		อุทกํ		ตปฺปมานํ		สทฺทาเยยฺย,		ยุตฺตมิทํ			

‘อุทกํ		ชีวตี’ติ		วตฺตุํ	ฯ		น		หิ		มหาราช		อุทกํ		ทฺวยํ		โหติ,		ยํ		สทฺทายติ,		ตํ		ชีวติ,		ยํ		น			

สทฺทายติ,		ตํ		น		ชีวตีติ	ฯ		ยทิ		มหาราช		อุทกํ		ชีเวยฺย,		มหนฺตานํ		หตฺถินาคานํ		อุสฺสนฺน-	

กายานํ	 	ปภินฺนานํ	 	โสณฺฑาย		อุสฺสิ�ฺจิตฺวา	 	มุเข	 	ปกฺขิปิตฺวา	 	กุจฺฉิํ	 	ปเวสยนฺตานํ,	 	ตมฺปิ			

อุทกํ		เตสํ		ทนฺตนฺตเร		จิปฺปิยมานํ		สทฺทาเยยฺย	ฯ		หตฺถสติกาปิ		มหานาวา		ครุกา		ภาริกา		

อเนกสตสหสฺสภารปริปูรา		มหาสมุทฺเท		วิจรนฺติ,		ตาหิปิ		จิปฺปิยมานํ		อุทกํ		สทฺทาเยยฺย	ฯ		

มหติมหนฺตาปิ		มจฺฉา		อเนกสตโยชนิกกายา		ติมี		ติมิงฺคลา		ติมิรปิงฺคลา		อพฺภนฺตเร		นิมุคฺคา		

มหาสมุทฺเท		นิวาสฏฺ�านตาย		ปฏิวสนฺตา		มหาอุทกธารา		อาจมนฺติ		ธมนฺติ		จ,		เตสมฺปิ		ตํ		

ทนฺตนฺตเรปิ		อุทรนฺตเรปิ		จิปฺปิยมานํ		อุทกํ		สทฺทาเยยฺย	ฯ		ยสฺมา		จ		โข		มหาราช		เอวรูเปหิ		

เอวรูเปหิ		มหนฺเตหิ		ปฏิปีฬเนหิ		ปฏิปีฬิตํ		อุทกํ		น		สทฺทายติ		ตสฺมาปิ		นตฺถิ		อุทเก		ชีโว		

วา		สตฺโต		วาติ,		เอวเมตํ		มหาราช		ธาเรหี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ถ้าอย่างนั้นก็เป็นอันว่า	พระองค์ละทิ้ง

ความคิดเห็นของพระองค์	หันกลับมาสู่วิสัยของอาตมภาพที่ว่า	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่ในนํ้า	

ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	นํ้าที่ถูกเขาใช้ภาชนะแม้ทุกอย่างต้มให้ร้อน	ก็พึงส่งเสียงได้ทั้งนั้น

ไซร้	 ก็ควรที่จะกล่าวคําว่า	นํ้ามีชีวิต	คํานี้ได้	 ขอถวายพระพร	 เป็นความจริงว่า	นํ้า	 ย่อมไม่มี

การแยกเป็น	๒	ประการ	คือ	(๑)	ส่งเสียงได้อยู่	ก็ชื่อว่า	มีชีวิต	(๒)	ส่งเสียงไม่ได้	ก็ชื่อว่า	ไม่มี

ชีวิต	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 นํ้าพึงมีชีวิตไซร้	 เวลาที่ช้างใหญ่มีร่างกายสูงใหญ่	 กําลัง

ตกมัน	 ใช้งวงดูดนํ้า	 แล้วพ่นเข้าไปในปากจนถึงท้อง	 นํ้าแม้นั้นเมื่อถูกบดขยี้อยู่ระหว่างกราม	

ของช้างเหล่านั้น	ก็น่าจะส่งเสียง	แม้เรือใหญ่ยาวถึง	๑๐๐	ศอก	เป็นเรือหนัก	เต็มด้วยของหนัก	

ๆ	หลายร้อยหลายพันอย่าง	แล่นไปในมหาสมุทร	นํ้าถูกเรือใหญ่เหล่านั้นบดขยี้อยู่	ก็น่าจะส่ง

เสียง	แม้ปลาใหญ่	ๆ	มีกายยาวหลายร้อยโยชน์	คือ	ปลาติมิ	ปลาติมิงคละ	ปลาติมิรปิงคละ	ดํา

ลงไปภายในมหาสมุทร	 ใช้มหาสมุทรเป็นที่อาศัยอยู่	ทั้งกิน	ทั้งพ่นธารนํ้าใหญ่	นํ้าที่ถูกบดขยี้

ระหว่างฟันปลาแม้เหล่านั้น	 ก็น่าจะส่งเสียง	 ขอถวายพระพร	 ก็เพราะเหตุว่า	 นํ้าถูกสิ่งบีบคั้น

ใหญ่	ๆ	ทั้งหลาย	เห็นปานนี้	บีบคั้นอยู่	ก็ยังไม่ส่งเสียง	เพราะฉะนั้น	ชีวะก็ดี	สัตว์ก็ดี	ไม่มีอยู่ใน

นํ้าหรอก	ขอพระองค์	จงทรงยอมรับความจริงข้อนี้	ตามประการดังกล่าวมานี้เถิด”
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	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		โทสาคโต		ป�ฺโห		อนุจฺฉวิกาย		วิภตฺติยา		วิภตฺโต,		ยถา		นาม	

ภนฺเต		นาคเสน		มหคฺฆํ		มณิรตนํ		เฉกํ		อาจริยํ		กุสลํ		สิกฺขิตํ		มณิการํ		ปาปุณิตฺวา		กิตฺตึ		

ลเภยฺย		โถมนํ		ปสํสํ,		มุตฺตารตนํ		วา		มุตฺติกํ		ทุสฺสรตนํ		วา		ทุสฺสิกํ,		โลหิตจนฺทนํ		วา		คนฺธิกํ		

ปาปุณิตฺวา		กิตฺตึ		ลเภยฺย		โถมนํ		ปสํสํ	ฯ		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		โทสาคโต		ป�ฺโห		

อนุจฺฉวิกาย		วิภตฺติยา		วิภตฺโต,		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ปัญหาที่มีโทษ	 ท่านก็ได้จําแนก

อย่างเหมาะสมแล้ว	พระคุณเจ้านาคเสน	เปรียบเหมือนว่า	แก้วมณีที่มีค่ามาก	พอส่งไปถึงช่าง

แก้วมณีผู้ฉลาด	อัจฉริยะ	ชํานาญ	มีการศึกษาแล้ว	ก็พึงได้แต่ข้อที่น่ายกย่อง	ข้อที่น่าชมเชย	

ข้อที่น่าสรรเสริญ	 อีกอย่างหนึ่ง	 แก้วมุกดา	 พอส่งไปถึงช่างแก้วมุกดา	 ก็พึงได้แต่ข้อที่น่า

ยกย่อง	ข้อที่น่าชมเชย	ข้อที่น่าสรรเสริญ	อีกอย่างหนึ่ง	ผ้าเนื้อดี	พอส่งไปถึงช่างตัดเสื้อผ้าแล้ว	

ก็พึงได้แต่ข้อน่ายกย่อง	ข้อที่น่าชมเชย	ข้อที่น่าสรรเสริญ	อีกอย่างหนึ่ง	 จันทน์แดง	พอส่งไป

ถึงช่างไม้แก่น	ก็พึงได้แต่ข้อที่น่ายกย่อง	ข้อที่น่าชมเชย	ข้อที่น่าสรรเสริญ	ฉันใด	พระคุณเจ้า

นาคเสน	 ปัญหาที่มีโทษ	 ท่านก็ได้จําแนกไว้อย่างเหมาะสมแล้ว	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 โยมขอ

ยอมรับคําสอนที่ท่านกล่าวมานี้”

อทุกสตฺตชีวปญฺโห  เอกาทสโม ฯ

จบอุทกสัตตชีวปัญหาข้อที่ ๑๑

อาจริยานาจริยวคฺโค  ฉฏฺโ€ ฯ

จบอาจริยานาจริยวรรคที่ ๖

อมิสฺมึ  วคฺเค  เอกาทส  ปญฺหา ฯ

ในวรรคนี้มีปัญหา ๑๑ ข้อ

________
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๔.๗ นิปฺปปญฺจวคฺค

๔.๗ นิปปปัญจวรรค หมวดว่าด้วยไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า

๑. นิปฺปปญฺจปญฺห

๑. นิปปปัญจปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นผู้ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 ภควตา	 	 ‘นิปฺปป�ฺจารามา	 	 ภิกฺขเว	 	 วิหรถ		

นิปฺปป�ฺจรติโน’ติ,		กตมํ		ตํ		นิปฺปป�ฺจนฺ”ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	พวกเธอจงมีนิปปปัญจธรรม	(ธรรมที่ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า)	เป็น

ที่ยินดี	ยินดีในนิปปปัญจธรรมอยู่เถิด’	ดังนี้	นิปปปัญจธรรมเป็นไฉน	?”

	 ‘‘โสตาปตฺติผลํ	 	 มหาราช	 	 นิปฺปป�ฺจํ,	 	 สกทาคามิผลํ	 	 นิปฺปป�ฺจํ,	 	 อนาคามิผลํ		

นิปฺปป�ฺจํ,		อรหตฺตผลํ		นิปฺปป�ฺจนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 โสดาปัตติผลก็ชื่อว่านิปปปัญจธรรม	

สกทาคามิผล	ก็ชื่อว่านิปปปัญจธรรม	อนาคามิผล	ก็ชื่อว่านิปปปัญจธรรม	อรหัตตผล	ก็ชื่อว่า	

นิปปปัญจธรรม”

	 ‘‘ยทิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 โสตาปตฺติผลํ	 	 นิปฺปป�ฺจํ,	 	 สกทาคามิอนาคามิอรหตฺตผลํ		

นิปฺปป�ฺจํ,		กิสฺส		ปน		อิเม		ภิกฺขู		อุทฺทิสนฺติ		ปริปุจฺฉนฺติ		สุตฺตํ		เคยฺยํ		เวยฺยากรณํ		คาถํ			

อุทานํ		อิติวุตฺตกํ		ชาตกํ		อพฺภุตธมฺมํ		เวทลฺลํ,		นวกมฺเมน		ปลิพุชฺฌนฺติ		ทาเนน		จ		ปูชาย		จ,		

นนุ		เต		ชินปฺปฏิกฺขิตฺตํ		กมฺมํ		กโรตี’’ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	โสดาปัตติผล	ก็ชื่อว่านิปปปัญจ-

ธรรม	 สกทาคามิผล	 อนาคามิผล	 อรหัตตผล	 ก็ชื่อว่านิปปปัญจธรรมไซร้	 เพราะเหตุไร	 ภิกษุ

เหล่านั้น	จึงยังเล่าเรียน	สอบถามซึ่งสุตตะ	เคยยะ	ไวยากรณะ	คาถา	อุทาน	อิติวุตตกะ	ชาดก	

อัพภูตธรรม	เวทัลละ	กันอยู่	ยังยุ่งเกี่ยวกับงานก่อสร้าง	ยังยุ่งเกี่ยวกับทานและการบูชากันอยู่	

ภิกษุเหล่านั้น	จัดว่ากระทําการงานที่พระชินวรพุทธเจ้าทรงห้าม	มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘เย	 	 เต	 	มหาราช	 	ภิกฺขู	 	อุทฺทิสนฺติ	 	ปริปุจฺฉนฺติ	 	สุตฺตํ	 	 เคยฺยํ	 	 เวยฺยากรณํ	 	คาถํ			

อุทานํ		อิติวุตฺตกํ		ชาตกํ		อพฺภุตธมฺมํ		เวทลฺลํ,		นวกมฺเมน		ปลิพุชฺฌนฺติ		ทาเนน		จ		ปูชาย		จ,		
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สพฺเพ	 	 เต	 	นิปฺปป�ฺจสฺส	 	ปตฺติยา	 	กโรนฺติ	 ฯ	 	 เย	 	 เต	 	มหาราช	 	สภาวปริสุทฺธา	 	ปุพฺเพ			

วาสิตวาสนา,		เต		เอกจิตฺตกฺขเณน		นิปฺป�ฺจา		โหนฺติ	ฯ		เย		ปน		เต		ภิกฺขู		มหารชกฺขา,		เต		

อิเมหิ		ปโยเคหิ		นิปฺปป�ฺจา		โหนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ภิกษุเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 เล่าเรียน	

สอบถามซึ่งสุตตะ	เคยยะ	ไวยากรณะ	คาถา	อุทาน	อิติวุตตกะ	ชาดก	อัพภูตธรรม	เวทัลละ	ยัง

ยุ่งเกี่ยวกับงานก่อสร้าง	ยังยุ่งเกี่ยวกับทานและการบูชากันอยู่	ภิกษุเหล่านั้นทั้งสิ้น	ล้วนชื่อว่า	

กระทําเพื่อบรรลุนิปปปัญจธรรม	ขอถวายพระพร	ภิกษุเหล่าใด	 เป็นผู้บริสุทธิ์ตามสภาวะแล้ว	

อบรมวาสนาไว้แล้วในภพก่อน	ภิกษุเหล่านั้น	 ย่อมสําเร็จเป็นผู้ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	 โดย

ขณะจิตเดียว	 ส่วนภิกษุเหล่าใด	 ยังเป็นผู้มีธุลีในดวงตามากอยู่	 ภิกษุเหล่านั้น	 จะสําเร็จเป็นผู้

ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	ก็โดยอาศัยปโยคะ	(ความขวนขวายพยายาม)	มีการเล่าเรียนเป็นต้น

เหล่านี้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		เอโก		ปุริโส		เขตฺเต		พีชํ		โรเปตฺวา		อตฺตโน		ยถาพลวีริเยน		วินา		

ปาการวติยา		ธ�ฺ�ํ		อุทฺธเรยฺย,		เอโก		ปุริโส		เขตฺเต		พีชํ		โรเปตฺวา		วนํ		ปวิสิตฺวา		กฏฺ��ฺจ		

สาข�ฺจ	 	ฉินฺทิตฺวา	 	วติปาการํ	 	กตฺวา	 	ธ�ฺ�ํ	 	อุทฺธเรยฺย	ฯ	 	ยา	 	ตตฺถ	 	ตสฺส	 	วติปาการ-	

ปริเยสนา,		สา		ธ�ฺ�ตฺถาย	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		สภาวปริสุทฺธา		ปุพฺเพ		วาสิต-

วาสนา,		เต		เอกจิตฺตกฺขเณน		นิปฺปป�ฺจา		โหนฺติ,		วินา		วติปาการํ		ปุริโส		วิย		ธ�ฺ�ุทฺธาโร	

ฯ		เย		ปน		เต		ภิกฺขู		มหารชกฺขา,		เต		อิเมหิ		ปโยเคหิ		นิปฺปป�ฺจา		โหนฺติ,		วติปาการํ			

กตฺวา		ปุริโส		วิย		ธ�ฺ�ุทฺธาโร	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่ง	หว่านพืชไว้ในที่นาดีแล้ว	ก็พึงใช้ความ

พยายามตามควรแก่กําลังของตน	 เก็บเกี่ยวธัญญชาติได้โดยเว้นการล้อมรั้ว	 บุรุษอีกคนหนึ่ง

หว่านพืชไว้ในที่นาแล้ว	 ก็ยังต้องเข้าป่าตัดท่อนไม้และกิ่งก้านมาทํารั้วล้อม	 จึงจะพึงเก็บเกี่ยว

ธัญญชาติได้	ในบุรุษ	๒	คนนั้น	การต้องแสวงหารั้วล้อมของบุรุษ	(คนที่	๒)	นั้นใด	การแสวงหา

รั้วล้อมนั้น	 ย่อมเป็นไปเพื่อประโยชน์แก่ธัญชาติ	 ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่น

แหละ	 ภิกษุเหล่าใดเป็นผู้บริสุทธิ์ตามสภาวะอยู่แล้ว	 ได้อบรมวาสนาไว้แล้วในภพก่อน	 ภิกษุ

เหล่านั้น	เป็นผู้ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	โดยขณะจิตเดียว	เปรียบได้กับบุรุษผู้เก็บเกี่ยวธัญญ-

ชาติได้โดยเว้นรั้วล้อม	ฉะนั้น	ส่วนว่า	ภิกษุเหล่าใด	เป็นผู้มีธุลีในดวงตามาก	ภิกษุเหล่านั้น	จะ

สําเร็จเป็นผู้ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	 ก็โดยอาศัยปโยคะมีการเล่าเรียนเป็นต้นเหล่านี้	 เปรียบ

ได้กับบุรุษผู้ต้องทํารั้วล้อมก่อน	จึงจะเก็บเกี่ยวธัญญชาติได้	ฉะนั้น
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		มหติมหนฺเต		อมฺพรุกฺขมตฺถเก		ผลปิณฺฑิ		ภเวยฺย,		

อถ		ตตฺถ		โย		โกจิ		อิทฺธิมา		อาคนฺตฺวา		ตสฺส		ผลํ		หเรยฺย,		โย		ปน		ตตฺถ		อนิทฺธิมา,		โส		

กฏฺ��ฺจ		วลฺลิ�ฺจ		ฉินฺทิตฺวา		นิสฺเสณึ		พนฺธิตฺวา		ตาย		ตํ		รุกฺขํ		อภิรุหิตฺวา		ผลํ		หเรยฺย	ฯ		ยา		

ตตฺถ		ตสฺส		นิสฺเสณิปริเยสนา,		สา		ผลตฺถาย	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		สภาวปริสุทฺธา		

ปุพฺเพ	 	 วาสิตวาสนา,	 	 เต	 	 เอกจิตฺตกฺขเณน	 	 นิปฺปป�ฺจา	 	 โหนฺติ,	 	 อิทฺธิมา	 	 วิย	 	 รุกฺขผลํ			

หรนฺโต	ฯ	 	 เย	 	ปน	 	 เต	 	ภิกฺขู	 	 มหารชกฺขา,	 	 เต	 	 อิมินา	 	ปโยเคน	 	สจฺจานิ	 	 อภิสเมนฺติ,			

นิสฺเสณิยา		วิย		ปุริโส		รุกฺขผลํ		หรนฺโต	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 พึงมีช่อแห่งผลไม้	 อยู่	

บนยอดของต้นมะม่วงต้นใหญ่	ๆ	ต่อมามีบุรุษผู้มีฤทธิ์คนใดคนหนึ่ง	(เหาะ)	มาตอนบนของต้น

มะม่วงนั้น	 เก็บเอามะม่วงของบุรุษผู้นั้นไป	 ส่วนผู้ที่ไม่มีฤทธิ์	 มาที่ต้นมะม่วงนั้นแล้ว	 ก็ตัดไม้

และเถาวัลย์	ผูกเป็นพะองแล้ว	ก็ไต่ขึ้นต้นมะม่วงนั้นไปทางพะองนั้น	เก็บเอาผลมะม่วงไป	ใน

บุรุษ	 ๒	 คนนั้น	 การต้องแสวงหาพะองของบุรุษผู้ไม่มีฤทธิ์นั้นใด	 การต้องแสวงหาพะองนั้น	

ย่อมมีเพื่อประโยชน์แก่ผลมะม่วง	 ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ภิกษุเหล่า

ใดเป็นผู้บริสุทธิ์ตามสภาวะอยู่แล้ว	ได้อบรมวาสนาไว้แล้วในภพก่อน	ภิกษุเหล่านั้นย่อมสําเร็จ

เป็นผู้ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	 โดยขณะจิตเดียว	 เปรียบได้กับบุรุษผู้มีฤทธิ์	 ผู้มาเก็บเอาผล

มะม่วงไป	ฉะนั้น	ส่วนว่า	ภิกษุเหล่าใด	เป็นผู้มีธุลีในดวงตามาก	ภิกษุเหล่านั้นจะสําเร็จเป็นผู้

ไม่มีธรรมเป็นเหตุเนิ่นช้า	ก็โดยอาศัยปโยคะมีการเล่าเรียนเป็นต้นเหล่านี้	 เปรียบได้กับบุรุษผู้

ต้องใช้พะอง	จึงจะเก็บผลไม้ได้	ฉะนั้น

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		เอโก		ปุริโส		อตฺถกรณิโก		เอกโก		เยว		สามิกํ		อุปคนฺตฺวา		

อตฺถํ		สาเธติ	ฯ		เอโก		ธนวา		ธนวเสน		ปริสํ		วฑฺเฒตฺวา		ปริสาย		อตฺถํ		สาเธติ	ฯ		ยา		ตตฺถ		

ตสฺส	 	ปริสปริเยสนา,	 	สา	 	อตฺถตฺถาย	ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 เย	 	 เต	 	สภาวปริสุทฺธา			

ปุพฺเพ		วาสิตวาสนา,		เต		เอกจิตฺตกฺขเณน		ฉสุ		อภิ�ฺ�าสุ		วสิภาวํ		ปาปุณนฺติ,		ปุริโส		วิย		

เอกโก	 	 อตฺถสิทฺธึ	 	 กโรนฺโต	 ฯ	 	 เย	 	 ปน	 	 เต	 	 ภิกฺขู	 	 มหารชกฺขา,	 	 เต	 	 อิเมหิ	 	 ปโยเคหิ			

สาม�ฺ�ตฺถมภิสาเธนฺติ,		ปริสาย		วิย		ปุริโส		อตฺถสิทฺธึ		กโรนฺโต	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 เป็นผู้ต้องการทําผล

ประโยชน์	 (รายได้)	 เข้าถึงความเป็นเจ้าของ	 (เป็นนาย)	 แล้วก็ทําผลประโยชน์ให้สําเร็จได้

ลําพังตนคนเดียวเท่านั้น	บุรุษผู้มีทรัพย์อีกหนึ่ง	ต้องใช้ทรัพย์พอจ้างชาวบริษัท	โดยการอาศัย

ชาวบริษัท	จึงทําผลประโยชน์ให้สําเร็จได้	ในบุคคลทั้ง	๒	นั้น	การต้องแสวงหาชาวบริษัทของ
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บุรุษผู้มีทรัพย์นั้นใด	 การต้องแสวงหาชาวบริษัทนั้น	 ย่อมมีเพื่อผลประโยชน์	 ขอถวายพระพร	

ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ภิกษุเหล่าใดเป็นผู้บริสุทธิ์ตามสภาวะอยู่แล้ว	 ได้อบรมวาสนา

ไว้แล้วในภพก่อน	ภิกษุเหล่านั้น	ย่อมบรรลุวสีภาวะในอภิญญา	๖	โดยขณะจิตเดียว	เปรียบได้

กับบุรุษผู้ทําผลประโยชน์ให้สําเร็จได้โดยลําพังตนคนเดียว	ฉะนั้น	ส่วนว่า	ภิกษุเหล่าใดเป็นผู้

มีธุลีในดวงตามาก	 ภิกษุเหล่านั้น	 ย่อมทําสามัญญผลให้สําเร็จได้	 โดยอาศัยปโยคะมีการเล่า

เรียนเป็นต้นเหล่านี้	 เปรียบได้กับบุรุษผู้ทําผลประโยชน์ให้สําเร็จได้โดยอาศัยชาวบริษัท	

ฉะนั้น

	 ‘‘อุทฺเทโสปิ		มหาราช		พหุกาโร,		ปริปุจฺฉาปิ		พหุการา,		นวกมฺมมฺปิ		พหุการํ,		ทานมฺปิ		

พหุการํ,		ปูชาปิ		พหุการา		เตสุ		เตสุ		กรณีเยสุ	ฯ		ยถา		มหาราช		ปุริโส		ราชูปเสวี		กตาวี		

อมจฺจภฏพลโทวาริกอนีกฏฺ�ปาริสชฺชชเนหิ		เต		ตสฺส		กรณีเย		อนุปฺปตฺเต		สพฺเพปิ		อุปการา		

โหนฺติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อุทฺเทโสปิ		พหุกาโร,		ปริปุจฺฉาปิ		พหุการา,		นวกมฺมมฺปิ			

พหุการํ,		ทานมฺปิ		พหุการํ,		ปูชาปิ		พหุการา		เตสุ		เตสุ		กรณีเยสุ	ฯ		ยทิ		มหาราช		สพฺเพปิ		

อภิชาติปริสุทฺธา		ภเวยฺยุํ,		อนุสาสเนน		กรณียํ		น		ภเวยฺย	ฯ		ยสฺมา		จ		โข		มหาราช		สวเนน		

กรณียํ		โหติ,		เถโร		มหาราช		สาริปุตฺโต		อปริมิตมสงฺเขยฺยกปฺปํ		อุปาทาย		อุปจิตกุสลมูโล		

ป�ฺ�าย		โกฏึ		คโต,		โสปิ		วินา		สวเนน		นาสกฺขิ		อาสวกฺขยํ		ปาปุณิตุํ	ฯ		ตสฺมา		มหาราช	

พหุการํ	 	 สวนํ,	 	 ตถา	 	 อุทฺเทโสปิ	 	 ปริปุจฺฉาปิ	 ฯ	 	 ตสฺมา	 	 อุทฺเทสปริปุจฺฉาปิ	 	 นิปฺปป�ฺจา			

สงฺขตา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 แม้การเล่าเรียน	 ก็จัดว่ามีอุปการะมาก	 แม้การสอบถามก็จัดว่ามี

อุปการะมาก	แม้งานก่อสร้างก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้ทานก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้การบูชา

ก็จัดว่ามีอุปการะมาก	 เมื่อกิจที่ควรทําทั้งหลายเหล่านั้น	 ๆ	 มีอยู่	 ขอถวายพระพร	 เปรียบ

เหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 เป็นผู้คบหากับพระราชา	 ได้ทําอุปการคุณไว้กับพวกอํามาตย์	 พวก

ไพร่พล	 นายประตูทหารยามรักษาพระองค์และชนชาวบริษัททั้งหลาย	 เมื่อกิจที่ต้องทําตก

ถึงแก่บุรุษผู้นั้น	บุคคลแม้ทั้งปวงก็ย่อมเป็นผู้อุปการะ	 (ช่วยเหลือ)	 เขาฉันใด	ขอถวายพระพร	

แม้การเล่าเรียน	ก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้การสอบถามก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้งานก่อสร้าง

ก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้ทานก็จัดว่ามีอุปการะมาก	แม้การบูชาก็จัดว่ามีอุปการะมาก	เมื่อกิจ

ที่ควรทําเหล่านั้น	 ๆ	 มีอยู่	 ฉันนั้น	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 ภิกษุแม้ทุกรูปล้วนเป็นผู้มี	

อภิชาติบริสุทธิ์ไซร้	กิจที่ควรทําตามคําอนุศาสตร์	ก็ไม่น่าจะมี	ขอถวายพระพร	เพราะเหตุมีกิจ

ที่ควรทําด้วยการสดับตรับฟังมีอยู่แล	 แม้แต่พระสารีบุตรเถระผู้สั่งสมกุศลมูลไว้นับได้หลาย
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อสงไขยกัปหาประมาณมิได้	 แล้วได้บรรลุที่สุดยอดแห่งปัญญา	 ก็ไม่อาจบรรลุอาสวักขยญาณ

ได้โดยเว้นการสดับตรับฟัง	ขอถวายพระพร	เพราะเหตุนั้น	การสดับตรับฟัง	จึงจัดว่ามีอุปการะ

มาก	 แม้การเล่าเรียน	 แม้การสอบถาม	 ก็อย่างนั้นเหมือนกัน	 เพราะเหตุนั้น	 ทั้งการเล่าเรียน	

การสอบถาม	ก็นับว่าเป็นนิปปปัญจธรรมได้”

	 ‘‘สุนิชฺฌาปิโต		ภนฺเต		นาคเสน		ป�ฺโห,		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านได้ทําให้โยมเข้าใจปัญหาดีแล้ว	 โยม

ขอยอมรับตามที่ท่านกล่าวมานี้”

นิปฺปปญฺจปญฺโห  ป€โม ฯ

จบนิปปปัญจปัญหาข้อที่ ๑ 

________

๒. ขีณาสวภาวปญฺห

๒. ขีณาสวภาวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความเป็นพระขีณาสพ

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺเห		ภณถ		‘โย		คิหี		อรหตฺตํ		ปตฺโต,		เทฺว		วาสฺส		คติโย			

ภวนฺติ		อน�ฺ�า,		ตสฺมึเยว		ทิวเส		ปพฺพชติ		วา		ปรินิพฺพายติ		วา	ฯ		น		โส		ทิวโส		สกฺกา		

อติกฺกเมตุนฺ’ติ	 ฯ	 	 สเจ	 	 โส	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ตสฺมึ	 	 ทิวเส	 	 อาจริยํ	 	 วา	 	 อุปชฺฌายํ	 	 วา			

ปตฺตจีวรํ		วา		น		ลเภถ,		อปิ		นุ		โข		โส		อรหา		สยํ		วา		ปพฺพเชยฺย		ทิวสํ		วา		อติกฺกเมยฺย,		

อ�ฺโ�		โกจิ		อรหา		อิทฺธิมา		อาคนฺตฺวา		ตํ		ปพฺพาเชยฺย		วา		ปรินิพฺพาเยยฺย		วา’’ติ	?		

	 [๒]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 คฤหัสถ์ผู้ใด	

บรรลุความเป็นพระอรหันต์	คฤหัสถ์ผู้นั้น	ย่อมมีคติ	 เป็น	๒	 เท่านั้น	ไม่เป็นอื่น	คือ	ต้องบวช	

หรือไม่ก็ต้องปรินิพพานในวันนั้นนั่นแหละ	 ไม่ล่วงเลยวันนั้นไปได้	 ดังนี้	 พระคุณเจ้านาคเสน	

ถ้าหากว่า	 ในวันนั้นไม่อาจได้อาจารย์	อุปัชฌาย์	หรือบาตรและจีวร	ท่านผู้เป็นอรหันต์นั้น	จะ

บวชเองหรือล่วงเลยวันนั้นไป	พระอรหันต์ผู้มีฤทธิ์รูปใดรูปหนึ่งพึงมาบวชให้จะได้หรือไม่	หรือ

ล่วงเลยวันนั้นไปแล้ว	จึงปรินิพพาน	จะได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		โส		มหาราช		อรหา		สยํ		ปพฺพเชยฺย,		สยํ		ปพฺพชนฺโต		เถยฺยํ		อาปชฺชติ,		น		จ		

ทิวสํ		อติกฺกเมยฺย,		อ�ฺ�สฺส		อรหนฺตสฺส		อาคมนํ		ภเวยฺย		วา		น		วา		ภเวยฺย,		ตสฺมึเยว			
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ทิวเส		ปรินิพฺพาเยยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระอรหันต์ไม่อาจบวชเอง

ได้	เมื่อบวชเองก็ย่อมถึงความเป็นไถยสังวาส	(ปลอมบวช)	ทั้งไม่อาจล่วงเลยวันนั้นไปได้	จะมี

พระอรหันต์รูปอื่นก็ตาม	ไม่มีก็ตาม	ท่านก็จะต้องปรินิพพานในวันนั้นนั่นแหละ”

	 ‘‘เตนหิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อรหตฺตสฺส	 	สนฺตภาโว	 	 วิชหิโต	 	 โหติ,	 	 เยน	 	อธิคตสฺส			

ชีวิตหาโร		ภวตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าอย่างนั้น	ความเป็นพระอรหันต์แห่งพระ

อรหันต์	ย่อมเป็นเหตุคร่าชีวิต	คือ	เป็นเหตุให้บุคคลผู้บรรลุต้องเป็นผู้สิ้นชีวิต”

	 ‘‘วิสมํ		มหาราช		คิหิลิงฺคํ,		วิสเม		ลิงฺเค		ลิงฺคทุพฺพลตาย		อรหตฺตํ		ปตฺโต		คิหี		ตสฺมึ		

เยว		ทิวเส		ปพฺพชติ	 	วา		ปรินิพฺพายติ	 	วา	ฯ		เนโส		มหาราช		โทโส		อรหตฺตสฺส,	 	คิหิ-	

ลิงฺคสฺเสเวโส		โทโส		ยทิทํ		ลิงฺคทุพฺพลตา	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพศคฤหัสถ์ไม่สงบ	 เพราะความที่เมื่อ

เป็นเพศไม่สงบ	 ก็เป็นเพศที่ทรามกําลัง	 คฤหัสถ์ผู้บรรลุความเป็นพระอรหันต์	 จึงต้องบวชใน

วันนั้นนั่นแหละ	 หรือไม่ก็ต้องปรินิพพาน	 ขอถวายพระพร	 ข้อนี้หาใช่โทษของความเป็นพระ

อรหันต์ไม่	ความเป็นเพศทรามกําลังนี้	เป็นโทษของเพศคฤหัสถ์นั่นแหละ

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		อายุปาลกํ		ชีวิตรกฺขกํ		วิสมโกฏฺ�สฺส		มนฺท-	

ทุพฺพลคหณิกสฺส		อวิปาเกน		ชีวิตํ		หรติ	ฯ		เนโส		มหาราช		โทโส		โภชนสฺส,		โกฏฺ�สฺเสเวโส		

โทโส		ยทิทํ		อคฺคิทุพฺพลตา	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		วิสเม		ลิงฺเค		ลิงฺคทุพฺพลตาย		อรหตฺตํ		

ปตฺโต	 	คิหี	 	ตสฺมึเยว	 	ทิวเส	 	ปพฺพชติ	 	 วา	 	ปรินิพฺพายติ	 	 วา	ฯ	 	 เนโส	 	มหาราช	 	 โทโส		

อรหตฺตสฺส,		คิหิลิงฺคสฺเสเวโส		โทโส		ยทิทํ		ลิงฺคทุพฺพลตา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	โภชนาหารซึ่งเป็นของหล่อเลี้ยงอายุ	รักษาชีวิตของ

สัตว์ทั้งหลายทั้งปวง	ก็ยังคร่าเอาชีวิตได้	เพราะการที่ไฟธาตุ	ย่อยอาหารอันเป็นโกฏฐาสะที่ไม่

สงบ	 (มีข้อเสีย)	 อ่อนกําลังไปจึงไม่อาจย่อยได้	 ขอถวายพระพร	 นี้ไม่ใช่โทษของโภชนาหาร	

ความที่ไฟธาตุอ่อนกําลังไปนี้	 เป็นโทษของโกฏฐาสะเท่านั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 เพราะ

ความที่	 เมื่อเป็นเพศไม่สงบ	ก็เป็นเพศที่ทรามกําลัง	คฤหัสถ์ผู้บรรลุความเป็นพระอรหันต์	จึง

ต้องบวชในวันนั้นนั่นแหละ	หรือไม่ก็ต้องปรินิพพาน	ขอถวายพระพร	ข้อนี้หาใช่โทษของความ

เป็นพระอรหันต์ไม่	 ความเป็นเพศทรามกําลังนี้	 เป็นโทษของเพศคฤหัสถ์นั่นแหละ	 ฉันนั้น
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เหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปริตฺตํ		ติณสลากํ		อุปริ		ครุเก		ปาสาเณ		�ปิเต		ทุพฺพลตาย		

ภิชฺชิตฺวา		ปตติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อรหตฺตํ		ปตฺโต		คิหี		เตน		ลิงฺเคน		อรหตฺตํ		ธาเรตุํ		

อสกฺโกนฺโต		ตสฺมึเยว		ทิวเส		ปพฺพชติ		วา		ปรินิพฺพายติ		วา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 เสื่อหญ้าผืนเล็ก	 ๆ	 เมื่อเขาเอาก้อน

หินหนัก	ๆ	วางไว้เบื้องบน	ก็ย่อมฉีกขาดไป	เพราะความที่เป็นของไม่แข็งแรง	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	 คฤหัสถ์ผู้บรรลุความเป็นพระอรหันต์	 เมื่อไม่อาจรองรับความเป็นพระอรหันต์	 โดย

เพศนั้นได้	ก็ต้องบวชเสียในวันนั้นนั่นแหละ	หรือไม่ก็ต้องปรินิพพาน	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		อพโล		ทุพฺพโล		นิหีนชจฺโจ		ปริตฺตปุ�ฺโ�		มหติมหา-

รชฺชํ		ลภิตฺวา		ขเณน		ปริปตติ		ปริธํสติ		โอสกฺกติ,		น		สกฺโกติ		อิสฺสริยํ		ธาเรตุํ,		เอวเมว		โข		

มหาราช		อรหตฺตํ		ปตฺโต		คิหี		เตน		ลิงฺเคน		อรหตฺตํ		ธาเรตุํ		น		สกฺโกติ,		เตน		การเณน			

ตสฺมึเยว		ทิวเส		ปพฺพชติ		วา		ปรินิพฺพายติ		วา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษผู้อ่อนแอ	 ทรามกําลัง	 มีชาติ

กําเนิดตํ่าทราม	มีบุญน้อย	ได้รับราชสมบัติที่แสนยิ่งใหญ่แล้ว	ก็ย่อมตกไป	ย่อมพลาดไป	ถอย

กลับไป	มิอาจจะรองรับอิสสริยฐานะได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	คฤหัสถ์ผู้บรรลุความเป็นพระ

อรหันต์	 ก็ย่อมไม่อาจรองรับความเป็นพระอรหันต์โดยเพศนั้น	 เพราะเหตุนั้น	 จึงต้องบวชใน

วันนั้นนั่นเอง	หรือไม่ก็ต้องปรินิพพาน	ฉันนั้นเหมือนกันแล”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

ขีณาสวภาวปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบขีณาสวภาวปัญหาข้อที่ ๒

________
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๓. ขีณาสวสติสมฺโมสปญฺห

๓. ขีณาสวสติสัมโมสปัญหา

ปัญหาว่าด้วยพระขีณาสพมีความหลงลืมสติได้หรือไม่

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อตฺถิ		อรหโต		สติสมฺโมโส’’ติ	?		

	 [๓]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระอรหันต์ยังมีความหลงลืมสติอยู่

หรือไม่	?”

	 ‘‘วิคตสติสมฺโมสา		โข		มหาราช		อรหนฺโต,		นตฺถิ		อรหนฺตานํ		สติสมฺโมโส’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	พระอรหันต์ทั้งหลาย	เป็นผู้

ปราศจากความหลงลืมสติแล	พระอรหันต์ทั้งหลายไม่มีความหลงลืมสติหรอก”

	 ‘‘อาปชฺเชยฺย		ปน		ภนฺเต		อรหา		อาปตฺตินฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ก็แต่ว่า	พระอรหันต์	ก็ยังต้องอาบัติได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ใช่	มหาบพิตร	พระอรหันต์อาจต้องอาบัติได้”

	 ‘‘กิสฺมึ		วตฺถุสฺมินฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ต้องอาบัติ	ในวัตถุอะไรบ้าง”

	 ‘‘กุฏิกาเร		มหาราช		ส�ฺจริตฺเต		วิกาเล		กาลส�ฺ�าย,		ปวาริเต		อปฺปวาริตส�ฺ�าย,		

อนติริตฺเต		อติริตฺตส�ฺ�ายา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระอรหันต์	 ยังอาจต้องอาบัติในเรื่อง

สร้างกุฏิ	 ในเรื่องสื่อข่าว	 ในเรื่องสําคัญเวลาวิกาล	 ว่าเป็นกาล	 ในเรื่องสําคัญภิกษุผู้ปวารณา

แล้วว่ายังมิได้ปวารณา	ในเรื่องสําคัญภัตรที่มิได้เป็นเดนภิกษุไข้	ว่าเป็นเดนภิกษุไข้”

	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ตุมฺเห	 	ภณถ	 	 ‘เย	 	 อาปตฺตึ	 	 อาปชฺชนฺติ,	 	 เต	 	ทฺวีหิ	 	 การเณหิ			

อาปชฺชนฺติ		อนาทริเยน		วา		อชานเนน		วา’ติ	ฯ		อปิ		นุ		โข		ภนฺเต		อรหโต		อนาทริยํ		โหติ,		

ยํ		อรหา		อาปตฺตึ		อาปชฺชตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 ภิกษุพวกที่ต้อง

อาบัติ	ย่อมต้องอาบัติเพราะเหตุ	๒	ประการ	คือ	เพราะหาความเอื้อเฟื้อ	(ในพระวินัยบัญญัติ)	
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มิได้	ประการหนึ่ง	เพราะความไม่รู้	ประการหนึ่ง	พระคุณเจ้า	พระอรหันต์	ยังมีความไม่เอื้อเฟื้อ

ที่เป็นเหตุให้ต้องอาบัติอยู่หรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ไม่มีหรอก	มหาบพิตร”

	 ‘‘ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		อรหา		อาปตฺตึ		อาปชฺชติ,		นตฺถิ		จ		อรหโต		อนาทริยํ,		เตนหิ		

อตฺถิ		อรหโต		สติสมฺโมโส’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระอรหันต์ยังต้องอาบัติได้	

และพระอรหันต์	ก็มีความเอื้อเฟื้อไซร้	ถ้าอย่างนั้น	พระอรหันต์ก็ยังมีความหลงลืมสติ”

	 ‘‘นตฺถิ		มหาราช		อรหโต		สติสมฺโมโส,		อาปตฺติ�ฺจ		อรหา		อาปชฺชตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	พระอรหันต์ไม่มีความหลงลืมสติหรอก	

แต่พระอรหันต์	ก็ยังต้องอาบัติ”

	 ‘‘เตนหิ		ภนฺเต		การเณน		มํ		ส�ฺ�าเปหิ		กึ		ตตฺถ		การณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 ถ้าอย่างนั้น	 ก็จงทําโยมให้เข้าใจ	 ด้วยเหตุผลเถิด	

ในข้อที่ว่า	 พระอรหันต์ไม่มีความหลงลืมสติ	 แต่พระอรหันต์ก็ยังต้องอาบัติได้นั้น	 มีเหตุผล	

อะไร	?”

	 ‘‘เทฺวเม	 	 มหาราช	 	 กิเลสา	 	 โลกวชฺชํ	 	 ปณฺณตฺติวชฺช�ฺจาติ	 ฯ	 	 กตมํ	 	 มหาราช			

โลกวชฺชํ	?		ทส		อกุสลกมฺมปถา,		อิทํ		วุจฺจติ		โลกวชฺชํ	ฯ		กตมํ		ปณฺณตฺติวชฺชํ	?		ยํ		โลเก		

อตฺถิ		สมณานํ		อนนุจฺฉวิกํ		อนนุโลมิกํ,		คิหีนํ		อนวชฺชํ	ฯ		ตตฺถ		ภควา		สาวกานํ		สิกฺขาปทํ			

ป�ฺ�เปติ		‘ยาวชีวํ		อนติกฺกมนียนฺ’ติ	ฯ		วิกาลโภชนํ		มหาราช		โลกสฺส		อนวชฺชํ,		ตํ		ชินสาสเน		

วชฺชํ	ฯ		ภูตคามวิโกปนํ		มหาราช		โลกสฺส		อนวชฺชํ,		ตํ		ชินสาสเน		วชฺชํ	ฯ		อุทเก		หสฺสธมฺมํ		

มหาราช	 โลกสฺส	 	 อนวชฺชํ,	 	 ตํ	 	 ชินสาสเน	 	 วชฺชํ	 ฯ	 	 อิติ	 	 เอวรูปานิ	 	 เอวรูปานิ	 	 มหาราช			

ชินสาสเน		วชฺชานิ,		อิทํ		วุจฺจติ		ปณฺณตฺติวชฺชํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ความเศร้าหมองมี	๒	อย่าง	คือ	ที่เป็น

โลกวัชชะ	 (เป็นโทษทางโลก)	 และที่เป็นปัณณัตติวัชชะ	 (เป็นโทษทางพระวินัยบัญญัติ)	 ขอ

ถวายพระพร	 ชื่อว่าที่เป็นโลกวัชชะเป็นไฉน	 ?	 ตอบว่า	 ได้แก่	 อกุศลกรรมบถ	 ๑๐	 อกุศล

กรรมบถ	๑๐	นี้	เรียกว่าโลกวัชชะ	ชื่อว่าที่เป็นปัณณัตติวัชชะ	เป็นไฉน	?	ตอบว่า	การกระทําที่
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ไม่สมควรแก่ผู้เป็นสมณะทั้งหลาย	 ไม่อนุโลมแก่ความเป็นสมณะใด	 ย่อมมีอยู่ในโลก	 อัน

เป็นการกระทําที่ไม่เป็นโทษสําหรับคฤหัสถ์ทั้งหลาย	พระผู้มีพระภาคทรงบัญญัติสิกขาบทแก่

สาวกทั้งหลายในการกระทํานั้นว่า	พวกเธอไม่ควรล่วงละเมิดตลอดชีวิต	ขอถวายพระพร	การ

ฉันในเวลาวิกาล	 ซึ่งไม่เป็นโทษสําหรับชาวโลก	 นั้นจัดว่าเป็นโทษในพระศาสนาของพระชิน-	

วรพุทธเจ้า	 ขอถวายพระพร	 การพรากภูตคาม	 ซึ่งไม่เป็นโทษสําหรับชาวโลก	 นั้นจัดว่าเป็น

โทษในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 ขอถวายพระพร	 การเล่นนํ้าซึ่งไม่เป็นโทษสําหรับ

ชาวโลก	 นั้นจัดว่าเป็นโทษในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	 ขอถวายพระพร	 การกระทํา

เห็นปานนี้	 อันมีประการดังกล่าวมานี้	 นี้	 ชื่อว่าเป็นโทษในพระศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า		

นี้เรียกว่าปัณณัตติวัชชะ

	 ‘‘โลกวชฺชํ		อภพฺโพ		ขีณาสโว		ตํ		อชฺฌาจริตุํ,		ยํ		กิเลสํ		ปณฺณตฺติวชฺชํ,		ตํ		อชานนฺโต		

อาปชฺเชยฺย	ฯ		อวิสโย		มหาราช		เอกจฺจสฺส		อรหโต		สพฺพํ		ชานิตุํ,		น		หิ		ตสฺส		พลํ		อตฺถิ		

สพฺพํ		ชานิตุํ	ฯ		อน�ฺ�าตํ		มหาราช		อรหโต		อิตฺถิปุริสานํ		นามมฺปิ		โคตฺตมฺปิ,		มคฺโคปิ		ตสฺส		

มหิยา	 	 อน�ฺ�าโต;	 	 วิมุตฺตึเยว	 	มหาราช	 	 เอกจฺโจ	 	 อรหา	 	ชาเนยฺย;	 	 ฉฬภิ�ฺโ�	 	 อรหา			

สกวิสยํ		ชาเนยฺย;		สพฺพ�ฺ�ู		มหาราช		ตถาคโตว		สพฺพํ		ชานาตี’’ติ	ฯ		

	 พระขีณาสพ	 เป็นผู้ไม่สามารถประพฤติละเมิดการกระทําที่เป็นโลกวัชชะนั้นได้	 เมื่อ

ไม่รู้อยู่	 ท่านก็อาจต้องอาบัติเศร้าหมองที่เป็นปัณณัตติวัชชะ	 ขอถวายพระพร	 อันการจะรู้ทุก

สิ่งทุกอย่างได้หมดไม่ใช่วิสัยของพระอรหันต์รูปไหน	 ๆ	 เพราะว่า	 ท่านไม่มีกําลังที่จะรู้ทุกสิ่ง

ทุกอย่างได้หมด	 ขอถวายพระพร	 พระอรหันต์ท่านก็ยังมีการไม่รู้จักแม้ชื่อ	 แม้โคตรของหญิง

ชายทั้งหลายได้	 พระอรหันต์นั้นก็ยังมีการไม่รู้จักเส้นทางบนแผ่นดินได้	 ขอถวายพระพร	

วิมุตติเท่านั้น	พระอรหันต์รูปไหน	ๆ	ก็รู้จัก	พระอรหันต์ผู้ได้อภิญญา	๖	ต้องรู้สิ่งที่เป็นวิสัยของ

ตน	ขอถวายพระพร	พระตถาคตผู้เป็นสัพพัญ�ูเท่านั้น	ทรงรู้ทุกสิ่งทุกอย่างได้”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

ขีณาสวสติสมฺโมสปญฺโห  ตติโย ฯ

จบขีณาสวสติสัมโมสปัญหาข้อที่ ๓

________
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๔. โลเก  นตฺถิภาวปญฺห

๔. โลเกนัตถิภาวปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความไม่มีอยู่ในโลก

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ทิสฺสนฺติ	 	 โลเก	 	พุทฺธา,	 	ทิสฺสนฺติ	 	 ปจฺเจกพุทฺธา,	 	ทิสฺสนฺติ		

ตถาคตสฺส	 	 สาวกา,	 	 ทิสฺสนฺติ	 	 จกฺกวตฺติราชาโน,	 	 ทิสฺสนฺติ	 	 ปเทสราชาโน,	 	 ทิสฺสนฺติ			

เทวมนุสฺสา,		ทิสฺสนฺติ		สธนา,		ทิสฺสนฺติ		อธนา,		ทิสฺสนฺติ		สุคตา,		ทิสฺสนฺติ		ทุคฺคตา,		ทิสฺสติ		

ปุริสสฺส		อิตฺถิลิงฺคํ		ปาตุภูตํ,		ทิสฺสติ		อิตฺถิยา		ปุริสลิงฺคํ		ปาตุภูตํ,		ทิสฺสติ		สุกตํ		ทุกฺกตํ		กมฺมํ,		

ทิสฺสนฺติ		กลฺยาณปาปกานํ		กมฺมานํ		วิปากูปโภคิโน		สตฺตา,		อตฺถิ		โลเก		สตฺตา		อณฺฑชา		

ชลาพุชา		สํเสทชา		โอปปาติกา,		อตฺถิ		สตฺตา		อปทา		ทฺวิปทา		จตุปฺปทา		พหุปฺปทา,		อตฺถิ		

โลเก		ยกฺขา		รกฺขสา		กุมฺภณฺฑา		อสุรา		ทานวา		คนฺธพฺพา		เปตา		ปิสาจา,		อตฺถิ		กินฺนรา			

มโหรคา		นาคา		สุปณฺณา		สิทฺธา		วิชฺชาธรา,	 	อตฺถิ	 	หตฺถี	 	อสฺสา		คาโว		มหึสา		โอฏฺ�า			

คทฺรภา	 	อชา	 	 เอฬกา	 	มิคา	 	สูกรา	 	สีหา	 	พฺยคฺฆา	 	ทีปี	 	อจฺฉา	 	 โกกา	 	ตรจฺฉา	 	 โสณา			

สิงฺคาลา,	 	อตฺถิ	 	พหุวิธา		สกุณา,		อตฺถิ	 	สุวณฺณํ	 	รชตํ	 	มุตฺตา		มณิ	 	สงฺโข		สิลา		ปวาฬํ			

โลหิตงฺโก		มสารคลฺลํ		เวฬุริโย		วชิรํ		ผลิกํ		กาฬโลหํ		ตมฺพโลหํ		วฏฺฏโลหํ		กํสโลหํ,		อตฺถิ		โขมํ		

โกเสยฺยํ		กปฺปาสิกํ		สาณํ		ภงฺคํ		กมฺพลํ,		อตฺถิ		สาลิ		วีหิ		ยโว		กงฺคุ		กุทฺรูโส		วรโก		โคธูโม		

มุคฺโค,		มาโส		ติลํ		กุลตฺถํ,		อตฺถิ		มูลคนฺโธ		สารคนฺโธ		เผคฺคุคนฺโธ		ตจคนฺโธ		ปตฺตคนฺโธ			

ปุปฺผคนฺโธ	 	 ผลคนฺโธ	 	 สพฺพคนฺโธ,	 	 อตฺถิ	 	 ติณลตาคจฺฉรุกฺขโอสธิวนปฺปตินทีปพฺพตสมุทฺท-	

มจฺฉกจฺฉปา		สพฺพํ		โลเก		อตฺถิ	ฯ		ยํ		ภนฺเต		โลเก		นตฺถิ		ตํ		เม		กเถหี’’ติ	ฯ

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ในโลก	 พระพุทธเจ้าก็ปรากฏ,	 พระ

ปัจเจกพุทธเจ้าก็ปรากฏ,	พระสาวกของพระตถาคตก็ปรากฏ,	พระเจ้าจักพรรดิก็ปรากฏ,	พระ

ราชาประจําประเทศก็ปรากฏ,	 เทวดาและมนุษย์ทั้งหลายก็ปรากฏ,	 คนมีทรัพย์ก็ปรากฏ,	 คน

ไม่มีทรัพย์ก็ปรากฏ,	 คนมั่งคั่งก็ปรากฏ,	 คนเข็ญใจก็ปรากฏ,	 ชายที่ปรากฏเพศเป็นหญิงก็

ปรากฏ,	หญิงที่ปรากฏเพศเป็นชายก็ปรากฏ,	กรรมดี	กรรมชั่วก็ปรากฏ,	สัตว์ผู้เสวยวิบากของ

กรรมดีกรรมชั่วก็ปรากฏ,	ในโลก	สัตว์ผู้เป็นอัณฑชะ	(เกิดในไข่)	เป็นชลาพุชะ	(เกิดในมดลูก)	

เป็นสังเสทชะ	(เกิดในที่แฉะชื้น)	เป็นโอปปาติกะ	(ผุดเกิดทันที)	ก็มีอยู่,	สัตว์ผู้ไม่มีเท้า	สัตว์ผู้มี	

๒	เท้า	สัตว์ผู้มี	๔	เท้า	สัตว์ผู้มีเท้ามากมาย	ก็มีอยู่	ในโลก	ยักษ์	รากษส	กุมภัณฑ์	อสูร	ทานพ	

คนธรรพ์	พวกเปรต	พวกปีศาจ	ก็มีอยู่	กินนร	มโหรคะ	นาค	ครุฑ	พวกสิทธวิชชาธร	ก็มีอยู่,	
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ช้าง	ม้า	โค	กระบือ	อูฐ	ลา	แพะ	แกะ	กวาง	สุกร	สีหะ	เสือโคร่ง	เสือเหลือง	หมี	หมาป่า	เสือดาว	

สุนัข	สุนัขจิ้งจอก	ก็มีอยู่,	นกชนิดต่าง	ๆ	ก็มีอยู่	ทอง	เงิน	แก้วมุกดา	แก้วมณี	สังข์	ศิลา	แก้ว

ประพาฬ	ทับทิม	เพชรตาแมว	ไพฑูรย์	เพชร	แก้วผลึก	เหล็ก	ทองแดง	แร่เงิน	แร่สัมฤทธิ์	ก็มี

อยู่	ผ้าเปลือกไม้	ผ้าไหม	ผ้าฝ้าย	ผ้าเปลือกป่าน	ผ้าด้ายทอ	ผ้าขนสัตว์	ก็มีอยู่	ข้าวสาลี	ข้าว

จ้าว	ข้าวเหนียว	ข้าวฟ่าง	หญ้ากับแก้	ลูกเดือย	ข้าวละมาน	ถั่ว	ถั่วเขียว	งา	ถั่วพู	ก็มีอยู่	ไม้ที่มี

รากหอม	 ไม้ที่มีแก่นหอม	 ไม้ที่มีกระพี้หอม	 ไม้ที่มีเปลือกหอม	 ไม้ที่มีใบหอม	 ไม้ที่มีดอกหอม	

ไม้ที่มีผลหอม	 ไม้ที่มีทุกส่วนหอม	ก็มีอยู่	 หญ้าเครือเถา	กอไม้	 ต้นไม้	 ดวงดาว	ป่าไม้	 แม่นํ้า	

ภูเขา	ทะเล	ปลา	เต่า	ทุกอย่าง	มีอยู่ในโลก	พระคุณเจ้า	ขอจงช่วยบอกถึงสิ่งที่ไม่มีในโลก”

	 ‘‘ตีณิมานิ	 	มหาราช	 	โลเก	 	นตฺถิ	ฯ	 	กตมานิ	 	ตีณิ	?	 	สเจตนา	 	วา	 	อเจตนา	 	วา			

อชรามรา		โลเก		นตฺถิ		สงฺขารานํ		นิจฺจตา		นตฺถิ		ปรมตฺเถน		สตฺตูปลทฺธิ		นตฺถิ,		อิมานิ		โข		

มหาราช		ตีณิ		โลเก		นตฺถี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ในโลก	 ไม่มีสิ่ง	 ๓	 อย่าง	

เหล่านี้	๓	อย่าง	อะไรบ้าง	?	ได้แก่	

	 ๑.	 สิ่งที่มีเจตนาก็ตาม	ไม่มีเจตนาก็ตาม	ซึ่งไม่แก่ไม่ตาย	ไม่มีในโลก

	 ๒.	 ความที่สังขารทั้งหลายเป็นของเที่ยง	ไม่มี

	 ๓.	 ว่าโดยปรมัตถ์	สิ่งที่บุคคลอาจเข้าไปถือเอาว่า	เป็นสัตว์	ไม่มี”

	 ขอถวายพระพรมหาบพิตร	สิ่ง	๓	อย่างเหล่านี้แล	ไม่มีอยู่ในโลก”	

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่กล่าวมานี้”

โลเก  นตฺถิภาวปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบโลเกนัตถิภาวปัญหาข้อที่ ๔

________
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๕. นิพฺพานปญฺห (อกมฺมชาทิปญฺห)

๕. นิพพานปัญหา (อกัมมชาทิปัญหา)

ปัญหาว่าด้วยการถึงพระนิพพาน

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ทิสฺสนฺติ	 	 โลเก	 	 กมฺมนิพฺพตฺตา,	 	 ทิสฺสนฺติ	 	 เหตุนิพฺพตฺตา,			

ทิสฺสนฺติ		อุตุนิพฺพตฺตา,		ยํ		โลเก		อกมฺมชํ		อเหตุชํ		อนุตุชํ,		ตํ		เม		กเถหี’’ติ	ฯ		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ในโลก	สิ่งที่บังเกิดจากกรรม	ก็ปรากฏ

อยู่	สิ่งที่บังเกิดจากเหตุก็ปรากฏอยู่	สิ่งที่บังเกิดจากอุตุก็ปรากฏอยู่	ขอท่านจงช่วยบอกโยมถึง

สิ่งที่มิได้เกิดจากกรรม	มิได้เกิดจากเหตุ	มิได้เกิดจากอุตุ	ในโลก”

	 ‘‘เทฺวเม		มหาราช		โลกสฺมึ		อกมฺมชา		อเหตุชา		อนุตุชา	ฯ		กตเม		เทฺว	?		อากาโส	

มหาราช		อกมฺมโช		อเหตุโช		อนุตุโช;		นิพฺพานํ		มหาราช		อกมฺมชํ		อเหตุชํ		อนุตุชํ	ฯ		อิเม		

โข		มหาราช		เทฺว		อกมฺมชา		อเหตุชา		อนุตุชา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ในโลก	 สิ่งที่มิได้เกิดจาก

กรรม	มิได้เกิดจากเหตุ	มิได้เกิดจากอุตุ	มี	๒	อย่างเหล่านี้		๒	อย่างอะไรบ้าง	?

	 ได้แก่	 (๑)	 อากาศ	 มิได้เกิดจากกรรม	 มิได้เกิดจากเหตุ	 มิได้เกิดจากอุตุ	 (๒)	 พระ

นิพพาน	ก็เป็นสิ่งที่มิได้เกิดจากกรรม	มิได้เกิดจากเหตุ	มิได้เกิดจากอุตุ	ขอถวายพระพร	สิ่งที่

มิได้เกิดจากกรรม	มิได้เกิดจากเหตุ	มิได้เกิดจากอุตุ	มี	๒	อย่าง	เหล่านี้	แล”

	 ‘‘มา		ภนฺเต		นาคเสน		ชินวจนํ		มกฺเขหิ		มา		อชานิตฺวา		ป�ฺหํ		พฺยากโรหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ขอจงอย่าลบหลู่คําของพระชินวรเจ้าเลย	

ท่านไม่รู้ก็ขอจงอย่าตอบปัญหาเลย”

	 ‘‘กึ		โข		มหาราช		อหํ		วทามิ,		ยํ		มํ		ตฺวํ		เอวํ		วเทสิ		‘มา		ภนฺเต		นาคเสน		ชินวจนํ		

มกฺเขหิ		มา		อชานิตฺวา		ป�ฺหํ		พฺยากโรหี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	อาตมภาพกล่าวอะไร	(ไม่ถูกต้อง)	หรือ

ซึ่งเป็นเหตุให้พระองค์รับสั่งกะอาตมภาพอย่างนี้ว่า	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ขอจงอย่าลบหลู่คํา

ของพระชินเจ้าเลย	ท่านไม่รู้ก็ขอจงอย่าตอบปัญหาเลย”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ยุตฺตมิทํ		ตาว		วตฺตุํ		 ‘อากาโส		อกมฺมโช		อเหตุโช		อนุตุโช’ติ	ฯ		

อเนกสเตหิ	 	ปน		ภนฺเต		นาคเสน		การเณหิ	 	ภควตา		สาวกานํ	 	นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย			
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มคฺโค		อกฺขาโต,		อถ		จ		ปน		ตฺวํ		เอวํ		วเทสิ		‘อเหตุชํ		นิพฺพานนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ก่อนอื่น	การที่ท่านจะกล่าวว่า	‘อากาศ	เป็น

สิ่งที่มิได้เกิดจากกรรม	มิได้เกิดจากเหตุ	มิได้เกิดจากอุตุ’	ดังนี้	นี้	ก็ถูกต้องแล้วละ	พระคุณเจ้า

นาคเสน	 ก็แต่ว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสบอกสาวกทั้งหลาย	 ถึงเหตุหลายร้อยอย่างที่เป็น

หนทางทําพระนิพพานให้แจ้ง	แต่ท่านก็กลับมากล่าวเสียอย่างนี้ว่า	พระนิพพาน	เป็นสิ่งที่มิได้

เกิดจากเหตุ”

	 ‘‘สจฺจํ		มหาราช		ภควตา		อเนกสเตหิ		การเณหิ		สาวกานํ		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		

มคฺโค		อกฺขาโต,		น		จ		ปน		นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทาย		เหตุ		อกฺขาโต’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เป็นความจริง	พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัส

บอกสาวกทั้งหลาย	ถึงเหตุหลายร้อยอย่างที่เป็นหนทางทําพระนิพพานให้แจ้ง	ก็แต่ว่า	จะเป็น

อันตรัสบอกถึงเหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้น	ก็หาไม่”

	 ‘‘เอตฺถ	 	 มยํ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 อนฺธการโต	 	 อนฺธการตรํ	 	 ปวิสาม,	 	 วนโต	 	 วนตรํ			

ปวิสาม,		คหนโต		คหนตรํ		ปวิสาม,		ยตฺร		หิ		นาม		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		เหตุ		อตฺถิ		ตสฺส		

ปน	 	ธมฺมสฺส	 	อุปฺปาทาย	 	 เหตุ	 	นตฺถิ	ฯ	 	ยทิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	นิพฺพานสฺส	 	สจฺฉิกิริยาย			

เหตุ		อตฺถิ		เตนหิ		นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทายปิ		เหตุ		อิจฺฉิตพฺโพ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ในข้อที่ท่านกล่าวว่า	 เหตุทําพระนิพพาน

ให้แจ้งมีอยู่	 แต่เหตุทําให้พระนิพพานธรรมนั้นเกิดขึ้น	 หามีไม่	 นี้	 ทําให้โยมเข้าสู่ที่มืดยิ่งกว่า

มืด	เข้าป่าเสียยิ่งกว่าป่า	เข้าสู่ที่รกเสียยิ่งกว่าที่รก	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	เหตุทําพระ

นิพพานให้แจ้งมีอยู่แล้วไซร้	ถึงอย่างนั้น	แม้เหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้น	พึงปรารถนาได้

	 ‘‘ยถา		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		ปุตฺตสฺส		ปิตา		อตฺถิ		เตน		การเณน		ปิตุโนปิ		ปิตา		

อิจฺฉิตพฺโพ	ฯ		ยถา		อนฺเตวาสิกสฺส		อาจริโย		อตฺถิ	 	 เตน		การเณน		อาจริยสฺสปิ	 	อาจริโย		

อิจฺฉิตพฺโพ	ฯ		ยถา		องฺกุรสฺส		พีชํ		อตฺถิ		เตน		การเณน		พีชสฺสปิ		พีชํ		อิจฺฉิตพฺพํ	ฯ		เอวเมว		

โข		ภนฺเต		นาคเสน		ยทิ		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		เหตุ		อตฺถิ		เตน		การเณน		นิพฺพานสฺส		

อุปฺปาทายปิ		เหตุ		อิจฺฉิตพฺโพ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	เปรียบเหมือนว่า	สําหรับผู้เป็นบิดาของบุตรย่อมมีอยู่	 เพราะเหตุ

นั้น	ผู้เป็นบิดาแม้ของบิดา	ก็พึงปรารถนาได้เหมือนกัน	ฉันใด	สําหรับผู้เป็นอาจารย์ของศิษย์

ย่อมมีอยู่	เพราะเหตุนั้น	ผู้เป็นอาจารย์แม้ของอาจารย์	ก็พึงปรารถนาได้เหมือนกัน	ฉันใด	พืช
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ของหน่อไม้ย่อมมีอยู่	เพราะเหตุนั้น	พืชแม้ของพืช	ก็พึงปรารถนาได้เหมือนกัน	ฉันใด	พระคุณ

เจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	 เหตุทําพระนิพพานให้แจ้งมีอยู่	 เพราะเหตุนั้น	แม้เหตุทําพระนิพพาน

ให้เกิดขึ้น	ก็พึงปรารถนาได้เหมือนกัน	ฉันนั้น

	 ‘‘ยถา		รุกฺขสฺส		วา		ลตาย		วา		อคฺเค		สติ		เตน		การเณน		มชฺฌมฺปิ		อตฺถิ		มูลมฺปิ			

อตฺถิ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ยทิ	 	นิพฺพานสฺส	 	สจฺฉิกิริยาย	 	 เหตุ	 	 อตฺถิ	 	 เตน			

การเณน		นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทายปิ		เหตุ		อิจฺฉิตพฺโพ’’ติ	ฯ

	 อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ต้นไม้ก็ดี	เครือเถาก็ดี	เมื่อมียอดได้	เพราะเหตุนั้น	แม้

กลาง	แม้โคน	ก็ย่อมมีได้	เหมือนกัน	ฉันใด	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	เหตุทําพระนิพพาน

ให้แจ้ง	มีอยู่ไซร้	 เพราะเหตุนั้น	แม้เหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้น	ก็พึงปรารถนาได้เหมือนกัน	

ฉันนั้น”

	 ‘‘อนุปฺปาทนียํ	 	 มหาราช	 	 นิพฺพานํ,	 	 ตสฺมา	 	 น	 	 นิพฺพานสฺส	 	 อุปฺปาทาย	 	 เหตุ			

อกฺขาโต’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระนิพพานเป็นสิ่งที่ไม่อาจทําให้เกิด

ขึ้นได้	เพราะฉะนั้น	จึงมิได้ตรัสเหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้นไว้”

	 ‘‘อิงฺฆ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 การณํ	 	 ทสฺเสตฺวา	 	 การเณน	 	 มํ	 	 ส�ฺ�าเปหิ,	 	 ยถาหํ			

ชาเนยฺยํ		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		เหตุ		อตฺถิ,		นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทาย		เหตุ		นตฺถี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “เอาเถอะ	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ขอท่านจงแสดงให้โยมเข้าใจ

เหตุผลด้วยเหตุผลเถิด	โยมจะพึงรู้ได้โดยประการใดเล่าว่า	เหตุทําพระนิพพานให้แจ้งมีอยู่	แต่

เหตุทําพระนิพพานให้เกิดไม่มี”

	 ‘‘เตนหิ	 	มหาราช	 	สกฺกจฺจํ	 	 โสตํ	 	 โอทห,	 	สาธุกํ	 	สุโณหิ,	 	วกฺขามิ	 	ตตฺถ	 	การณํ,			

สกฺกุเณยฺย		มหาราช		ปุริโส		ปากติเกน		พเลน		อิโต		หิมวนฺตํ		ปพฺพตราชํ		อุปคนฺตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าอย่างนั้น	 ก็ขอพระองค์จงทรงเงี่ย

พระโสต	 สดับอย่างเคารพเถิด	 ขอจงทรงสดับด้วยดีเถิด	 อาตมภาพจักขอกล่าวถึงเหตุผลใน

ความข้อนั้น	ขอถวายพระพร	บุรุษอาจใช้กําลังตามปกติ	ละจากที่นี้เข้าไปยังภูเขาหิมพานต์ได้	

มิใช่หรือ	?”
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	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘สกฺกุเณยฺย		ปน		โส		มหาราช		ปุริโส		ปากติเกน		พเลน		หิมวนฺตํ		ปพฺพตราชํ		อิธ		

อาหริตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	บุรุษผู้นั้นอาจใช้กําลังที่มีตามปกติ	ลาก

เอาภูเขาหิมพานต์มา	ณ	ที่นี้ได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		สกฺกา		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		มคฺโค		อกฺขาตุํ,		น		สกฺกา		

นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทาย		เหตุ		ทสฺเสตุํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

อาจกล่าวถึงมรรค	เพื่อทําพระนิพพานให้แจ้งได้	แต่ไม่อาจแสดงเหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้น

ได้

	 ‘‘สกฺกุเณยฺย	 	มหาราช	 	ปุริโส	 	ปากติเกน	 	พเลน	 	มหาสมุทฺทํ	 	นาวาย	 	อุตฺตริตฺวา			

ปาริมตีรํ		คนฺตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	บุรุษอาจใช้กําลังที่มีตามปกติขึ้นเรือไปสู่มหาสมุทรได้	มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘สกฺกุเณยฺย		ปน		โส		มหาราช		ปุริโส		ปากติเกน		พเลน		มหาสมุทฺทสฺส		ปาริมตีรํ		อิธ		

อาหริตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 บุรุษผู้นั้นอาจใช้กําลังที่มีตาม

ปกติ	ดึงเอาฝั่งไกลของมหาสมุทร	มายังที่นี้	ได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”
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	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		สกฺกา		นิพฺพานสฺส		สจฺฉิกิริยาย		มคฺโค		อกฺขาตุํ,		น		สกฺกา		

นิพฺพานสฺส		อุปฺปาทาย		เหตุ		ทสฺเสตุํ	ฯ		กึการณา	?		อสงฺขตตฺตา		ธมฺมสฺสา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

อาจกล่าวถึงมรรค	เพื่อทําพระนิพพานให้แจ้งได้	แต่ไม่อาจแสดงเหตุทําพระนิพพานให้เกิดขึ้น

ได้	ถามว่า	เพราะเหตุไร	?	ตอบว่า	เพราะพระนิพพานเป็นอสังขตธรรม”

	 ‘‘อสงฺขตํ		ภนฺเต		นาคเสน		นิพฺพานนฺ’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	พระนิพพาน	เป็นอสังขตธรรมหรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		อสงฺขตํ		นิพฺพานํ		น		เกหิจิ		กตํ,		นิพฺพานํ		มหาราช		น		วตฺตพฺพํ		

อุปฺปนฺนนฺติ	 	 วา	 	 อนุปฺปนฺนนฺติ	 	 วา	 	 อุปฺปาทนียนฺติ	 	 วา	 	 อตีตนฺติ	 	 วา	 	 อนาคตนฺติ	 	 วา			

ปจฺจุปฺปนฺนนฺติ	 	 วา	 	 จกฺขุวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ	 	 วา	 	 โสตวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ	 	 วา	 	 ฆานวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ	 	 วา			

ชิวฺหาวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา		กายวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ถูกต้อง	พระนิพพาน	เป็นอสังขตธรรม	

อันปัจจัยอะไร	ๆ	ก็มิได้สร้างขึ้น	ขอถวายพระพร	ใคร	ๆ	ก็ไม่ควรกล่าวพระนิพพานว่า	เกิดขึ้น

แล้ว	 ยังไม่เกิดขึ้น	 อาจทําให้เกิดขึ้น	 ว่าเป็นอดีต	 ว่าเป็นอนาคต	 ว่าเป็นปัจจุบัน	 ว่าอันจักขุ

วิญญาณพึงรู้ได้	ว่าอันโสตวิญญาณ	พึงรู้ได้	ว่าอันฆานวิญญาณ	พึงรู้ได้	ว่าอันชิวหาวิญญาณ	

พึงรู้ได้	หรือว่าอันกายวิญญาณ	พึงรู้ได้”

	 ‘‘ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		นิพฺพานํ		น		อุปฺปนฺนํ		น		อนุปฺปนฺนํ		น		อุปฺปาทนียํ		น		อตีตํ		

น	 	 อนาคตํ	 	น	 	ปจฺจุปฺปนฺนํ	 	 น	 	 จกฺขุวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	 น	 	 โสตวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	 น	 	ฆานวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	 น			

ชิวฺหาวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	 น	 	กายวิ�ฺเ�ยฺยํ,	 	 เตนหิ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	ตุมฺเห	 	นตฺถิธมฺมํ	 	 นิพฺพานํ		

อปทิสถ		‘นตฺถิ		นิพฺพานนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระนิพพานไม่ใช่สิ่งที่เกิดขึ้น

แล้ว	ไม่ใช่สิ่งที่ยังไม่เกิดขึ้น	ไม่ใช่สิ่งที่อาจให้เกิดขึ้น	ไม่ใช่สิ่งที่เป็นอดีต	ไม่ใช่สิ่งที่เป็นอนาคต	

ไม่ใช่สิ่งที่เป็นปัจจุบัน	ไม่ใช่สิ่งที่จักขุวิญญาณพึงรู้ได้	ไม่ใช่สิ่งที่โสตวิญญาณพึงรู้ได้	ไม่ใช่สิ่งที่

ฆานวิญญาณพึงรู้ได้	 ไม่ใช่สิ่งที่ชิวหาวิญญาณพึงรู้ได้	 ไม่ใช่สิ่งที่กายวิญญาณพึงรู้ได้ไซร้	 ถ้า

อย่างนั้น	พระคุณเจ้านาคเสน	ก็เป็นอันว่าพวกท่านระบุถึงพระนิพพานอันไม่มีอยู่เป็นธรรมดา

ว่า	พระนิพพานไม่มีอยู่จริง”
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	 ‘‘อตฺถิ	 	มหาราช		นิพฺพานํ,	 	มโนวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	นิพฺพานํ,	 	วิสุทฺเธน		มานเสน		ปณีเตน			

อุชุเกน		อนาวรเณน		นิรามิเสน		สมฺมาปฏิปนฺโน		อริยสาวโก		นิพฺพานํ		ปสฺสตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พระนิพพานมีอยู่จริง	พระนิพพานเป็น

สิ่งที่มโนวิญญาณจะพึงรู้ได้	พระอริยสาวกผู้ปฏิบัติชอบ	ย่อมมองเห็นพระนิพพานได้ด้วยจิตที่

บริสุทธิ์	ที่ประณีต	ที่ตรง	ที่หาธรรมเครื่องขวางกั้นมิได้	ที่ปราศจากอามิสแล”

	 ‘‘กีทิสํ		ปน		ตํ		ภนฺเต		นิพฺพานํ,		ยํ		ตํ		โอปมฺเมหิ		อาทีปนียํ		การเณหิ		มํ		ส�ฺ�าเปหิ		

ยถา		อตฺถิธมฺมํ		โอปมฺเมหิ		อาทีปนียนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	ก็พระนิพพานนี้เป็นเช่นกับอะไร	พระนิพพานเป็น

สิ่งที่อาจแจ่มแจ้งว่า	 เป็นของมีอยู่จริง	 เป็นธรรมดา	 ด้วยอุปมาทั้งหลาย	 โดยประการใด	 ขอ

ท่านจงทําโยมให้เข้าใจ	 พระนิพพานที่อาจแจ่มแจ้งได้ด้วยอุปมาทั้งหลายนั้น	 ด้วยเหตุผลทั้ง

หลายเถิด”

	 ‘‘อตฺถิ		มหาราช		วาโต		นามา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ธรรมดาว่าลม	มีอยู่จริงหรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	มีอยู่จริง	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘อิงฺฆ		มหาราช		วาตํ		ทสฺเสหิ		วณฺณโต		วา		สณฺ�านโต		วา		อณุํ		วา		ถูลํ		วา		ทีฆํ		

วา		รสฺสํ		วา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เอาละ	 ขอพระองค์จงแสดงลม	 โดยสี

บ้าง	 โดยสัณฐานบ้าง	 โดยความเป็นของละเอียดบ้าง	 โดยความเป็นของหยาบบ้าง	 โดยความ

เป็นของยาวบ้าง	โดยความเป็นของสั้นบ้าง	เถิด”

	 ‘‘น	 	สกฺกา	 	ภนฺเต	 	นาคเสน		วาโต	 	อุปทสฺสยิตุํ,	 	น	 	โส	 	วาโต	 	หตฺถคฺคหณํ	 	วา			

นิมฺมทฺทนํ		วา		อุเปติ,		อปิจ		อตฺถิ		โส		วาโต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ใคร	ๆ	ไม่อาจที่จะระบุลม	โดยสี	(เป็นต้น)	

ได้หรอก	ลมนั้นมิได้เข้าถึงการจับด้วยมือ	หรือเข้าถึงการบีบคลําได้	แต่ว่า	ลมนั้นก็มีอยู่จริง”
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	 ‘‘ยทิ		มหาราช		น		สกฺกา		วาโต		อุปทสฺสยิตุํ,		เตนหิ		นตฺถิ		วาโต’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่าใคร	ๆ	ไม่อาจระบุลม	(โดยสี

เป็นต้น)	ได้ไซร้	ถ้าอย่างนั้น	ลมก็หามีอยู่จริงไม่	?”

	 ‘‘ชานามหํ		ภนฺเต		นาคเสน		วาโต		อตฺถีติ		เม		หทเย		อนุปวิฏฺ�ํ,		น		จาหํ		สกฺโกมิ		

วาตํ		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 โยมก็รู้อยู่	 เป็นของที่ซึมซาบอยู่ในใจของ

โยมแล้วว่า	ลมมีอยู่จริง	แต่โยมก็ไม่อาจที่จะระบุถึงลม	(โดยสีเป็นต้น)	ได้”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อตฺถิ		นิพฺพานํ,		น		จ		สกฺกา		นิพฺพานํ		อุปทสฺสยิตุํ		วณฺเณน		

วา		สณฺ�าเนน		วา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

นิพพานก็มีอยู่จริง	 แต่ใคร	 ๆ	 ก็ไม่อาจที่จะระบุถึงพระนิพพานโดยสี	 หรือว่าโดยสัณฐาน	

(เป็นต้น)	ได้”

	 ‘‘สาธุ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 สูปทสฺสิตํ	 	 โอปมฺมํ,	 	 สุนิทฺทิฏฺ�ํ	 	 การณํ,	 	 เอวเมตํ	 	 ตถา			

สมฺปฏิจฺฉามิ		‘อตฺถิ		นิพฺพานนฺ’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านชี้แจงอุปมาได้ดีแล้ว	ท่านแสดง

ไขเหตุผลได้ดีแล้ว	โยมขอรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้	อย่างนี้ว่า	พระนิพพาน	มีอยู่จริง”

นิพฺพานปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบนิพพานปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. กมฺมชาทิปญฺห

๖. กัมมชาทิปัญหา

ปัญหาว่าด้วยสิ่งที่เกิดจากกรรมเป็นต้น

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตเม		เอตฺถ		กมฺมชา,		กตเม		เหตุชา,		กตเม		อุตุชา,		กตเม		

น		กมฺมชา,		น		เหตุชา,		น		อุตุชา’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ในบรรดาสิ่งทั้งหลายเหล่านี้	อะไรเป็น
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สิ่งที่เกิดจากกรรม	 อะไรเป็นสิ่งที่เกิดจากเหตุ	 อะไรเป็นสิ่งที่เกิดจากอุตุ	 อะไรเป็นสิ่งที่ไม่เกิด

จากกรรม	ไม่เกิดจากเหตุ	ไม่เกิดจากอุตุ	?”

	 ‘‘เย		เกจิ		มหาราช		สตฺตา		สเจตนา,		สพฺเพ		เต		กมฺมชา;		อคฺคิ	 	จ		สพฺพานิ		จ			

พีชชาตานิ		เหตุชานิ;		ปถวี		จ		ปพฺพตา		จ		อุทก�ฺจ		วาโต		จ,		สพฺเพ		เต		อุตุชา;		อากาโส		

จ		นิพฺพาน�ฺจ		อิเม		เทฺว		อกมฺมชา		อเหตุชา		อนุตุชา	ฯ		นิพฺพานํ		ปน		มหาราช		น		วตฺตพฺพํ		

กมฺมชนฺติ	 	 วา	 	 เหตุชนฺติ	 	 วา	 	 อุตุชนฺติ	 	 วา	 	 อุปฺปนฺนนฺติ	 	 วา	 	 อนุปฺปนฺนนฺติ	 	 วา			

อุปฺปาทนียนฺติ		วา		อตีตนฺติ		วา		อนาคตนฺติ		วา		ปจฺจุปฺปนฺนนฺติ		วา		จกฺขุวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา		

โสตวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา		ฆานวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา		ชิวฺหาวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา		กายวิ�ฺเ�ยฺยนฺติ		วา,		

อปิจ	 	 มหาราช	 	มโนวิ�ฺเ�ยฺยํ	 	 นิพฺพานํ,	 	 ยํ	 	 โส	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 อริยสาวโก	 	 วิสุทฺเธน			

�าเณน		ปสฺสตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 สัตว์ผู้มีเจตนาทั้งหลายทั้ง

ปวง	 ล้วนเป็นสิ่งที่เกิดจากกรรม	 ไฟและพืชที่เกิดมาทั้งหมด	 ล้วนเป็นสิ่งที่เกิดจากเหตุ	 แผ่น

ดิน	ภูเขา	นํ้า	ลม	ทั้งหมด	ล้วนเป็นสิ่งที่เกิดมาจากอุตุ	สิ่ง	๒	อย่างเหล่านี้	คือ	อากาศและพระ

นิพพาน	เป็นสิ่งที่ไม่เกิดจากกรรม	ไม่เกิดจากเหตุ	ไม่เกิดจากอุตุ	ขอถวายพระพร	ก็แล	พระ

นิพพาน	ใคร	ๆ	ไม่ควรกล่าวว่าเกิดจากกรรม	ว่าเกิดจากเหตุ	ว่าเกิดจากอุตุ	ว่าเกิดขึ้นแล้ว	ว่า	

ยังไม่ได้เกิดขึ้น	 ว่าอาจทําให้เกิดขึ้น	 ว่าเป็นอดีต	 ว่าเป็นอนาคต	 ว่าเป็นปัจจุบัน	 ว่าอันจักขุ

วิญญาณพึงรู้ได้	 ว่าอันโสตวิญญาณพึงรู้ได้	 ว่าอันฆานวิญญาณพึงรู้ได้	 ว่าอันชิวหาวิญญาณ

พึงรู้ได้	หรือว่า	อันกายวิญญาณพึงรู้ได้	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	พระนิพพาน	อันมโนวิญญาณ

จะพึงรู้ได้	คือ	เป็นสิ่งที่พระอริยสาวกผู้ปฏิบัติชอบนั้น	เห็นด้วยญาณที่หมดจด”

	 ‘‘รมณีโย	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ป�ฺโห	 	 สุวินิจฺฉิโต	 	 นิสฺสํสโย	 	 เอกนฺตคโต,	 	 วิมติ			

อุปฺปจฺฉินฺนา,		ตฺวํ		คณิวรปวรมาสชฺชา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ปัญหาที่น่ารื่นรมย์ใจ	 ท่านก็ได้วินิจฉัยดี	

จนหมดสงสัย	 ถึงความแน่นอนใจได้	 ความคลางแคลงใจก็ถูกท่านตัดเสียได้	 ท่านนับว่าเป็นผู้

ประเสริฐยอดเยี่ยมองอาจในหมู่คณะแล”

กมฺมชาทิปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบกัมมชาทิปัญหาข้อที่ ๖

________
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๗. ยกฺขปญฺห

๗. ยักขปัญหา

ปัญหาว่าด้วยเรื่องยักษ์

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อตฺถิ		โลเก		ยกฺขา		นามา’’ติ	?		

	 [๗]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ธรรมดาว่ายักษ์มีอยู่ในโลกหรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		อตฺถิ		โลเก		ยกฺขา		นามา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ใช่แล้ว	 ธรรมดาว่า	 ยักษ์	

ย่อมมีอยู่ในโลก”

	 ‘‘จวนฺติ		ปน		เต		ภนฺเต		ยกฺขา		ตมฺหา		โยนิยา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ก็พวกยักษ์เหล่านั้น	ย่อมจุติจากกําเนิดนั้นหรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		จวนฺติ		เต		ยกฺขา		ตมฺหา		โยนิยา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ใช่	 พวกยักษ์เหล่านั้น	 ย่อมจุติจาก

กําเนิดนั้น”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		เตสํ		มตานํ		ยกฺขานํ		สรีรํ		น		ทิสฺสติ,		กุณปคนฺโธปิ		น		

วายตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	เพราะเหตุไร	ซากของยักษ์ที่ตายแล้วเหล่า

นั้น	จึงไม่ปรากฏ	แม้กลิ่นศพก็ไม่ฟุ้งไป	?”

	 ‘‘ทิสฺสติ		มหาราช		มตานํ		ยกฺขานํ		สรีรํ,		กุณปคนฺโธปิ		เตสํ		วายติ,		มตานํ		มหาราช	

ยกฺขานํ		สรีรํ		กีฏวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		กิมิวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		กิปิลฺลิกวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		

ปฏงฺควณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		อหิวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		วิจฺฉิกวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		สตปทิ-

วณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		ทิชวณฺเณน		วา		ทิสฺสติ,		มิควณฺเณน		วา		ทิสฺสตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ซากของยักษ์ที่ตายแล้ว	 ก็ปรากกอยู่	

แม้กลิ่นศพของยักษ์เหล่านั้นก็ฟุ้งไป	 ขอถวายพระพร	 ซากของยักษ์ที่ตายแล้ว	 ย่อมปรากฏ

เป็นซากแมลงบ้าง	 ย่อมปรากฏเป็นซากหนอนบ้าง	 ย่อมปรากฏเป็นซากมดบ้าง	 ย่อมปรากฏ

เป็นซากตั๊กแตนบ้าง	 ย่อมปรากฏเป็นซากงูบ้าง	 ย่อมปรากฏเป็นซากแมลงป่องบ้าง	 ย่อม
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ปรากฏเป็นซากตะขาบบ้าง	ย่อมปรากฏเป็นซากนกบ้าง	ย่อมปรากฏเป็นซากเนื้อบ้าง”

	 ‘‘โก		หิ		ภนฺเต		นาคเสน		อ�ฺโ�		อิทํ		ป�ฺหํ		ปุฏฺโ�		วิสชฺเชยฺย		อ�ฺ�ตฺร		ตวาทิเสน		

พุทฺธิมตา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ยกเว้นผู้มีปัญญาเช่นอย่างท่านแล้ว	 ใคร

อื่นเล่า	ถูกถามแล้ว	จะอาจเฉลยปัญหานี้ได้”

ยกฺขปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบยักขปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. อนวเสสสิกฺขาปทปญฺห

๘. อนวเสสสิกขาปทปัญหา

ปัญหาว่าด้วยสิกขาบทที่ไม่มีส่วนเหลือ

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เย	 	 เต	 	 อเหสุํ	 	 ติกิจฺฉกานํ	 	 ปุพฺพกา	 	 อาจริยา	 	 เสยฺยถิทํ,			

นารโท		ธมฺมนฺตรี		องฺคิรโส		กปิโล		กณฺฑรคฺคิ		สาโม		อตุโล		ปุพฺพกจฺจายโน,		สพฺเพเปเต			

อาจริยา	 	สกึเยว	 	 โรคุปฺปตฺติ�ฺจ	 	นิทาน�ฺจ	 	สภาว�ฺจ	 	สมุฏฺ�าน�ฺจ	 	ติกิจฺฉ�ฺจ	 	กิริย�ฺจ			

สิทฺธาสิทฺธ�ฺจ		สพฺพํ		ตํ		นิรวเสสํ		ชานิตฺวา		‘อิมสฺมึ		กาเย		เอตฺตกา		โรคา		อุปฺปชฺชิสฺสนฺตี’ติ		

เอกปฺปหาเรน		กลาปคฺคาหํ		กริตฺวา		สุตฺตํ		พนฺธึสุ,		อสพฺพ�ฺ�ุโน		เอเต		สพฺเพ,		กิสฺส		ปน			

ตถาคโต		สพฺพ�ฺ�ู		สมาโน		อนาคตํ		กิริยํ		พุทฺธ�าเณน		ชานิตฺวา		‘เอตฺตเก		นาม		วตฺถุสฺมึ		

เอตฺตกํ		นาม		สิกฺขาปทํ		ป�ฺ�เปตพฺพํ		ภวิสฺสตี’ติ		ปริจฺฉินฺทิตฺวา		อนวเสสโต		สิกฺขาปทํ		น		

ป�ฺ�เปสิ,		อุปฺปนฺนุปฺปนฺเน		วตฺถุสฺมึ		อยเส		ปากเฏ		โทเส		วิตฺถาริเก		ปุถุคเต		อุชฺฌายนฺเตสุ		

มนุสฺเสสุ		ตสฺมึ		ตสฺมึ		กาเล		สาวกานํ		สิกฺขาปทํ		ป�ฺ�เปสี’’ติ	?

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 บรรดาอาจารย์ของพวกแพทย์ทั้ง

หลายแต่ปางก่อน	 มีอยู่	 เช่นว่า	 ท่านนารทะ	 ท่านธัมมันตรี	 ท่านอังคีรสะ	 ท่านกปิละ	 ท่าน	

กัณฑรัคคิ	ท่านสามะ	ท่านอตุละ	ท่านปุพพกัจจายนะ	อาจารย์เหล่านี้แม้ทุกท่าน	รู้จักความเกิด

ขึ้นแห่งโรค	 เหตุแห่งโรค	 สภาวะแห่งโรค	 สมุฏฐานของโรค	 วิธีบําบัด	 กิจที่ควรทํา	 และโรคที่

รักษาสําเร็จ	หรือไม่สําเร็จได้ทุกอย่างในคราวเดียวกัน	เช่นว่า	โรคเท่านี้	จักเกิดขึ้นในร่างกาย

นี้	 เป็นต้น	 เหมือนอย่างผูกเส้นด้ายทําให้จับกันเป็นพวง	ๆ	 ในคราวเดียวกัน	 ฉะนั้น	 อาจารย์
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เหล่านี้ทุกท่านหาเป็นสัพพัญ�ูไม่	แต่เพราะเหตุไร	พระตถาคตผู้ทรงเป็นพระสัพพัญ�ู	รู้กิจที่

ควรทําในอนาคต	ด้วยพุทธญาณ	กําหนดได้ว่า	จักมีสิกขาบทที่เราต้องบัญญัติเท่านั้น	ในวัตถุ

เท่านี้	 ดังนี้แล้ว	 ก็ยังไม่ทรงบัญญัติสิกขาบทให้หมดสิ้นเสียเลยว่า	 ต่อเมื่อเรื่องราวเกิดขึ้นแล้ว	

ความผิดแพร่ไปมากมายแล้ว	 คนทั้งหลายติเตียนแล้ว	 จึงได้ทรงบัญญัติสิกขาบทแก่สาวกทั้ง

หลายในคราวครั้งนั้น	ๆ	?”

	 ‘‘�าตเมตํ		มหาราช		ตถาคตสฺส		 ‘อิมสฺมึ	 	สมเย		อิเมสุ		มนุสฺเสสุ	 	สาธิกํ	 	ทิยฑฺฒ-	

สิกฺขาปทสตํ		ป�ฺ�เปตพฺพํ		ภวิสฺสตี’ติ,		อปิจ		ตถาคตสฺส		เอวํ		อโหสิ		‘สเจ		โข		อหํ		สาธิกํ		

ทิยฑฺฒสิกฺขาปทสตํ		เอกปฺปหารํ		ป�ฺ�เปสฺสามิ,		มหาชโน		สนฺตาสมาปชฺชิสฺสติ		‘พหุกํ		อิธ		

รกฺขิตพฺพํ,		ทุกฺกรํ		วต		โภ		สมณสฺส		โคตมสฺส		สาสเน		ปพฺพชิตุ’นฺติ,		ปพฺพชิตุกามาปิ		น		

ปพฺพชิสฺสนฺติ,	 	 วจน�ฺจ	 	 เม	 	น	 	 สทฺทหิสฺสนฺติ,	 	 อสทฺทหนฺตา	 	 เต	 	มนุสฺสา	 	 อปายคามิโน			

ภวิสฺสนฺติ		อุปฺปนฺนุปฺปนฺเน		วตฺถุสฺมึ		ธมฺมเทสนาย		วิ�ฺ�าเปตฺวา		ปากเฏ		โทเส		สิกฺขาปทํ		

ป�ฺ�เปสฺสามี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	พระตถาคตทรงทราบความ

ข้อนี้ว่า	 ในสมัยนี้จักมีสิกขาบทที่เราต้องบัญญัติในคนทั้งหลายเหล่านี้	 อยู่	 ๑๕๐	กว่าข้อ	 ดังนี้	

แต่ทว่า	พระตถาคตทรงมีพระดําริอย่างนี้ว่า	ถ้าหากว่าเราจะบัญญัติสิกขาบททั้ง	๑๕๐	กว่าข้อ	

คราวเดียวกันไซร้	มหาชนก็จะถึงความพรั่นพรึงใจว่า	สิกขาบทที่ต้องรักษาในพระศาสนานี้	มี

มากมาย	 เจ้าประคุณเอ๋ย	 อันการที่จะบวชในพระศาสนาของพระสมณโคดม	 เป็นกิจที่ทําได้

ยากเสียจริงหนอ	ดังนี้แล้ว	แม้อยากบวชก็ไม่กล้าบวช	ทั้งจักไม่เชื่อคําของเราด้วย	เมื่อไม่เชื่อ

ถือ	พวกคนเหล่านั้นก็จักเป็นผู้ไปอบาย	(เพราะฉะนั้น)	เมื่อมีเรื่องราวเกิดขึ้นแล้ว	เราจักทําคน

เหล่านั้นให้เข้าใจด้วยธรรมเทศนาแล้วจักบัญญัติสิกขาบท	 ในเมื่อมีโทษปรากฏแล้วเท่านั้น”	

ดังนี้

	 ‘‘อจฺฉริยํ		ภนฺเต		นาคเสน		พุทฺธานํ,		อพฺภุตํ		ภนฺเต		นาคเสน		พุทฺธานํ,		ยาว		มหนฺตํ		

ตถาคตสฺส		สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ,		เอวเมตํ		ภนฺเต		นาคเสน		สุนิทฺทิฏฺโ�		เอโส		อตฺโถ		ตถาคเตน,		

‘พหุกํ	 	อิธ		สิกฺขิตพฺพนฺ’ติ	 	สุตฺวา		สตฺตานํ	 	สนฺตาโส		อุปฺปชฺเชยฺย,		เอโกปิ	 	ชินสาสเน		น			

ปพฺพเชยฺย,		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระสัพพัญ�ุตญาณของพระตถาคตยิ่ง

ใหญ่เพียงใด	ข้อนี้จัดว่าเป็นสิ่งที่น่าอัศจรรย์แห่งพระพุทธเจ้าทั้งหลาย	จัดว่าเป็นสิ่งที่น่าแปลก
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ใจแห่งพระพุทธเจ้าทั้งหลาย	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ข้อนี้	 เป็นอย่างที่ท่านกล่าวมานี้	 ก็เป็นอัน

พระตถาคตทรงไขความข้อนี้ไว้ดีแล้วว่า	 เมื่อสัตว์ทั้งหลายได้สดับว่า	 สิกขาบทที่พึงศึกษาใน

พระศาสนานี้มีมากมาย	ดังนี้แล้ว	ก็จะพึงถึงความพรั่นพรึง	แม้สักคนหนึ่งก็ไม่กล้าบวชในพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

อนวเสสสิกฺขาปทปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบอนวเสสสิกขาปทปัญหาข้อที่ ๘

	________

๙. สูริยตปนปญฺห

๙. สูริยตปนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยแสงร้อนแห่งดวงอาทิตย์

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อยํ		สูริโย		สพฺพกาลํ		ก�ินํ		ตปติ		อุทาหุ		กิ�ฺจิกาลํ		มนฺทํ			

ตปตี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ดวงอาทิตย์นี้	 ส่องแสงแรงกล้าอยู่

ตลอดกาลทั้งปวงหรือ	หรือบางครั้งก็ส่องแสงอ่อน	ๆ	บ้าง”

	 ‘‘สพฺพกาลํ		มหาราช		สูริโย		ก�ินํ		ตปติ,		น		กิ�ฺจิกาลํ		มนฺทํ		ตปตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ดวงอาทิตย์ส่องแสงแรงกล้า

ตลอดกาลทั้งปวง	ในกาลไหน	ๆ	ก็ไม่ส่องแสงอ่อน”

	 ‘‘ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		สูริโย		สพฺพกาลํ		ก�ินํ		ตปติ,		กิสฺส		ปน		อปฺเปกทา		สูริโย		

ก�ินํ		ตปติ,		อปฺเปกทา		มนฺทํ		ตปตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ดวงอาทิตย์ส่องแสงแรงกล้าอยู่

ตลอดกาลทั้งปวงไซร้	 เพราะเหตุไร	 ในกาลบางคราว	 ดวงอาทิตย์ก็ส่องแสงแรงกล้า	 ในกาล

บางคราวก็ส่องแสงอ่อน	(อยู่อย่างนี้)	เล่า	?”

	 ‘‘จตฺตาโรเม		มหาราช		สูริยสฺส		โรคา,		เยสํ		อ�ฺ�ตเรน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		มนฺทํ		

ตปติ	ฯ		กตเม		จตฺตาโร	?		อพฺภํ		มหาราช		สูริยสฺส		โรโค,		เตน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		

มนฺทํ		ตปติ	ฯ		มหิกา		มหาราช		สูริยสฺส		โรโค,		เตน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		มนฺทํ		ตปติฯ		
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เมโฆ	มหาราช		สูริยสฺส		โรโค,		เตน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		มนฺทํ		ตปติ	ฯ		ราหุ		มหาราช		

สูริยสฺส		โรโค,		เตน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		มนฺทํ		ตปติ	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		จตฺตาโร			

สูริยสฺส		โรคา,		เยสํ		อ�ฺ�ตเรน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		สูริโย		มนฺทํ		ตปตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ดวงอาทิตย์นี้	มีโรคอยู่	๔	อย่างเหล่านี้	

ดวงอาทิตย์	 ถูกโรคอย่างใดอย่างหนึ่ง	 บรรดาโรคเหล่านี้	 บีบคั้นแล้ว	 ก็ย่อมส่องแสงอ่อนไป	

โรค	๔	อย่างอะไรบ้าง	ได้แก่

	 ก้อนเมฆหนา	 ๆ	 ก็เป็นโรคของดวงอาทิตย์อย่างหนึ่ง	 ดวงอาทิตย์ถูกโรคคือก้อนเมฆ

หนา	ๆ	นั้น	บีบคั้น	(คือปิดบัง)	ก็ย่อมส่องแสงอ่อนไป

	 หมอกก็เป็นโรคของดวงอาทิตย์อย่างหนึ่ง	 ดวงอาทิตย์ถูกโรคคือหมอกนั้นบีบคั้นแล้ว	

ก็ย่อมส่องแสงอ่อนไป	

	 เมฆฝนก็เป็นโรคของดวงอาทิตย์อย่างหนึ่ง	 ดวงอาทิตย์ถูกโรคคือเมฆฝนนั้นบีบคั้น

แล้ว	ก็ย่อมส่องแสงอ่อนไป

	 เทพราหูก็เป็นโรคของดวงอาทิตย์อย่างหนึ่ง	 ดวงอาทิตย์ถูกโรคคือเทพราหูนั้นบีบคั้น

แล้ว	ก็ย่อมส่องแสงอ่อนไป

	 ขอถวายพระพร	ดวงอาทิตย์มีโรคอยู่	๔	อย่าง	 เหล่านี้แล	ซึ่งดวงอาทิตย์ถูกโรคอย่าง

ใดอย่างหนึ่ง	บรรดาโรคเหล่านี้	บีบคั้นแล้วก็ส่องแสงอ่อนไป”

	 ‘‘อจฺฉริยํ		ภนฺเต		นาคเสน		อพฺภุตํ		ภนฺเต		นาคเสน		สูริยสฺสปิ		ตาว		เตโชสมฺปนฺนสฺส		

โรโค		อุปฺปชฺชิสฺสติ,		กิมงฺคํ		ปน		อ�ฺเ�สํ		สตฺตานํ,		นตฺถิ		ภนฺเต		เอสา		วิภตฺติ		อ�ฺ�สฺส			

อ�ฺ�ตฺร		ตวาทิเสน		พุทฺธิมตา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “น่าอัศจรรย์จริง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 น่าแปลกใจจริง	 พระคุณ

เจ้านาคเสน	ข้อที่ว่า	ดวงอาทิตย์	ถึงพร้อมด้วยเดช	ก็จักยังมีโรคเกิดขึ้นได้	จะป่วยกล่าวไปใย

ถึงสัตว์เหล่าอื่นทั้งหลายเล่า	 พระคุณเจ้า	 ยกเว้นบุคคลผู้มีความรู้เช่นท่านเสียแล้ว	 บุคคลอื่น

หามีอันจําแนกปัญหาข้อนี้ได้ไม่”

สูริยตปนปญฺโห  นวโม ฯ

จบสูริยตปนปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. กนิตปนปญฺห

๑๐. กฐินตปนปัญหา

ปัญหาว่าด้วยแสงแดดแผดกล้า

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กิสฺส		เหมนฺเต		สูริโย		ก�ินํ		ตปติ,		โน		ตถา		คิมฺเห’’ติ	?		

	 [๑๐]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 ในฤดูหนาว	 ดวง

อาทิตย์จึงส่องแสงแรงกล้า	แต่ในฤดูร้อนมิได้ส่องแสงแรงกล้าอย่างนั้น	?”

	 ‘‘คิมฺเห		มหาราช		อนุปหตํ		โหติ		รโชชลฺลํ,		วาตกฺขุภิตา		เรณู		คคนานุคตา		โหนฺติ,		

อากาเสปิ		อพฺภา		สุพหลา		โหนฺติ,		มหาวาโต		จ		อธิมตฺตํ		วายติ,		เต		สพฺเพ		นานากุลา			

สมายุตา		สูริยรํสิโย		ปิทหนฺติ,		เตน		คิมฺเห		สูริโย		มนฺทํ		ตปติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ในฤดูร้อน	 ธุลีขี้ฝุ่นมิได้ถูก

ลมขจัด	(จนหมดสิ้นไป)	ละอองถูกลมตีให้ฟุ้งขึ้นไปอยู่บนท้องฟ้า	ทั้งในอากาศก็มีแต่ก้อนเมฆ

หนา	 ๆ	 ลมแรงพัดไปแรง	 สิ่งที่มีอย่างต่าง	 ๆ	 เหล่านั้นทั้งหมด	 รวมกันเข้าก็ปิดบังรัศมีดวง

อาทิตย์ไว้	เพราะเหตุนั้น	ในฤดูร้อน	ดวงอาทิตย์จึงส่องแสงอ่อน

	 ‘‘เหมนฺเต		ปน		มหาราช		เหฏฺ�า		ปถวี		นิพฺพุตา		โหติ,		อุปริ		มหาเมโฆ		อุปฏฺ�ิโต		

โหติ,	 	อุปสนฺตํ	 	โหติ	 	รโชชลฺลํ,	 	 เรณุ		จ		สนฺตสนฺตํ	 	คคเน		จรติ,	 	วิคตวลาหโก		จ		โหติ			

อากาโส,		วาโต		จ		มนฺทมนฺทํ		วายติ,		เอเตสํ		อุปรติยา		วิสุทฺธา		โหนฺติ		สูริยรํสิโย,		อุปฆาต-

วิมุตฺตสฺส		สูริยสฺส		ตาโป		อติ	 	วิย		ตปติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,	 	 เยน		การเณน			

สูริโย		เหมนฺเต		ก�ินํ		ตปติ,		โน		ตถา		คิมฺเห’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ในฤดูหนาว	แผ่นดินเบื้องล่างเย็น	เบื้องบนก็มีเมฆใหญ่ตั้งขึ้น	

ธุลีขี้ฝุ่นนิ่งสงบอยู่	ทั้งละอองก็เคลื่อนไปช้า	ๆ	บนท้องฟ้า	ทั้งอากาศก็ปราศจากเมฆฝน	ทั้งลม

ก็พัดไปอ่อน	 ๆ	 รัศมีดวงอาทิตย์	 ย่อมเป็นธรรมชาติที่หมดจด	 เพราะสิ่งเหล่านี้มีความสงบ

ระงับ	เมื่อดวงอาทิตย์พ้นจากสิ่งขัดข้อง	แสงแดดย่อมแผดกล้ายิ่งนัก	ขอถวายพระพร	ที่กล่าว

มานี้เป็นเหตุผลในเรื่องนี้	 ที่เป็นเหตุทําให้ดวงอาทิตย์ส่องแสงแรงกล้าในฤดูหนาว	 ในฤดูร้อน

มิได้ส่องแสงแรงกล้าอย่างนั้น”
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	 ‘‘สพฺพีติมุตฺโต		ภนฺเต		สูริโย		ก�ินํ		ตปติ,		เมฆาทิสหคโต		ก�ินํ		น		ตปตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 ดวงอาทิตย์พ้นจากเสนียดจัญไรทั้งปวงได้	 ก็ย่อม

ส่องแสงแรงกล้า	ประจวบกันเข้ากับเมฆฝนเป็นต้น	ก็ไม่ส่องแสงแรงกล้า”

ก€ินตปนปญฺโห  ทสโม ฯ

จบกฐินตปนปัญหาข้อที่ ๑๐

นิปฺปปญฺจวคฺโค  สตฺตโม ฯ

จบนิปปปัญจวรรคที่ ๗

อมิสฺมึ  วคฺเค  ทส  ปญฺหา ฯ

ในวรรคนี้มีปัญหา ๑๐ ข้อ

________

๔.๘ เวสฺสนฺตรวคฺค

๔.๘ เวสสันตรวรรค หมวดว่าด้วยเรื่องพระเวสสันดร

๑. เวสฺสนฺตรปญฺห

๑. เวสสันตรปัญหา

ปัญหาว่าด้วยเรื่องพระเวสสันดร

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		สพฺเพว		โพธิสตฺตา		ปุตฺตทารํ		เทนฺติ		อุทาหุ		เวสฺสนฺตเรเนว		

ร�ฺ�า		ปุตฺตทารํ		ทินฺนนฺ’’ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระโพธิสัตว์ทุกพระองค์ล้วนแต่ให้

บุตรและภรรยาหรือ	หรือว่า	เฉพาะพระราชาเวสสันดรเท่านั้นให้บุตรและภรรยา”

	 ‘‘สพฺเพปิ		มหาราช		โพธิสตฺตา		ปุตฺตทารํ		เทนฺติ,		น		เวสฺสนฺตเรเนว		ร�ฺ�า		ปุตฺตทารํ		

ทินฺนนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระโพธิสัตว์ทุกพระองค์

ล้วนแต่ให้บุตรและภรรยา	ไม่ใช่เฉพาะพระราชาเวสสันดรเท่านั้นที่ให้บุตรและภรรยา”
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	 ‘‘อปิจ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		เตสํ		อนุมเตน		เทนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ก็แต่ว่า	 พระโพธิสัตว์ย่อมให้ตามความ

ยินยอมของบุคคลเหล่านั้นหรือ	?”

	 ‘‘ภริยา	 	 มหาราช	 	 อนุมตา,	 	 ทารกา	 	 ปน	 	 พาลตาย	 	 วิลปึสุ,	 	 ยทิ	 	 เต	 	 อตฺถโต			

ชาเนยฺยุํ,		เตปิ		อนุโมเทยฺยุํ,		น		เต		วิลเปยฺยุนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระชายาทรงยินยอม	 แต่ว่าโอรสธิดา

ซึ่งยังเป็นเด็ก	ร้องไห้	เพราะความที่ยังไร้เดียงสา	ถ้าหากพวกเด็ก	ๆ	เหล่านั้นรู้เดียงสา	พวก

เด็ก	ๆ	แม้เหล่านั้น	ก็จะพึงยินยอม	เด็ก	ๆ	เหล่านั้น	จะไม่ร้องไห้”

	 ‘‘ทุกฺกรํ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน		โพธิสตฺเตน		กตํ,	 	ยํ	 	 โส	 	อตฺตโน		โอรเส	 	ปิเย	 	ปุตฺเต			

พฺราหฺมณสฺส		ทาสตฺถาย		อทาสิ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า		“พระคุณเจ้านาคเสน	ข้อที่พระโพธิสัตว์นั้นทรงมอบบุตรที่รักอัน

เป็นโอรสธิดาของพระองค์เองให้เป็นทาสแก่พราหมณ์	จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้ยาก	ข้อที่	๑

	 ‘‘อิทมฺปิ	 	ทุติยํ	 	ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,	 	ยํ	 	โส		อตฺตโน		โอรเส		ปิเย		ปุตฺเต		พาลเก			

ตรุณเก		ลตาย		พนฺธิตฺวา		เตน		พฺราหฺมเณน		ลตาย		อนุมชฺชียนฺเต		ทิสฺวา		อชฺฌุเปกฺขิ	ฯ

	 แม้ข้อที่พระโพธิสัตว์นั้น	 เห็นบุตรเป็นที่รักซึ่งเป็นโอรสธิดาของพระองค์	 ผู้ยังไร้เดียง

สา	 อ่อนเยาว์	 ถูกพราหมณ์นั้นใช้เถาวัลย์ผูกมัด	 กระชากลากถูไป	 แล้วก็ยังวางเฉยอยู่ได้	 จัด

เป็นข้อที่ทําได้ยากยิ่งกว่ายาก	ข้อที่	๒

	 ‘‘อิทมฺปิ		ตติยํ		ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,		ยํ		โส		สเกน		พเลน		พนฺธนา		มุจฺจิตฺวา		อาคเต		

ทารเก		สารชฺชมุปคเต		ปุนเทว		ลตาย		พนฺธิตฺวา		อทาสิ	ฯ

	 แม้ข้อที่พระองค์	ใช้เถาวัลย์	มัดพวกเด็ก	ๆ	ผู้ใช้กําลังของตนแก้มัดวิ่งกลับมาถึงความ

หวาดกลัวอยู่	มอบให้ไปอีก	ก็จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้ยากเสียยิ่งกว่ายาก	ข้อที่	๓

	 ‘‘อิทมฺปิ		จตุตฺถํ		ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,		ยํ		โส		ทารเก		‘อยํ		โข		ตาต,		ยกฺโข		ขาทิตุํ		

เนติ		อมฺเห’ติ		วิลปนฺเต		‘มา		ภายิตฺถา’ติ		น		อสฺสาเสสิ	ฯ

	 แม้ข้อที่เมื่อพวกเด็ก	ๆ 	รําพันอยู่ว่า	เสด็จพ่อ	ผู้นี้	เป็นยักษ์	มันจะพาลูกไปกิน	พระองค์

จะทรงปลอบโยนว่า	จงอย่ากลัวเลย	ดังนี้บ้าง	ก็หาไม่	จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้ยากเสียยิ่งกว่ายาก	

ข้อที่	๔
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	 ‘‘อิทมฺปิ		ป�ฺจมํ		ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,		ยํ		โส		ชาลิสฺส		กุมารสฺส		รุทมานสฺส		ปาเทสุ		

นิปติตฺวา		‘อลํ		ตาต,		กณฺหาชินํ		นิวตฺเตหิ,		อหเมว		คจฺฉามิ		ยกฺเขน		สห,		ขาทตุ		มํ		ยกฺโข’ติ		

ยาจมานสฺส		เอวํ		น		สมฺปฏิจฺฉิ	ฯ

	 แม้ข้อที่เมื่อชาลีกุมารร้องไห้	 หมอบลงที่พระบาท	 วิงวอนอยู่ว่า	 เอาละ	 เสด็จพ่อ	 ลูก

ขอร้อง	ขอจงทรงโปรดให้กัณหาชินาได้กลับไป	ลูกคนเดียวจะไปกับยักษ์	ขอยักษ์จงกินลูกคน

เดียวเถิด	ดังนี้	พระองค์ก็ไม่ทรงยอมรับตามคําวิงวอนนี้	ก็จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้ยากเสียยิ่งกว่า

ยาก	ข้อที่	๕

	 ‘‘อิทมฺปิ		ฉฏฺ�ํ		ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,		ยํ		โส		ชาลิสฺส		กุมารสฺส		‘ปาสาณสมํ		นูน		เต		

ตาต	 	หทยํ	 	ยํ	 	ตฺวํ	 	อมฺหากํ	 	ทุกฺขิตานํ	 	 เปกฺขมาโน	 	นิมฺมนุสฺสเก	 	พฺรหาร�ฺเ�	 	ยกฺเขน			

นียมาเน		น		นิวาเรสี’ติ		วิลปมานสฺส		การุ�ฺ�ํ		นากาสิ	ฯ

	 แม้ข้อที่	 เมื่อชาลีกุมารร้องไห้รําพันว่า	 เสด็จพ่อ	มีพระทัยแข็งกระด้างดังแผ่นศิลาเสีย

นี่กระไร	ที่เมื่อพวกหม่อมฉันทั้ง	๒	เป็นทุกข์อยู่	ก็ยังทรงเพิกเฉย	กําลังจะถูกยักษ์พาไปในป่า

ทึบปราศจากผู้คน	ก็ไม่ทรงป้องกัน	ดังนี้	ก็ไม่ทรงพระกรุณา	ก็จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้ยากเสียยิ่ง

กว่ายาก	ข้อที่	๖

	 ‘‘อิทมฺปิ		สตฺตมํ		ทุกฺกรโต		ทุกฺกรตรํ,		ยํ		ตสฺส		รุฬรุฬสฺส		ภีมภีมสฺส		นีเต		ทารเก			

อทสฺสนํ	 	 คมิเต	 	 น	 	 ผลิ	 	 หทยํ	 	 สตธา	 	 วา	 	 สหสฺสธา	 	 วา,	 	 ปุ�ฺ�กาเมน	 	 มนุเชน	 	 กึ			

ปรทุกฺขาปเนน,		นนุ		นาม		สกทานํ		ทาตพฺพํ		โหตี’’ติ	?

	 แม้ข้อที่เมื่อพวกเด็ก	 ๆ	 ถูกพราหมณ์ที่แสนร้าย	 แสนน่าสะพรึงกลัวนั้น	 นําไปจนพ้น

สายพระเนตร	พระทัยก็หาได้แตกเป็น	๑๐๐	เสี่ยง	หรือ	๑,๐๐๐	เสี่ยงไม่	ก็จัดว่าเป็นข้อที่ทําได้

ยากเสียยิ่งกว่ายาก	ข้อที่	๗	เพราะเหตุไร	พระโพธิสัตว์	ซึ่งเป็นคนที่ใคร่บุญ	จึงเป็นผู้ที่ไม่ขจัด

ทุกข์ของผู้อื่นเล่า	?	ธรรมดาว่า	น่าจะให้ทานของตนมิใช่หรือ	?”

	 ‘‘ทุกฺกรสฺส	 	มหาราช	 	กตตฺตา	 	 โพธิสตฺตสฺส	 	กิตฺติสทฺโท	 	ทสสหสฺสิยา	 	 โลกธาตุยา			

สเทวมนุสฺเสสุ	 	อพฺภุคฺคโต,	 	 เทวา	 	 เทวภวเน	 	ปกิตฺเตนฺติ,	 	อสุรา	 	อสุรภวเน	 	ปกิตฺเตนฺติ,			

ครุฬา		ครุฬภวเน		ปกิตฺเตนฺติ,		นาคา		นาคภวเน		ปกิตฺเตนฺติ,		ยกฺขา		ยกฺขภวเน		ปกิตฺเตนฺติ,		

อนุปุพฺเพน		ตสฺส		กิตฺติสทฺโท		ปรมฺปราย		อชฺเชตรหิ		อิธ		อมฺหากํ		สมยํ		อนุปฺปตฺโต,		ตํ		มยํ		

ทานํ	 	ปกิตฺเตนฺตา	 	วิโกเปนฺตา	 	นิสินฺนา	 	สุทินฺนํ	 	อุทาหุ	 	ทุทฺทินฺนนฺติ	ฯ	 	 โส	 	 โข	 	ปนายํ		

มหาราช	กิตฺติสทฺโท		นิปุณานํ		วิ�ฺ�ูนํ		วิทูนํ		วิภาวีนํ		โพธิสตฺตานํ		ทส		คุเณ		อนุทสฺสติ	ฯ		
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กตเม	 	 ทส	 ?	 	 อเคธตา	 	 นิราลยตา	 	 จาโค	 	 ปหานํ	 	 อปุนราวตฺติตา	 	 สุขุมตา	 	 มหนฺตตา			

ทุรนุโพธตา	 	 ทุลฺลภตา	 	 อสทิสตา	 	 พุทฺธธมฺมสฺส,	 	 โส	 	 โข	 	 ปนายํ	 	 มหาราช	 	 กิตฺติสทฺโท			

นิปุณานํ		วิ�ฺ�ูนํ		วิทูนํ		วิภาวีนํ		โพธิสตฺตานํ		อิเม		ทส		คุเณ		อนุทสฺสตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	พระกิตติศัพท์ของพระโพธิสัตว์ฟุ้งขจร

ไป	 ในหมื่นโลกธาตุ	 พร้อมทั้งเทวดาและมนุษย์	 เพราะได้ทรงทําสิ่งที่ทําได้ยาก	พวกเทวดาก็

พากันสรรเสริญอยู่ในที่อยู่ของพวกเทวดา	 พวกอสูรก็พากันสรรเสริญอยู่ในที่อยู่ของพวกอสูร	

พวกครุฑก็พากันสรรเสริญอยู่ในที่อยู่ของพวกครุฑ	 พวกนาคก็พากันสรรเสริญอยู่ในที่อยู่ของ

พวกนาค	พวกยักษ์ก็พากันสรรเสริญอยู่ในที่อยู่ของพวกยักษ์	พระกิตติศัพท์ของพระโพธิสัตว์

นั้นฟุ้งขจรสืบต่อกันมาตามลําดับ	จนกระทั่งถึงสมัยของพวกเรา	ณ	ที่นี้	ในปัจจุบันนี้	พวกเรา

สรรเสริญทานนั้นอยู่	ก็กลับมานั่งคลางแคลงใจเสียได้	ว่าเป็นทานดี	หรือว่าทานไม่ดี	ขอถวาย

พระพร	พระกิตติศัพท์ข้อนี้นั้น	 ย่อมชี้ให้เห็นพระคุณ	๑๐	ประการ	ของพระโพธิสัตว์ทั้งหลาย	

ผู้ทรงเป็นวิญ�ูชน	ละเอียดอ่อน	รอบรู้	มีปัญญาเห็นแจ่มแจ้ง	

	 พระคุณ	๑๐	ประการ	อะไรบ้าง	?	ได้แก่

	 ๑.	 อเคธตา		 ความไม่ติดข้อง

	 ๒.	 นิราลยตา	 ความเป็นผู้หาอาลัยมิได้

	 ๓.	 จาโค	 ความสละได้

	 ๔.	 ปหานํ	 ความเลิกละเสียได้

	 ๕.	 อปุนราวตฺติตา	 ความไม่หวนกลับมาอีก	(ตกลงใจแน่วแน่ไม่เปลี่ยนใจกลับกลอก)

	 ๖.	 สุขุมตา	 ความสุขุม

	 ๗.	 มหนฺตตา	 ความเป็นผู้น่าบูชา	(หรือความเป็นบุรุษผู้ยิ่งใหญ่)

	 ๘.	 ทุรนุโพธตา			 ความเป็นผู้ที่ใคร	ๆ	ตามรู้	(จิตใจ)	ได้ยาก

	 ๙.	 ทุลฺลภตา		 ความเป็นบุคคลที่หาได้ยาก

	 ๑๐.	อสทิสตา		พุทฺธธมฺมสฺส	 ความที่พระพุทธเจ้าทรงเป็นบุคคลผู ้หาใครเสมอ

เหมือนมิได้

	 ขอถวายพระพร	 พระกิตติศัพท์นี้	 ย่อมชี้ให้เห็นพระคุณของพระโพธิสัตว์ทั้งหลาย	

ผู้ทรงเป็นวิญ�ูชนละเอียดอ่อนรอบรู้	มีปัญญาเห็นแจ่มแจ้ง	๑๐	ประการ	เหล่านี้แล”
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	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โย		ปรํ		ทุกฺขาเปตฺวา		ทานํ		เทติ,		อปิ		นุ		ตํ		ทานํ		สุขวิปากํ			

โหติ		สคฺคสํวตฺตนิกนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ผู้ใดให้ทาน	ทําผู้อื่นให้เป็นทุกข์	ทานนั้น	มี

วิบากเป็นสุข	อํานวยผลให้เกิดในสวรรค์ได้ด้วยหรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		กึ		วตฺตพฺพนฺ”ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ได้	มหาบพิตร	ไฉนใครเล่าจะกล่าวถึงได้”

	 ‘‘อิงฺฆ		ภนฺเต		นาคเสน		การณํ		อุปทสฺเสหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เอาละ	พระคุณเจ้านาคเสน	ขอท่านโปรดชี้แจงเหตุผลเถิด”

	 ‘‘อิธ		มหาราช		โกจิ		สมโณ		วา		พฺราหฺมโณ		วา		สีลวา		โหติ		กลฺยาณธมฺโม,		โส		

ภเวยฺย	 	ปกฺขหโต	 	 วา	 	ปี�สปฺปี	 	 วา	 	 อ�ฺ�ตรํ	 	 วา	 	พฺยาธึ	 	 อาปนฺโน,	 	ตเมนํ	 	 โย	 	 โกจิ			

ปุ�ฺ�กาโม		ยานํ		อาโรเปตฺวา		ปตฺถิตํ		เทสมนุปาเปยฺย,		อปิ		นุ		โข		มหาราช		กสฺส		ปุริสสฺส		

ตโตนิทานํ		กิ�ฺจิ		สุขํ		นิพฺพตฺเตยฺย		สคฺคสํวตฺตนิกํ		ตํ		กมฺมนฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	สมณะหรือพราหมณ์

บางคนในโลกนี้เป็นผู้มีศีล	มีกัลยาณธรรม	สมณะหรือพราหมณ์ผู้นั้นเกิดป่วย	ชาไปแถบหนึ่ง	

จนง่อยเปลี้ยไปก็ดี	 ถึงความป่วยไข้อย่างใดอย่างหนึ่งก็ดี	 บุรุษผู้ใคร่บุญคนใดคนหนึ่ง	 ยก

สมณะหรือพราหมณ์ผู้นั้นขึ้นยานพาหนะ	พาไปส่งถึงสถานที่ที่ต้องการ	ขอถวายพระพร	ความ

สุขอะไร	ๆ	ที่มีกรรมนั้นเป็นเหตุ	พึงบังเกิดแก่บุรุษคนไหนบ้างหรือหนอ	กรรมนั้นอํานวยผลให้

เกิดในสวรรค์หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		กึ		วตฺตพฺพํ	?		หตฺถิยานํ		วา		โส		ภนฺเต		ปุริโส		ลเภยฺย		อสฺสยานํ		วา		

รถยานํ		วา,		ถเล		ถลยานํ		ชเล		ชลยานํ		เทเวสุ		เทวยานํ		มนุสฺเสสุ		มนุสฺสยานํ,		ตทนุจฺฉวิกํ		

ตทนุโลมิกํ	 	 ภเว	 	 ภเว	 	 นิพฺพตฺเตยฺย,	 	 ตทนุจฺฉวิกานิ	 	 ตทนุโลมิกานิ	 	 จสฺส	 	 สุขานิ			

นิพฺพตฺเตยฺยุํ,		สุคติโต		สุคตึ		คจฺเฉยฺย,		เตเนว		กมฺมาภิสนฺเทน		อิทฺธิยานํ		อภิรุยฺห		ปตฺถิตํ		

นิพฺพานนครํ		ปาปุเณยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ใช่	 พระคุณเจ้า	 ไฉนใครพึงกล่าวถึงได้	 บุรุษผู้นั้นจะพึงได้รับ

ยานคือช้างบ้าง	ยานคือม้าบ้าง	ยานคือรถบ้าง	อยู่บนบก	จะพึงได้รับยานบก	อยู่ในนํ้า	ก็จะพึง

ได้รับยานพาหนะนํ้า	อยู่ในหมู่เทวดา	ก็จะพึงได้รับยานพาหนะเทวดา	อยู่ในหมู่มนุษย์ก็จะพึง
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ได้รับยานพาหนะมนุษย์	 ยานพาหนะที่เหมาะสมแก่กรรมนั้น	 ที่อนุโลมตามกรรมนั้น	 ก็จะพึง

บังเกิดแก่เขา	 ในทุกๆ	 ภพ	 เขาจะพึงละจากสุคติไปสู่สุคติ	 จะพึงย่างขึ้นอิทธิยานไปนิพพาน

นครที่ปรารถนาได้	ก็ด้วยการจัดแจงแห่งกรรมนั้นนั่นแหละ”

	 ‘‘เตนหิ		มหาราช		ปรทุกฺขาปเนน		ทินฺนทานํ		สุขวิปากํ		โหติ		สคฺคสํวตฺตนิกํ,		ยํ		โส		

ปุริโส		พลีพทฺเท		ทุกฺขาเปตฺวา		เอวรูปํ		สุขํ		อนุภวติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ถ้าอย่างนั้น	 ก็เป็นว่า	ทานที่บุรุษผู้นั้น

ให้	 โดยมีการทําให้ผู้อื่นเป็นทุกข์	 ย่อมมีวิบากเป็นสุข	 อํานวยผลให้เกิดในสวรรค์	 เป็นเหตุให้

บุรุษผู้ทําโคพลิพัททั้งหลาย	ให้เป็นทุกข์	เสวยความสุขเห็นปานฉะนี้ได้

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		ยถา		ปรทุกฺขาปเนน		ทินฺนทานํ		สุขวิปากํ		

โหติ		สคฺคสํวตฺตนิกํ	ฯ		อิธ		มหาราช		โย		โกจิ		ราชา		ชนปทโต		ธมฺมิกํ		พลึ		อุทฺธราเปตฺวา		

อาณาปวตฺตเนน		ทานํ		ทเทยฺย,		อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		ราชา		ตโตนิทานํ		กิ�ฺจิ		สุขํ			

อนุภเวยฺย		สคฺคสํวตฺตนิกํ		ตํ		ทานนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ขอจงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้ข้ออื่นอีกเถิดว่า	 เพราะเหตุใด	

ทานที่พระโพธิสัตว์มอบให้	 โดยมีการทําให้ผู้อื่นเป็นทุกข์จึงมีวิบากเป็นสุข	 ย่อมอํานวยผลให้

เกิดในสวรรค์	 ขอถวายพระพร	 พระราชาองค์ใดองค์หนึ่งในโลกนี้	 รับสั่งให้มีการประกาศพระ

ราชโองการเก็บภาษีโดยชอบธรรมจากชนบทนํามาถวายทาน	 ขอถวายพระพร	 พระราชา

พระองค์นั้น	จะทรงได้รับความสุขอะไร	ๆ	เพราะเหตุที่ทรงได้ถวายทานนั้นหรือหนอ	ทานนั้น	

อํานวยผลให้เกิดในสวรรค์หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		กึ		วตฺตพฺพํ,		ตโตนิทานํ		โส		ภนฺเต		ราชา		อุตฺตรึ		อเนกสตสหสฺสคุณํ		

ลเภยฺย	ฯ		ราชูนํ		อติราชา		ภเวยฺย,		เทวานํ		อติเทโว		ภเวยฺย,		พฺรหฺมานํ		อติพฺรหฺมา		ภเวยฺย,		

สมณานํ		อติสมโณ		ภเวยฺย,		พฺราหฺมณานํ	 	อติพฺราหฺมโณ		ภเวยฺย,		อรหนฺตานํ	 	อติอรหา		

ภเวยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ใช่แล้ว	พระคุณเจ้า	 ไฉนใครจะกล่าวถึงได้	 เพราะเหตุที่ทรงได้

ถวายทานนั้น	 พระราชาพระองค์นั้น	 จะทรงได้รับผลหลายแสนเท่า	 ยิ่ง	 ๆ	 ขึ้นไป	 จะทรงเป็น

พระราชาที่ยิ่งกว่าพระราชาทั้งหลาย	 จะทรงเป็นเทวดายิ่งกว่าเทวดาทั้งหลาย	 จะทรงเป็น

พรหมที่ยิ่งกว่าพรหมทั้งหลาย	จะทรงเป็นสมณะที่ยิ่งกว่าสมณะทั้งหลาย	จะทรงเป็นพราหมณ์

ที่ยิ่งกว่าพราหมณ์ทั้งหลาย	จะทรงเป็นพระอรหันต์ที่ยิ่งกว่าพระอรหันต์ทั้งหลาย”
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	 ‘‘เตนหิ		มหาราช		ปรทุกฺขาปเนน		ทินฺนทานํ		สุขวิปากํ		โหติ		สคฺคสํวตฺตนิกํ,		ยํ		โส		

ราชา		พลินา		ชนํ		ปีเฬตฺวา		ทินฺนทาเนน		เอวรูปํ		อุตฺตรึ		ยสสุขํ		อนุภวตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าอย่างนั้น	 ทานที่พระราชาพระองค์

นั้นถวายโดยมีการทําให้ผู้อื่นเป็นทุกข์	 ย่อมมีวิบากเป็นสุข	 อํานวยผลให้เกิดในสวรรค์	 เป็น

เหตุให้พระราชาผู้ทรงบีบบังคับผู้คนด้วยภาษีที่ทรงใช้ถวายเป็นทาน	 พระองค์นั้น	 ทรงได้รับ

ยศและความสุขยิ่ง	ๆ	ขึ้นไป	เห็นปานฉะนี้”

	 ‘‘อติทานํ		ภนฺเต		นาคเสน		เวสฺสนฺตเรน		ร�ฺ�า		ทินฺนํ,		ยํ		โส		สกํ		ภริยํ	 	ปรสฺส			

ภริยตฺถาย		อทาสิ,	 	สเก		โอรเส		ปุตฺเต		พฺราหฺมณสฺส		ทาสตฺถาย		อทาสิ,	 	อติทานํ	 	นาม			

ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 โลเก	 	วิทูหิ	 	นินฺทิตํ	 	ครหิตํ,	 	ยถา	 	นาม,	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อติภาเรน			

สกฏสฺส	 	อกฺโข	 	ภิชฺชติ,	 	อติภาเรน	 	นาวา	 	 โอสีทติ,	 	อติภุตฺเตน	 	 โภชนํ	 	วิสมํ	 	ปริณมติ,			

อติวสฺเสน	 	 ธ�ฺ�ํ	 	 วินสฺสติ,	 	 อติทาเนน	 	 โภคกฺขยํ	 	 อุเปติ,	 	 อติตาเปน	 	ปถวี	 	 อุปฑยฺหติ,			

อติราเคน		อุมฺมตฺตโก		โหติ,		อติโทเสน		วชฺโฌ		โหติ,		อติโมเหน		อนยํ		อาปชฺชติ,		อติโลเภน		

โจรคฺคหณมุปคจฺฉติ,		อติภเยน		นิรุชฺฌติ,		อติปูเรน		นที		อุตฺตรติ,		อติวาเตน		อสนิ		ปตติ,			

อติอคฺคินา		โอทนํ		อุตฺตรติ,		อติส�ฺจรเณน		น		จิรํ		ชีวติ	ฯ		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน			

อติทานํ		นาม		โลเก		วิทูหิ		นินฺทิตํ		ครหิตํ,		อติทานํ		ภนฺเต		นาคเสน		เวสฺสนฺตเรน		ร�ฺ�า		

ทินฺนํ,		น		ตตฺถ		กิ�ฺจิ		ผลํ		อิจฺฉิตพฺพนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 	 ทานที่พระราชาเวสสันดรทรงมอบให้ไป

นั้น	 จัดว่าเป็นอติทาน	 คือ	 ข้อที่ทรงมอบพระชายาของพระองค์ให้เป็นภรรยาของผู้อื่น	 ทรง

มอบบุตรที่เป็นโอรสธิดาของพระองค์เองให้เป็นทาสของพราหมณ์	พระคุณเจ้านาคเสน	ขึ้นชื่อ

ว่าอติทาน	 เป็นทานที่ผู้รู้ทั้งหลายในโลก	ตําหนิติเตียน	พระคุณเจ้านาคเสน	 เปรียบเหมือนว่า	

เพราะบรรทุกของหนักเกินไป	 เพลาเกวียน	 ย่อมหักได้	 เพราะบรรทุกของหนักเกินไป	 เรือก็

ย่อมจมได้	 เพราะบริโภคมากเกินไป	 ของกิน	 ย่อมกลายเป็นของแสลงไปได้	 เพราะมีฝนตก

มากเกินไป	 ธัญชาติก็ย่อมเสียหายได้	 เพราะให้มากเกินไป	 ก็ย่อมถึงความสิ้นทรัพย์	 เพราะมี

แดดร้อนเกินไป	 แผ่นดินก็ย่อมร้อนได้	 เพราะกําหนัดเกินไป	 ก็ย่อมกลายเป็นคนบ้าไปได้	

เพราะโกรธเกินไป	ก็ย่อมถูกเขาฆ่า	 (หรือฆ่าเขา)	 ได้	 เพราะหลงเกินไป	ย่อมถึงความแนะนํา

ไม่ได้	เพราะอยากได้มากเกินไป	ก็ย่อมเข้าถึงการถูกจับตัวว่าเป็นโจร	เพราะกลัวเกินไป	ย่อม

ผิดพลาดได้	แม่นํ้า	เพราะเต็มเกินไป	ก็ย่อมล้นฝั่งได้	เพราะลมแรงเกินไป	สายฟ้าก็ฟาดตกลง

มาได้	เพราะไฟร้อนเกินไป	ข้าวสุก	ก็ล้นหม้อได้	เพราะสัญจรมากเกินไป	ก็ย่อมมีชีวิตอยู่ได้ไม่
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นาน	ฉันใด	พระคุณเจ้านาคเสน	ขึ้นชื่อว่าอติทาน	ผู้รู้ทั้งหลายในโลกตําหนิติเตียน	พระคุณเจ้า

นาคเสน	 อติทานที่พระราชาเวสสันดรทรงบําเพ็ญ	 ผลอะไร	 ๆ	 ในอติทานนั้น	 เป็นผลที่ไม่น่า

ปรารถนาเลย”

	 ‘‘อติทานํ		มหาราช		โลเก		วิทูหิ		วณฺณิตํ		ถุตํ		ปสตฺถํ,		เย		เกจิ		ยาทิสํ		กีทิสํ		ทานํ		

เทนฺติ,		อติทานทายี		โลเก		กิตฺตึ		ปาปุณาติ	ฯ		ยถา		มหาราช		อติปวรตาย		ทิพฺพํ		วนมูลํ			

คหิตมฺปิ		หตฺถปาเส		�ิตานํ		ปรชนานํ		น		ทสฺสยติ,		อคโท		อติชจฺจตาย		ปีฬาย		สมุคฺฆาตโก		

โรคานํ	 	 อนฺตกโร,	 	 อคฺคิ	 	 อติโชติตาย	 	 ฑหติ,	 	 อุทกํ	 	 อติสีตตาย	 	 นิพฺพาเปติ,	 	 ปทุมํ			

ปริสุทฺธตาย		น		อุปลิมฺปติ		วาริกทฺทเมน,		มณิ		อติคุณตาย		กามทโท,		วชิรํ		อติติขิณตาย		

วิชฺฌติ	 	 มณิมุตฺตาผลิกํ,	 	 ปถวี	 	 อติมหนฺตตาย	 	 นโรรคมิคปกฺขิชลเสลปพฺพตทุเม	 	 ธาเรติ,			

สมุทฺโท	 	อติมหนฺตตาย	 	อปริปูรโณ,	 	สิเนรุ	 	อติภารตาย	 	อจโล,	 	อากาโส	 	อติวิตฺถารตาย			

อนนฺโต,	 	 สูริโย	 	 อติปฺปภตาย	 	 ติมิรํ	 	 ฆาเตติ,	 	 สีโห	 	 อติชาติตาย	 	 วิคตภโย,	 	 มลฺโล			

อติพลวตาย		ปฏิมลฺลํ		ขิปฺปํ		อุกฺขิปติ,		ราชา		อติปุ�ฺ�ตาย		อธิปติ,		ภิกฺขุ		อติสีลวนฺตตาย		

นาคยกฺขนรมรูหิ		นมสฺสนีโย,		พุทฺโธ		อติอคฺคตาย		อนุปโม	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อติทานํ		

นาม		โลเก		วิทูหิ		วณฺณิตํ		ถุตํ		ปสตฺถํ,		เย		เกจิ		ยาทิสํ		กีทิสํ		ทานํ		เทนฺติ,		อติทานทายี			

โลเก		กิตฺตึ		ปาปุณาติ,		อติทาเนน		เวสฺสนฺตโร		ราชา		ทสสหสฺสิยา		โลกธาตุยา		วณฺณิโต			

ถุโต	 	ปสตฺโถ	 	มหิโต	 	กิตฺติโต,	 	 เตเนว	 	อติทาเนน		 เวสฺสนฺตโร	 	ราชา	 	อชฺเชตรหิ	 	พุทฺโธ			

ชาโต		อคฺโค		สเทวเก		โลเก	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 อติทาน	 เป็นทานที่ผู้รู้ทั้งหลายในโลก	

ยกย่อง	ชมเชย	สรรเสริญ	บุคคลผู้ให้อติทาน	ให้ทานที่เป็นเช่นนั้น	อย่างใดอย่างหนึ่ง	ย่อมได้

รับเกียรติ	(ฐานะที่น่ายกย่องสรรเสริญ)	ในโลก	ขอถวายพระพร	รากไม้ป่าที่เป็นทิพย์	แม้เพียง

แต่ถือไว้	ก็ทําให้คนผู้อื่นที่อยู่ในช่วงหัตถบาสไม่อาจมองข้ามได้	เพราะความเป็นของประเสริฐ

ยิ่ง	 (เป็น)	 ยาถอนความเจ็บป่วยได้	 กระทําโรคทั้งหลายให้สิ้นสุดไปได้	 ก็เพราะความเป็นยา

ชนิดที่ยิ่ง	ไฟไหม้สิ่งทั้งปวงได้	ก็เพราะมีความร้อนยิ่ง	นํ้าทําให้ไฟดับได้	ก็เพราะมีความเย็นยิ่ง	

ปทุมไม่เปรอะเปื้อนโคลนตม	ก็เพราะความเป็นสิ่งที่หมดจดเกลี้ยงเกลา	แก้วมณี	มอบแต่สิ่งที่

ต้องการ	ก็เพราะเป็นสิ่งที่มีคุณานุภาพยิ่ง	เพชร	เจาะแก้วมณี	แก้วมุกดา	แก้วผลึกได้	ก็เพราะ

เป็นธรรมชาติที่แข็งแกร่งยิ่ง	แผ่นดินรองรับคน	งู	เนื้อ	นก	นํ้า	ก้อนหิน	ภูเขา	ต้นไม้ได้	ก็เพราะ

ความเป็นสิ่งใหญ่ยิ่ง	 มหาสมุทรไม่เต็ม	 เพราะใหญ่ยิ่ง	 ภูเขาสิเนรุไม่ไหว	 ก็เพราะหนักยิ่ง	

อากาศที่หาที่สุดมิได้	ก็เพราะกว้างขวางยิ่ง	ดวงอาทิตย์	กําจัดความมืดได้	ก็เพราะมีแสงสว่าง
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แรงกล้ายิ่ง	 ราชสีห์	 ปราศจากความกลัว	 ก็เพราะมีชาติกําเนิดที่สูงส่งยิ่ง	 นักมวยปลํ้า	 ยกนัก

มวยฝ่ายตรงข้ามกันทุ่มกระเด็นไปได้พลัน	 ก็เพราะมีกําลังยิ่ง	 พระราชา	 ทรงเป็นผู้ใหญ่ยิ่ง	 ก็

เพราะทรงมีบุญยิ่ง	ภิกษุเป็นผู้ที่นาค	ยักษ์	คนและเทวดา	ควรนมัสการ	ก็เพราะเป็นผู้มีศีลยิ่ง	

พระพุทธเจ้า	 ทรงเป็นผู้ที่หาบุคคลอื่นเปรียบเทียบมิได้	 เพราะทรงเป็นบุคคลผู้ยอดยิ่ง	 ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 ขึ้นชื่อว่าอติทาน	 เป็นทานที่ผู้รู้ทั้งหลายในโลกยกย่อง	 ชมเชย	 สรรเสริญ	

บุคคลผู้ให้อติทาน	ให้ทานที่เป็นเช่นนั้นอย่างใดอย่างหนึ่ง	ย่อมได้รับเกียรติในโลก	ฉันใด	พระ

ราชาเวสสันดร	ทรงเป็นผู้ที่ผู้รู้ทั้งหลายยกย่อง	ชมเชย	สรรเสริญ	บูชา	แซ่ซ้อง	ในหมื่นโลกธาตุ	

ก็เพราะอติทาน	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 เพราะอติทานนั้นนั่นเอง	 พระราชาเวสสันดรจึงทรงได้เกิด

มา	 สําเร็จเป็นพระพุทธเจ้า	 เป็นบุคคลผู้ยอดเยี่ยมในโลกที่มีพร้อมพรั่งทั้งเทวดา	 ในกาล

ปัจจุบันนี้

	 ‘‘อตฺถิ	 	 ปน	 	 มหาราช,	 	 โลเก	 	 �ปนียํ	 	 ทานํ,	 	 ยํ	 	 ทกฺขิเณยฺเย	 	 อนุปฺปตฺเต	 	 น			

ทาตพฺพนฺ”ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ทานที่ควรยกเว้น	 อันจัดเป็นทานไม่ควรให้ในพระทักขิไณยบุคคลผู้

มาถึง	มีอยู่ในโลกบ้างหรือไม่	?”

	 ‘‘ทส		โข		ปนิมานิ		ภนฺเต		นาคเสน		ทานานิ,		ยานิ		โลเก		อทานสมฺมตานิ,		โย		ตานิ		

ทานานิ		เทติ,		โส		อปายคามี		โหติ	ฯ		กตมานิ		ทส	?		มชฺชทานํ,		ภนฺเต		นาคเสน		โลเก			

อทานสมฺมตํ,		โย		ตํ		ทานํ		เทติ,		โส		อปายคามี		โหติ	ฯ		สมชฺชทานํ…เป.…		อิตฺถิทานํ…เป	

.…		อุสภทานํ…เป.…		จิตฺตกมฺมทานํ…เป.…		สตฺถทานํ		…เป.…		วิสทานํ…เป.…		สงฺขลิก-

ทานํ…เป.…		กุกฺกุฏสูกรทานํ…เป.…		ตุลากูฏมานกูฏทานํ,		ภนฺเต		นาคเสน		โลเก		อทาน-

สมฺมตํ	 	โหติ,	 	โย		ตํ	 	ทานํ	 	 เทติ,	 	โส		อปายคามี	 	โหติ	ฯ	 	อิมานิ	 	โข		ภนฺเต	 	นาคเสน			

ทส		ทานานิ		โลเก		อทานสมฺมตานิ,		โย		ตานิ		ทานานิ		เทติ,		โส		อปายคามี		โหตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 การให้	 ๑๐	 อย่างเหล่านี้แล	 เป็นการให้ที่

บัณฑิตทั้งหลายไม่นับว่าเป็นทาน	 ผู้ใดให้สิ่ง	 ๑๐	 อย่างเหล่านั้นเป็นทาน	 ผู้นั้นมีอันต้องไป

อบาย	การให้	๑๐	อย่าง	อะไรบ้าง	ได้แก่	

	 ๑.	 มชฺชทานํ	การให้นํ้าเมา	บัณฑิตทั้งหลาย	ไม่นับว่าเป็นทาน	ผู้ใดให้นํ้าเมานั้นเป็น

ทาน	ผู้นั้น	มีอันต้องไปอบาย

	 ๒.	 สมชฺชทานํ	การให้มหรสพฟ้อนรํา	ขับร้อง	ฯลฯ
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	 ๓.	 อิตฺถีทานํ	การให้หญิงแก่ชาย	ฯลฯ

	 ๔.	 อุสภทานํ	การให้โคตัวผู้แก่โคตัวเมีย	เพื่อประโยชน์แก่การตั้งครรภ์	ฯลฯ

	 ๕.	 จิตฺตกมฺมํ	การให้ภาพจิตรกรรม	ฯลฯ

	 ๖.	 สตฺถทานํ	การให้ศาสตรา	ฯลฯ

	 ๗.	 วิสทานํ	การให้ยาพิษ	ฯลฯ

	 ๘.	 สงฺขลิกทานํ	การให้โซ่ตรวน	ฯลฯ

	 ๙.	 กุกฺกุฏสูกรทานํ	การให้ไก่	สุกร	เป็นต้น	ฯลฯ

	 ๑๐.	ตุลากูฏมานกูฏทานํ	การให้เครื่องชั่งโกง	เครื่องตวงวัดโกง	บัณฑิตทั้งหลายไม่นับ

ว่าเป็นทานในโลก	ผู้ใดให้ทานเครื่องชั่งโกง	เครื่องตวงวัดโกงนั้น	ผู้นั้นมีอันต้องไปอบาย

	 พระคุณเจ้านาคเสน	การให้	๑๐	อย่างเหล่านี้แล	เป็นการให้ที่บัณฑิตทั้งหลายไม่นับว่า

เป็นทาน	ผู้ใดให้สิ่ง	๑๐	อย่างเหล่านั้นเป็นทาน	ผู้นั้นมีอันต้องไปอบาย”

	 ‘‘นาหํ		ตํ		มหาราช		อทานสมฺมตํ		ปุจฺฉามิ,		อิมํ		ขฺวาหํ		มหาราช		ตํ		ปุจฺฉามิ		‘อตฺถิ		

ปน		มหาราช		โลเก		�ปนียํ		ทานํ,		ยํ		ทกฺขิเณยฺเย		อนุปฺปตฺเต		น		ทาตพฺพนฺ’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสน	 “ขอถวายพระพร	 อาตมภาพมิได้ถามถึงการให้ที่บัณฑิตทั้งหลายไม่นับ

ว่าเป็นทานนั้น	 ขอถวายพระพร	 อาตมภาพถามถึงการให้ที่นับว่าเป็นทานนั้นนั่นแหละว่า	 ขอ

ถวายพระพร	ทานที่ควรยกเว้น	อันจัดเป็นทานที่ไม่ควรให้ในพระทักขิไณยบุคคลผู้มาถึง	มีอยู่

ในโลกบ้างหรือไม่”

	 ‘‘นตฺถิ		ภนฺเต		นาคเสน		โลเก		�ปนียํ		ทานํ	ฯ		ยํ		ทกฺขิเณยฺเย		อนุปฺปตฺเต		น		ทาตพฺพํ,		

จิตฺตปฺปสาเท		อุปฺปนฺเน		เกจิ		ทกฺขิเณยฺยานํ		โภชนํ		เทนฺติ,		เกจิ		อจฺฉาทนํ,		เกจิ		สยนํ,			

เกจิ		อาวสถํ,		เกจิ		อตฺถรณปาวุรณํ,		เกจิ		ทาสิทาสํ,		เกจิ		เขตฺตวตฺถุํ,		เกจิ		ทฺวิปทจตุปฺปทํ,		

เกจิ		สตํ		สหสฺสํ		สตสหสฺสํ,		เกจิ		มหารชฺชํ,		เกจิ		ชีวิตมฺปิ		เทนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ทานที่ควรยกเว้น	อันจัดเป็นทานที่ไม่ควร

ให้ในทักขิไณยบุคคลผู้มาถึง	 หามีอยู่ในโลกไม่	 บางพวก	 เมื่อเกิดจิตเลื่อมใสขึ้นมา	 ย่อมให้

โภชนาหารแก่ทักขิไณยบุคคลทั้งหลาย	บางพวกให้เครื่องนุ่งห่ม	บางพวกให้ที่นอน	บางพวก

ให้ที่อยู่อาศัย	บางพวกให้เครื่องปูลาดและผ้าห่ม	บางพวกให้ทาสหญิงทาสชาย	บางพวกก็ให้

ทุ่งนา	ท้องนา	บางพวกให้สัตว์	๒	เท้า	๘	เท้า	บางพวกให้ทรัพย์หนึ่งร้อย	หนึ่งพัน	หนึ่งแสน	

บางพวกให้ราชสมบัติบางพวก	ก็ให้แม้ชีวิต”
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	 ‘‘ยทิ	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 เกจิ	 	 ชีวิตมฺปิ	 	 เทนฺติ,	 	 กึการณา	 	 เวสฺสนฺตรํ	 	 ทานปตึ			

อติพาฬฺหํ		ปริปาเตสิ		สุทินฺเน		ปุตฺเต		จ		ทาเร		จ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 บางพวก	 แม้แต่ชีวิตก็ยังให้ได้	 เพราะ

เหตุไร	 ผู้คน	 จึงพากันโจมตี	 พระเวสสันดรอย่างรุนแรงยิ่ง	 เมื่อพระองค์ทรงให้โอรสธิดาและ

ชายาเป็นทานบดีแล้วเล่า	?

	 ‘‘อปิ		นุ		โข		มหาราช		อตฺถิ		โลกปกติ		โลกาจิณฺณํ,		ลภติ		ปิตา		ปุตฺตํ		อิณฏฺโฏ		วา		

อาชีวิกปกโต		วา		อาวปิตุํ		วา		วิกฺกิณิตุํ		วา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	เรื่องที่บิดากู้หนี้เขาก็ตาม	หาเลี้ยงชีพอยู่เป็นปกติก็ตาม	ย่อมได้บุตร

ไปใช้ขัดหนี้บ้าง	 เอาบุตรขายไปบ้าง	 เป็นเรื่องปกติของชาวโลก	 ชาวโลกคุ้นเคยกันอยู่มิใช่	

หรือ	?”

	 ‘‘อาม	 	ภนฺเต	 	 ลภติ	 	 ปิตา	 	ปุตฺตํ	 	 อิณฏฺโฏ	 	 วา	 	 อาชีวิกปกโต	 	 วา	 	 อาวปิตุํ	 	 วา			

วิกฺกิณิตุํ		วา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ใช่	 พระคุณเจ้า	 เรื่องที่บิดาผู้เป็นหนี้เขาก็ตาม	 หาเลี้ยงชีพอยู่

เป็นปกติก็ตาม	 ย่อมได้บุตรไปใช้ขัดหนี้บ้าง	 เอาบุตรขายไปบ้าง	 เป็นเรื่องปกติของชาวโลก	

ชาวโลกคุ้นเคยกันอยู่”

	 ‘‘ยทิ	 	มหาราช	 	ลภติ	 	ปิตา	 	ปุตฺตํ	 	อิณฏฺโฏ	 	วา	 	อาชีวิกปกโต	 	วา	 	อาวปิตุํ	 	วา			

วิกฺกิณิตุํ		วา,		เวสฺสนฺตโรปิ		มหาราช		ราชา		อลภมาโน		สพฺพ�ฺ�ุต�าณํ		อุปทฺทุโต		ทุกฺขิโต		

ตสฺส		ธมฺมธนสฺส		ปฏิลาภาย		ปุตฺตทารํ		อาวเปสิ		จ		วิกฺกิณิ		จ	ฯ		อิติ		มหาราช		เวสฺสนฺตเรน		

ร�ฺ�า		อ�ฺเ�สํ		ทินฺนํ		เยว		ทินฺนํ,		กตํ		เยว		กตํ	ฯ		กิสฺส		ปน		ตฺวํ		มหาราช		เตน		ทาเนน		

เวสฺสนฺตรํ		ทานปตึ		อติพาฬฺหํ		อปสาเทสี’’ติ	?

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 บิดาผู้กู้หนี้เขาก็ตาม	 หา

เลี้ยงชีพอยู่เป็นปกติก็ตาม	 ย่อมได้บุตรไปใช้ขัดหนี้ก็ได้	 เอาบุตรขายไปก็ได้ไซร้	 ขอถวาย

พระพร	แม้พระเวสสันดร	 เมื่อไม่ทรงได้พระสัพพัญ�ุตญาณ	ทรงลําบาก	 เป็นทุกข์อยู่	 ก็ย่อม

ทรงให้โอรสธิดาและชายาเป็นมัดจําและขายไป	 เพื่อประโยชน์แก่การได้มาซึ่งทรัพย์คือพระ

ธรรมนั้นได้เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	เพราะเหตุนั้น	ก็เป็นอันว่า	พระเวสสันดรให้สิ่งที่คนอื่น	

ๆ	 ให้กันนั่นแหละ	 ทรงกระทําสิ่งที่คนอื่น	 ๆ	 กระทํานั่นแหละ	 ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	

พระองค์จึงทรงติเตียนพระเวสสันดรผู้ทรงเป็นทานบดี	ด้วยทานนั้น	อย่างรุนแรงยิ่งเล่า”
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	 ‘‘นาหํ		ภนฺเต		นาคเสน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทานปติโน		ทานํ		ครหามิ,		อปิจ		ปุตฺตทารํ			

ยาจนฺเต		นิมินิตฺวา		อตฺตานํ		ทาตพฺพนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 โยมมิได้ติเตียนทานของพระเวสสันดรผู้

เป็นทานบดี	เพียงแต่ว่า	เมื่อมีผู้มาขอโอรสธิดาและภรรยา	ก็น่าจะมอบตนเองให้แทน”

	 ‘‘เอตํ		โข		มหาราช		อสพฺภิการณํ,		ยํ		ปุตฺตทารํ		ยาจนฺเต		อตฺตานํ		ทเทยฺย,		ยํ		ยํ		หิ		

ยาจนฺเต		ตํ		ตเทว		ทาตพฺพํ,		เอตํ		สปฺปุริสานํ		กมฺมํ	ฯ		ยถา		มหาราช		โกจิ		ปุริโส		ปานียํ		

อาหราเปยฺย,	 	ตสฺส	 	 โย	 	 โภชนํ	 	ทเทยฺย,	 	อปิ	 	นุ	 	 โส	 	มหาราช	 	ปุริโส	 	ตสฺส	 	กิจฺจการี			

อสฺสา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่า	 เมื่อมีผู้มาขอโอรสธิดาและ

ชายา	ก็น่าจะมอบตนเองให้แทน	จัดว่าเป็นเหตุที่ไม่ดีงาม	 เมื่อมีผู้มาขอสิ่งใด	ๆ	ก็น่าจะให้สิ่ง

นั้น	ๆ 	นั่นแหละ	นี้จึงจัดว่า	เป็นการกระทําของผู้เป็นสัตบุรุษ	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	

บุรุษบางคน	ให้ขอนํ้าดื่มมาให้	บุรุษผู้ใดให้ข้าวเขากิน	ขอถวายพระพร	บุรุษผู้นั้น	ชื่อว่าเป็นผู้

ทํากิจที่ควรทําแก่เขาหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยํ		โส		อาหราเปติ,		ตเมว		ตสฺส		เทนฺโต		กิจฺจการี		อสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ไม่ชื่อว่าเป็นผู้ทํากิจที่ควรกระทําหรอก	 พระคุณเจ้า	 เขาให้ขอ

สิ่งใด	เมื่อให้สิ่งนั้นนั่นแหละแก่เขา	จึงจะชื่อว่าเป็นผู้ทํากิจที่ควรทํา”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		เวสฺสนฺตโร		ราชา		พฺราหฺมเณ		ปุตฺตทารํ		ยาจนฺเต		ปุตฺตทารํ-		

เยว		อทาสิ	ฯ		สเจ		มหาราช		พฺราหฺมโณ		เวสฺสนฺตรสฺส		สรีรํ		ยาเจยฺย,		น		โส		มหาราช			

อตฺตานํ	 	รกฺเขยฺย		น		กมฺเปยฺย		น		รชฺเชยฺย,	 	ตสฺส		ทินฺนํ	 	ปริจฺจตฺตํเยว		สรีรํ	 	ภเวยฺย	ฯ			

สเจ		มหาราช		โกจิ		เวสฺสนฺตรํ		ทานปตึ		อุปคนฺตฺวา		ยาเจยฺย		‘ทาสตฺตํ		เม		อุเปหี’ติ,		ทินฺนํ		

ปริจฺจตฺตํเยวสฺส		สรีรํ		ภเวยฺย,		น		โส		ทตฺวา		ตเปยฺย,		ร�ฺโ�		มหาราช		เวสฺสนฺตรสฺส		กาโย		

พหุสาธารโณ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 เมื่อ

พราหมณ์มาทูลขอโอรสธิดาและชายา	 พระเวสสันดรก็ทรงมอบโอรสธิดาและชายาให้ไป	 ขอ

ถวายพระพร	ถ้าหากว่า	พราหมณ์จะพึงทูลขอพระสรีระของพระเวสสันดรไซร้	พระองค์ก็จะไม่

ทรงรักษาพระองค์เองไว้	 ไม่ทรงหวั่นไหว	 ไม่ทรงห่วงใยพระองค์เอง	 พระองค์ก็จะทรงมีอัน

มอบพระสรีระไปให้	 บริจาคไปแน่นอน	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 จะมีบางคนเข้าไปหาพระ
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เวสสันดรผู้เป็นทานบดี	 แล้วทูลขอว่า	 ขอจงเป็นทาสของเราเสียเถิด	 ดังนี้	 พระองค์ก็จะทรงมี

อันมอบพระสรีระให้ไป	บริจาคไปแน่นอน	พอได้ให้เขาไปแล้ว	พระองค์จะไม่ทรงเดือดร้อน	ขอ

ถวายพระพร	พระกายของพระเวสสันดร	จัดว่าเป็นของสาธารณะแก่สัตว์ทั้งหลายมากมาย

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	ปกฺกา	 	 มํสเปสิ	 	 พหุสาธารณา,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ร�ฺโ�			

เวสฺสนฺตรสฺส		กาโย		พหุสาธารโณ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ชิ้นเนื้อสุก	ย่อมเป็นสาธารณะแก่คนมากมาย	ฉันใด	พระกายของพระ

เวสสันดร	ก็จัดว่าเป็นของสาธารณะแก่สัตว์มากมาย	ฉันนั้น

	 ยถา		วา		ปน		มหาราช		ผลิโต		รุกฺโข		นานาทิชคณสาธารโณ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

ร�ฺโ�	 	 เวสฺสนฺตรสฺส	 	กาโย	 	พหุสาธารโณ	ฯ	 	กึการณา	?	 	 ‘เอวาหํ	 	ปฏิปชฺชนฺโต	 	สมฺมา-	

สมฺโพธึ		ปาปุณิสฺสามี’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	หรืออีกอย่างหนึ่ง	ต้นไม้ที่ผลิดอกออกผลแล้ว	ย่อมเป็นของสาธารณะ

แก่หมู่นกนานาชนิด	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระกายของพระเวสสันดร	 ก็จัดว่าเป็นของ

สาธารณะแก่สัตว์มากมาย	ฉันนั้น	เพราะเหตุไรหรือ	?	เพราะทรงดําริว่า	เมื่อปฏิบัติได้อย่างนี้	

เราก็จักบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณได้	ดังนี้	

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	ปุริโส	 	อธโน	 	ธนตฺถิโก	 	ธนปริเยสนํ	 	 จรมาโน	 	อชปถํ	 	สงฺกุปถํ		

เวตฺตปถํ	 	คจฺฉติ,	 	ชลถลวาณิชฺชํ	 	กโรติ,	 	กาเยน	 	วาจาย	 	มนสา	 	ธนํ	 	อาราเธติ,	 	ธนปฺ-	

ปฏิลาภาย	 	 วายมติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 เวสฺสนฺตโร	 	 ทานปติ	 	 อธโน	 	 พุทฺธธเนน			

สพฺพ�ฺ�ุต�าณรตนปฺปฏิลาภาย		ยาจกานํ		ธนธ�ฺ�ํ		ทาสิทาสํ		ยานวาหนํ		สกลสาปเตยฺยํ		

สกํ		ปุตฺตทารํ		อตฺตาน�ฺจ		จชิตฺวา		สมฺมาสมฺโพธึเยว		ปริเยสติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนบุรุษผู้ไร้ทรัพย์คนหนึ่ง	 มีความต้องการทรัพย์	 เที่ยว

แสวงหาทรัพย์	 ย่อมเดินไปตามทางแพะเดิน	 ตามทางที่มีขวากหนาม	 ตามทางที่มีป่าหวาย	

กระทําการค้าขายทั้งทางบกทางนํ้า	ยินดีทรัพย์	พยายามเพื่อการได้มาซึ่งทรัพย์ด้วยกาย	ด้วย

วาจา	 ด้วยใจ	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระเวสสันดรผู้เป็นทานบดี	 ไร้ทรัพย์	 ด้วยทรัพย์ของ

พระพุทธเจ้า	ทรงบริจาคทรัพย์	ธัญญาหาร	ทาสหญิง	ทาสชาย	ยานพาหนะ	สมบัติทั้งปวงบุตร

และภรรยาของพระองค์เอง	และตัวพระองค์เอง	แก่คนทั้งหลายผู้มาขอ	เพื่อการได้มาซึ่งรัตนะ

คือพระสัพพัญ�ุตญาณ	แสวงหาอยู่แต่พระสัมมาสัมโพธิญาณ	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อมจฺโจ		มุทฺทกาโม		มุทฺทาธิกรณํ		ยํ		กิ�ฺจิ		เคเห		ธนธ�ฺ�ํ		

หิร�ฺ�สุวณฺณํ,	 	ตํ	 	 สพฺพํ	 	ทตฺวาปิ	 	มุทฺทปฺปฏิลาภาย	 	วายมติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			

เวสฺสนฺตโร	 	ทานปติ	 	สพฺพํ	 	ตํ	 	พาหิรพฺภนฺตรธนํ	 	ทตฺวา	 	ชีวิตมฺปิ	 	ปเรสํ	 	ทตฺวา	 	สมฺมา-	

สมฺโพธึเยว		ปริเยสติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกเรื่องหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	อํามาตย์ผู้ต้องการฐานะที่เป็นใหญ่	คือ	

ตําแหน่งอัครมหาเสนาบดี	ย่อมพยายามเพื่อการได้มาซึ่งตําแหน่งอัครมหาเสนาบดี	แม้ว่าต้อง

ใช้ทรัพย์	 ธัญญาหาร	 เงินและทองอย่างใดอย่างหนึ่งในเรือนทั้งหมดก็ตาม	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	พระเวสสันดรผู้ทรงเป็นทานบดี	ทรงใช้ทรัพย์ทั้งภายนอกทั้งภายในนั้นไปทั้งหมด	แม้

ชีวิตก็ทรงให้ได้	ก็ทรงแสวงหาแต่พระสัมมาสัมโพธิญาณ	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		เวสฺสนฺตรสฺส		ทานปติโน		เอวํ		อโหสิ		‘ยํ		โส		พฺราหฺมโณ		ยาจติ,			

ตเมวาหํ		ตสฺส		เทนฺโต		กิจฺจการี		นาม		โหมี’ติ,		เอวํ		โส		ตสฺส		ปุตฺตทารมทาสิ	ฯ		น		โข		

มหาราช		เวสฺสนฺตโร		ทานปติ		เทสฺสตาย		พฺราหฺมณสฺส		ปุตฺตทารมทาสิ,		น		อทสฺสนกามตาย		

ปุตฺตทารมทาสิ,		น		อติพหุกา		เม		ปุตฺตทารา,		‘น		สกฺโกมิ		เต		โปเสตุ’นฺติ		ปุตฺตทารมทาสิ,		

น		อุกฺกณฺ�ิโต		‘อปฺปิยา		เม’ติ		นีหริตุกามตาย		ปุตฺตทารมทาสิ	ฯ		อถ		โข		สพฺพ�ฺ�ุต�าณ-

รตนสฺเสว		ปิยตฺตา		สพฺพ�ฺ�ุต�าณสฺส		การณา		เวสฺสนฺตโร	 	ราชา		 เอวรูปํ	 	อตุลํ	 	วิปุล-	

มนุตฺตรํ		ปิยํ		มนาปํ		ทยิตํ		ปาณสมํ		ปุตฺตทารทานวรํ		พฺราหฺมณสฺส		อทาสิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 พระเวสสันดรผู้ทรงเป็นทานบดี	 ทรงเกิดพระดําริข้อนี้

ว่า	 พราหมณ์ผู้นั้นขอสิ่งใด	 เราเมื่อให้สิ่งนั้นแก่เขา	 ก็ชื่อว่าเป็นผู้ทํากิจที่ควรทํา	 ดังนี้	 พระ

เวสสันดรนั้น	ทรงดําริอย่างนี้แล้ว	ก็ทรงมอบโอรสธิดาและชายาแก่พราหมณ์ผู้นั้นไป	ขอถวาย

พระพร	 พระเวสสันดรผู้ทรงเป็นทานบดี	 ทรงมอบโอรสธิดาและชายาแก่พราหมณ์ไป	 ไม่ใช่

เพราะทรงมีความรังเกียจ	 ทรงมอบโอรสธิดาและชายาแก่พราหมณ์ไป	 ไม่ใช่เพราะไม่ทรง

ต้องการจะพบเห็น	 ทรงมอบโอรสธิดาและชายาแก่พราหมณ์ไป	 เพราะทรงดําริว่า	 บุตรและ

ชายาของเรามีมากเกินไป	 เราไม่อาจเลี้ยงดูคนเหล่านั้นได้	 ดังนี้	 ก็หาไม่	 ทรงมอบโอรสธิดา

และชายาให้ไป	 เพราะทรงเอือมระอา	 คิดว่า	 ไม่เป็นที่รักของเรา	 ดังนี้แล้ว	 ต้องการจะขจัดไป

เสีย	 ก็หาไม่	 แต่ทว่า	 พระเวสสันดร	 ทรงมอบโอรสธิดาและชายาผู้มีคุณอันชั่งไม่ได้	 ผู้เพรียบ

พร้อม	ยอดเยี่ยม	ผู้เป็นที่รักที่ชอบใจ	ผู้น่าเอ็นดู	เสมอด้วยชีวิต	เห็นปานฉะนี้	แก่พราหมณ์ไป	

เพราะเหตุแห่งพระสัพพัญ�ุตญาณ	 เพราะทรงมีแก้วประเสริฐ	 คือ	 พระสัพพัญ�ุตญาณนั่น

แหละเป็นที่รัก
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	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		จริยาปิฏเก		–

	 	 	 ‘‘น		เม		เทสฺสา		อุโภ		ปุตฺตา			 มทฺที		เทวี		น		เทสฺสิยา

	 	 	 สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปิยํ		มยฺหํ			 ตสฺมา		ปิเย		อทาสหนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในปกรณ์จริยาปิฎกว่า		

“บุตรทั้ง	๒	คนเป็นที่เกลียดชัง	ของเราก็หามิได้	พระนางมัทรี

เทวี	 จะไม่เป็นที่รักของเราก็หามิได้	 แต่พระสัพพัญ�ุตญาณ

เป็นที่รักของเรา	ฉะนั้น	เราจึงได้ให้ของซึ่งเป็นที่รัก”

	 ‘‘ตสฺมา		มหาราช		เวสฺสตโร		ราชา		ปุตฺตทานํ		ทตฺวา		ปณฺณสาลํ		ปวิสิตฺวา		นิปชฺชิ	ฯ		

ตสฺส	 	 อติเปเมน	 	 ทุกฺขิตสฺส	 	 พลวโสโก	 	 อุปฺปชฺชิ,	 	 หทยวตฺถุ	 	 อุณฺหมโหสิ	 ฯ	 	 นาสิกาย			

อปฺปโหนฺติยา		มุเขน		อุณฺเห		อสฺสาสปสฺสาเส		วิสฺสชฺเชสิ,		อสฺสูนิ		ปริวตฺติตฺวา		โลหิตพินฺทูนิ		

หุตฺวา		เนตฺเตหิ		นิกฺขมึสุ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		ทุกฺเขน		เวสฺสนฺตโร		ราชา		พฺราหฺมณสฺส		

ปุตฺตทารมทาสิ		‘มา		เม		ทานปโถ		ปริหายี’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เพราะฉะนั้น	 พระเวสสันดร	 ครั้นทรงมอบโอรสธิดาและชายาแล้ว	 ก็

เสด็จเข้าไปไสยาสน์ยังบรรณศาลา	 ความเศร้าโศกมีกําลังเกิดขึ้นแก่พระเวสสันดรผู้เป็นทุกข์	

เพราะความอาลัยรักยิ่งนักนั้น	 พระทัยก็เร่าร้อน	 เมื่อพระนาสิกไม่พอ	 หายใจอยู่	 ก็ทรงปล่อย

ลมหายใจร้อน	ๆ	ทางพระโอษฐ์	พระอัสสุชล	กลายเป็นหยาดพระโลหิตไหลออกทางพระเนตร	

ขอถวายพระพร	 พระเวสสันดรทรงมอบโอรสธิดาและชายาให้แก่พราหมณ์ไปด้วยความทุกข์

อย่างนี้แล	ทรงดําริว่า	ทานบถ	(หนทางทาน)	ของเรา	ขอจงอย่าได้เสียหายไปเลย	ดังนี้

	 ‘‘อปิจ	 	 มหาราช	 	 เวสฺสนฺตโร	 	 ราชา	 	 เทฺว	 	 อตฺถวเส	 	 ปฏิจฺจ	 	 พฺราหฺมณสฺส	 	 เทฺว			

ทารเก		อทาสิ	ฯ		กตเม		เทฺว	?		ทานปโถ		จ		เม		อปริหีโน		ภวิสฺสติ,		ทุกฺขิเต		จ		เม		ปุตฺตเก		

วนมูลผเลหิ	 	อิโตนิทานํ	 	อยฺยโก		โมเจสฺสตีติ	ฯ	 	ชานาติ	 	หิ	 	มหาราช		 เวสฺสนฺตโร	 	ราชา			

‘น		เม		ทารกา		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ,		อิเม		จ		ทารเก		อยฺยโก		นิกฺกิณิสฺสติ,		

เอวํ		อมฺหากมฺปิ		คมนํ		ภวิสฺสตี’ติ	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		เทฺว		อตฺถวเส		ปฏิจฺจ		พฺราหฺมณสฺส		

เทฺว		ทารเก		อทาสิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 พระเวสสันดร	 ทรงอาศัยอํานาจประโยชน์	 ๒	

ประการ	จึงทรงมอบโอรสธิดาทั้ง	๒	แก่พราหมณ์ไป	อํานาจประโยชน์	๒	ประการ	อะไรบ้าง	?	

ทรงอาศัยอํานาจประโยชน์	 ๒	 ประการ	 อย่างนี้ว่า	 ทานบถของเรา	 จักไม่เป็นอันเสียหายไป	
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ดังนี้	ประการหนึ่ง	พระอัยยกา	(ปู่)	จักทรงเปลื้องบุตรทั้ง	๒	ของเรา	ผู้ประสบทุกข์	เพราะเหตุ

ที่ต้องอยู่ป่า	นอนตามโคนไม้	กินแต่ผลไม้นี้	ให้พ้นเสียได้	ดังนี้	ประการหนึ่ง	ขอถวายพระพร	

พระเวสสันดร	ทรงทราบว่า	ใคร	ๆ	ไม่อาจใช้ลูกทั้ง	๒	ของเราเป็นทาสได้	และพระอัยยกา	จะ

ทรงไถ่ตัวลูกยาทั้ง	 ๒	 ของเรา	 เมื่อเป็นอย่างนี้	 แม้พวกเราก็จักมีอันได้พบกัน	 ดังนี้	 ขอถวาย

พระพร	พระเวสสันดร	ทรงอาศัยประโยชน์	๒	ประการเหล่านี้	แล	จึงทรงมอบโอรสธิดาทั้ง	๒	

แก่พราหมณ์ไป

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		เวสฺสนฺตโร		ราชา		ชานาติ		‘อยํ		โข		พฺราหฺมโณ		ชิณฺโณ		วุฑฺโฒ			

มหลฺลโก		ทุพฺพโล		ภคฺโค		ทณฺฑปรายโณ		ขีณายุโก		ปริตฺตปุ�ฺโ�,	 	 เนโส		สมตฺโถ		อิเม			

ทารเก		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุนฺ’ติ	ฯ		สกฺกุเณยฺย		ปน		มหาราช		ปุริโส		ปากติเกน		พเลน		อิเม		

จนฺทิมสูริเย		เอวํมหิทฺธิเก		เอวํมหานุภาเว		คเหตฺวา		เปฬาย		วา		สมุคฺเค		วา		ปกฺขิปิตฺวา		

นิปฺปเภ		กตฺวา		ถาลกปริโภเคน		ปริภุ�ฺชิตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 พระเวสสันดรทรงทราบว่า	 พราหมณ์ผู้นี้	 เป็นคน

ชราแก่เฒ่า	 ทรามกําลัง	 ใกล้แตกดับ	 ต้องใช้ไม้เท้าพยุงตัวไป	 สิ้นอายุแล้วใกล้หมดบุญเต็มที	

พราหมณ์ผู้นี้	ไม่อาจใช้ลูกทั้ง	๒	ของเราเป็นทาสได้	ดังนี้	ขอถวายพระพร	บุรุษพึงอาจใช้กําลัง

ตามปกติคว้าเอาดวงจันทร์ดวงอาทิตย์ที่มีฤทธิ์มากอย่างนี้	 ที่มีอานุภาพมากอย่างนี้	 ใส่ไว้ใน

หีบหรือในตลับ	ทําให้หมดรัศมี	เพื่อใช้เป็นจานชามได้หรือ	?

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อิมสฺมึ		โลเก		จนฺทิมสูริยปฺปฏิภาคสฺส		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		

น		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

โอรสธิดาของพระเวสสันดรผู้ทรงมีส่วนเปรียบด้วยดวงจันทร์และดวงอาทิตย์ใคร	 ๆ	 ในโลกนี้

ไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้”

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ		ยถา		มหาราช		ร�ฺโ�		จกฺกวตฺติสฺส		มณิรตนํ		สุภํ			

ชาติมนฺตํ		อฏฺ�ํสํ		สุปริกมฺมกตํ		จตุหตฺถยามํ		สกฏนาภิปริณาหํ		น		สกฺกา		เกนจิ		ปิโลติกาย		

เวเ�ตฺวา	 	 เปฬาย	 	ปกฺขิปิตฺวา	 	สตฺถกนิสานปริโภเคน	 	ปริภุ�ฺชิตุํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			
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โลเก	 	 จกฺกวตฺติร�ฺโ�	 	 มณิรตนปฺปฏิภาคสฺส	 	 เวสฺสนฺตรสฺส	 	 ทารกา	 	 น	 	 สกฺกา	 	 เกนจิ			

ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ

เหตุใด	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	ใคร	ๆ	จึงไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 เปรียบเหมือนว่า	

แก้วมณีของพระเจ้าจักรพรรดิอันสวยงาม	มีชาติสูงส่ง	มีค่าสูงส่ง	ตกแต่งไว้ดี	กว้าง	๔	ฝ่ามือ	

ชักวงรอบได้เท่ากับดุมเกวียน	ใคร	ๆ	ไม่อาจใช้ผ้าขี้ริ้วห่อเก็บไว้ในหีบ	เพื่อใช้เป็นหินลับมีดได้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโอรสธิดาของพระเวสสันดรผู้มีส่วนเปรียบได้กับแก้วมณีของ

พระเจ้าจักรพรรดิใคร	ๆ	ก็ไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ	 	ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ		ยถา		มหาราช		ติธา		ปภินฺโน		สพฺพเสโต		สตฺตปฺ-	

ปติฏฺ�ิโต		อฏฺ�รตนุพฺเพโธ		นวรตนายามปริณาโห		ปาสาทิโก		ทสฺสนีโย		อุโปสโถ		นาคราชา		

น		สกฺกา		เกนจิ		สุปฺเปน		วา		สราเวน		วา		ปิทหิตุํ,		โควจฺฉโก		วิย		วจฺฉกสาลาย		ปกฺขิปิตฺวา		

ปริหริตุํ	 	 วา,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โลเก	 	 อุโปสถนาคราชปฺปฏิภาคสฺส	 	 เวสฺสนฺตรสฺส			

ทารกา		น		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ

เหตุใด	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	 ใคร	 ๆ	 จึงไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	พญาช้างอุโบสถซึ่งขาวปลอดทั้งตัว	มีอวัยวะ	๗	ส่วน	จรดถึงพื้น	สูง	๘	ศอก	

ความยาวรอบตัว	๙	ศอก	น่าเลื่อมใส	น่าชม	กําลังตกมันอยู่ถึง	๓	ทาง	ใคร	ๆ	ไม่อาจที่จะใช้

กระด้งหรือขันปิดบังได้	 หรือไม่อาจจะขังไว้ในโรงฝึกลูกโค	 เพื่อฝึก	 เหมือนอย่างฝึกลูกโคได้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโอรสธิดาของพระเวสสันดรผู้มีส่วนเปรียบเหมือนกับพญาช้าง

อุโบสถ	อันใคร	ๆ	ในโลกไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา	 	 เกนจิ	 	 ทาสโภเคน	 	 ภุ�ฺชิตุํ	 ฯ	 	 ยถา	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺโท	 	 ทีฆปุถุลวิตฺถิณฺโณ			

คมฺภีโร	 	 อปฺปเมยฺโย	 	 ทุรุตฺตโร	 	 อปริโยคาฬฺโห	 	 อนาวโฏ	 	 น	 	 สกฺกา	 	 เกนจิ	 	 สพฺพตฺถ			

ปิทหิตฺวา		เอกติตฺเถน		ปริโภคํ		กาตุํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โลเก		มหาสมุทฺทปฺปฏิภาคสฺส		

เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ
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เหตุใด	 พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	มหาสมุทรที่กว้างใหญ่ไพศาล	ลึก	ไม่อาจประมาณได้	ข้ามได้ยาก	หยั่งไม่ถึง	

หาสิ่งปิดกั้นมิได้	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจที่จะทําการปิดหมดทุกท่า	 เหลือไว้ใช้สอยเพียงท่าเดียวได้	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	ผู้มีส่วนเปรียบได้กับมหาสมุทรในโลก	

ใคร	ๆ	ไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ		ยถา		มหาราช		หิมวนฺโต		ปพฺพตราชา		ป�ฺจโยชนสตํ		

อจฺจุคฺคโต	 	 นเภ	 	 ติสหสฺสโยชนายามวิตฺถาโร	 	 จตุราสีติกูฏสหสฺสปฺปฏิมณฺฑิโต	 	 ป�ฺจนฺนํ			

มหานทีสตานํ	 	 ปภโว	 	 มหาภูตคณาลโย	 	 นานาวิธคนฺธธโร	 	 ทิพฺโพสธสตสมลงฺกโต	 	 นเภ			

วลาหโก	 	 วิย	 	 อจฺจุคฺคโต	 	 ทิสฺสติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โลเก	 	 หิมวนฺตปพฺพตราชปฺ-	

ปฏิภาคสฺส		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ

เหตุใด	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	 ใคร	 ๆ	 จึงไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	 ขุนเขาหิมพานต์สูงขึ้นไปในท้องฟ้าถึง	 ๕๐๐	 โยชน์	 กว้างยาวไปถึง	๓,๐๐๐	

โยชน์	ประดับด้วยยอด	๘๔,๐๐๐	ยอด	เป็นแดนเกิดแห่งแม่นํ้า	๕๐๐	สาย	เป็นที่อาศัยแห่งหมู่

สัตว์มากมาย	เป็นที่รองรับไม้หอมต่าง	ๆ	มีทิพยโอสถหลากหลาย	มองเห็นสูงตระหง่านขึ้นไป

ในท้องฟ้า	ดุจเมฆฝน	ฉะนั้น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	ผู้มีส่วน

เปรียบได้กับขุนเขาหิมพานต์ในโลก	ใคร	ๆ	ก็ไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ		ยถา		มหาราช		รตฺตนฺธการติมิสายํ		อุปริปพฺพตคฺเค			

ชลมาโน		มหาอคฺคิกฺขนฺโธ		สุวิทูเรปิ		ป�ฺ�ายติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		เวสฺสนฺตโร		ราชา		

ปพฺพตคฺเค		ชลมาโน		มหาอคฺคิกฺขนฺโธ		วิย		สุวิทูเรปิ		ปากโฏ		ป�ฺ�ายติ,		ตสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ

เหตุใด	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	 ใคร	 ๆ	 จึงไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 ขอถวายพระพร		

เปรียบเหมือนว่า	 กองไฟใหญ่ที่ลุกโพลงอยู่บนยอดภูเขา	 ในเวลากลางคืนมืดมิด	 ย่อมปรากฏ

เห็นได้แม้ในที่แสนไกล	ฉันใด	พระเวสสันดร		ย่อมทรงปรากฏชัดแม้ในที่แสนไกล	ดุจกองไฟ
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ใหญ่ที่ลุกโพลงบนยอดภูเขานั้น	 ฉันนั้น	 พระโอรสธิดาของพระองค์	 ใคร	 ๆ	 จึงไม่อาจที่จะใช้

เป็นทาสได้

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เยน		การเณน		เวสฺสนฺตรสฺส		ทารกา		น		

สกฺกา		เกนจิ	 	ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ	 	ยถา		มหาราช		หิมวนฺเต		ปพฺพเต		นาคปุปฺผสมเย			

อุชุวาเต	 	 วายนฺเต	 	 ทส	 	 ทฺวาทส	 	 โยชนานิ	 	 ปุปฺผคนฺโธ	 	 วายติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

เวสฺสนฺตรสฺส	 	 ร�ฺโ�	 	อปิ	 	 โยชนสหสฺเสหิปิ	 	ยาว	 	อกนิฏฺ�ภวนํ	 	 เอตฺถนฺตเร	 	สุราสุรครุฬ-

คนฺธพฺพยกฺขรกฺขสมโหรคกินฺนรอินฺทภวเนสุ	 	 กิตฺติสทฺโท	 	 อพฺภุคฺคโต,	 	 สีลวรคนฺโธ	 	 จสฺส			

สมฺปวายติ,		เตน		ตสฺส		ทารกา		น		สกฺกา		เกนจิ		ทาสโภเคน		ภุ�ฺชิตุํ	ฯ		อนุสิฏฺโ�		มหาราช	

ชาลี	 	กุมาโร		ปิตรา		เวสฺสนฺตเรน		ร�ฺ�า		 ‘อยฺยโก		เต		ตาต,	 	ตุมฺเห		พฺราหฺมณสฺส		ธนํ			

ทตฺวา	 	นิกฺกิณนฺโต	 	ตํ	 	นิกฺขสหสฺสํ	 	ทตฺวา	 	นิกฺกิณาตุ,	 	 กณฺหาชินํ	 	นิกฺกิณนฺโต	 	ทาสสตํ			

ทาสิสตํ		หตฺถิสตํ		อสฺสสตํ		เธนุสตํ		อุสภสตํ		นิกฺขสตนฺติ		สพฺพสตํ		ทตฺวา		นิกฺกิณาตุ,		ยทิ		เต		

ตาต,		อยฺยโก		ตุมฺเห		พฺราหฺมณสฺส		หตฺถโต		อาณาย		พลสา		มุธา		คณฺหาติ,		มา		ตุมฺเห			

อยฺยกสฺส		วจนํ		กริตฺถ,		พฺราหฺมณสฺเสว		อนุยายิโน		โหถา’ติ,		เอวมนุสาสิตฺวา		ปุตฺเต		เปเสสิ,		

ตโต		ชาลีกุมาโร		คนฺตฺวา		อยฺยเกน		ปุฏฺโ�		กเถสิ		–

	 	 	 ‘‘สหสฺสคฺฆํ		หิ		มํ		ตาต			 พฺราหฺมณสฺส		ปิตา		อทา

	 	 	 อโถ		กณฺหาชินํ		ก�ฺ�ํ			 หตฺถีน�ฺจ		สเตน		จา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ยิ่งขึ้นไปแม้อีกข้อหนึ่งเถิดว่า	 เพราะ

เหตุใด	พระโอรสธิดาของพระเวสสันดร	 ใคร	 ๆ	 จึงไม่อาจที่จะใช้เป็นทาสได้	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	 ในสมัยที่บนภูเขาหิมพานต์มีดอกกากะทิง	 เมื่อมีลมอ่อนพัดอยู่	กลิ่นดอกไม้	

ย่อมฟุ้งตลบไป	 ๑๐–๒๐	 โยชน์	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 กิตติศัพท์ของพระเวสสันดร	 ย่อมฟุ้ง

กระจายไป	 ในที่ระหว่างหลายพันโยชน์	 จนถึงพรหมชั้นอกนิฏฐภพ	 ในที่อยู่ของพวกเทวดา	

อสูร	ครุฑ	คนธรรพ์	ยักษ์	รากษส	มโหรคะ	กินนร	พระอินทร์	ทั้งกลิ่นศีลประเสริฐของพระองค์	

ก็ฟุ้งตลบไป	ฉันนั้นเหมือนกัน	เพราะเหตุนั้น	พระโอรสธิดาของพระองค์อันใคร	ๆ	ไม่อาจที่จะ

ใช้เป็นทาสได้	ขอถวายพระพร	ชาลีกุมาร	อันพระเวสสันดรผู้เป็นพระชนกได้ทรงกําชับแล้วว่า	

นี่แน่ะพ่อ	 เจ้าจงกราบทูลพระอัยยกาให้ทรงมอบทรัพย์แก่พราหมณ์ไถ่ตัวเจ้าทั้ง	 ๒	 เถิด	 จง

มอบทองพันตําลึงไถ่ตัวเจ้า	เมื่อจะไถ่กัณหาชินา	ก็จงมอบไปอย่างละ	๑๐๐	ทุกอย่าง	คือ	ทาส

ชาย	๑๐๐	ทาสหญิง	๑๐๐	ช้าง	๑๐๐	เชือก	ม้า	๑๐๐	ตัว	โคนม	๑๐๐	ตัว	โคผู้	๑๐๐	ตัว	ทอง	๑๐๐	

แท่ง	ไถ่ตัวมา	นี่แน่ะพ่อ	ถ้าหากว่า	พระอัยกาจะทรงใช้พระอํานาจกําลัง	ยึดเอาเปล่า	ๆ 	จากมือ
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ของพราหมณ์	 ขอเจ้าจงอย่าทําตามดํารัสของอัยยกา	 จงติดตามพราหมณ์ไปเถิด	 ดังนี้	 ครั้น

ทรงพรํ่าสอนอย่างนี้แล้ว	 ก็ทรงส่งพระโอรสพระธิดาไป	 หลังจากนั้น	 ชาลีกุมารไปแล้ว	 ซึ่งถูก

พระอัยยกาถาม	จึงทูลตอบว่า	

“ข้าแต่พระอัยยกา	พระบิดาทรงตีราคาหม่อมฉัน	มีค่าเท่าราคา

ทองคํา	 ๑,๐๐๐	 แท่ง	 ทรงตีราคาน้องกัณหาชินาราชกัญญา	

ด้วยสัตว์พาหนะมีช้างเป็นต้นอย่างละ	 ๑๐๐	 แล้ว	 จึงได้

พระราชทานให้แก่พราหมณ์”	ดังนี้

	 ‘‘สุนิพฺเพ�ิโต	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ป�ฺโห,	 	 สุภินฺนํ	 	 ทิฏฺ�ิชาลํ,	 	 สุมทฺทิโต	 	 ปรวาโท,								

สกสมโย		สุทีปิโต,		พฺย�ฺชนํ		สุปริโสธิตํ,		สุวิภตฺโต		อตฺโถ,		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านคลี่คลายปัญหาได้ดีแล้ว	ท่านทําลาย

ข่ายคือทิฏฐิได้ดีแล้ว	ยํ่ายีวาทะฝ่ายอื่นได้ดีแล้ว	ท่านได้แสดงความเห็นของตนได้ดีแล้ว	ทั้งยัง

ได้ทําพยัญชนะให้บริสุทธิ์ดี	จําแนกอรรถไว้ได้ดี	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมาอย่างนี้”

เวสฺสนฺตรปญฺโห  ป€โม ฯ

จบเวสสันตรปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. ทุกฺกรการิกปญฺห

๒. ทุกกรการิกปัญหา

ปัญหาว่าด้วยเรื่องพระโพธิสัตว์ผู้กระท�าสิ่งที่ท�าได้ยาก

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		สพฺเพว		โพธิสตฺตา		ทุกฺกรการิกํ		กโรนฺติ		อุทาหุ		โคตเมเนว		

โพธิสตฺเตน		ทุกฺกรการิกา		กตา’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระโพธิสัตว์ย่อมทําทุกกรกิริยาทุก

พระองค์หรือว่า	เฉพาะพระโคดมโพธิสัตว์เท่านั้นที่ทําทุกกรกิริยา”

	 ‘‘นตฺถิ	 	 มหาราช	 	 สพฺเพสํ	 	 โพธิสตฺตานํ	 	 ทุกฺกรการิกา,	 	 โคตเมเนว	 	 โพธิสตฺเตน			

ทุกฺกรการิกา		กตา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	พระโพธิสัตว์ทั้งหลาย	 มิได้

ทําทุกกรกิริยาทุกพระองค์	เฉพาะพระโคดมโพธิสัตว์เท่านั้นที่ทําทุกกรกิริยา”
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	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ยทิ	 	 เอวํ	 	 อยุตฺตํ,	 	 ยํ	 	 โพธิสตฺตานํ	 	 โพธิสตฺเตหิ	 	 เวมตฺตตา			

โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	พระโพธิสัตว์ยังมีความแตกต่าง

กับพระโพธิสัตว์	(องค์อื่น	ๆ)	อย่างนี้ไซร้	ก็ย่อมเป็นเรื่องไม่สมควร”

	 ‘‘จตูหิ	 	 มหาราช	 	 �าเนหิ	 	 โพธิสตฺตานํ	 	 โพธิสตฺเตหิ	 	 เวมตฺตตา	 	 โหติ	 ฯ	 	 กตเมหิ			

จตูหิ	 ?	 	 กุลเวมตฺตตา	 	 ปธานเวมตฺตตา	 	 อายุเวมตฺตตา	 	 ปมาณเวมตฺตตาติ	 ฯ	 	 อิเมหิ	 	 โข		

มหาราช		จตูหิ		�าเนหิ		โพธิสตฺตานํ		โพธิสตฺเตหิ		เวมตฺตตา		โหติ	ฯ		สพฺเพสมฺปิ		มหาราช		

พุทฺธานํ	 	 รูเป	 	 สีเล	 	 สมาธิมฺหิ	 	 ป�ฺ�าย	 	 วิมุตฺติยา	 	 วิมุตฺติ�าณทสฺสเน	 	 จตุเวสารชฺเช		

ทสตถาคตพเล		ฉอสาธารณ�าเณ		จุทฺทสพุทฺธ�าเณ		อฏฺ�ารสพุทฺธธมฺเม		เกวเล		จ		พุทฺธ-

คุเณ		นตฺถิ		เวมตฺตตา,		สพฺเพปิ		พุทฺธา		พุทฺธธมฺเมหิ		สมสมา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระโพธิสัตว์ย่อมมีความแตกต่างกับ

พระโพธิสัตว์	(องค์อื่น	ๆ)	ด้วยฐานะ	๔	ด้วยฐานะ	๔	อะไรบ้าง	?	ได้แก่

	 ๑.	 ความต่างกันด้วยสกุล		 	

	 ๒.		ความต่างกันด้วยความเพียร

	 ๓.	 ความต่างกันด้วยอายุ		 	 	

	 ๔.		ความต่างกันด้วยขนาดพระวรกาย

	 ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์ย่อมมีความแตกต่างกับพระโพธิสัตว์ด้วยฐานะ	๔	เหล่า

นี้แล	ขอถวายพระพร	พระพุทธเจ้าแม้ทุกพระองค์ไม่ทรงมีความต่างกันในรูป	 ในศีล	 ในสมาธิ	

ในปัญญา	 ในวิมุตติ	 ในวิมุตติญาณทัสสนะ	 ในเวสารัชชญาณ	๔	 ในพระญาณที่เป็นกําลังของ

พระตถาคต	๑๐		ในพระญาณที่ไม่สาธารณะ	๖	ในพระพุทธญาณ	๑๔	ในพระพุทธธรรม	๑๘	

และในพระพุทธคุณทั้งสิ้น	พระพุทธเจ้าแม้ทุกพระองค์ทรงเป็นผู้เสมอเหมือนกันด้วยพระพุทธ

ธรรมทั้งหลายแล”

	 ‘‘ยทิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 สพฺเพปิ	 	 พุทฺธา	 	 พุทฺธธมฺเมหิ	 	 สมสมา,	 	 เกน	 	 การเณน			

โคตเมเนว		โพธิสตฺเตน		ทุกฺกรการิกา		กตา’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระพุทธเจ้าแม้ทุกพระองค์	

ทรงเป็นผู้เสมอเหมือนกับด้วยพระพุทธธรรมทั้งหลาย	 จริงแล้วไซร้	 เพราะเหตุไร	 เฉพาะพระ

โคดมโพธิสัตว์เท่านั้น	ทรงกระทําทุกกรกิริยาเล่า	?”
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	 ‘‘อปริปกฺเก		มหาราช		�าเณ		อปริปกฺกาย		โพธิยา		โคตโม		โพธิสตฺโต		เนกฺขมฺมม-	

ภินิกฺขนฺโต		อปริปกฺกํ		�าณํ		ปริปาจยมาเนน		ทุกฺกรการิกา		กตา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เมื่อญาณยังไม่แก่กล้า	เมื่อธรรมเครื่อง

ตรัสรู้ยังไม่แก่กล้า	 พระโคดมโพธิสัตว์	 เสด็จมหาภิเนษกรมณ์แล้ว	 ก็ทรงทําทุกกรกิริยา	 ด้วย

ทรงประสงค์จะทรงบ่มพระญาณ”

	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เกน	 	 การเณน	 	 โพธิสตฺโต	 	 อปริปกฺเก	 	 �าเณ	 	 อปริปกฺกาย			

โพธิยา	 	 มหาภินิกฺขมนํ	 	 นิกฺขนฺโต,	 	 นนุ	 	 นาม	 	 �าณํ	 	 ปริปาเจตฺวา	 	 ปริปกฺเก	 	 �าเณ			

นิกฺขมิตพฺพนฺ”ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 เมื่อญาณยังไม่แก่กล้า	 เมื่อ

ธรรมเครื่องตรัสรู้	 ยังไม่แก่กล้าเลย	 พระโพธิสัตว์ยังเสด็จออกมหาภิเนษกรมณ์เล่า	 น่าจะบ่ม

พระญาณจนพระญาณแก่กล้าแล้ว	จึงค่อยเสด็จมหาภิเนษกรมณ์	มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘โพธิสตฺโต	 	 มหาราช	 	 วิปรีตํ	 	 อิตฺถาคารํ	 	 ทิสฺวา	 	 วิปฺปฏิสารี	 	 อโหสิ,	 	 ตสฺส			

วิปฺปฏิสาริสฺส		อรติ		อุปฺปชฺชิ,		อรติจิตฺตํ		อุปฺปนฺนํ		ทิสฺวา		อ�ฺ�ตโร		มารกายิโก		เทวปุตฺโต		

‘อยํ		โข		กาโล		อรติจิตฺตสฺส		วิโนทนายา’ติ		เวหาเส		�ตฺวา		อิทํ		วจนมพฺรวิ		–

	 ‘‘มาริส		มา		โข		ตฺวํ		อุกฺกณฺ�ิโต		อโหสิ,		อิโต		เต		สตฺตเม		ทิวเส		ทิพฺพํ		จกฺกรตนํ		

ปาตุภวิสฺสติ	 	 สหสฺสารํ	 	 สเนมิกํ	 	 สนาภิกํ	 	 สพฺพาการปริปูรํ,	 	 ปถวิคตานิ	 	 จ	 	 เต	 	 รตนานิ			

อากาสฏฺ�านิ	 	 จ	 	 สยเมว	 	 อุปคจฺฉิสฺสนฺติ,	 	 ทฺวิสหสฺสปริตฺตทีปปริวาเรสุ	 	 จตูสุ	 	 มหาทีเปสุ			

เอกมุเขน	 	 อาณา	 	 ปวตฺติสฺสติ,	 	 ปโรสหสฺส�ฺจ	 	 เต	 	 ปุตฺตา	 	 ภวิสฺสนฺติ	 	 สูรา	 	 วีรงฺครูปา			

ปรเสนปฺปมทฺทนา,		เตหิ		ปุตฺเตหิ		ปริกิณฺโณ		สตฺตรตนสมนฺนาคโต		จตุทฺทีปมนุสาสิสฺสสี’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระโพธิสัตว์ทอดพระเนตรเห็นนาง

สนมกํานัลที่มีอาการวิปริตแล้ว	 ก็ทรงเป็นผู้มีความเดือดร้อนพระทัย	 พระองค์ผู้ทรงมีพระ

วิปฏิสาร	ทรงเกิดความไม่ยินดีขึ้น	เทพบุตรที่เป็นพวกมารคนหนึ่ง	เล็งเห็นจิตที่ไม่ยินดีเกิดขึ้น	

คิดว่า	นี้เป็นเวลาที่เราจะบรรเทาจิตที่เบื่อหน่าย	ดังนี้	ยืนเปล่งคํานี้อยู่ในอากาศว่า

	 “ท่านผู้นิรทุกข์	ขอท่านอย่าได้เบื่อหน่ายเลย	ในวันที่	๗	นับแต่วันนี้ไป	จักรแก้วที่เป็น

ทิพย์	จักปรากฏแก่ท่าน	เป็นจักรที่มีซี่กําตั้งพัน	พร้อมทั้งกง	พร้อมทั้งดุม	บริบูรณ์โดยอาการ

ทั้งปวง	รัตนะทั้งหลายที่อยู่บนพื้นดิน	และที่ดํารงอยู่ในอากาศ	จักมาหาท่านเองแน่นอน	ท่าน

จักมีอํานาจเป็นไปในมหาทวีปทั้ง	 ๔	 อันมีทวีปน้อย	 ๒,๐๐๐	 เป็นบริวาร	 โดยอาการออกปาก
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เพียงคราวเดียว	และท่านจักมีบุตรมากกว่า	๑,๐๐๐	คน	ซึ่งล้วนแต่แกล้วกล้า	อาจหาญ	ย่อม

ยํ่ายีกองทัพฝ่ายอื่นได้	 ตัวท่านผู้พรั่งพร้อมด้วยบุตรเหล่านั้น	 ประกอบพร้อมด้วยรัตนะทั้ง	 ๗	

แล้ว	จักปกครองทวีปทั้ง	๔	ได้”	ดังนี้

	 ‘‘ยถา		นาม		ทิวสสนฺตตฺตํ		อโยสูลํ		สพฺพตฺถ		อุปฑหนฺตํ		กณฺณโสตํ		ปวิเสยฺย,		เอวเมว		

โข		มหาราช		โพธิสตฺตสฺส		ตํ		วจนํ		กณฺณโสตํ		ปวิสิตฺถ,		อิติ	 	โส		ปกติยาว		อุกฺกณฺ�ิโต			

ตสฺสา		เทวตาย		วจเนน		ภิยฺโยโส		มตฺตาย		อุพฺพิชฺชิ		สํวิชฺชิ		สํเวคมาปชฺชิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	หลาวเหล็กที่เขาเผาไฟตลอดทั้งวัน	พึงทิ่มแทงช่อง

หูทะลุ	 เข้าไปเผาไหม้ได้ทุกส่วน	 ฉันใด	 คําของเทวดานั้น	 ก็ทิ่มแทงช่องพระกรรณของพระ

โพธิสัตว์	เพราะเหตุนั้น	พระโพธิสัตว์นั้น	ผู้เบื่อหน่ายอยู่แล้วตามปกติ	พอได้ยินคําของเทวดา

ตนนั้น	ก็เบื่อหน่าย	สลดใจ	ถึงความหวาดหวั่นใจ	มากยิ่งขึ้นไปอีก	ฉันนั้น”

	 ‘‘ยถา		ปน		มหาราช		มหติมหาอคฺคิกฺขนฺโธ		ชลมาโน		อ�ฺเ�น		กฏฺเ�น		อุปฑหิโต			

ภิยฺโยโส		มตฺตาย		ชเลยฺย,		เอวเมว		โข		มหาราช		โพธิสตฺโต		ปกติยาว		อุกฺกณฺ�ิโต		ตสฺสา			

เทวตาย		วจเนน		ภิยฺโยโส		มตฺตาย		อุพฺพิชฺชิ		สํวิชฺชิ		สํเวคมาปชฺชิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	กองไฟใหญ่	ๆ	ที่ลุกโพลงอยู่	ใช้ไม้แห้งอื่นสุมเข้าไป

อีก	ก็พึงลุกโพลงมากยิ่งขึ้น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์ผู้เบื่อหน่ายอยู่แล้ว	ตามปกติ	

พอได้ยินคําของเทวดานั้น	ก็เบื่อหน่าย	สลดใจ	ถึงความหวาดหวั่นใจ	มากยิ่งขึ้นไปอีก	ฉันนั้น”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหาปถวี		ปกติตินฺตา		นิพฺพตฺตหริตสทฺทลา		อาสิตฺโตทกา		

จิกฺขลฺลชาตา		ปุนเทว		มหาเมเฆ		อภิวุฏฺเ�		ภิยฺโยโส		มตฺตาย		จิกฺขลฺลตรา		อสฺส,		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	 โพธิสตฺโต	 	ปกติยาว	 	อุกฺกณฺ�ิโต	 	ตสฺสา	 	 เทวตาย	 	วจเนน	 	ภิยฺโยโส	 	มตฺตาย			

อุปฺปชฺชิ		สํวิชฺชิ		สํเวคมาปชฺชี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 แผ่นดินใหญ่	 ซึ่งเปียกชื้นอยู่แล้วตามปกติ	 มีหญ้า

เขียว	 ๆ	 บังเกิด	 มีนํ้าฝนประพรมอยู่เสมอ	 ก็เกิดเป็นโคลน	 เมื่อมีฝนห่าใหญ่ตกหนักลงมาอีก		

ก็จะพึงเป็นโคลนมากขึ้นไปอีก	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์	 ผู้เบื่อหน่ายอยู่แล้วตาม

ปกติ	 พอได้ยินคําของเทวดาตนนั้น	 ก็เบื่อหน่าย	 สลดใจ	 ถึงความเร่าร้อนใจมากยิ่งขึ้นไปอีก	

ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘อปิ		นุ	 	โข		ภนฺเต		นาคเสน		โพธิสตฺตสฺส		ยทิ		สตฺตเม		ทิวเส		ทิพฺพํ	 	จกฺกรตนํ		

นิพฺพตฺเตยฺย,		ปฏินิวตฺเตยฺย		โพธิสตฺโต		ทิพฺเพ		จกฺกรตเน		นิพฺพตฺเต’’ติ	?		
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	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ในวันที่	๗	จักรแก้วอันเป็นทิพย์	

จะพึงบังเกิดแก่พระโพธิสัตว์จริงไซร้	พระโพธิสัตว์จะพึงเสด็จกลับมาทําจักรแก้วที่เป็นทิพย์ให้

บังเกิดหรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราช		สตฺตเม		ทิวเส		โพธิสตฺตสฺส		ทิพฺพํ		จกฺกรตนํ		นิพฺพตฺเตยฺย,		อปิจ		

ปโลภนตฺถาย		ตาย		เทวตาย		มุสา		ภณิตํ,		ยทิปิ,		มหาราช,		สตฺตเม		ทิวเส		ทิพฺพํ		จกฺกรตนํ		

นิพฺพตฺเตยฺย,		โพธิสตฺโต		น		นิวตฺเตยฺย	ฯ		กึ		การณํ	?		‘อนิจฺจ’นฺติ		มหาราช		โพธิสตฺโต		ทฬฺหํ		

อคฺคเหสิ,		‘ทุกฺขํ		อนตฺตา’ติ		ทฬฺหํ		อคฺคเหสิ,		อุปาทานกฺขยํ		ปตฺโต	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ในวันที่	 ๗	 จักรแก้วอันเป็นทิพย์จะไม่

พึงบังเกิดแก่พระโพธิสัตว์หรอก	ก็แต่ว่า	 เป็นเพียงคําพูดที่เทวดาผู้ต้องการประเล้าประโลมใจ	

ตนนั้น	กล่าวเท็จ	ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	ในวันที่	๗	จักรแก้วอันเป็นทิพย์	พึงบังเกิดจริง

ไซร้	พระโพธิสัตว์จะไม่พึงเสด็จกลับ	เพราะเหตุไร	?	ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์	ทรงได้ถือ

มั่นคงแล้วว่า	 ไม่เที่ยง	ทรงได้ถือมั่นคงแล้วว่า	 เป็นทุกข์	 เป็นอนัตตา	ทรงเป็นผู้บรรลุถึงธรรม

อันเป็นที่สิ้นไปแห่งอุปาทานแล้ว

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อโนตตฺตทหโต		อุทกํ		คงฺคํ		นทิํ		ปวิสติ,		คงฺคาย		นทิยา		มหาสมุทฺทํ		

ปวิสติ,	 	 มหาสมุทฺทโต	 	 ปาตาลมุขํ	 	 ปวิสติ,	 	 อปิ	 	 นุ	 	 มหาราช	 	 ตํ	 	 อุทกํ	 	 ปาตาลมุขคตํ			

ปฏินิวตฺติตฺวา		มหาสมุทฺทํ		ปวิเสยฺย,		มหาสมุทฺทโต		คงฺคํ		นทึ		ปวิเสยฺย,		คงฺคาย		นทิยา			

ปุน		อโนตตฺตํ		ปวิเสยฺยา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าจากสระอโนดาด	 ย่อมไหลไปสู่แม่นํ้าคงคา	 นํ้า

จากแม่นํ้าคงคา	ย่อมไหลไปสู่มหาสมุทร	นํ้าจากมหาสมุทร	ย่อมไหลไปสู่ปากบาดาล	ขอถวาย

พระพร	 ก็แต่ว่า	 นํ้าที่ถึงปากบาดาลแล้วนั้น	 จะพึงไหลกลับไปสู่มหาสมุทร	 นํ้าจากมหาสมุทร	

พึงไหลไปสู่แม่นํ้าคงคา	นํ้าจากแม่นํ้าคงคา	พึงไหลไปสู่สระอโนดาดอีกหรือไม่”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โพธิสตฺเตน		กปฺปานํ		สตสหสฺสํ		จตุโร		จ		อสงฺเขฺยยฺเย		กุสลํ		

ปริปาจิตํ		อิมสฺส		ภวสฺส		การณา,		โสยํ		อนฺติมภโว		อนุปฺปตฺโต		ปริปกฺกํ		โพธิ�าณํ		ฉหิ			

วสฺเสหิ		พุทฺโธ		ภวิสฺสติ		สพฺพ�ฺ�ู		โลเก		อคฺคปุคฺคโล,		อปิ		นุ		โข		มหาราช		โพธิสตฺโต			

จกฺกรตนการณา		ปฏินิวตฺเตยฺยา’’ติ	?		
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนอย่างนั้นนั่นแหละเหมือนกัน	

พระโพธิสัตว์ทรงบ่มกุศล	ตลอด	๔	อสงไขยกับอีกแสนกัป	 เพราะเหตุแห่งภพ	 (ที่จะได้สําเร็จ

เป็นพระพุทธเจ้า)	นี้	พระโพธิสัตว์นั้น	ทรงมีภพนี้เป็นภพสุดท้าย	จะทรงเป็นผู้บรรลุโพธิญาณ

ที่แก่กล้าตามลําดับ	ใช้เวลาอีก	๖	ปี	ก็จักสําเร็จเป็นพระสัพพัญ�ูพุทธเจ้า	ผู้เป็นยอดบุคคลใน

โลก	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 พระโพธิสัตว์จะพึงเสด็จกลับมา	 เพราะเหตุแห่งจักรแก้วอีก	

หรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘อปิจ		มหาราช		มหาปถวี	 	ปริวตฺเตยฺย		สกานนา		สปพฺพตา,	 	นเตฺวว		โพธิสตฺโต			

ปฏินิวตฺเตยฺย		อปตฺวา		สมฺมาสมฺโพธึ	ฯ		อาโรเหยฺยปิ		เจ,		มหาราช,		คงฺคาย		อุทกํ		ปฏิโสตํ,		

นเตฺวว	 	 โพธิสตฺโต	 	 ปฏินิวตฺเตยฺย	 	 อปตฺวา	 	 สมฺมาสมฺโพธึ;	 	 วิสุสฺเสยฺยปิ	 	 เจ	 	 มหาราช			

มหาสมุทฺโท		อปริมิตชลธโร		โคปเท		อุทกํ		วิย,		นเตฺวว		โพธิสตฺโต		ปฏินิวตฺเตยฺย		อปตฺวา		

สมฺมาสมฺโพธึ;		ผเลยฺยปิ		เจ		มหาราช		สิเนรุปพฺพตราชา		สตธา		วา		สหสฺสธา		วา,		นเตฺวว		

โพธิสตฺโต	 	ปฏินิวตฺเตยฺย	 	อปตฺวา	 	สมฺมาสมฺโพธึ;	 	ปเตยฺยุมฺปิ	 	 เจ	 	มหาราช	 	จนฺทิมสูริยา			

สตารกา	 	 เลฑฺฑุ	 	วิย	 	ฉมายํ,	 	นเตฺวว	 	 โพธิสตฺโต	 	ปฏินิวตฺเตยฺย	 	อปตฺวา	 	สมฺมาสมฺโพธึ;			

สํวตฺเตยฺยปิ		เจ		มหาราช		อากาโส		กิล�ฺชมิว,		นเตฺวว		โพธิสตฺโต		ปฏินิวตฺเตยฺย		อปตฺวา		

สมฺมาสมฺโพธึ	ฯ		กึการณา	?		ปทาลิตตฺตา		สพฺพพนฺธนานนฺ’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ต่อให้แผ่นดินใหญ่	 พร้อมทั้งป่าไม้	

พร้อมทั้งภูเขา	พึงพลิกผันไปก็ตาม	พระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	ก็จะ

ไม่เสด็จหวนกลับมา	ขอถวายพระพร	แม้หากว่า	นํ้าในแม่นํ้าคงคา	 จะพึงไหลเอ่อทวนกระแส

ก็ตาม	 ส่วนพระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	 ก็จะไม่พึงเสด็จหวนกลับมา	

ขอถวายพระพร	 แม้หากว่า	 มหาสมุทรอันเป็นที่รองรับนํ้าหาปริมาณมิได้	 จะพึงเหือดแห้งไป	

เหมือนนํ้าในรอยเท้าโคก็ตาม	พระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	ก็จะไม่พึง

เสด็จหวนกลับมา	 ขอถวายพระพร	 แม้หากว่า	 ขุนเขาสิเนรุ	 จะพึงแตกเป็น	 ๑๐๐	 เสี่ยง	 หรือ	

๑,๐๐๐	 เสี่ยงก็ตาม	 พระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	 ก็ไม่พึงเสด็จหวน

กลับมา	ขอถวายพระพร	แม้หากว่าดวงจันทร์	ดวงอาทิตย์	พร้อมทั้งดวงดาว	จะพึงตกลงมาที่

พื้นดิน	เหมือนก้อนดินก็ตาม	พระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	ก็จะไม่พึง
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เสด็จหวนกลับมา	ขอถวายพระพร	แม้หากว่า	อากาศจะพึงงอม้วนไป	เหมือนเสื่อลําแพนก็ตาม	

พระโพธิสัตว์ไม่ทรงบรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณแล้ว	 ก็จะไม่พึงเสด็จหวนกลับมา	 ถามว่า	

“เพราะเหตุไรหรือ	?”	ตอบว่า	เพราะทรงทําลายธรรมเครื่องพันธนาการทั้งปวงได้แล้ว”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กติ		โลเก		พนฺธนานี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ธรรมเครื่องพันธนาการในโลก	มีเท่าไร	?”

	 ‘‘ทส		โข		ปนิมานิ		มหาราช		โลเก		พนฺธนานิ,		เยหิ		พนฺธเนหิ		พทฺธา		สตฺตา		น			

นิกฺขมนฺติ,		นิกฺขมิตฺวาปิ		ปฏินิวตฺตนฺติ	ฯ		กตมานิ		ทส	?		มาตา		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,			

ปิตา	 	มหาราช	 	 โลเก	 	พนฺธนํ,	 	ภริยา	 	มหาราช	 	 โลเก	 	พนฺธนํ,	 	ปุตฺตา	 	มหาราช	 	 โลเก			

พนฺธนํ,		�าตี		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,		มิตฺตํ		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,		ธนํ		มหาราช		โลเก		

พนฺธนํ,		ลาภสกฺกาโร		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,		อิสฺสริยํ		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,		ป�ฺจ		กาม-

คุณา		มหาราช		โลเก		พนฺธนํ,		อิมานิ		โข		มหาราช		ทส		โลเก		พนฺธนานิ,		เยหิ		พนฺธเนหิ		

พทฺธา		สตฺตา		น		นิกฺขมนฺติ,		นิกฺขมิตฺวาปิ		ปฏินิวตฺตนฺติ,		ตานิ		ทส		พนฺธนานิ		โพธิสตฺตสฺส			

ฉินฺนานิ		ปทาลิตานิ,		ตสฺมา		มหาราช		โพธิสตฺโต		น		ปฏินิวตฺตตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ธรรมเครื่องพันธนาการ	 มี	 ๑๐	 อย่าง	

เหล่านี้	เป็นเหตุให้สัตว์ถูกผูกมัดแล้ว	ก็ไม่ก้าวออกไป	(จากกาม	จากเรือน)	แม้ก้าวออกไปแล้ว	

ก็ต้องหวนกลับมา	๑๐	อย่าง	อะไรบ้าง	?	ได้แก่

	 ๑.	 มารดา	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๒.	 บิดา	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๓.	 ภรรยา	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๔.	 บุตร	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๕.	 ญาติ	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๖.	 มิตรสหาย	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๗.	 ทรัพย์	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๘.	 ลาภสักการะ	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๙.	 อิสสริยยศ	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ๑๐.	กามคุณ	๕	 จัดว่าเป็นเครื่องพันธนาการในโลก

	 ขอถวายพระพร	ธรรมเครื่องพันธนาการในโลกมี	๑๐	อย่างเหล่านี้แล	เป็นเหตุให้สัตว์
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ถูกผูกมัดแล้วก็ไม่ก้าวออกไป	 แม้ก้าวออกไปแล้ว	 ก็ต้องหวนกลับมา	 ขอถวายพระพร	 พระ

โพธิสัตว์ตัดทําลายเครื่องพันธนาการ	๑๐	อย่างเหล่านั้นได้	เพราะฉะนั้น	จึงไม่เสด็จกลับมา”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ยทิ		โพธิสตฺโต		อุปฺปนฺเน		อรติจิตฺเต		เทวตาย		วจเนน		อปริปกฺเก		

�าเณ		อปริปกฺกาย		โพธิยา		เนกฺขมฺมมภินิกฺขนฺโต,		กึ		ตสฺส		ทุกฺกรการิกาย		กตาย,		นนุ		

นาม		สพฺพภกฺเขน		ภวิตพฺพํ		�าณปริปากํ		อาคมยมาเนนา’’ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 เมื่อมีจิตไม่ยินดีเกิดขึ้น	 เมื่อ

ญาณยังไม่แก่กล้า	 เมื่อความรู้ยังไม่แก่กล้า	 พระโพธิสัตว์ก็เสด็จมหาภิเนษกรมณ์	 ตามคําทูล

ของเทวดาไซร้	 ประโยชน์อะไรด้วยทุกกรกิริยาที่ทรงทํานั้นเล่า	 พระองค์ทรงเป็นผู้เสวยพระ

กระยาหารทุกวัน	ก็เพราะทรงรอคอยความแก่กล้าแห่งญาณ	มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘ทส		โข		ปนิเม		มหาราช		ปุคฺคลา		โลกสฺมึ		โอ�ฺ�าตา		อว�ฺ�าตา		หีฬิตา		ขีฬิตา		

ครหิตา		ปริภูตา		อจิตฺตีกตา	ฯ		กตเม		ทส	?		อิตฺถี		มหาราช		วิธวา		โลกสฺมึ		โอ�ฺ�าตา			

อว�ฺ�าตา		หีฬิตา		ขีฬิตา		ครหิตา		ปริภูตา		อจิตฺตีกตา	ฯ		ทุพฺพโล		มหาราช		ปุคฺคโล…เป.

…	อมิตฺต�าติ		มหาราช		ปุคฺคโล…เป.…	มหคฺฆโส		มหาราช,		ปุคฺคโล…เป.…	อครุกุลวาสิโก	

มหาราช		ปุคฺคโล…เป.…		ปาปมิตฺโต		มหาราช		ปุคฺคโล…เป.…		ธนหีโน		มหาราช		ปุคฺคโล…

เป.…		อาจารหีโน		มหาราช		ปุคฺคโล…เป.…		กมฺมหีโน		มหาราช		ปุคฺคโล…เป.…		ปโยค-

หีโน	 	 มหาราช	 	 ปุคฺคโล	 	 โลกสฺมึ	 	 โอ�ฺ�าโต	 	 อว�ฺ�าโต	 	 หีฬิโต	 	 ขีฬิโต	 	 ครหิโต			

ปริภูโต		อจิตฺตีกโต	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		ทส		ปุคฺคลา		โลกสฺมึ	 	โอ�ฺ�าตา		อว�ฺ�าตา			

หีฬิตา		ขีฬิตา		ครหิตา		ปริภูตา		อจิตฺตีกตา	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	บุคคล	๑๐	จําพวกเหล่านี้	เป็นผู้ที่เขาดู

หมิ่น	ดูถูก	เหยียดหยาม	ตําหนิ	ติเตียน	บริภาษ	ใคร	ๆ	ก็ไม่ยําเกรงในโลก	๑๐	จําพวก	อะไร

บ้าง	ขอถวายพระพร	ได้แก่	

	 ๑.	 หญิงม่าย	 เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	 ดูถูก	 เหยียดหยาม	 ตําหนิ	 ติเตียน	 บริภาษ	 ใคร	 ๆ		

ก็ไม่ยําเกรงในโลก

	 ๒.	 คนอ่อนแอ	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๓.	 คนที่ปราศจากญาติมิตร	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๔.	 คนตะกละ	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๕.	 คนผู้อยู่ในสกุลอันไม่น่าเคารพ	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ
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	 ๖.	 คนผู้คบคนชั่วเป็นมิตร		เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๗.	 คนผู้เสื่อมทรัพย์		เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๘.	 คนผู้เสื่อมความประพฤติ	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๙.	 คนผู้เสื่อมการงาน	เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ

	 ๑๐.	คนผู้เสื่อมความเพียร	 	 เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	 ดูถูก	 เหยียดหยาม	 	 ตําหนิ	 ติเตียน	

บริภาษ	ใคร	ๆ	ก็ไม่ยําเกรงในโลก	

	 ขอถวายพระพร	บุคคล	๑๐	จําพวกนี้แล	 เป็นผู้ที่เขาดูหมิ่น	ฯลฯ	ใคร	ๆ	ก็ไม่ยําเกรง	

ในโลก

	 อิมานิ	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ทส	 	 �านานิ	 	 อนุสฺสรมานสฺส	 	 โพธิสตฺตสฺส	 	 เอวํ	 	 ส�ฺ�า			

อุปฺปชฺชิ		‘มาหํ		กมฺมหีโน		อสฺสํ		ปโยคหีโน		ครหิโต		เทวมนุสฺสานํ,		ยํนูนาหํ		กมฺมสฺสามี		อสฺสํ		

กมฺมครุ	 	กมฺมาธิปเตยฺโย		กมฺมสีโล		กมฺมโธรยฺโห		กมฺมนิเกตวา		อปฺปมตฺโต		วิหเรยฺยนฺ’ติ,		

เอวํ		โข		มหาราช		โพธิสตฺโต		�าณํ		ปริปาเจนฺโต		ทุกฺกรการิกํ		อกาสี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เมื่อพระโพธิสัตว์ทรงระลึกถึงฐานะ	๑๐	เหล่านี้อยู่	ก็เกิดหมายพระทัย

อย่างนี้ว่า	 ขอเรา	 จงอย่าเป็นผู้เสื่อมการงาน	 เสื่อมความเพียร	 ถูกมนุษย์และเทวดาทั้งหลาย		

ติเตียนเลย	ไฉนหนอ	เราพึงเป็นนายแห่งการงาน	หนักแน่นในการงาน	เป็นใหญ่ในการงาน	มี

การงานเป็นปกติ	ทรงไว้ซึ่งการงาน	มีการงานเป็นที่อาศัย	เป็นผู้ไม่ประมาทอยู่	ดังนี้	ขอถวาย

พระพร	พระโพธิสัตว์	เมื่อจะทรงบ่มญาณ	ก็ได้ทรงทําทุกกรกิริยาแล”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โพธิสตฺโต		ทุกฺกรการิกํ		กโรนฺโต		เอวมาห		‘น		โข		ปนาหํ		อิมาย		

กฏุกาย		ทุกฺกรการิกาย		อธิคจฺฉามิ		อุตฺตริมนุสฺสธมฺมํ		อลมริย�าณทสฺสนวิเสสํ,		สิยา		นุ		โข		

อ�ฺโ�		มคฺโค		โพธายา’ติ	ฯ		อปิ		นุ		ตสฺมึ		สมเย		โพธิสตฺตสฺส		มคฺคํ		อารพฺภ		สติสมฺโมโส		

อโหสี’’ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	พระโพธิสัตว์ผู้ทรงบําเพ็ญทุกกรกิริยา	ได้

ตรัสอย่างนี้ว่า	 เราหาบรรลุอุตตริมนุสสธรรม	 คือญาณทัสสนวิเศษที่เป็นของพระอริยะ	 ด้วย	

ทุกกรกิริยาอันเผ็ดร้อนนี้ได้ไม่	พอกันที	น่าจะมีหนทางตรัสรู้อย่างอื่น	ก็แต่ว่า	ในสมัยนั้น	พระ

โพธิสัตว์ทรงมีการหลงลืมพระสติ	ปรารภหนทางหรือหนอ	?”

	 ‘‘ป�ฺจวีสติ		โข		ปนิเม		มหาราช		จิตฺตทุพฺพลีกรณา		ธมฺมา,		เยหิ		ทุพฺพลีกตํ		จิตฺตํ		น		

สมฺมา		สมาธิยติ		อาสวานํ		ขยาย	ฯ		กตเม		ป�ฺจวีสติ	?		โกโธ		มหาราช		จิตฺตทุพฺพลีกรโณ		
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ธมฺโม,	 	 เยน	 	ทุพฺพลีกตํ	 	จิตฺตํ	 	น	 	สมฺมา	 	สมาธิยติ	 	อาสวานํ	 	ขยาย,	 	อุปนาโห…เป.…			

มกฺโข…เป.…		ปฬาโส…เป.…		อิสฺสา…เป.…		มจฺฉริยํ…เป.…		มายา…เป.…		สาเ�ยฺยํ…เป	

.…	 	 ถมฺโภ…เป.…	 	 สารมฺโภ…เป.…	 	 มาโน…เป.…	 	 อติมาโน	 	 …เป.…	 	 มโท…เป.…			

ปมาโท…เป.…	 	 ถินมิทฺธํ…เป.…	 	 ตนฺทิ	 	 …เป.…	 	 อาลสฺยํ…เป.…	 	 ปาปมิตฺตตา…เป.…			

รูปา…เป.…		สทฺทา…เป.…		คนฺธา…เป.…		รสา…เป.…		โผฏฺ�พฺพา…เป.…		ขุทาปิปาสา…

เป.…		อรติ,		มหาราช,		จิตฺตทุพฺพลีกรโณ		ธมฺโม,		เยน		ทุพฺพลีกตํ		จิตฺตํ		น		สมฺมา		สมาธิยติ		

อาสวานํ		ขยาย	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		ป�ฺจวีสติ		จิตฺตทุพฺพลีกรณา		ธมฺมา,		เยหิ		ทุพฺพลีกตํ		

จิตฺตํ		น		สมฺมา		สมาธิยติ		อาสวานํ		ขยาย	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ธรรมเป็นเหตุ	 กระทําความทุรพล	

(ความอ่อนแอ)	แห่งจิตมี	๒๕	อย่างเหล่านี้	อันเป็นธรรมที่เป็นเหตุที่จิตถูกกระทําให้ทุรพลแล้ว	

ก็ไม่ตั้งมั่นเสมอ	โดยชอบเพื่อความสิ้นไปแห่งอาสวะทั้งหลาย	๒๕	อย่าง	อะไรบ้าง	?	ขอถวาย

พระพร	ได้แก่

	 ๑.	 โกธะ	 (ความโกรธ)	 เป็นธรรมเป็นเหตุทําความทุรพลแห่งจิต	 เป็นเหตุให้จิต	 ถูก

กระทําให้ทุรพลแล้ว	ก็ไม่ตั้งมั่นเสมอโดยชอบ	เพื่อความสิ้นไปแห่งอาสวะทั้งหลาย

	 ๒.	 อุปนาหะ	(ความผูกโกรธ)	ฯลฯ

	 ๓.	 มักขะ	(ความลบหลู่)	ฯลฯ

	 ๔.	 ปฬาสะ	(ความตีเสมอ)	ฯลฯ

	 ๕.	 อิสสา	(ความริษยา)	ฯลฯ

	 ๖.	 มัจฉริยะ	(ความตระหนี่)	ฯลฯ

	 ๗.	 มายา	(ความหลอกลวง)	ฯลฯ

	 ๘.	 สาเถยยะ	(ความเสแสร้งแกล้งทํา)	ฯลฯ

	 ๙.	 ถัมภะ	(ความดื้อดึง)	ฯลฯ

	 ๑๐.	 สารัมภะ	(ความแข่งดี)	ฯลฯ

	 ๑๑.	 มานะ	(ความถือตัว)		ฯลฯ

	 ๑๒.	 อติมานะ	(ความเย่อหยิ่ง)	ฯลฯ

	 ๑๓.	 มทะ	(ความมัวเมา)	ฯลฯ

	 ๑๔.	 ปมาทะ	(ความประมาท)	ฯลฯ

	 ๑๕.	 ถีนมิทธะ	(ความหดหู่ท้อถอย)	ฯลฯ
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	 ๑๖.	 ตันทิ	(ความเกียจคร้าน)	ฯลฯ

	 ๑๗.	 อาลสยะ	(ความเฉื่อยชา)	ฯลฯ

	 ๑๘.	 ปาปมิตตา	(ความคบคนชั่วเป็นมิตร)	ฯลฯ

	 ๑๙.	 รูป	(รูป)	ฯลฯ

	 ๒๐.	 สัททะ	(เสียง)	ฯลฯ

	 ๒๑.	 คันธะ	(กลิ่น)	ฯลฯ

	 ๒๒.	 รสะ	(รส)	ฯลฯ

	 ๒๓.	 โผฏฐัพพะ	(อารมณ์ที่กระทบกาย)	ฯลฯ

	 ๒๔.	 ขุทาปิปาสา	(ความหิวและความกระหาย)	ฯลฯ

	 ๒๕.	 อรติ	(ความไม่ยินดี)	เป็นธรรมเป็นเหตุกระทําความทุรพลแห่งจิต	เป็นเหตุให้จิต	

ถูกกระทําให้ทุรพลแล้ว	 ก็ไม่ตั้งมั่นเสมอโดยชอบ	 เพื่อความสิ้นไปแห่งอาสวะทั้งหลาย	 ขอ

ถวายพระพร	ธรรมเป็นเหตุกระทําความทุรพลแห่งจิต	มี	๒๕	อย่าง	เหล่านี้แล	ฯลฯ	เพื่อความ

สิ้นไปแห่งอาสวะทั้งหลาย

	 โพธิสตฺตสฺส		โข		มหาราช		ขุทาปิปาสา		กายํ		ปริยาทิยึสุ,		กาเย		ปริยาทินฺเน		จิตฺตํ		

น		สมฺมา		สมาธิยติ		อาสวานํ		ขยาย	ฯ		สตสหสฺสํ,		มหาราช,		กปฺปานํ		จตุโร		จ		อสงฺขฺเยยฺเย		

กปฺเป		โพธิสตฺโต		จตุนฺนํเยว		อริยสจฺจานํ		อภิสมยํ		อนฺเวสิ		ตาสุ		ตาสุ		ชาตีสุ,		กึ		ปนสฺส		

ปจฺฉิเม	 	 ภเว	 	 อภิสมยชาติยํ	 	 มคฺคํ	 	 อารพฺภ	 	 สติสมฺโมโส	 	 เหสฺสติ	 ?	 	 อปิจ	 	 มหาราช			

โพธิสตฺตสฺส		ส�ฺ�ามตฺตํ		อุปฺปชฺชิ		‘สิยา		นุ		โข		อ�ฺโ�		มคฺโค		โพธายา’ติ	ฯ		ปุพฺเพ		โข		

มหาราช	 	 โพธิสตฺโต	 	 เอกมาสิโก	 	สมาโน	 	ปิตุ	 	สกฺกสฺส	 	กมฺมนฺเต	 	สีตาย	 	ชมฺพุจฺฉายาย			

สิริสยเน		ปลฺลงฺกํ		อาภุชิตฺวา		นิสินฺโน		วิวิจฺเจว		กาเมหิ		วิจิจฺจ		อกุสเลหิ		ธมฺเมหิ		สวิตกฺกํ			

สวิจารํ		วิเวกชํ		ปีติสุขํ		ป�มํ		ฌานํ		อุปสมฺปชฺช		วิหาสิ…เป.…	จตุตฺถํ		ฌานํ		อุปสมฺปชฺช			

วิหาสี’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ความหิวและความกระหาย	ได้ทําพระวรกายของพระโพธิสัตว์	ให้สิ้น

เรี่ยวแรงไป	 เมื่อพระวรกายสิ้นเรี่ยวแรงไป	 พระทัยก็ไม่ตั้งมั่นโดยชอบ	 เพื่อความสิ้นไปแห่ง	

อาสวะทั้งหลาย	ขอถวายพระพร	พระโพธิสัตว์	ทรงแสวงหาการตรัสรู้อริยสัจ	๔	นั่นแหละ	มา

ตลอด	 ๔	 อสงไขยกับอีกแสนกัป	 ในพระชาติทั้งหลายนั้น	 ๆ	 ไฉน	 ในชาติที่จะตรัสรู้ในภพ

สุดท้าย	 พระองค์จักเป็นผู้หลงลืมพระสติปรารภหนทางอีกเล่า	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 พระ

โพธิสัตว์เพียงแต่เกิดหมายพระทัยว่า	 น่าจะมีหนทางตรัสรู้อย่างอื่น	 ดังนี้เท่านั้น	 ขอถวาย
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พระพร	 ในกาลก่อน	 พระโพธิสัตว์ทรงเป็นผู้มีพระทัยเป็นหนึ่ง	 เมื่อเจ้าศากยะผู้เป็นพระชนก	

ลงประกอบพระราชพิธีอยู่	 ก็ทรงนั่งคู้บัลลังก์บนพระที่บรรทม	 ใต้เงาต้นหว้าอันเย็น	 ทรงสงัด

จากกาม	สงัดจากอกุศลธรรมทั้งหลาย	เข้าปฐมฌานอันมีวิตก	มีวิจาร	เกิดจากวิเวก	มีปีติและ

สุขอยู่	ฯลฯ	เข้าจตุตถฌานอยู่แล”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามิ,		�าณํ		ปริปาเจนฺโต		โพธิสตฺโต		

ทุกฺกรการิกํ		อกาสี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้	พระโพธิสัตว์เมื่อจะทรงบ่มพระญาณ	จึงได้ทรงทําทุกกรกิริยา”

ทุกฺกรการิกปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบทุกกรการิกปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. กุสลากุสลพลวตรปญฺห

๓. กุสลากุสลพลวตรปัญหา

ปัญหาว่าด้วยธรรมที่มีก�าลังมากกว่ากันแห่งกุศลกับอกุศล

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		อธิมตฺตํ		พลวตรํ		กุสลํ		วา		อกุสลํ		วา’’ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	กุศลกับอกุศลอย่างไหน	มีประมาณยิ่ง

กว่ากัน	มีกําลังมากกว่ากัน	?”

	 ‘‘กุสลํ		มหาราช		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		โน		ตถา		อกุสลนฺ’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 กุศลมีประมาณยิ่งกว่า	 มี

กําลังมากกว่า	อกุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่”

	 ‘‘นาหํ		ภนฺเต		นาคเสน		ตํ		วจนํ		สมฺปฏิจฺฉามิ		‘กุสลํ		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		โน		ตถา			

อกุสลนฺ’ติ,	 	ทิสฺสนฺติ	 	ภนฺเต		นาคเสน		อิธ		ปาณาติปาติโน		อทินฺนาทายิโน		กาเมสุมิจฺฉา-	

จาริโน		มุสาวาทิโน		คามฆาติกา		ปนฺถทูสกา		เนกติกา		ว�ฺจนิกา,		สพฺเพ		เต		ตาวตเกน		

ปาเปน		ลภนฺติ		หตฺถจฺเฉทํ		ปาทจฺเฉทํ		หตฺถปาทจฺเฉทํ		กณฺณจฺเฉทํ		นาสจฺเฉทํ		กณฺณนาสจฺ-

เฉทํ		พิลงฺคถาลิกํ		สงฺขมุณฺฑิกํ		ราหุมุขํ		โชติมาลิกํ		หตฺถปชฺโชติกํ		เอรกวตฺติกํ		จีรกวาสิกํ		
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เอเณยฺยกํ		พฬิสมํสิกํ		กหาปณิกํ		ขาราปตจฺฉิกํ		ปลิฆปริวตฺติกํ		ปลาลปี�กํ		ตตฺเตนปิ		เตเลน		

โอสิ�ฺจนํ		สุนเขหิปิ		ขาทาปนํ		ชีวสูลาโรปนํ		อสินาปิ		สีสจฺเฉทํ,		เกจิ		รตฺตึ		ปาปํ		กตฺวา			

รตฺตึเยว	 	 วิปากํ	 	 อนุภวนฺติ,	 	 เกจิ	 	 รตฺตึ	 	 กตฺวา	 	ทิวาเยว	 	อนุภวนฺติ,	 	 เกจิ	 	ทิวา	 	กตฺวา			

ทิวาเยว		อนุภวนฺติ,		เกจิ		ทิวา		กตฺวา		รตฺตึเยว		อนุภวนฺติ,		เกจิ		เทฺว		ตโย		ทิวเส		วีติวตฺเต		

อนุภวนฺติ,		สพฺเพปิ		เต		ทิฏฺเ�ว		ธมฺเม		วิปากํ		อนุภวนฺติ	ฯ		อตฺถิ		ปน		ภนฺเต		นาคเสน			

โกจิ		เอกสฺส		วา		ทฺวินฺนํ		วา		ติณฺณํ		วา		จตุนฺนํ		วา		ป�ฺจนฺนํ		วา		ทสนฺนํ		วา		สตสฺส		วา		

สหสฺสสฺส		วา		สตสหสฺสสฺส		วา		สปริวารํ		ทานํ		ทตฺวา		ทิฏฺ�ธมฺมิกํ		โภคํ		วา		ยสํ		วา		สุขํ		วา		

อนุภวิตา		สีเลน		วา		อุโปสถกมฺเมน		วา’’ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 คําตอบที่ว่า	 กุศลมีประมาณยิ่งกว่า	 ‘มี

กําลังมากกว่า	 อกุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่’	 ดังนี้นั้น	 โยมยอมรับไม่ได้หรอก	 พระคุณเจ้านาคเสน	

ในโลกนี้	 ก็ปรากฏอยู่ว่า	 คนที่มักฆ่าสัตว์	 มักถือเอาของที่เขามิได้ให้	 มักประพฤติผิดในกาม	

มักกล่าวเท็จ	 	 คนที่เป็นโจรปล้นบ้าน	 เป็นโจรปล้นตามหนทาง	 เป็นคนหลอกลวง	 เป็นคน

คดโกง	 ทุกคนเหล่านั้นผู้มีบาปที่ทําไว้เพียงเท่านั่น	 ย่อมได้รับผลคือการถูกตัดมือ	 การถูกตัด

เท้า	การถูกตัดทั้งมือทั้งเท้า	การถูกตัดหู	การถูกตัดจมูก	การถูกตัดทั้งหูทั้งจมูก	การถูกถลก

หนังศีรษะ	 การถูกถลกหนังทั้งตัว	 การถูกทําปากราหู	 (งัดปากให้อ้า	 เอาผ้าชุบนํ้ามันยัดปาก

แล้วจุดไฟ)	การถูกทํามาลิกะ	(มาลัยเปลวไฟส่องสว่าง	คือ	เอาผ้าชุบนํ้ามันพันตลอดทั้งตัวแล้ว

จุดไฟ)	การถูกทําหัตถปัชโชติกะ	(มือส่องแสง	คือเอาผ้าชุบนํ้ามันพันนิ้วมือแล้วจุดไฟ)	การถูก

ทําเอรกวัตติกะ	 (นุ่งผ้าแกะ	 คือ	 ถลกหนังตั้งแต่คอมาจนถึงข้อเท้า	 แล้วตีให้วิ่งเหยียบหนัง

ตนเอง)	การถูกทําจีรกวาสิกะ	(นุ่งผ้าเปลือกปอคือถลกหนังเป็นริ้ว	ๆ	ตั้งแต่คอลงมาถึงข้อเท้า)	

การถูกทําเอเณยยกะ	 (ทําให้เป็นเนื้อทราย	 คือให้คุกเข่าคุกศอกลงบนหลาวเหล็ก)	 การถูกทํา	

พฬิสมังสิกะ	(ตกเบ็ด	คือเอาเบ็ดเกี่ยวตามเนื้อตัว	แล้วดึงให้หนัง	เนื้อ	เอ็น	หลุดขาดเป็นชิ้น	ๆ)	

การทํากหาปณิกะ	 (ทําเหรียญ	 คือเอามีดเฉือนเนื้อออกทีละก้อน	 เป็นก้อนกลม	 ๆ	 ขนาดเท่า

เหรียญ)	การทําขารปตัจฉิกะ	 (รดนํ้าแสบ	คือ	สับฟันเนื้อทั่วทั้งตัวแล้วใช้นํ้าแสบราดรด)	การ

ทําปลิฆปริวัตติกะ	 (ตอกลิ่ม	 คือ	 ให้นอนตะแคง	 แล้วใช้หลาวเหล็กตอกเข้าไปในช่องหูให้ทะลุ

ไปปักติดกับพื้นดินข้างล่าง	 แล้วจับข้อเท้าพาเดินให้หมุนไปโดยรอบ)	 การให้นอนเตียงหนาม

เหล็ก	 การถูกราดรดด้วยนํ้ามันเดือด	 ๆ	 การถูกเขาให้สุนัขขบกัด	 การถูกเสียบอยู่บนปลาย

หลาว	การถูกตัดศีรษะด้วยดาบ	บางพวกทําชั่วตอนกลางคืน	ก็ได้รับผลตอนกลางคืนนั่นแหละ	

บางพวกทําชั่วตอนกลางคืน	ก็ได้รับผลในตอนกลางวัน	บางพวกทําชั่วตอนกลางวัน	ได้รับผล
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ในตอนกลางวันนั่นแหละ	 บางพวกทําชั่วตอนกลางวัน	 แต่ได้รับผลในตอนกลางคืน	 บางพวก

ทําชั่วไว้	 เมื่อล่วงไปแล้ว	๒-๓	วัน	จึงได้รับผล	คนเหล่านั้นแม้ทุกคน	ย่อมได้รับผลในปัจจุบัน

นั่นแหละ	 พระคุณเจ้านาคเสน	 บุคคลบางคนให้ทานพร้อมทั้งเครื่องบริวารแก่ปฏิคคาหกคน

เดียวบ้าง	๒	คนบ้าง	๓	คนบ้าง	๔	คนบ้าง	๕	คนบ้าง	๑๐	คนบ้าง	ร้อยคนบ้าง	พันคนบ้าง	หรือ

แสนคนบ้าง	 แล้วก็ได้รับปริโภคทรัพย์บ้าง	 ยศบ้าง	 ความสุขบ้าง	 อันมีอยู่ในปัจจุบัน	 ด้วยศีล	

หรือด้วยอุโบสถกรรม	มีอยู่บ้างหรือไม่	?”

	 ‘‘อตฺถิ		มหาราช		จตฺตาโร		ปุริสา		ทานํ		ทตฺวา		สีลํ		สมาทิยิตฺวา		อุโปสถกมฺมํ		กตฺวา		

ทิฏฺเ�ว		ธมฺเม		เตเนว		สรีรเทเหน		ติทสปุเร		สมนุปฺปตฺตา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 บุรุษผู้ให้ทาน	 สมาทานศีล	

กระทําอุโบสถกรรมแล้ว	 ได้เสวยวิบากในเมืองสวรรค์ในอัตภาพปัจจุบัน	 ด้วยสรีรกายนั้นนั่น

แหละ	ก็มีอยู่ถึง	๔	คน”

	 ‘‘โก		จ		โก		จ		ภนฺเต’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสถามว่า	“มีใครกันบ้างละ	พระคุณเจ้า	?”

	 ‘‘มนฺธาตา		มหาราช		ราชา		นิมิ		ราชา		สาธีโน		ราชา		คุตฺติโล		จ		คนฺธพฺโพ’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 มีพระเจ้ามันธาตุ	 พระเจ้านิมิ	 พระเจ้า

สาธีนะ	และคนธรรพ์ชื่อคุตติละ”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อเนเกหิ		ภวสหสฺเสหิ		อนฺตริตํ,		ทฺวินฺนมฺเปตํ		อมฺหากํ		ปโรกฺขํ,		ยทิ		

สมตฺโถสิ		วตฺตมานเก		ภเว		ภควโต		ธรมานกาเล		กเถหี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	เรื่องบุคคลทั้ง	๔	นั้น	ล่วงเลยมาแล้วหลาย

พันภพชาติ	เรื่องของบุคคลทั้ง	๔	นี้	ลับสายตาเราทั้ง	๒	คนไปนานแล้ว	ถ้าหากว่าท่านสามารถ	

ก็จงกล่าวถึงบุคคลในภพปัจจุบัน	ในกาลสมัยที่พระผู้มีพระภาคเจ้ายังทรงพระชนม์อยู่เถิด”

	 ‘‘วตฺตมานเกปิ		มหาราช		ภเว		ปุณฺณโก		ทาโส		เถรสฺส		สาริปุตฺตสฺส		โภชนํ		ทตฺวา		

ตทเหว		เสฏฺ�ิฏฺ�านํ	 	อชฺฌุปคโต,		โส		เอตรหิ		ปุณฺณโก		เสฏฺ�ีติ	 	ป�ฺ�ายิ,	 	โคปาลมาตา			

เทวี	 	 อตฺตโน	 	 เกเส	 	 วิกฺกิณิตฺวา	 	 ลทฺเธหิ	 	 อฏฺ�หิ	 	 กหาปเณหิ	 	 เถรสฺส	 	 มหากจฺจายนสฺส			

อตฺตฏฺ�มกสฺส		ปิณฺฑปาตํ		ทตฺวา		ตทเหว		ร�ฺโ�		จนฺทปชฺโชตสฺส		อคฺคมเหสิฏฺ�านํ		ปตฺตา	ฯ		

สุปฺปิยา	 	 อุปาสิกา	 	 อ�ฺ�ตรสฺส	 	 คิลานภิกฺขุโน	 	 อตฺตโน	 	 อูรุมํเสน	 	 ปฏิจฺฉาทนียํ	 	 ทตฺวา			
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ทุติยทิวเสเยว	 	 รูฬฺหวณา	 	 ส�ฺฉวี	 	 อโรคา	 	 ชาตา	 ฯ	 	 มลฺลิกา	 	 เทวี	 	 ภควโต	 	 อาภิโทสิกํ			

กุมฺมาสปิณฺฑํ	 	ทตฺวา	 	ตทเหว		ร�ฺโ�		โกสลสฺส	 	อคฺคมเหสี	 	ชาตา	ฯ		สุมโน		มาลากาโร			

อฏฺ�หิ		สุมนปุปฺผมุฏฺ�ีหิ		ภควนฺตํ		ปูเชตฺวา		ตํทิวสํเยว		มหาสมฺปตฺตึ		ปตฺโต	ฯ		เอกสาฏโก			

พฺราหฺมโณ	 	 อุตฺตรสาฏเกน	 	 ภควนฺตํ	 	 ปูเชตฺวา	 	 ตํทิวสํเยว	 	 สพฺพฏฺ�กํ	 	 ลภิ,	 	 สพฺเพเปเต		

มหาราช		ทิฏฺ�ธมฺมิกํ		โภค�ฺจ		ยส�ฺจ		อนุภวึสู’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	แม้ในภพปัจจุบัน	นายปุณณะได้ถวาย

โภชนาหารแก่ท่านพระสารีบุตร	แล้วก็ได้ครองตําแหน่งเศรษฐีในวันเดียวกันนั้นนั่นแหละ	นาย

ปุณณะนั้น	 ได้ปรากฏแล้วว่าเป็นเศรษฐีในปัจจุบันนี้	 พระนางโคปาลมาตาเทวีทรงขายพระ

เกศาของพระนางเองได้	 ๘	 กหาปณะ	 แล้วถวายบิณฑบาตแก่พระเถระ	 มีพระมหากัจจายนะ

เป็นรูปที่	 ๘	 ได้รับตําแหน่งอัครมเหสีของพระเจ้าจันทปัชโชติในวันนั้นนั่นแหละ	 อุบาสิกาชื่อ	

สุปปิยา	ได้ใช้เนื้อขาของตนต้มเป็นนํ้าซุปถวายแก่ภิกษุไข้รูปหนึ่ง	แล้วแผลก็งอกเต็มหายเจ็บ

ป่วยในวันที่	 ๒	 นั่นเอง	 นางมัลลิกาเทวี	 ได้ถวายก้อนขนมที่ปรุงเมื่อเย็นวานแก่พระผู้มีพระ

ภาคเจ้า	 แล้วก็เกิดได้เป็นอัครมเหสีของพระเจ้าโกศลในวันเดียวกันนั้น	 นายสุมนมาลาการได้

บูชาพระผู้มีพระภาคเจ้าด้วยดอกมะลิ	 ๘	 กํามือ	 แล้วได้รับมหาสมบัติในวันนั้นนั่นแหละ,	 เอก

สาฎกพราหมณ์บูชาพระผู้มีพระภาคเจ้าด้วยผ้าเฉวียงบ่า	 แล้วก็ได้รับพระราชทานของทุกสิ่ง	

สิ่งละ	๘	ในวันเดียวกันนั้น,	ขอถวายพระพร	บุคคลเหล่านี้แม้ทุกคน	ล้วนได้รับโภคสมบัติและ

ยศในอัตภาพปัจจุบันนี้”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		วิจินิตฺวา		ปริเยสิตฺวา		ฉ		ชเนเยว		อทฺทสาสี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านค้นหาแล้วพบเห็นอยู่เพียง	 ๖	 คน

เท่านั้นหรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ใช่	มหาบพิตร”

	 ‘‘เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		อกุสลํเยว		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		โน		ตถา		กุสลํ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ถ้าอย่างนั้นนะ	พระคุณเจ้านาคเสน	อกุศลนั่นแหละ	มีประมาณ

ยิ่งกว่า	มีกําลังมากกว่า	กุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่”
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	 อห�ฺหิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เอกทิวสํเยว	 	 ทสปิ	 	 ปุริเส	 	 ปสฺสามิ	 	 ปาปสฺส	 	 กมฺมสฺส			

วิปาเกน		สูเลสุ		อาโรเปนฺเต		วีสมฺปิ		ตึสมฺปิ		จตฺตาลีสมฺปิ		ป�ฺ�าสมฺปิ		ปุริสสตมฺปิ		ปุริส-	

สหสฺสมฺปิ	 	ปสฺสามิ		ปาปสฺส		กมฺมสฺส		วิปาเกน		สูเลสุ	 	อาโรเปนฺเต	ฯ		นนฺทกุลสฺส		ภนฺเต			

นาคเสน		ภทฺทสาโล		นาม		เสนาปติปุตฺโต		อโหสิ	ฯ		เตน		จ		ร�ฺ�า		จนฺทคุตฺเตน		สงฺคาโม		

สมุปพฺยูฬฺโห		อโหสิ	ฯ		ตสฺมึ		โข		ปน		ภนฺเต		นาคเสน		สงฺคาเม		อุภโต		พลกาเย		อสีติก-	

พนฺธรูปานิ		อเหสุํ,		เอกสฺมึ		กิร		สีสกพนฺเธ		ปริปาเต		เอกํ		กพนฺธรูปํ		อุฏฺ�หติ,		สพฺเพเปเต		

ปาปสฺเสว		กมฺมสฺส		วิปาเกน		อนยพฺยสนํ		อาปนฺนา	ฯ		อิมินาปิ,		ภนฺเต		นาคเสน		การเณน		

ภณามิ		อกุสลํเยว		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		โน		ตถา		กุสลนฺ”ติ	ฯ

	 พระคุณเจ้านาคเสน	โยมเห็นบุรุษ	๑๐	คน	ถูกเสียบบนปลายหลาว	เพราะผลของกรรม

ชั่ว	เห็นบุรุษ	แม้	๒๐	คน	แม้	๓๐	คน	แม้	๔๐	คน	แม้	๕๐	คน	แม้	๑๐๐	คน	แม้	๑,๐๐๐	คน		

ถูกเสียบบนปลายหลาว	 เพราะผลของกรรมชั่ว	 ในวันเดียวกันนั้นเอง	 พระคุณเจ้านาคเสน		

บุตรเสนาบดี	 ชื่อว่าภัททสาละ	 แห่งนันทสกุล	 ได้ก่อสงครามกับพระเจ้าจันทคุต	 พระคุณเจ้า

นาคเสน	ในการสงครามคราวนั้น	ในหมู่ไพร่พลทั้ง	๒	ฝ่าย	มีผีหัวขาดอยู่	๘๐	ร่าง	เมื่อผีหัวขาด

ร่างหนึ่งล้มลงไป	 ร่างหนึ่งก็ลุกขึ้นมา,	 ไพร่พลเหล่านั้นทุกคน	 ล้วนถึงความย่อยยับไป	 เพราะ

วิบากของกรรมชั่ว,	 พระคุณเจ้านาคเสน	 แม้เพราะเหตุนี้	 โยมจึงกล่าวว่า	 อกุศลนั่นแหละ		

มีประมาณยิ่งกว่า	มีกําลังมากกว่า	กุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่”	

	 ‘‘สุยฺยติ		ภนฺเต		นาคเสน		อิมสฺมึ		พุทฺธสาสเน		โกสเลน		ร�ฺ�า		อสทิสทานํ		ทินฺนนฺ’’ติ?		

	 พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านเคยได้ยินเรื่อง	พระเจ้าโกศลได้ถวายอสทิสทานในพระพุทธ-

ศาสนานี้หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		สุยฺยตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ใช่	อาตมภาพเคยได้ยิน”

	 ‘‘อปิ		นุ		โข		ภนฺเต		นาคเสน		โกสลราชา		ตํ		อสทิสํ		ทานํ		ทตฺวา		ตโตนิทานํ		ก�ฺจิ		

ทิฏฺ�ธมฺมิกํ		โภคํ		วา		ยสํ		วา		สุขํ		วา		ปฏิลภี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ก็แต่ว่า	พระเจ้าโกศลทรงถวายอสทิสทาน

นั้นแล้ว	 ทรงได้รับโภคสมบัติ	 ยศ	 ความสุขอะไร	 ๆ	 ในอัตภาพปัจจุบันนี้	 เพราะเหตุที่ได้ทรง

ถวายอสทิสทานนั้น	บ้างหรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ		
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ไม่ทรงได้รับหรอก	มหาบพิตร”

	 ‘‘ยทิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 โกสลราชา	 	 เอวรูปํ	 	 อนุตฺตรํ	 	 ทานํ	 	 ทตฺวาปิ	 	 น	 	 ลภิ,			

ตโตนิทานํ		ก�ฺจิ		ทิฏฺ�ธมฺมิกํ		โภคํ		วา		ยสํ		วา		สุขํ		วา,		เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		อกุสลํเยว		

อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		โน		ตถา		กุสลนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าหากว่า	 พระเจ้าโกศล	 แม้ได้ทรงถวาย

อสทิสทานที่ยอดเยี่ยมเห็นปานฉะนี้แล้ว	ยังมิทรงได้รับโภคทรัพย์	ยศ	หรือว่าความสุขอะไร	ๆ	

ในอัตภาพปัจจุบัน	 เพราะเหตุที่ทรงถวายอสทิสทานนั้นแล้วไซร้	 ถ้าอย่างนั้นนะ	 พระคุณเจ้า	

นาคเสน	อกุศลนั่นแหละ	มีประมาณยิ่งกว่า	มีกําลังมากกว่า	กุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่”

	 ‘‘ปริตฺตตฺตา	 	 มหาราช	 	 อกุสลํ	 	 ขิปฺปํ	 	 ปริณมติ,	 	 วิปุลตฺตา	 	 กุสลํ	 	 ทีเฆน	 	 กาเลน			

ปริณมติ,	 	อุปมายปิ	 	มหาราช		เอตํ	 	อุปปริกฺขิตพฺพํ	ฯ		ยถา		มหาราช		อปรนฺเต		ชนปเท			

กุมุทภณฺฑิกา	 	นาม	 	ธ�ฺ�ชาติ	 	มาสลูนา	 	อนฺโตเคหคตา	 	 โหติ,	 	สาลโย	 	ฉปฺป�ฺจมาเสหิ			

ปริณมนฺติ,		กึ		ปเนตฺถ		มหาราช		อนฺตรํ		โก		วิเสโส		กุมุทภณฺฑิกาย		จ		สาลีน�ฺจา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	อกุศลให้ผลเร็ว	 เพราะเป็นของตํ่าต้อย	

กุศลให้ผลในเวลานานช้า	 เพราะเป็นของอุดม	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่านี้	 พึงพิจารณาได้แม้

ด้วยอุปมา	ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	ที่ชนบทชายแดน	ธัญชาติ	 ชื่อว่ากุมุทภัณฑิกา	

ปลูกไว้เดือนเดียว	ก็เก็บเกี่ยวหาไว้ในเรือนได้	ส่วนข้าวสาลี	ใช้เวลาถึง	๖	เดือน	จึงจะให้ผล	ขอ

ถวายพระพร	 ในธัญชาติ	๒	อย่างนี้	 ระหว่างข้าวกุมุทภัณฑิกากับข้าวสาลี	 เพราะเหตุไร	จึงมี

ความแตกต่างกันเล่า	?”

	 ‘‘ปริตฺตตฺตา		ภนฺเต		กุมุทภณฺฑิกาย		วิปุลตฺตา		จ		สาลีนํ	ฯ		สาลโย		ภนฺเต		นาคเสน		

ราชารหา		ราชโภชนํ,		กุมุทภณฺฑิกา		ทาสกมฺมกรานํ		โภชนนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	เพราะข้าวกุมุทภัณฑิกา	เป็นข้าวชั้นเลว	และเพราะ

ข้าวสาลีเป็นข้าวชั้นดี	พระคุณเจ้านาคเสน	ข้าวสาลีเป็นของควรแก่พระราชา	 เป็นเครื่องเสวย

สําหรับพระราชา	ข้าวกุมุทภัณฑิกา	เป็นของกินสําหรับพวกทาสกรรมกรทั้งหลาย”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ปริตฺตตฺตา		อกุสลํ		ขิปฺปํ		ปริณมติ,		วิปุลตฺตา		กุสลํ		ทีเฆน		

กาเลน		ปริณมตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนอย่างนั้นนั่นแหละ	อกุศลให้ผล

เร็ว	เพราะเป็นของตํ่าต้อย	กุศลให้ผลในเวลานานช้า	เพราะเป็นของอุดม”



208 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

	 ‘‘ยํ		ตตฺถ		ภนฺเต		นาคเสน		ขิปฺปํ		ปริณมติ,		ตํ		นาม		โลเก		อธิมตฺตํ		พลวตรํ,		ตสฺมา		

อกุสลํ		พลวตรํ,		โน		ตถา		กุสลํ	ฯ		ยถา		นาม		ภนฺเต		นาคเสน		โย		โกจิ		โยโธ		มหติ-	

มหายุทฺธํ		ปวิสิตฺวา		ปฏิสตฺตุํ		อุปกจฺฉเก		คเหตฺวา		อากฑฺฒิตฺวา		ขิปฺปตรํ		สามิโน		อุปเนยฺย,		

โส		โยโธ		โลเก		สมตฺโถ		สูโร		นาม	ฯ		โย		จ		ภิสกฺโก		ขิปฺปํ		สลฺลํ		อุทฺธรติ		โรคมปเนติ,			

โส		ภิสกฺโก		เฉโก		นาม	ฯ		โย		คณโก		สีฆสีฆํ		คเณตฺวา		ขิปฺปํ		ทสฺสยติ,		โส		คณโก		เฉโก		

นาม	ฯ		โย		มลฺโล		ขิปฺปํ		ปฏิมลฺลํ		อุกฺขิปิตฺวา		อุตฺตานกํ		ปาเตติ,		โส		มลฺโล		สมตฺโถ		สูโร		

นาม	ฯ		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ยํ		ขิปฺปํ		ปริณมติ		กุสลํ		วา		อกุสลํ		วา,		ตํ		โลเก			

อธิมตฺตํ		พลวตรนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ในธรรมชาติ	 ๒	 อย่างนั้น	 ในทางโลก	

ธรรมชาติใดให้ผลเร็ว	 ธรรมชาตินั้น	 ชื่อว่ามีประมาณยิ่งกว่า	 มีกําลังมากกว่า	 เพราะฉะนั้น	

อกุศล	 จัดว่ามีกําลังมากกว่า	 กุศลหาเป็นเช่นนั้นไม่	 พระคุณเจ้านาคเสน	 เปรียบเหมือนว่า	

นักรบคนใดคนหนึ่งเข้าสู่การรบครั้งยิ่งใหญ่	 จับตัวศัตรูฝ่ายตรงข้ามที่ชายกระเบนเหน็บ	 คร่า

ตัวมาแล้วก็นําเข้าไปหาผู้เป็นนายได้เร็วยิ่ง	 ในทางโลก	 นักรบผู้นั้นชื่อว่า	 เป็นผู้เก่งกล้า

สามารถ	อนึ่ง	หมอผ่าตัดผู้ใด	ถอนลูกศรออก	ขจัดความเจ็บป่วยได้โดยฉับพลัน	หมอผ่าตัดผู้

นั้น	 ก็ชื่อว่าเป็นหมอที่ฉลาดสามารถ	 คนนับคะแนนผู้ใด	 นับได้รวดเร็ว	 แสดงได้ฉับพลัน	 คน

นับคะแนนผู้นั้น	ชื่อว่าเป็นคนฉลาดสามารถ	นักมวยปลํ้าผู้ใด	ยกนักมวยปลํ้าฝ่ายตรงกันข้าม

ได้ทันที	แล้วทําให้ตกนอนหงาย	นักมวยนั้น	ชื่อว่าเก่งกล้าสามารถ	กล้าหาญ	ฉันใด	พระคุณ

เจ้านาคเสน	 ธรรมชาติใด	 จะเป็นกุศลก็ตาม	 เป็นอกุศลก็ตามให้ผลเร็วพลัน	 ในทางโลก	

ธรรมชาตินั้น	ชื่อว่ามีประมาณยิ่งกว่า	มีกําลังมากกว่า	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘อุภยมฺปิ	 	ตํ	 	มหาราช		กมฺมํ	 	สมฺปรายเวทนียเมว,		อปิจ		โข		อกุสลํ		สาวชฺชตาย		

ขเณน		ทิฏฺ�ธมฺมเวทนียํ		โหติ,		ปุพฺพเกหิ		มหาราช		ขตฺติเยหิ		�ปิโต		เอโส		นิยโม		‘โย		ปาณํ		

หนติ,		โส		ทณฺฑารโห.		โย		อทินฺนํ		อาทิยติ.		โย		ปรทารํ		คจฺฉติ.		โย		มุสา		ภณติ.		โย		คามํ		

ฆาเตติ.		โย		ปนฺถํ		ทูเสติ.		โย		นิกตึ		กโรติ.		โย		ว�ฺจนํ		กโรติ,		โส		ทณฺฑารโห		วธิตพฺโพ		

เฉตฺตพฺโพ	 	 เภตฺตพฺโพ	 	หนฺตพฺโพ’ติ	 ฯ	 	ตํ	 	 เต	 	อุปาทาย	 	วิจินิตฺวา	 	วิจินิตฺวา	 	ทณฺเฑนฺติ			

วเธนฺติ		ฉินฺทนฺติ		ภินฺทนฺติ		หนนฺติ		จ,		อปิ		นุ		มหาราช		อตฺถิ		เกหิจิ		�ปิโต		นิยโม		‘โย		ทานํ		

วา		เทติ,		สีลํ		วา		รกฺขติ,		อุโปสถกมฺมํ		วา		กโรติ,		ตสฺส		ธนํ		วา		ยสํ		วา		ทาตพฺพนฺ’ติ;		อปิ		

นุ		ตํ		วิจินิตฺวา		วิจินิตฺวา		ธนํ		วา		ยสํ		วา		เทนฺติ,		โจรสฺส		กตกมฺมสฺส		วธพนฺธนํ		วิยา’’ติ	?		
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 กรรมแม้ทั้ง	 ๒	 อย่างนั้น	 ต่างก็เป็น	

สัมปรายเวทนียกรรม	 (กรรมมีวิบากที่พึงเสวยในภพหน้า)	 ได้ด้วยกัน	 แต่ว่า	 อกุศลกรรมเป็น

ทิฏฐิธัมมเวทนียกรรม	(กรรมมีวิบากที่พึงเสวยในอัตภาพนี้)	โดยพลัน	ก็เพราะความเป็นกรรม

ที่มีโทษ	ขอถวายพระพร	พวกบรรพบุรุษกษัตริย์ทั้งหลาย	ได้ตั้งข้อกําหนดโดยข้อนี้ไว้ว่า	‘ผู้ใด

ฆ่าสัตว์	ผู้ใดถือเอาของที่เขามิได้ให้	ผู้ใดคบหาภรรยาผู้อื่น	ผู้ใดกล่าวเท็จ	ผู้ใดปล้นบ้าน	ผู้ใด

ประทุษร้ายคนเดินทาง	ผู้ใดทําการหลอกลวง	ผู้ใดทําการคดโกง	ผู้นั้นสมควรถูกลงทัณฑ์	คือ	

ควรถูกฆ่า	 ควรถูกตัด	 ควรถูกทําลาย	 ควรถูกเฆี่ยนตี’	 ดังนี้	 พวกกษัตริย์เหล่านั้น	 ครั้นได้

วินิจฉัยไต่สวน	 เทียบข้อกําหนดโทษนั้นแล้ว	 จึงลงทัณฑ์	คือ	 จึงฆ่า	 จึงตัด	 จึงทําลาย	และจึง

เฆี่ยนตี	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	ข้อกําหนดรางวัลที่กษัตริย์บางพวกตั้งไว้ว่า	‘ผู้ใด	ให้ทานก็ดี	

รักษาศีลก็ดี	ทําอุโบสถกรรมก็ดี	ควรให้ทรัพย์หรือยศแก่ผู้นั้น’	ดังนี้	มีอยู่หรือ	ซึ่งพวกกษัตริย์

เหล่านั้น	 ครั้นวินิจฉัยไต่สวนเทียบข้อกําหนดรางวัลนั้นแล้ว	 จึงให้ทรัพย์บ้าง	 ยศบ้าง	 เหมือน

อย่างที่ให้การฆ่า	การจองจํา	แก่พวกโจร	ผู้ทําโจรกรรม”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่มีหรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘ยทิ		มหาราช		ทายกานํ		วิจินิตฺวา		วิจินิตฺวา		ธนํ		วา		ยสํ		วา		ทเทยฺยุํ,		กุสลมฺปิ			

ทิฏฺ�ธมฺมเวทนียํ		ภเวยฺย,		ยสฺมา		จ		โข		มหาราช		ทายเก		น		วิจินนฺติ		‘ธนํ		วา		ยสํ		วา			

ทสฺสามา’ติ,	 	 ตสฺมา	 	 กุสลํ	 	 น	 	 ทิฏฺ�ธมฺมเวทนียํ	 ฯ	 	 อิมินา	 	 มหาราช	 	 การเณน	 	 อกุสลํ			

ทิฏฺ�ธมฺมเวทนียํ,		สมฺปราเยว		โส		อธิมตฺตํ		พลวตรํ		เวทนํ		เวทยตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่า	พวกกษัตริย์เหล่านั้น	วินิจฉัย

ไต่สวนแล้ว	 พึงให้ทรัพย์บ้าง	 ยศบ้าง	 แก่พวกคนผู้ให้ทานทั้งหลาย	 แม้กุศลกรรมก็พึงจัดว่า

เป็นทิฏฐธัมมเวทนียกรรม	 ขอถวายพระพร	 แต่เพราะเหตุที่พวกพระราชาเหล่านั้น	 ไม่ได้

วินิจฉัยไต่สวนคนผู้ให้ทานทั้งหลาย	 จึงไม่มีดําริว่า	 ‘พวกเราจักให้ทรัพย์หรือยศ’	 ดังนี้	 เพราะ

ฉะนั้น	 กุศลกรรม	 จึงไม่จัดว่าเป็นทิฏฐธัมมเวทนียกรรม	 ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุนี้	 อกุศล

กรรม	จึงจัดว่าเป็นทิฏฐธัมมเวทนียกรรม	สัตว์	(ผู้ทํากุศล)	ย่อมเสวยเวทนา	มีประมาณยิ่งกว่า	

มีกําลังยิ่งกว่า	ในภายหลังนั่นแหละ”
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	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		ตวาทิเสน		พุทฺธิมนฺเตน		วินา		เนโส		ป�ฺโห		สุนิพฺเพ�ิโย,			

โลกิกํ		ภนฺเต		นาคเสน		โลกุตฺตเรน		วิ�ฺ�าปิตนฺ’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ยกเว้นผู้มีความรู้เช่นท่านแล้ว	

ปัญหานี้	 ใคร	 ๆ	 ก็ไม่อาจคลี่คลายให้ดีได้เลย	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านใช้ความรู้ที่เป็น	

โลกุตตระ	ทําให้เข้าใจความรู้ที่เป็นโลกิยะได้แล้ว”

กุสลากุสลพลวตรปญฺโห  ตติโย ฯ

จบกุสลากุสลพลวตรปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. ปุพฺพเปตาทิสปญฺห

๔. ปุพพเปตาทิสปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการอุทิศบุญที่ท�าแก่ผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อิเม		ทายกา		ทานํ		ทตฺวา		ปุพฺพเปตานํ		อาทิสนฺติ		‘อิทํ		เตสํ		

ปาปุณาตู’ติ,		อปิ		นุ		เต		กิ�ฺจิ		ตโตนิทานํ		วิปากํ		ปฏิลภนฺตี’’ติ	?			

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	พวกทายกทั้งหลายนี้	 ให้ทานแล้ว	 ก็

มักจะอุทิศให้แก่ผู้ล่วงลับไปก่อนแล้วว่า	 ‘ขอบุญนี้	 จงถึงแก่คนเหล่านั้น’	 ดังนี้	 คนที่ล่วงลับไป

ก่อนแล้วเหล่านั้น	ย่อมได้รับวิบาก	(ผล)	อะไร	ๆ	เพราะเหตุแห่งการอุทิศนั้น	บ้างหรือไม่	?”

	 ‘‘เกจิ		มหาราช		ปฏิลภนฺติ,		เกจิ		นปฺปฏิลภนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรตบางพวกได้รับ	บางพวกไม่ได้รับ”

	 ‘‘เก		ภนฺเต		ปฏิลภนฺติ,		เก		นปฺปฏิลภนฺตี’’ติ	?

			 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	พวกไหนได้รับ	พวกไหนไม่ได้รับ	?”

	 ‘‘นิรยูปปนฺนา		มหาราช		นปฺปฏิลภนฺติ,		สคฺคคตา		นปฺปฏิลภนฺติ,		ติรจฺฉานโยนิคตา		

นปฺปฏิลภนฺติ,		จตุนฺนํ		เปตานํ		ตโย		เปตา		นปฺปฏิลภนฺติ		วนฺตาสิกา		ขุปฺปิปาสิโน		นิชฺฌาม-

ตณฺหิกา,		ลภนฺติ		เปตา		ปรทตฺตูปชีวิโน,		เตปิ		สรมานาเยว		ลภนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พวกเข้าถึงนรกไม่ได้รับ	พวกไปสวรรค์

ไม่ได้รับ	พวกไปกําเนิดเป็นสัตว์เดรัจฉานไม่ได้รับ	บรรดาเปรต	๔	จําพวก	เปรต	๓	จําพวก	คือ	
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วันตาสิกเปรต	ขุปปิปาสิกเปรต	นิชฌานตัณหิกเปรต	ไม่ได้รับ	ปรทัตตูปชีวีเปรตเท่านั้น	ย่อม

ได้รับ	พวกปรทัตตูปชีวีเปรตแม้เหล่านั้น	ต่อเมื่อระลึกได้นั่นแหละ	จึงจะได้รับ”

	 ‘‘เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		ทายกานํ		ทานํ		วิโสสิตํ		โหติ		อผลํ,		เยสํ		อุทฺทิสฺส		กตํ		ยทิ		

เต		นปฺปฏิลภนฺตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ถ้าอย่างนั้น	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ทานของพวกทายกทั้งหลาย	

ก็เป็นอันเสียเปล่า	ไม่มีผล	ถ้าว่า	ทําอุทิศแล้ว	คนเหล่านั้นก็ไม่ได้รับ”

	 ‘‘น		หิ		ตํ		มหาราช		ทานํ		อผลํ		โหติ		อวิปากํ,		ทายกาเยว		ตสฺส		ผลํ		อนุภวนฺตี’’ติฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ทานนั้น	 จะเป็นอันไม่มีผล	 ไม่มีวิบาก	

หามิได้	พวกทายกทั้งหลายนั่นแหละ	ได้เสวยผลแห่งทานนั้น”

	 ‘‘เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		การเณน		มํ		ส�ฺ�าเปหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าอย่างนั้น	 ก็โปรดทําโยมให้เข้าใจด้วย

เหตุผลเถิด”

	 ‘‘อิธ	 	 มหาราช	 	 เกจิ	 	 มนุสฺสา	 	 มจฺฉมํสสุราภตฺตขชฺชกานิ	 	 ปฏิยาเทตฺวา	 	 �าติกุลํ			

คจฺฉนฺติ,	 	ยทิ	 	 เต		�าตกา		ตํ	 	อุปายนํ	 	น		สมฺปฏิจฺเฉยฺยุํ,	 	อปิ	 	นุ	 	ตํ	 	อุปายนํ	 	วิโสสิตํ			

คจฺเฉยฺย		วินสฺเสยฺย		วา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 คนบางพวกในโลกนี้	 จัดเตรียมปลา	

เนื้อ	 สุรา	ข้าว	ของขบเคี้ยว	 แล้วไปสู่สกุลญาติ	 ถ้าหากว่า	พวกญาติเหล่านั้นไม่รับของกํานัล

นั้นไซร้	ของกํานัลนั้น	พึงถึงความเสียเปล่าหรือพึงพินาศไปหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต,		สามิกานํเยว		ตํ		โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า	ของกํานัลนั้น	ก็ยังคงตกเป็นของคนผู้เป็น

เจ้าของนั่นเอง”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ทายกาเยว		ตสฺส		ผลํ		อนุภวนฺติ	ฯ				

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พวก

ทายกทั้งหลายนั่นเองได้เสวยผลแห่งทานนั้น
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	 ยถา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 ปุริโส	 	 คพฺภํ	 	 ปวิฏฺโ�	 	 อสติ	 	 ปุรโต	 	 นิกฺขมนมุเข	 	 เกน			

นิกฺขเมยฺยา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่ง	เข้าห้องไปแล้ว	เมื่อไม่มีประตูออกอื่น

อีกประตูหนึ่ง	เขาจะพึงออกมาทางไหนได้”

	 ‘‘ปวิฏฺเ�เนว		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เขาพึงออกทางประตูที่เข้าไปนั่นแหละ	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ทายกาเยว		ตสฺส		ผลํ		อนุภวนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนอย่างนั้นนั่นแหละ	พวกทายก

ทั้งหลายนั่นแหละ	ได้เสวยผลแห่งทานนั้น”

	 ‘‘โหตุ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 เอวเมตํ	 	 ตถา	 	 สมฺปฏิจฺฉามิ,	 	 ทายกาเยว	 	 ตสฺส	 	 ผลํ			

อนุภวนฺติ,		น		มยํ		ตํ		การณํ		วิโลเมมาติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	เหตุผลตามที่ท่านกล่าวมาอย่างนี้ว่า	พวก

ทายกทั้งหลายนั่นแหละ	 ได้เสวยผลแห่งทานนั้น	 ดังนี้	 นี้	 โยมก็ขอรับฟังละ	 แต่โยมไม่เห็น

คล้อยตามเหตุผลนั้นหรอก”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ยทิ		อิเมสํ		ทายกานํ		ทินฺนทานํ		ปุพฺพเปตานํ		ปาปุณาติ,		เต		จ		

ตสฺส		วิปากํ		อนุภวนฺติ	ฯ		เตนหิ		โย		ปาณาติปาตี		ลุทฺโท		โลหิตปาณี		ปทุฏฺ�มนสงฺกปฺโป		

มนุสฺเส	 	ฆาเตตฺวา	 	ทารุณํ	 	กมฺมํ	 	กตฺวา	 	ปุพฺพเปตานํ	 	 อาทิเสยฺย	 	 ‘อิมสฺส	 	 เม	 	กมฺมสฺส			

วิปาโก		ปุพฺพเปตานํ		ปาปุณาตู’ติ,		อปิ		นุ		ตสฺส		วิปาโก		ปุพฺพเปตานํ		ปาปุณาตี’’ติ	?		

	 พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ทานที่พวกทายกเหล่านี้ให้แล้ว	ตกไปถึงพวกที่ล่วงลับ

ไปก่อนได้	 และคนเหล่านั้นก็เสวยวิบากแห่งทานนั้นไซร้	 ถ้าอย่างนั้น	 บุคคลใดเป็นพรานนัก

ฆ่าสัตว์	มีมือเปื้อนเลือด	มีใจคิดประทุษร้าย	ฆ่าพวกมนุษย์	ทําทารุณกรรม	แล้วอุทิศแก่พวกที่

ล่วงลับไปก่อนว่า	 ‘วิบากแห่งกรรมของโยมนี้	 ขอจงถึงแก่คนที่ล่วงลับไปก่อนแล้วเถิด’	 ดังนี้	

วิบากแห่งกรรมนั้นจะถึงแก่คนผู้ล่วงไปก่อนแล้วหรือไม่หนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ไม่ถึงหรอก	มหาบพิตร”
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	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โก		ตตฺถ	 	 เหตุ	 	กึ	 	การณํ,	 	 เยน		กุสลํ	 	ปาปุณาติ,	 	อกุสลํ	 	น			

ปาปุณาตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ในคําตอบของท่านนั้น	เหตุที่ทําให้กุศลถึง

ได้	อกุศลถึงไม่ได้	คืออะไรเล่า	?”

	 ‘‘เนโส	 	มหาราช		ป�ฺโห	 	ปุจฺฉิตพฺโพ,	 	มา	 	จ	 	ตฺวํ	 	มหาราช		 ‘วิสฺสชฺชโก	 	อตฺถี’ติ			

อปุจฺฉิตพฺพํ		ปุจฺฉิ,		‘กิสฺส		อากาโส		นิราลมฺโพ,		กิสฺส		คงฺคา		อุทฺธมฺมุขา		น		สนฺทติ,		กิสฺส			

อิเม		มนุสฺสา		จ		ทิชา		จ		ทฺวิปทา		มิคา		จตุปฺปทา’ติ		ตมฺปิ		มํ		ตฺวํ		ปุจฺฉิสฺสสี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	นี่ไม่ใช่ปัญหาที่น่าถาม	ขอถวายพระพร	

ขอพระองค์อย่าทรงถามปัญหาที่ไม่น่าถาม	 ด้วยทรงดําริว่า	 ‘คนตอบมีอยู่’	 ดังนี้	 เลย	 เหมือน

อย่างพระองค์จักทรงถามอาตมภาพว่า	‘เพราะเหตุไร	อากาศจึงไม่มีเครื่องคํ้าจุน	เพราะเหตุไร	

แม่นํ้าคงคา	จึงไม่ไหลบ่ายหน้าไปยังเบื้องบน	เพราะเหตุไร	พวกมนุษย์และนกทั้งหลายเหล่านี้	

จึงมี	๒	เท้า	พวกเนื้อจึงมี	๔	เท้า’	ดังนี้	ฉะนั้นแหละ”

	 ‘‘นาหํ		ตํ		ภนฺเต		นาคเสน		วิเหสาเปกฺโข		ปุจฺฉามิ,		อปิจ		นิพฺพาหนตฺถาย		สนฺเทหสฺส		

ปุจฺฉามิ,	 	พหู	 	มนุสฺสา	 	โลเก		วามคามิโน	 	วิจกฺขุกา,	 	 ‘กินฺติ	 	 เต	 	โอตารํ	 	น	 	ลเภยฺยุนฺ’ติ			

เอวาหํ		ตํ		ปุจฺฉามี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 โยมมิได้ถาม	 มุ่งจะเบียดเบียนท่านหรอก	

แต่ว่าถามเพื่อที่จะขจัดความฉงนสนเท่ห์	มนุษย์ผู้เดินเอียงซ้าย	มีตาพร่ามัว	ก็มีอยู่มากมายใน

โลก	โยมคิดว่า	‘คนเหล่านั้น	จะไม่มีโอกาสบ้างหรือไร’	ดังนี้แล้ว	จึงถามท่าน”

	 ‘‘น		สกฺกา		มหาราช		สห		อกเตน		อนนุมเตน		สห		ปาปํ		กมฺมํ		สํวิภชิตุํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจจะแบ่งปันบาปกรรมให้

กับคนที่ไม่ได้ทํา	ให้กับคนที่ไม่ยินยอมได้”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		มนุสฺสา		อุทกนิพฺพาหเนน		อุทกํ		สุวิทูรมฺปิ		หรนฺติ,		อปิ		นุ		มหาราช	

สกฺกา		ฆนมหาเสลปพฺพโต		นิพฺพาหเนน		ยถิจฺฉิตํ		หริตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 คนทั้งหลาย	 ย่อมคัดนํ้าออก	 นํานํ้าไปสู่ที่แม้แสน

ไกลได้	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 พวกเขาอาจคัดภูเขาหินทึบตัน	 นําไปสู่ที่ตามปรารถนาได้

หรือไม่	?”
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	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		สกฺกา		กุสลํ		สํวิภชิตุํ,		น		สกฺกา		อกุสลํ		สํวิภชิตุํ	ฯ		ยถา		วา		

ปน		มหาราช		สกฺกา		เตเลน		ปทีโป		ชาเลตุํ,	 	อปิ	 	นุ	 	มหาราช		สกฺกา		อุทเกน		ปทีโป			

ชาเลตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	ใคร	ๆ	ก็

อาจแบ่งปันกุศลได้	 ไม่อาจแบ่งปันอกุศลได้	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	

ใคร	ๆ	อาจใช้นํ้ามันจุดประทีปให้ลุกโพลงได้	ก็แต่ว่า	ใคร	ๆ	อาจใช้นํ้าจุดประทีปให้ลุกโพลงได้

หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		สกฺกา		กุสลํ		สํวิภชิตุํ,		น		สกฺกา		อกุสลํ		สํวิภชิตุํ	ฯ		ยถา		วา		

ปน		มหาราช		กสฺสกา		ตฬากโต		อุทกํ		นีหริตฺวา		ธ�ฺ�ํ		ปริปาเจนฺติ,		อปิ		นุ		โข		มหาราช		

สกฺกา		มหาสมุทฺทโต		อุทกํ		นีหริตฺวา		ธ�ฺ�ํ		ปริปาเจตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ใคร	 ๆ	

อาจแบ่งปันกุศลได้	 ไม่อาจแบ่งปันอกุศลได้	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	

พวกชาวนาตักนํ้าจากตระพังนํ้าไป	(ใช้)	หุงข้าวได้	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	เขาอาจตักนํ้าจาก

มหาสมุทรไป	(ใช้)	หุงข้าวได้หรือไม่หนอ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช,		สกฺกา		กุสลํ		สํวิภชิตุํ,		น		สกฺกา		อกุสลํ		สํวิภชิตุนฺ’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 ใคร	 ๆ	

อาจแบ่งปันกุศลได้	(แต่)ไม่อาจแบ่งปันอกุศลได้”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เกน		การเณน		สกฺกา		กุสลํ		สํวิภชิตุํ,		น		สกฺกา		อกุสลํ		สํวิภชิตุํ	ฯ		

การเณน		มํ		ส�ฺ�าเปหิ		นาหํ		อนฺโธ		อนาโลโก		สุตฺวา		เวทิสฺสามี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 ใคร	 ๆ	 อาจแบ่งปันกุศลได้	
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ไม่อาจแบ่งปันอกุศลได้เล่า	 โปรดทําโยมให้เข้าใจด้วยเหตุผลเถิด	 โยมไม่ใช่คนบอด	 ไม่ใช่คน

มืด	ฟังแล้วก็จักรู้ได้”

	 ‘‘อกุสลํ	 	มหาราช	 	 โถกํ,	 	กุสลํ	 	พหุกํ,	 	 โถกตฺตา	 	อกุสลํ	 	กตฺตารํเยว	 	ปริยาทิยติ,			

พหุกตฺตา		กุสลํ		สเทวกํ		โลกํ		อชฺโฌตฺถรตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 อกุศลมีปริมาณน้อย	 กุศลมีปริมาณ

มาก	 อกุศลครอบงําได้เฉพาะคนทําเท่านั้น	 เพราะมีปริมาณน้อย	 กุศล	 แผ่คุมไปได้	 ตลอดทั้ง

โลกพร้อมทั้งเทวดา	เพราะมีปริมาณมาก”

	 ‘‘โอปมฺมํ		กโรหี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ขอท่านช่วยทําอุปมาให้หน่อยเถอะ”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปริตฺตํ		เอกํ		อุทกพินฺทุ		ปถวิยํ		นิปเตยฺย,		อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช	

อุทกพินฺทุ		ทสปิ		ทฺวาทสปิ		โยชนานิ		อชฺโฌตฺถเรยฺยา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	นํ้าหยาดหนึ่งซึ่งเป็น

ของเล็กน้อย	ตกไปบนพื้นดิน	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	นํ้าหยาดนั้น	พึงไหลท่วมบ่าไปตลอดที่	

๑๐	โยชน์บ้าง	๑๒	โยชน์บ้าง	หรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยตฺถ		ตํ		อุทกพินฺทุ		นิปติตํ,		ตตฺเถว		ปริยาทิยตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “หามิได้	 พระคุณเจ้า	 หยาดนํ้านั้น	 ตกไปบนที่ใด	 ก็ซึมซาบได้

เฉพาะที่นั้น”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	มหาบพิตร	?”

	 ‘‘ปริตฺตตฺตา		ภนฺเต		อุทกพินฺทุสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะหยาดนํ้ามีปริมาณเพียงนิดหน่อย	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ปริตฺตํ	 	 อกุสลํ	 	 ปริตฺตตฺตา	 	 กตฺตารํเยว	 	 ปริยาทิยติ,	 	 น			

สกฺกา		สํวิภชิตุํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	อกุศลมี

ปริมาณนิดหน่อย	เพราะมีปริมาณนิดหน่อย	จึงครอบงําได้เฉพาะผู้ที่ทําเท่านั้น	จึงไม่อาจแบ่ง

ปันได้
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหติมหาเมโฆ		อภิวสฺเสยฺย		ตปฺปยนฺโต		ธรณิตลํ,		อปิ		นุ		

โข		โส		มหาราช		มหาเมโฆ		สมนฺตโต		โอตฺถเรยฺยา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ฝนห่าใหญ่	 พึงตกกระหนํ่า	 ทําพื้น

แผ่นดินให้อิ่มเอิบ	 ขอถวายพระพร	 ก็แต่ว่า	 นํ้าฝนห่าใหญ่นั้น	 พึงไหลท่วมบ่าไปตลอดที่โดย

รอบได้หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม	 	 ภนฺเต	 	 ปูรยิตฺวา	 	 โส	 	 มหาเมโฆ	 	 โสพฺภสรสริตสาขากนฺทรปทรทหตฬาก-	

อุทปานโปกฺขรณิโย		ทสปิ		ทฺวาทสปิ		โยชนานิ		อชฺโฌตฺถเรยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ได้	พระคุณเจ้า	นํ้าฝนห่าใหญ่นั้น	ทําบ่อ	สระ	ห้วย	ลําธาร	ซอก

เขา	เหมือง	ฝาย	บึง	อ่างเก็บนํ้า	สระบัวให้เต็มเปี่ยมแล้ว	ก็ยังไหลท่วมบ่าไปตลอดที่	๑๐	โยชน์

บ้าง	๑๒	โยชน์บ้าง”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	มหาบพิตร	?”

	 ‘‘มหนฺตตฺตา		ภนฺเต		เมฆสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะเป็นฝนห่าใหญ่	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 กุสลํ	 	 พหุกํ,	 	 พหุกตฺตา	 	 สกฺกา	 	 เทวมนุสฺเสหิปิ			

สํวิภชิตุนฺ’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 กุศลมี

ปริมาณมาก	เพราะมีมาก	จึงอาจแบ่งปันให้แม้แก่เทวดาและมนุษย์ทั้งหลายได้”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เกน		การเณน		อกุสลํ		โถกํ		กุสลํ		พหุตรนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เพราะเหตุไร	 อกุศลจึงมีปริมาณเล็กน้อย	

กุศลมีปริมาณมากกว่าเล่า	?”

	 ‘‘อิธ		มหาราช		โย		โกจิ		ทานํ		เทติ,		สีลํ		สมาทิยติ,		อุโปสถกมฺมํ		กโรติ,		โส		หฏฺโ�		

ปหฏฺโ�		หสิโต		ปมุทิโต		ปสนฺนมานโส		เวทชาโต		โหติ,		ตสฺส		อปราปรํ		ปีติ		อุปฺปชฺชติ,			

ปีติมนสฺส		ภิยฺโย		ภิยฺโย		กุสลํ		ปวฑฺฒติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 บุคคลใดคนหนึ่งในโลกนี้	 ให้ทาน	

สมาทานศีล	 ทําอุโบสถกรรม	 บุคคลนั้น	 เป็นผู้ร่าเริง	 บันเทิง	 ยิ้มแย้ม	 ยินดี	 มีใจผ่องใส	 เกิด
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ความปลื้มใจ	เขาย่อมเกิดความอิ่มเอิบใจอยู่เรื่อย	ๆ	กุศลของผู้มีใจอิ่มเอิบ	ย่อมเจริญยิ่ง	ๆ	ขึ้น

ไป	

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุทปาเน		พหุสลิลสมฺปุณฺเณ		เอเกน		เทเสน		อุทกํ		ปวิเสยฺย,		เอเกน		

นิกฺขเมยฺย,		นิกฺขมนฺเตปิ		อปราปรํ		อุปฺปชฺชติ,		น		สกฺกา		โหติ		ขยํ		ปาเปตุํ	ฯ		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	กุสลํ	 	ภิยฺโย	 	ภิยฺโย	 	ปวฑฺฒติ	 ฯ	 	 วสฺสสเตปิ	 	 เจ	 	มหาราช	 	ปุริโส	 	 กตํ	 	 กุสลํ			

อาวชฺเชยฺย,		อาวชฺชิเต		อาวชฺชิเต		ภิยฺโย		ภิยฺโย		กุสลํ		ปวฑฺฒติ	ฯ		ตสฺส		ตํ		กุสลํ		สกฺกา			

โหติ	 	 ยถิจฺฉเกหิ	 	 สทฺธึ	 	 สํวิภชิตุํ,	 	 อิทเมตฺถ	 	 มหาราช	 	 การณํ,	 	 เยน	 	 การเณน	 	 กุสลํ			

พหุตรํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เมื่ออ่างเก็บนํ้าเต็มด้วยนํ้ามากมายแล้ว	 นํ้าไหลเข้าไปทางด้านหนึ่ง	

ไหลออกไปทางด้านหนึ่ง	แม้เมื่อนํ้าไหลออกไป	นํ้าก็ยังคงเกิดขึ้นอยู่เรื่อย	ๆ	ใคร	ๆ	จึงไม่อาจ

ทําให้หมดไปได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	กุศลย่อมเจริญยิ่ง	ๆ	ขึ้นไปได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอ

ถวายพระพร	ถ้าหากว่า	บุรุษจะพึงนึกถึงกุศลที่ตนได้ทําไว้	แม้	๑๐๐	ปีมาแล้ว	 เมื่อเขานึกถึง

ไป	นึกถึงไป	กุศลก็ย่อมเจริญยิ่ง	ๆ 	ขึ้นไป	กุศลของเขานั้น	เขาอาจแบ่งให้กับคนทั้งหลายเท่าที่

ปรารถนาได้	 ขอถวายพระพร	 ที่กล่าวมานี้	 เป็นเหตุในความข้อนี้	 ซึ่งเป็นเหตุที่ทําให้กุศลมี

ปริมาณมากกว่า

	 ‘‘อกุสลํ	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 กโรนฺโต	 	 ปจฺฉา	 	 วิปฺปฏิสารี	 	 โหติ,	 	 วิปฺปฏิสาริโน	 	 จิตฺตํ			

ปฏิลียติ		ปฏิกุฏติ		ปฏิวตฺตติ		น		สมฺปสารียติ		โสจติ		ตปฺปติ		หายติ		ขียติ		น		ปริวฑฺฒติ		

ตตฺเถว	 	 ปริยาทิยติ	 ฯ	 	 ยถา	 	 มหาราช	 	 สุกฺขาย	 	 นทิยา	 	 มหาปุฬินาย	 	 อุนฺนตาวนตาย			

กุฏิลสงฺกุฏิลาย	 	 อุปริโต	 	ปริตฺตํ	 	 อุทกํ	 	 อาคจฺฉนฺตํ	 	หายติ	 	 ขียติ	 	น	 	ปริวฑฺฒติ	 	 ตตฺเถว			

ปริยาทิยติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อกุสลํ		กโรนฺตสฺส		จิตฺตํ		ปฏิลียติ		ปฏิกุฏติ		ปฏิวตฺตติ		

น		สมฺปสารียติ		โสจติ		ตปฺปติ		หายติ		ขียติ		น		ปริวฑฺฒติ		ตตฺเถว		ปริยาทิยติ,		อิทเมตฺถ	

มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		อกุสลํ		โถกนฺ”ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	อกุศล	เมื่อทําเข้า	ก็ย่อมเป็นผู้มีความเดือดร้อนใจในภายหลัง	

จิตของบุคคลผู้มีความเดือดร้อน	ย่อมหดกลับ	ย่อมงอกลับ	ย่อมถอยกลับ	 ไม่เหยียดไป	ย่อม

แห้งแล้ง	ย่อมเร่าร้อน	จึงละลดไป	หมดสิ้นไป	ไม่เจริญ	เหือดหายไปในที่นั้นนั่นแหละ	ขอถวาย

พระพร	เปรียบเหมือนว่า	นํ้าปริมาณน้อย	เมื่อไหลมาถึง	เบื้องบนเนินทรายใหญ่	สูง	ๆ	ตํ่า	ๆ	

เลี้ยวลดคดโค้งในแม่นํ้าที่แห้งเหือดแล้ว	 ก็ย่อมหมดไปไม่เจริญ	 ย่อมเหือดหายไปในที่นั้นนั่น



218 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

แหละ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	จิตของบุคคลทําอกุศล	ย่อมหดกลับ	ย่อมงอกลับ	ไม่เหยียดไป	

ย่อมแห้งแล้ง	ย่อมเร่าร้อน	จึงละลดไป	หมดสิ้นไป	ไม่เจริญ	เหือดหายไปในที่นั้นนั่นแหละ	ฉัน

นั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	ที่กล่าวมานี้	 เป็นเหตุในความนี้	 ซึ่งเป็นเหตุที่ทําให้อกุศลเป็น

ของมีปริมาณเล็กน้อย”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

ปุพฺพเปตาทิสปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบปุพพเปตาทิสปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. สุปินปญฺห

๕. สุปินปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความฝัน

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อิมสฺมึ		โลเก		นรนาริโย		สุปินํ		ปสฺสนฺติ		กลฺยาณมฺปิ		ปาปกมฺปิ,		

ทิฏฺ�ปุพฺพมฺปิ	 	 อทิฏฺ�ปุพฺพมฺปิ,	 	 กตปุพฺพมฺปิ	 	 อกตปุพฺพมฺปิ,	 	 เขมมฺปิ	 	 สภยมฺปิ,	 	 ทูเรปิ			

สนฺติเกปิ,	 	 พหุวิธานิปิ	 	 อเนกวณฺณสหสฺสานิ	 	 ทิสฺสนฺติ,	 	 กิ�ฺเจตํ	 	 สุปินํ	 	 นาม,	 	 โก	 	 เจตํ			

ปสฺสตี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ชายหญิงทั้งหลายในโลกนี้	 ต่างก็ฝัน

เห็นสิ่งต่าง	 ๆ	 หลายพันอย่าง	 เป็นสิ่งดีบ้าง	 สิ่งชั่วร้ายบ้าง	 สิ่งที่เคยเห็นบ้าง	 สิ่งที่ไม่เคยเห็น

บ้าง	สิ่งที่เคยทําบ้าง	สิ่งที่ไม่เคยทําบ้าง	สิ่งที่ปลอดภัยบ้าง	สิ่งที่มีภัยบ้าง	สิ่งที่อยู่ไกลบ้าง	สิ่งที่

อยู่ใกล้บ้าง	ชื่อว่าความฝันนี้คืออะไร	?	ใครบ้างเล่า	?	ย่อมฝัน”

	 ‘‘นิมิตฺตเมตํ		มหาราช		สุปินํ		นาม,		ยํ		จิตฺตสฺส		อาปาตมุปคจฺฉติ	ฯ		ฉยิเม		มหาราช	

สุปินํ	 	ปสฺสนฺติ,	 	วาติโก	 	สุปินํ	 	ปสฺสติ,	 	ปิตฺติโก	 	สุปินํ	 	ปสฺสติ,	 	 เสมฺหิโก	 	สุปินํ	 	ปสฺสติ,			

เทวตูปสํหารโต		สุปินํ		ปสฺสติ,		สมุทาจิณฺณโต		สุปินํ		ปสฺสติ,		ปุพฺพนิมิตฺตโต		สุปินํ		ปสฺสติ,		

ตตฺร		มหาราช		ยํ		ปุพฺพนิมิตฺตโต		สุปินํ		ปสฺสติ,		ตํเยว		สจฺจํ,		อวเสสํ		มิจฺฉา’’ติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ชื่อว่าความฝันนี้	คือ	นิมิตที่

เข้าถึงคลองแห่งจิต	 ขอถวายพระพร	 บุคคล	 ๖	 จําพวกเหล่านี้	 ย่อมเห็นนิมิตที่เป็นความฝัน	

(ย่อมฝันเห็นนั่นแหละ)	คือ	คนที่มีธาตุกําเริบ	ก็ย่อมฝันเห็นได้	คนที่มีดีกําเริบ	ก็ย่อมฝันเห็นได้	

คนที่มีเสมหะกําเริบ	ก็ย่อมฝันเห็นได้	เพราะถูกเทวดาโน้มน้าวใจ	ก็ย่อมฝันเห็นได้	เพราะมีจิต

หมกมุ่น	ก็ย่อมฝันเห็นได้	เพราะเป็นบุพพนิมิต	(อารมณ์ที่เป็นเหตุการณ์บอกล่วงหน้า)	ก็ย่อม

ฝันเห็นได้	ขอถวายพระพร	ในความฝัน	๖	อย่างนั้น	ความฝันเพราะเป็นบุพพนิมิตเท่านั้นจริง	

ความฝันที่เหลือ	ไม่จริง”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โย		ปุพฺพนิมิตฺตโต		สุปินํ		ปสฺสติ,		กึ		ตสฺส		จิตฺตํ		สยํ		คนฺตฺวา		ตํ		

นิมิตฺตํ		วิจินาติ,		ตํ		วา		นิมิตฺตํ		จิตฺตสฺส		อาปาตมุปคจฺฉติ,		อ�ฺโ�		วา		อาคนฺตฺวา		ตสฺส			

อาโรเจตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 บุคคลใดฝันเพราะเป็นบุพพนิมิต	 จิตของ

บุคคลนั้นไปค้นหานิมิตนั้นเอง,	 นิมิตนั้น	 มาถึงคลองแห่งจิตของเขา	 หรือว่าคนอื่นมาบอกแก่

เขาเล่า	?”

	 ‘‘น		มหาราช		ตสฺส		จิตฺตํ	 	สยํ	 	คนฺตฺวา		ตํ	 	นิมิตฺตํ	 	วิจินาติ,	 	นาปิ	 	อ�ฺโ�		โกจิ			

อาคนฺตฺวา	 	ตสฺส	 	อาโรเจติ,	 	 อถ	 	 โข	 	ตํเยว	 	นิมิตฺตํ	 	 จิตฺตสฺส	 	อาปาตมุปคจฺฉติ	 ฯ	 	ยถา		

มหาราช	 	 อาทาโส	 	น	 	 สยํ	 	 กุหิ�ฺจิ	 	 คนฺตฺวา	 	ฉายํ	 	 วิจินาติ,	 	 นาปิ	 	 อ�ฺโ�	 	 โกจิ	 	 ฉายํ			

อาเนตฺวา	 	 อาทาสํ	 	 อาโรเปติ,	 	 อถ	 	 โข	 	 ยโต	 	 กุโตจิ	 	 ฉายา	 	 อาคนฺตฺวา	 	 อาทาสสฺส			

อาปาตมุปคจฺฉติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		น		ตสฺส		จิตฺตํ		สยํ		คนฺตฺวา		ตํ		นิมิตฺตํ		วิจินาติ,		

นาปิ		อ�ฺโ�		โกจิ		อาคนฺตฺวา		อาโรเจติ,		อถ		โข		ยโต		กุโตจิ		นิมิตฺตํ		อาคนฺตฺวา		จิตฺตสฺส		

อาปาตมุปคจฺฉตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 จิตของเขาจะไปค้นหานิมิตนั้นเอง	 ก็

หาไม่	 ทั้งจะมีใครคนใดคนหนึ่ง	 มาบอกแก่เขาก็หาไม่	 แต่ทว่า	 นิมิตนั้นนั่นแหละ	 มาถึงคลอง

แห่งจิตของเขา	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 กระจกเงาจะไปค้นหาเงาแม้ในที่ไหน	 ๆ	

เสียเอง	 ก็หาไม่	 ทั้งจะมีใครคนใดคนหนึ่งยกเงาขึ้นสู่กระจก	 (ให้ปรากฏในกระจกเงา)	 ก็หาไม่	

แต่ทว่า	 เงามาจากสิ่งใดสิ่งหนึ่ง	 แล้วก็เข้าถึงคลองแห่งกระจกเงา	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 จิต

ของบุคคลนั้นจะไปค้นหานิมิตนั้นเอง	ก็หาไม่	ทั้งจะมีใครคนใดคนหนึ่งมาบอก	ก็หาไม่	แต่ทว่า	

นิมิตนั้นนั่นแหละ	มาถึงคลองแห่งจิตของเขา”
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	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ยํ		ตํ		จิตฺตํ		สุปินํ		ปสฺสติ,		อปิ		นุ		ตํ		จิตฺตํ		ชานาติ		‘เอวํ		นาม			

วิปาโก		ภวิสฺสติ		เขมํ		วา		ภยํ		วา’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 จิตที่ฝันเห็นนั้น	 จะทราบหรือไม่ว่า	 ‘ผล	

อย่างนี้	อันเป็นความเกษมก็ตาม	เป็นภัยก็ตาม	จักเกิดขึ้น’	ดังนี้	?”	

	 ‘‘น	 	หิ	 	มหาราช	 	ตํ	 	 จิตฺตํ	 	ชานาติ	 	 ‘เอวํวิปาโก	 	ภวิสฺสติ	 	 เขมํ	 	 วา	 	ภยํ	 	 วา’ติ,			

นิมิตฺเต		ปน		อุปฺปนฺเน		อ�ฺเ�สํ		กเถติ,		ตโต		เต		อตฺถํ		กเถนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 จิตนั้นหาทราบไม่ว่า	 ‘ผลอย่างนี้	 อัน

เป็นความเกษมก็ตาม	เป็นภัยก็ตาม	จักเกิดขึ้น	แต่ว่า	เมื่อนิมิตเกิดขึ้นแล้ว	เขาก็จะบอกแก่คน

อื่น	ๆ	คนเหล่านั้นก็จะบอกผลจากนิมิตให้เขาฟัง’

	 ‘‘อิงฺฆ		ภนฺเต		นาคเสน		การณํ		เม		ทสฺเสหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ขอนิมนต์ช่วยทําโยมให้ได้มองเห็นเหตุผล

เถิด”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สรีเร		ติลกา		ปีฬกา		ททฺทูนิ		อุฏฺ�หนฺติ		ลาภาย		วา		อลาภาย		วา,		

ยสาย		วา		อยสาย		วา,		นินฺทาย		วา		ปสํสาย		วา,		สุขาย		วา		ทุกฺขาย		วา,		อปิ		นุ		ตา		

มหาราช		ปีฬกา		ชานิตฺวา		อุปฺปชฺชนฺติ		‘อิมํ		นาม		มยํ		อตฺถํ		นิปฺผาเทสฺสามา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 โรคผิวหนังชนิดปรุ

เป็นตุ่มดํา	ๆ	ขนาดเท่าเมล็ดงา	ตั้งขึ้นในร่างกาย	 เพื่อความมีลาภก็ตาม	 เพื่อความเสื่อมลาภ

ก็ตาม	 เพื่อความมียศก็ตาม	 เพื่อความเสื่อมยศก็ตาม	 เพื่อได้รับความนินทาก็ตาม	 เพื่อได้

รับคําสรรเสริญก็ตาม	เพื่อได้รับความสุขก็ตาม	เพื่อได้รับความทุกข์ก็ตาม	ขอถวายพระพร	ก็

แต่ว่า	ตุ่มดํา	ๆ	เหล่านั้นรู้ว่า	พวกเราจักทําผลชื่อนี้ให้เกิดขึ้น	ดังนี้แล้ว	จึงเกิดขึ้นหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต		ยาทิเส		ตา		โอกาเส		ปีฬกา		สมฺภวนฺติ,		ตตฺถ		ตา		ปีฬกา		ทิสฺวา			

เนมิตฺตกา		พฺยากโรนฺติ		‘เอวํ		นาม		วิปาโก		ภวิสฺสตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า	คือว่า	พวกนักทํานายนิมิตเห็นตุ่มดํา	ๆ	ใน

โอกาสที่เกิดขึ้นแล้ว	ก็พยากรณ์กันไปว่า	จักเกิดผลอย่างนี้ขึ้น”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		ยํ		ตํ		จิตฺตํ		สุปินํ		ปสฺสติ,		น		ตํ		จิตฺตํ		ชานาติ		‘เอวํ		นาม			

วิปาโก		ภวิสฺสติ		เขมํ		วา		ภยํ		วา’ติ,		นิมิตฺเต		ปน		อุปฺปนฺเน		อ�ฺเ�สํ		กเถติ,		ตโต		เต		อตฺถํ		
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กเถนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตที่ฝัน

เห็นนั้น	 หาทราบไม่ว่า	 ผลอย่างนี้	 อันเป็นความเกษมก็ตาม	 เป็นภัยก็ตาม	 จะเกิดขึ้น	 แต่ว่า	

เมื่อนิมิตเกิดขึ้นแล้ว	 เขาก็ไปบอกแก่คนอื่น	 ๆ	 คนเหล่านั้น	 ก็จะบอกผลที่เกิดจากนิมิตนั้นให้

เขาฟัง”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โย		สุปินํ		ปสฺสติ,		โส		นิทฺทายนฺโต		อุทาหุ		ชาครนฺโต		ปสฺสตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ผู้ใดฝัน	ผู้นั้นย่อมฝันขณะที่กําลังหลับ	หรือ

ว่า	ขณะที่กําลังตื่นเล่า	?”

	 ‘‘โย		โส		มหาราช		สุปินํ	 	ปสฺสติ,	 	น		โส		นิทฺทายนฺโต		ปสฺสติ,	 	นาปิ	 	ชาครนฺโต			

ปสฺสติ	ฯ		อปิจ		โอกฺกนฺเต		มิทฺเธ		อสมฺปตฺเต		ภวงฺเค		เอตฺถนฺตเร		สุปินํ		ปสฺสติ	ฯ		มิทฺธ-	

สมารูฬฺหสฺส	 	 มหาราช	 	 จิตฺตํ	 	 ภวงฺคคตํ	 	 โหติ,	 	 ภวงฺคคตํ	 	 จิตฺตํ	 	 นปฺปวตฺตติ,	 	 อปฺปวตฺตํ			

จิตฺตํ		สุขทุกฺขํ		นปฺปชานาติ,		อปฺปฏิวิชานนฺตสฺส		สุปิโน		น		โหติ,		ปวตฺตมาเน		จิตฺเต		สุปินํ		

ปสฺสติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ผู้ที่ฝันนั้น	 มิได้ฝันขณะกําลังหลับ	 ทั้ง

มิได้ฝันขณะกําลังตื่น	 แต่ทว่า	 ย่อมฝันในระหว่างที่มีความโงกง่วงก้าวลง	 ยังไม่จรดถึงภวังค์	

ขอถวายพระพร	 จิตของผู้ที่มีความโงกง่วงเพิ่มพูน	 ย่อมมีอันถึงภวังค์	 จิตที่ถึงภวังค์	 ย่อมไม่

เป็นไป	(โดยเป็นวิถี)	จิตที่ไม่เป็นไป	ย่อมไม่รู้สุขและทุกข์	บุคคลผู้มีจิตที่ไม่รู้สุขและทุกข์	ย่อม

หาความฝันมิได้	เมื่อจิตเป็นไป	(โดยเป็นวิถี)	เขาจึงจะฝันเห็นได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ติมิเร		อนฺธกาเร		อปฺปภาเส		สุปริสุทฺเธปิ		อาทาเส		ฉายา		น		ทิสฺสติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		มิทฺธสมารูฬฺเห		จิตฺเต		ภวงฺคคเต		ติฏฺ�มาเนปิ		สรีเร		จิตฺตํ		อปฺปวตฺตํ		

โหติ,		อปฺปวตฺเต		จิตฺเต		สุปินํ		น		ปสฺสติ	ฯ		ยถา		มหาราช		อาทาโส,		เอวํ		สรีรํ		ทฏฺ�พฺพํ;		

ยถา		อนฺธกาโร,		เอวํ		มิทฺธํ		ทฏฺ�พฺพํ;		ยถา		อาโลโก,		เอวํ		จิตฺตํ		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ในที่มืดมิด	 ไม่มีความสว่าง	 เงาย่อมไม่ปรากฏใน

กระจกเงา	แม้ว่าสะอาดดี	ฉันใด	เมื่อจิตมีความโงกง่วงเพิ่มพูน	ถึงภวังค์แล้ว	แม้ยังดํารงอยู่	ใน

สรีระก็จะมีแต่จิตที่ไม่เป็นไป	(โดยเป็นวิถี)	ในจิตที่ไม่เป็นไป	ย่อมไม่ฝันเห็น	ฉันนั้น	ขอถวาย

พระพร	พึงเห็นสรีระว่าเป็นดุจกระจกเงา	พึงเห็นความโงกง่วงว่า	 เป็นดุจความมืด	พึงเห็นจิต

เป็นดุจความสว่าง	ฉะนั้นเถิด
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหิโกตฺถฏสฺส		สูริยสฺส		ปภา		น		ทิสฺสติ		สนฺตาเยว		สูริย-	

รสฺมิ		อปฺปวตฺตา		โหติ,		อปฺปวตฺตาย		สูริยรสฺมิยา		อาโลโก		น		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

มิทฺธสมารูฬฺหสฺส		จิตฺตํ	 	ภวงฺคคตํ	 	โหติ,	 	ภวงฺคคตํ	 	จิตฺตํ	 	นปฺปวตฺตติ,	 	อปฺปวตฺเต		จิตฺเต			

สุปินํ		น		ปสฺสติ	ฯ		ยถา		มหาราช		สูริโย,		เอวํ		สรีรํ		ทฏฺ�พฺพํ;		ยถา		มหิโกตฺถรณํ,		เอวํ		มิทฺธํ		

ทฏฺ�พฺพํ;		ยถา		สูริยรสฺมิ,		เอวํ		จิตฺตํ		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 แสงสว่างแห่งดวงอาทิตย์	 ที่ถูกเมฆ

หมอกปกคลุม	 ย่อมไม่ปรากฏ	 รัศมีแห่งดวงอาทิตย์มีอยู่เชียวแหละก็ไม่เป็นไป	 เมื่อรัศมีแห่ง

ดวงอาทิตย์ไม่เป็นไป	 ความสว่างก็เกิดไม่ได้	 ฉันใด	 จิตของบุคคลผู้มีความโงกง่วงเพิ่มพูน	

ย่อมมีอันถึงภวังค์	 จิตที่ถึงภวังค์	 ย่อมไม่เป็นไป	 เมื่อจิตไม่เป็นไป	 ก็ย่อมไม่ฝันเห็น	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	พึงเห็นสรีระว่าเป็นดุจดวงอาทิตย์	พึงเห็นความโงกง่วงว่าเป็นดุจ

เมฆหมอก	พึงเห็นจิตว่าเป็นดุจรัศมีดวงอาทิตย์	ฉะนั้นเถิด

	 ‘‘ทฺวินฺนํ	 	 มหาราช	 	 สนฺเตปิ	 	 สรีเร	 	 จิตฺตํ	 	 อปฺปวตฺตํ	 	 โหติ,	 	 มิทฺธสมารูฬฺหสฺส			

ภวงฺคคตสฺส		สนฺเตปิ		สรีเร		จิตฺตํ		อปฺปวตฺตํ		โหติ,		นิโรธสมาปนฺนสฺส		สนฺเตปิ		สรีเร		จิตฺตํ		

อปฺปวตฺตํ		โหติ,		ชาครนฺตสฺส		มหาราช		จิตฺตํ		โลลํ		โหติ		วิวฏํ		ปากฏํ		อนิพทฺธํ,		เอวรูปสฺส		

จิตฺเต		นิมิตฺตํ	 	อาปาตํ	 	น		อุเปติ	ฯ		ยถา		มหาราช		ปุริสํ	 	วิวฏํ	 	ปากฏํ	 	อกิริยํ	 	อรหสฺสํ			

รหสฺสกามา		ปริวชฺเชนฺติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ชาครนฺตสฺส		ทิพฺโพ		อตฺโถ		อาปาตํ		น			

อุเปติ,		ตสฺมา		ชาครนฺโต		สุปินํ		น		ปสฺสติ	ฯ		ยถา		วา		ปน		มหาราช,		ภิกฺขุํ	 	ภินฺนาชีวํ		

อนาจารํ		ปาปมิตฺตํ		ทุสฺสีลํ		กุสีตํ		หีนวีริยํ		กุสลา		โพธิปกฺขิยา		ธมฺมา		อาปาตํ		น		อุเปนฺติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		ชาครนฺตสฺส		ทิพฺโพ		อตฺโถ		อาปาตํ		น		อุเปติ,		ตสฺมา		ชาครนฺโต			

สุปินํ		น		ปสฺสตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	สําหรับบุคคล	๒	จําพวก	จิตย่อมไม่เป็นไปในสรีระแม้ว่ามีอยู่	(ยังเป็น	

ๆ	อยู่)	คือ	คนที่มีความโงกง่วงเพิ่มพูน	จนจรดถึงภวังค์	จิตย่อมไม่เป็นไปในสรีระแม้ว่า	มีอยู่	

ท่านผู้เข้านิโรธสมาบัติ	 จิตย่อมไม่เป็นไปในสรีระแม้ว่ามีอยู่	 ขอถวายพระพร	 จิตของคนที่ตื่น

อยู่	 ย่อมเป็นธรรมชาติที่วุ่นวาย	 แจ้งชัด	 ไม่เป็นจิตประจํา	 นิมิตย่อมไม่ถึงคลอง	 ในจิตของ

บุคคลผู้เป็นเช่นนี้	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 คนผู้ประสงค์จะเก็บความลับย่อมหลีก

เลี่ยงบุรุษผู้เป็นคนเปิดเผย	 เป็นคนชัดแล้ว	 เป็นคนซ่อนกิริยาไว้ไม่ได้	 	 เป็นคนเก็บความลับ

มิได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 ผลอันเป็นทิพย์	 ย่อมไม่เข้าถึงคลองแห่งบุคคลผู้ตื่นอยู่	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	 เพราะฉะนั้น	 คนผู้ตื่นอยู่	 จึงไม่ฝัน	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 กุศลโพธิ-
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ปักขิยธรรมทั้งหลาย	ย่อมไม่เข้าถึงภิกษุผู้มีอาชีวะเสียหาย	หาอาจาระมิได้	คบคนชั่วเป็นมิตร	

ทุศีล	เกียจคร้าน	มีความเพียรเลวทราม	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ผลอันเป็นทิพย์	ก็ย่อมไม่เข้า

ถึงคลองแห่งบุคคลผู้ตื่นอยู่	เพราะฉะนั้น	คนผู้ตื่นอยู่	จึงไม่ฝัน	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อตฺถิ		มิทฺธสฺส		อาทิมชฺฌปริโยสานนฺ’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	มิทธะ	(ความโงกง่วง)	มีเบื้องต้น	ท่ามกลาง	

ที่สุดหรือไร	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		อตฺถิ		มิทฺธสฺส		อาทิมชฺฌปริโยสานนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ใช่	 มิทธะ	 มีเบื้องต้น	 ท่ามกลาง	 และ

ที่สุด”

	 ‘‘กตมํ		อาทิ,		กตมํ		มชฺฌํ,		กตมํ		ปริโยสานนฺ’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“อะไรเป็นเบื้องต้น	?	อะไรเป็นท่ามกลาง	?	อะไรเป็นที่สุด	?”

	 ‘‘โย	 	 มหาราช	 	 กายสฺส	 	 โอนาโห	 	 ปริโยนาโห	 	 ทุพฺพลฺยํ	 	 มนฺทตา	 	 อกมฺม�ฺ�ตา			

กายสฺส,		อยํ		มิทฺธสฺส		อาทิ;		โย		มหาราช		กปินิทฺทาปเรโต		โวกิณฺณกํ		ชคฺคติ,		อิทํ		มิทฺธสฺส		

มชฺฌํ;		ภวงฺคคติ		ปริโยสนํ	ฯ		มชฺฌูปคโต		มหาราช		กปินิทฺทาปเรโต		สุปินํ		ปสฺสติ	ฯ		ยถา		

มหาราช	 	 โกจิ	 	ยตจารี	 	สมาหิตจิตฺโต	 	�ิตธมฺโม	 	อจลพุทฺธิ	 	ปหีนโกตูหลสทฺทํ	 	วนมชฺโฌ-	

คาหิตฺวา	 	สุขุมํ	 	อตฺถํ	 	จินฺตยติ,	 	น	 	จ	 	 โส	 	ตตฺถ	 	มิทฺธํ	 	 โอกฺกมติ,	 	 โส	 	ตตฺถ	 	สมาหิโต			

เอกคฺคจิตฺโต		สุขุมํ		อตฺถํ		ปฏิวิชฺฌติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		ชาคโร		น		มิทฺธสมาปนฺโน,		

มชฺฌูปคโต		กปินิทฺทาปเรโต		สุปินํ	 	ปสฺสติ	ฯ		ยถา		มหาราช		โกตูหลสทฺโท,		เอวํ	 	ชาครํ			

ทฏฺ�พฺพํ;		ยถา		วิวิตฺตํ		วนํ,		เอวํ		กปินิทฺทาปเรโต		ทฏฺ�พฺโพ;		ยถา		โส		โกตูหลสทฺทํ		โอหาย		

มิทฺธํ		วิวชฺเชตฺวา		มชฺฌตฺตภูโต		สุขุมํ		อตฺถํ		ปฏิวิชฺฌติ,		เอวํ		ชาคโร		น		มิทฺธสมาปนฺโน			

กปินิทฺทาปเรโต		สุปินํ		ปสฺสตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ความสยบซบเซาแห่งกาย	ภาวะที่กาย

ทรามกําลัง	อ่อนแอ	ไม่ควรแก่การงาน	จัดว่าเป็นเบื้องต้นแห่งมิทธะ	ขอถวายพระพร	ภาวะที่

หลับ	ๆ	ตื่น	ๆ	ปะปนกัน	เหมือนอย่างการหวนกลับของลิง	จัดว่าเป็นท่ามกลางแห่งมิทธะ	ขอ

ถวายพระพร	 การถึงภวังค์จัดว่าเป็นที่สุด	 ขอถวายพระพร	 คนที่เข้าถึงท่ามกลางแห่งมิทธะ	

นอนหลับเหมือนอย่างลิงหลับ	ย่อมฝันได้	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ผู้ประพฤติสํารวม	

มีจิตตั้งมั่น	 ตั้งอยู่ในธรรม	มีความรู้	 ไม่ว่อกแว่ก	 อยู่กลางป่าอันละเสียซึ่งเสียงโกลาหลแล้ว	 ก็
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ย่อมคิดถึงอรรถที่สุขุมได้	และ	ณ	ที่นั้น	เขาย่อมไม่ก้าวลงสู่ความโงกง่วง	ณ	ที่นั้น	เขาผู้มีจิตตั้ง

มั่นโดยชอบ	ถึงความเป็นหนึ่ง	ย่อมรู้ทะลุปรุโปร่งอรรถที่สุขุมได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคล

ผู้ตื่นอยู่	 ก็มิใช่	 ถึงมิทธะที่เป็นท่ามกลางก็มิใช่	 นอนหลับเหมือนอย่างลิงนอนหลับย่อมฝันได้	

ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 พึงเห็นการตื่นอยู่ว่าเป็นดุจเสียงโกลาหล	 พึงเห็นการนอน

หลับเหมือนอย่างการนอนหลับของลิง	 ว่าเป็นดุจป่าที่สงัด	 พึงเห็นบุคคลผู้ตื่นอยู่	 ผู้ประกอบ

ด้วยความโงกง่วงนอนหลับเหมือนอย่างลิงนอนหลับ	 ย่อมฝันได้	 ว่าเป็นดุจบุคคลผู้ละเสียง

โกลาหล	ละเว้นความโงกง่วงเป็นกลาง	ย่อมรู้ทะลุปรุโปร่งอรรถที่สุขุมได้	ฉะนั้น	เถิด”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

สุปินปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบสุปินปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. อกาลมรณปญฺห

๖. อกาลมรณปัญหา

ปัญหาว่าด้วยความตายในเวลาที่สมควรและไม่สมควร

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เย		เต		สตฺตา		มรนฺติ,		สพฺเพ		เต		กาเลเยว		มรนฺติ		อุทาหุ		

อกาเลปิ		มรนฺตี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	สัตว์ผู้จะตาย	สัตว์เหล่านั้นล้วนตายใน

เวลาที่สมควรทั้งนั้นหรือ	หรือว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่เล่า	?”

	 ‘‘อตฺถิ		มหาราช		กาเลปิ		มรณํ,		อตฺถิ		อกาเลปิ		มรณนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ความตายแม้ในเวลาที่

สมควร	ก็มีอยู่	ความตายแม้ในเวลาที่ไม่สมควรก็มีอยู่”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เก		กาเล		มรนฺติ,		เก		อกาเล		มรนฺตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ใครเล่า	 ตายในเวลาที่สมควร	 ใครตายใน
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เวลาที่ไม่สมควร	?”

	 ‘‘ทิฏฺ�ปุพฺพา		ปน		มหาราช		ตยา		อมฺพรุกฺขา		วา		ชมฺพุรุกฺขา		วา,		อ�ฺ�สฺมา		วา		ปน		

ผลรุกฺขา		ผลานิ		ปตนฺตานิ		อามานิ		จ		ปกฺกานิ		จา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระองค์เคยทอดพระเนตรเห็นต้น

มะม่วง	หรือต้นหว้า	หรือว่าต้นไม้ผลอย่างอื่น	ที่มีผลทั้งดิบและสุกตกหล่นอยู่หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เคยเห็น	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘ยานิ		ตานิ		มหาราช		ผลานิ		รุกฺขโต		ปตนฺติ,		สพฺพานิ		ตานิ		กาเลเยว		ปตนฺติ,			

อุทาหุ		อกาเลปี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 บรรดาผลไม้ที่ตกหล่น	 จากต้นไม้ผล

เหล่านั้นล้วน	ตกหล่นในเวลาที่สมควรทั้งนั้นหรือ	หรือว่าตกหล่นแม้ในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่

เล่า	?”

	 ‘‘ยานิ		ตานิ		ภนฺเต		นาคเสน		ผลานิ		ปริปกฺกานิ		วิลีนานิ		ปตนฺติ,		สพฺพานิ		ตานิ		

กาเล		ปตนฺติ	ฯ		ยานิ		ปน		ตานิ		อวเสสานิ		ผลานิ		เตสุ		กานิจิ		กิมิวิทฺธานิ		ปตนฺติ,		กานิจิ		

ลคุฬหตานิ		ปตนฺติ,		กานิจิ		วาตปฺปหตานิ		ปตนฺติ,		กานิจิ		อนฺโตปูติกานิ		หุตฺวา		ปตนฺติ,			

สพฺพานิ		ตานิ		อกาเล		ปตนฺตี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	บรรดาผลไม้ที่สุกแล้ว	หง่อมแล้ว	ตกหล่น

ไป	 ผลไม้ทั้งหมดเหล่านั้น	 ล้วนชื่อว่าตกหล่นในเวลาที่สมควร	 ส่วนผลไม้ที่เหลือในบรรดาผล

ไม้เหล่านั้นบางลูกถูกหนอนเจาะไช	ก็ตกหล่นไป	บางลูกถูกไม้พลองตี	ก็ตกหล่นไป	บางลูกถูก

ลมพัด	ก็ตกหล่นไป	บางลูกเกิดเน่าอยู่ข้างใน	ก็ตกหล่นไป	ผลไม้ทั้งหมดเหล่านั้น	 ล้วนชื่อว่า	

ตกหล่นในเวลาที่ไม่สมควร”

	 ‘‘เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 เย	 	 เต	 	 ชราเวคหตา	 	 มรนฺติ,	 	 เตเยว	 	 กาเล	 	 มรนฺติ,			

อวเสสา	 	 เกจิ	 	 กมฺมปฺปฏิพาฬฺหา	 	 มรนฺติ,	 	 เกจิ	 	 คติปฺปฏิพาฬฺหา	 	 มรนฺติ,	 	 เกจิ	 	 กิริยปฺ-	

ปฏิพาฬฺหา		มรนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 สัตว์

พวกที่ถูกกําลังชรากําจัด	ตายไป	สัตว์เหล่านั้นนั่นแหละ	ชื่อว่าตายไปในเวลาที่สมควร	สัตว์ที่
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เหลือทั้งหลาย	บางพวกถูกกรรมขัดขวาง	ตายไป	บางพวกถูกคติขัดขวาง	ตายไป	บางพวกถูก

กิริยาขัดขวางไป	(สัตว์ทั้งหมดเหล่านั้น	ล้วนชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร)	

	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 เย	 	 เต	 	กมฺมปฺปฏิพาฬฺหา	 	มรนฺติ,	 	 เยปิ	 	 เต	 	คติปฺปฏิพาฬฺหา			

มรนฺติ,		เยปิ		เต		กิริยปฺปฏิพาฬฺหา		มรนฺติ,		เยปิ		เต		ชราเวคปฺปฏิพาฬฺหา		มรนฺติ,		สพฺเพ		

เต		กาเลเยว		มรนฺติ,		โยปิ		มาตุกุจฺฉิคโต		มรติ,		โส		ตสฺส		กาโล,		กาเลเยว		โส		มรติ	ฯ		โยปิ		

วิชาตฆเร		มรติ,		โส		ตสฺส		กาโล,		โสปิ		กาเลเยว		มรติ	ฯ		โยปิ		มาสิโก		มรติ…เป.…		โยปิ		

วสฺสสติโก		มรติ,		โส		ตสฺส		กาโล,		กาเลเยว		โส		มรติ,		เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		อกาเล		มรณํ		

นาม		น		โหติ,		เย		เกจิ		มรนฺติ,		สพฺเพ		เต		กาเลเยว		มรนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 สัตว์พวกที่ถูกกรรมขัดขวาง	 ตายไป	 แม้

พวกที่ถูกคติขัดขวาง	 ตายไป	 แม้พวกที่ถูกกิริยาขัดขวาง	 ตายไป	 แม้พวกที่ถูกกําลังชราขัด

ขวาง	ตายไป	สัตว์ทั้งหมดเหล่านั้น	ล้วนชื่อว่าตายในเวลาที่สมควรทั้งนั้น	แม้ว่า	ผู้ใดตายตั้งแต่

อยู่ในท้องมารดา	เวลาที่อยู่ในท้องของมารดานั้น	ก็จัดว่าเป็นเวลาที่สมควรสําหรับเขา	เขานั้น	

ชื่อว่าตายในเวลาที่สมควรทั้งนั้น	 แม้ว่าผู้ใดตายในเรือนคลอด	 เวลาที่อยู่ในเรือนคลอดนั้น	 ก็

จัดว่าเป็นเวลาที่สมควรสําหรับเขา	 แม้เขานั้น	 ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่สมควรนั่นแหละ	 แม้ว่า	 ผู้

ใด	ตายตอนมีอายุได้	๑	เดือน	ฯลฯ	แม้ว่า	ผู้ใด	ตายตอนมีอายุ	๑๐๐	ปี	เวลาที่มีอายุได้	๑๐๐	ปี

นั้น	 ก็จัดว่าเป็นเวลาที่สมควรสําหรับเขา	 เขานั้นก็ชื่อตายในเวลาที่สมควรนั่นแหละ	 พระคุณ

เจ้านาคเสน	เพราะเหตุนั้น	ชื่อว่าความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ไม่มีหรอก	ทุกคนนั้น	ย่อมตาย

ในเวลาที่สมควรทั้งนั้น”

	 ‘‘สตฺติเม		มหาราช		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		อกาเล		มรนฺติ	ฯ		กตเม		สตฺต	?		

ชิฆจฺฉิโต		มหาราช		โภชนํ		อลภมาโน		อุปหตพฺภนฺตโร		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		อกาเล		

มรติ,		ปิปาสิโต,		มหาราช,		ปานียํ		อลภมาโน		ปริสุกฺขหทโย		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		

อกาเล		มรติ,		อหินา		ทฏฺโ�		มหาราช		วิสเวคาภิหโต		ติกิจฺฉกํ		อลภมาโน		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		

อายุสฺมึ	 	อกาเล		มรติ,		วิสมาสิโต		มหาราช		ฑยฺหนฺเตสุ		องฺคปจฺจงฺเคสุ	 	อคทํ		อลภมาโน			

วิชฺชมาเนปิ	 	 อุตฺตรึ	 	 อายุสฺมึ	 	 อกาเล	 	 มรติ,	 	 อคฺคิคโต	 	 มหาราช	 	ฌายมาโน	 	 นิพฺพาปนํ			

อลภมาโน	 	 วิชฺชมาเนปิ	 	 อุตฺตรึ	 	 อายุสฺมึ	 	 อกาเล	 	 มรติ,	 	 อุทกคโต	 	 มหาราช	 	 ปติฏฺ�ํ			

อลภมาโน		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		อกาเล		มรติ,		สตฺติหโต		มหาราช		อาพาธิโก		ภิสกฺกํ		

อลภมาโน		วิชฺชมาเนปิ		อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		อกาเล		มรติ,		อิเม		โข		มหาราช		สตฺต		วิชฺชมาเนปิ		
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อุตฺตรึ		อายุสฺมึ		อกาเล		มรนฺติ	ฯ		ตตฺราปาหํ		มหาราช		เอกํเสน		วทามิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	บุคคล	๗	จําพวกเหล่านี้	แม้เมื่อมีอายุ

ยืนยิ่ง	ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร	๗	จําพวก	ใครบ้าง	ขอถวายพระพร	บุคคล	๗	จําพวก	

คือ

	 ๑.	 คนหิวจัด	 ไม่ได้อาหาร	 ภายในกายถูกทําลาย	 (ตายไป)	 แม้มีอายุยืนยิ่ง	 ก็ชื่อว่า	

ตายในเวลาที่ไม่สมควร

	 ๒.	 คนกระหายจัด	ไม่ได้นํ้าดื่ม	หัวใจเหือดแห้ง	(ตายไป)	แม้มีอายุยืนยิ่ง	ก็ชื่อว่าตาย

ในเวลาที่ไม่สมควร

	 ๓.	 คนถูกงูกัด	 ถูกกําลังของพิษรุกรานอยู่	 ไม่ได้รับการบําบัดรักษา	 (ตายไป)	 แม้

มีอายุยืนยิ่ง	ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร

	 ๔.	 คนกินยาพิษ	 เพื่ออวัยวะใหญ่น้อยถูกกําลังยาพิษแผดเผาอยู่	 ไม่ได้กินยาแก้พิษ	

(ตายไป)	แม้มีอายุยืนยิ่ง	ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร

	 ๕.	 คนที่ตกอยู่ในไฟ	 ถูกไฟเผาอยู่	 ไม่ได้นํ้าดับไฟ	 (ตายไป)	 แม้มีอายุยืนยิ่ง	 ก็ชื่อว่า	

ตายในเวลาที่ไม่สมควร	

	 ๖.	 คนตกนํ้า	ไม่ได้ที่ยึดเกาะ	(ตายไป)	แม้มีอายุยืนยิ่ง	ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร

	 ๗.	 คนที่ถูกหอกหลาวเสียบแทงเจ็บป่วยอยู่	 ไม่ได้หมอผ่าตัด	 (ตายไป)	 แม้มีอายุยืน

ยิ่ง	ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร

	 ขอถวายพระพร	 บุคคล	 ๗	 จําพวกนี้แล	 แม้เมื่อมีอายุยืนยิ่ง	 ก็ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่

สมควร	ขอถวายพระพร	แม้ในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควรนั้น	อาตมภาพ	ก็จักขอกล่าว

ไปโดยส่วนเดียว

	 ‘‘อฏฺ�วิเธน		มหาราช		สตฺตานํ		กาลงฺกิริยา		โหติ,		วาตสมุฏฺ�าเนน		ปิตฺตสมุฏฺ�าเนน		

เสมฺหสมุฏฺ�าเนน		สนฺนิปาติเกน		อุตุวิปริณาเมน		วิสมปริหาเรน		โอปกฺกมิเกน		กมฺมวิปาเกน	

มหาราช		สตฺตานํ		กาลงฺกิริยา		โหติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	สัตว์ทั้งหลาย	เสียชีวิต	เพราะเหตุ	๘	อย่าง	คือ

	 ๑.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะโรคที่มีลมเป็นสมุฏฐาน

	 ๒.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะโรคที่มีดีเป็นสมุฏฐาน

	 ๓.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะโรคที่มีเสมหะเป็นสมุฏฐาน

	 ๔.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะโรคหลายโรครุมเร้า
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	 ๕.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะสภาพแปรปรวนแห่งอุตุ

	 ๖.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะการบริหารที่ไม่ดี

	 ๗.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะความพยายาม	(แห่งตนและผู้อื่น)

	 ๘.	 สัตว์ทั้งหลายมีการทํากาละ	เพราะวิบากกรรมของตน

	 ตตฺร		มหาราช		ยทิทํ		กมฺมวิปาเกน		กาลงฺกิริยา,		สาเยว		ตตฺถ		สามยิกา		กาลงฺกิริยา,		

อวเสสา		อสามยิกา		กาลงฺกิริยาติ	ฯ		ภวติ		จ		–

	 	 	 ‘‘ชิฆจฺฉาย		ปิปาสาย			 อหิทฏฺ�า		วิเสน		จ

	 	 	 อคฺคิอุทกสตฺตีหิ			 อกาเล		ตตฺถ		มียติ

	 	 	 วาตปิตฺเตน		เสมฺเหน			 สนฺนิปาเตนุตูหิ		จ

	 	 	 วิสโมปกฺกมกมฺเมหิ			 อกาเล		ตตฺถ		มียตี’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ในบรรดาเหตุ	๘	อย่างนั้น	การเสียชีวิตที่มีเพราะวิบากของกรรมนี้ใด	

การเสียชีวิตข้อนั้นนั่นแหละ	 จัดว่าเป็นการเสียชีวิตที่มีสมัย	 การเสียชีวิตข้อที่เหลือ	 จัดว่า

เป็นการเสียชีวิตที่หาสมัยมิได้	จึงเป็นอันกล่าวได้ว่า

“สัตว์ตายเพราะความหิว	 เพราะความกระหาย	 เพราะยาพิษ	

เพราะไฟ	 เพราะนํ้า	 เพราะหอกหลาว	 ในเพราะเหตุเหล่านั้น	

ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร

อนึ่ง	 สัตว์ตายเพราะโรคลม	 เพราะโรคดี	 เพราะโรคเสมหะ	

เพราะโรคหลายโรครุมเร้า	 เพราะการบริหารที่ไม่ดี	 เพราะ

ความพยายาม	เพราะวิบากของกรรม	ในเพราะเหตุเหล่านั้น	ก็

ชื่อว่าตายในเวลาที่ไม่สมควร”

	 ‘‘เกจิ		มหาราช		สตฺตา		ปุพฺเพ		กเตน		เตน		เตน		อกุสลกมฺมวิปาเกน		มรนฺติ	ฯ		อิธ	

มหาราช	 	 โย	 	 ปุพฺเพ	 	 ปเร	 	 ชิฆจฺฉาย	 	 มาเรติ,	 	 โส	 	 พหูนิ	 	 วสฺสสตสหสฺสานิ	 	 ชิฆจฺฉาย			

ปริปีฬิโต	 	ฉาโต	 	ปริกิลนฺโต	 	สุกฺขมิลาตหทโย	 	พุภุกฺขิโต	 	วิสุกฺขิโต	 	ฌายนฺโต	 	อพฺภนฺตรํ			

ปริฑยฺหนฺโต		ชิฆจฺฉายเยว		มรติ		ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		สามยิกมรณํฯ

	 ขอถวายพระพร	สัตว์ทั้งหลายบางพวก	ย่อมตายเพราะวิบากของอกุศลกรรมนั้น	ๆ	ที่

ได้ทําไว้ในภพก่อน	ขอถวายพระพร	บุคคลใดในโลกนี้	ในภพก่อน	ได้ทําคนอื่นให้ตาย	เพราะ

ความหิว	 บุคคลนั้น	 ย่อมเป็นผู้ที่ถูกความหิวบีบคั้น	 หิวจัด	 ทรมาน	 หัวใจแห้งเหี่ยวอับเฉา	
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อยากแต่จะกิน	แห้งกอบ	ถูกความหิวเผาผลาญภายใน	ย่อมตาย	เพราะความหิวที่แผดเผาใน

วัยหนุ่มบ้าง	ในวัยกลางคนบ้าง	ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	

ก็จัดว่า	เป็นความตายที่มีสมัยของเขา

	 ‘‘โย	 	ปุพฺเพ	 	ปเร	 	ปิปาสาย	 	มาเรติ,	 	 โส	 	พหูนิ	 	 วสฺสสตสหสฺสานิ	 	 เปโต	 	หุตฺวา		

นิชฺฌามตณฺหิโก		สมาโน		ลูโข		กิโส		ปริสุกฺขิตหทโย		ปิปาสายเยว		มรติ		ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		

มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		สามยิกมรณํ	ฯ

	 บุคคลใด	 ในภพก่อน	 ได้ทําคนอื่นให้ตาย	 เพราะความกระหาย	 (เพราะอดนํ้า)	 บุคคล

นั้น	 ย่อมเป็นเหมือนนิชฌามตัณหิกเปรต	 ซูบซีด	 ผ่ายผอม	 หัวใจเหือดแห้ง	 ย่อมตาย	 เพราะ

ความกระหายนั่นแหละ	ในวัยหนุ่มบ้าง	ในวัยกลางคนบ้าง	ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลาย

แสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็จัดว่าเป็นความตายที่มีสมัยของเขา

	 ‘‘โย		ปุพฺเพ		ปเร		อหินา		ฑํสาเปตฺวา		มาเรติ,		โส		พหูนิ		วสฺสสตสหสฺสานิ		อชคร-	

มุเขเนว		อชครมุขํ		กณฺหสปฺปมุเขเนว		กณฺหสปฺปมุขํ		ปริวตฺติตฺวา		เตหิ		ขายิตขายิโต		อหีหิ		

ทฏฺโ�เยว		มรติ		ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		สามยิกมรณํ	ฯ

	 บุคคลใด	 ในภพก่อน	 ได้ทําคนอื่นให้ถูกงูกัดตาย	 บุคคลนั้นละจากปากงูเหลือม	 เวียน

มาสู่ปากงูเหลือม	ละจากปากงูเห่า	เวียนมาสู่ปากงูเห่า	ถูกงูเหล่านั้น	กัดครั้งแล้วครั้งเล่า	ย่อม

เป็นผู้ถูกงูกัดตายนั่นแหละ	 ในวัยหนุ่มบ้าง	 ในวัยกลางคนบ้าง	 ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	 ตลอดเวลา

หลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็จัดว่าเป็นความตายที่มีสมัยของเขา

	 ‘‘โย		ปุพฺเพ		ปเร		วิสํ		ทตฺวา		มาเรติ,		โส		พหูนิ		วสฺสสตสหสฺสานิ		ฑยฺหนฺเตหิ		องฺค-

ปจฺจงฺเคหิ	 	ภิชฺชมาเนน	 	สรีเรน	 	กุณปคนฺธํ	 	 วายนฺโต	 	วิเสเนว	 	มรติ	 	ทหโรปิ	 	มชฺฌิโมปิ			

มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		สามยิกมรณํ	ฯ

	 บุคคลใด	 ในภพก่อน	 ให้ยาพิษ	 ทําคนอื่นให้ตาย	 บุคคลนั้น	 ย่อมเป็นผู้มีอวัยวะใหญ่

น้อยไหม้เกรียม	 มีร่างกายฉีกขาด	 ส่งกลิ่นเหม็นฟุ้งไป	 ย่อมตายเพราะยาพิษนั่นแหละ	 ในวัย

เด็กบ้าง	ในวัยกลางคนบ้าง	ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็

จัดว่าเป็นความตายที่มีสมัยของเขา
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	 ‘‘โย		ปุพฺเพ		ปเร		อคฺคินา		มาเรติ,		โส		พหูนิ		วสฺสสตสหสฺสานิ		องฺคารปพฺพเตเนว		

องฺคารปพฺพตํ	 	 ยมวิสเยเนว	 	 ยมวิสยํ	 	 ปริวตฺติตฺวา	 	ทฑฺฒวิทฑฺฒคตฺโต	 	 อคฺคินาเยว	 	 มรติ			

ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		สามยิกมรณํ	ฯ

	 บุคคลใด	 ในภพก่อน	 ใช้ไฟทําคนอื่นให้ตาย	 บุคคลนั้น	 ย่อมเป็นผู้ละจากภูเขาถ่าน

เพลิง	 เวียนมาสู่ภูเขาถ่านเพลิง	 ละจากอารมณ์ของพญายม	 เวียนมาสู่อารมณ์ของพญายม	

ร่างกายถูกไฟเผาไหม้	ตายไป	เพราะไฟนั่นแหละ	ในวัยหนุ่มบ้าง	ในวัยกลางคนบ้าง	ในวัยแก่

เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็จัดว่าเป็นความตายที่มีสมัยของเขา

	 ‘‘โย	 	ปุพฺเพ	 	ปเร	 	อุทเกน	 	มาเรติ,	 	 โส	 	พหูนิ	 	 วสฺสสตสหสฺสานิ	 	หตวิลุตฺตภคฺค-	

ทุพฺพลคตฺโต		ขุพฺภิตจิตฺโต		อุทเกเนว		มรติ		ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		

สามยิกมรณํ	ฯ

	 บุคคลใด	ในภพก่อน	ใช้นํ้าทําคนอื่นให้ตาย	บุคคลนั้น	จะเป็นผู้มีร่างกายถูกทําร้ายถูก

ปล้น	ถูกหัก	ทรามกําลัง	มีจิตฟุ้งซ่าน	ย่อมตายเพราะนํ้านั่นแหละ	ในวัยหนุ่มบ้าง	ในวัยกลาง

คนบ้าง	ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็จัดว่าเป็นความตายที่

มีสมัยของเขา

	 ‘‘โย		ปุพฺเพ		ปเร		สตฺติยา		มาเรติ,		โส		พหูนิ		วสฺสสตสหสฺสานิ		ฉินฺนภินฺนโกฏฺฏิต-	

วิโกฏฺฏิโต		สตฺติมุขสมาหโต		สตฺติยาเยว		มรติ		ทหโรปิ		มชฺฌิโมปิ		มหลฺลโกปิ,		อิทมฺปิ		ตสฺส		

สามยิกมรณํ’’	ฯ

	 บุคคลใด	 ในภพก่อน	 ใช้หอกหลาวทําคนอื่นให้ตาย	 บุคคลนั้น	 จะเป็นผู้มีร่างกายฉีก

ขาดปรุพรุน	ถูกคร่าตัวมาสู่ปลายหอกหลาว	ย่อมตายไปเพราะหอกหลาวนั่นแหละ	ในวัยหนุ่ม

บ้าง	ในวัยกลางคนบ้าง	ในวัยแก่เฒ่าบ้าง	ตลอดเวลาหลายแสนปี	ความตายแม้อย่างนี้	ก็จัดว่า

เป็นความตายที่มีสมัยของเขา

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อกาเล		มรณํ	 	อตฺถีติ	 	ยํ	 	วเทติ,	 	อิงฺฆ		 เม		ตฺวํ	 	ตตฺถ	 	การณํ			

อติทิสาติ’’	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 คําที่ท่านกล่าวว่า	 ‘ความตายในเวลาที่ไม่

สมควร	ก็มีอยู่’	ดังนี้ใด	ขอเชิญท่านชี้แจงเหตุผลในเรื่องนั้นเถิด”
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	 ‘‘ยถา		มหาราช		มหติมหาอคฺคิกฺขนฺโธ		อาทินฺนติณกฏฺ�สาขาปลาโส		ปริยาทินฺนภกฺโข		

อุปาทานสงฺขยา		นิพฺพายติ,		โส		อคฺคิ		วุจฺจติ		‘อนีติโก		อนุปทฺทโว		สมเย		นิพฺพุโต		นามา’ติ,		

เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โย	 	 โกจิ	 	พหูนิ	 	 ทิวสสหสฺสานิ	 	 ชีวิตฺวา	 	 ชราชิณฺโณ	 	 อายุกฺขยา			

อนีติโก		อนุปทฺทโว		มรติ,		โส		วุจฺจติ		‘สมเย		มรณมุปคโต’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 กองไฟกองใหญ่	 ๆ	

ติดหญ้า	ไม้แห้ง	กิ่ง	ก้าน	ใบ	กินเชื้อจนสิ้นแล้ว	ก็ย่อมดับไปเพราะหมดเชื้อบุคคลย่อมกล่าวถึง

ไฟกองนั้นว่า	 ‘ชื่อว่าเป็นไฟไม่มีภัยแล้ว	 ไม่มีอันตรายแล้ว	 ดับไปแล้ว	 ในสมัยที่ควรดับ’	 ดังนี้	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	เป็นอยู่ได้หลายพันวัน	แก่หง่อมเพราะชรา	เป็นผู้

ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	ตายไปเพราะสิ้นอายุ	ใคร	ๆ	ก็ย่อมกล่าวถึงบุคคลนั้นว่า	 ‘เขาเป็นผู้เข้า

ถึงความตายในสมัยที่สมควร’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		มหติมหาอคฺคิกฺขนฺโธ		อาทินฺนติณกฏฺ�สาขาปลาโส		อสฺส,		

ตํ		อปริยาทินฺเนเยว		ติณกฏฺ�สาขาปลาเส		มหติมหาเมโฆ		อภิปฺปวสฺสิตฺวา		นิพฺพาเปยฺย,		อปิ		

นุ		โข		มหาราช		มหาอคฺคิกฺขนฺโธ		สมเย		นิพฺพุโต		นาม		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	กองไฟกองใหญ่	ๆ	ติดหญ้า	ไม้แห้ง	

กิ่ง	 ก้าน	 ใบ	 เมื่อยังมิได้ทันทําให้หญ้า	 ไม้แห้ง	 กิ่ง	 ก้าน	 ใบ	 ให้มอดไปเลย	 ฝนห่าใหญ่	 ๆ	 ก็

กระหนํ่าลงมา	ทําให้ดับไป	ขอถวายพระพร	กองไฟกองใหญ่	ๆ	ชื่อว่าดับไปแล้วในสมัยที่ควร

ดับหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		โส		มหาราช		ปจฺฉิโม		อคฺคิกฺขนฺโธ		ปุริมเกน		อคฺคิกฺขนฺเธน		สมสมคติโก		

นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 กองไฟกองหลัง	 จึงไม่มี

คติเหมือนกองไฟกองแรกเล่า”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		เมเฆน		ปฏิปีฬิโต		โส		อคฺคิกฺขนฺโธ		อสมเย		นิพฺพุโต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะไฟกองหลังนั้น	ถูกเมฆฝนที่จรมากําราบเสีย	จึงดับไปใน

สมัยที่ไม่ควรดับ	พระคุณเจ้า”
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	 “เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน	 	 วา	 	 ปิตฺตสมุฏฺ�าเนน	 	 วา	 	 เสมฺหสมุฏฺ�าเนน	 	 วา	 	 สนฺนิปาติเกน	 	 วา			

อุตุปริณามเชน		วา		วิสมปริหารเชน		วา		โอปกฺกมิเกน		วา		ชิฆจฺฉาย		วา		ปิปาสาย		วา		

สปฺปทฏฺเ�น		วา		วิสมาสิเตน		วา		อคฺคินา		วา		อุทเกน		วา		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		

มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้น	ถูกโรคที่จรมาบีบคั้น	คือ	ถูกโรคที่

มีลมเป็นสมุฏฐานบ้าง	 โรคที่มีดีเป็นสมุฏฐานบ้าง	 โรคที่มีเสมหะเป็นสมุฏฐานบ้าง	 โรคหลาย

โรครุมเร้าบ้าง	ความแปรปรวนแห่งอุตุบ้าง	การบริหารที่ไม่ดีบ้าง	ความพยายามบ้าง	ความหิว

บ้าง	ความกระหายบ้าง	งูกัดบ้าง	ดื่มยาพิษบ้าง	ไฟบ้าง	นํ้าบ้าง	ถูกอาวุธมีหอกหลาวเป็นต้น

บ้างบีบคั้น	 ก็ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่ามานี้	 เป็นเหตุผลในเรื่อง

ความตายในเวลาที่ไม่สมควรนี้	 ที่นับเป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	 ความตายในเวลาที่ไม่สมควรก็มี

อยู่

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		คคเน		มหติมหาวลาหโก		อุฏฺ�หิตฺวา		นินฺน�ฺจ		ถล�ฺจ			

ปริปูรยนฺโต		อภิวสฺสติ,	 	โส		วุจฺจติ	 	 ‘เมโฆ		อนีติโก		อนุปทฺทโว		วสฺสตี’ติ	ฯ	 	 เอวเมว		โข		

มหาราช		โย	 	โกจิ	 	จิรํ	 	ชีวิตฺวา	 	ชราชิณฺโณ		อายุกฺขยา	 	อนีติโก	 	อนุปทฺทโว	 	มรติ,	 	 โส			

วุจฺจติ		‘สมเย		มรณมุปคโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 เมฆฝนกลุ่มใหญ่	 ๆ	 ตั้งครึ้มขึ้นใน

ท้องฟ้าแล้วก็ตกกระหนํ่า	ทําที่ลุ่ม	ที่ดอนให้เต็ม	บุคคลย่อมกล่าวถึงเมฆฝนกลุ่มนั้นว่า	 ‘ชื่อว่า

เป็นเมฆฝนที่ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	ตกลงมา’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	

เป็นอยู่สิ้นกาลนาน	แก่หง่อมเพราะชรา	เป็นผู้ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	ตายไปเพราะสิ้นอายุ	ใคร	

ๆ	 ก็ย่อมกล่าวถึงบุคคลนั้นว่า	 ‘เขาเป็นผู้ที่เข้าถึงความตายในเวลาที่สมควร’	 ดังนี้	 ฉันนั้น

เหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		คคเน		มหติมหาวลาหโก		อุฏฺ�หิตฺวา		อนฺตราเยว		มหตา		

วาเตน		อพฺภตฺถํ		คจฺเฉยฺย,		อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		มหาวลาหโก		สมเย		วิคโต		นาม			

โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 เมฆฝนกลุ่มใหญ่	 ๆ	 ตั้งครึ้มขึ้นใน
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ท้องฟ้าแล้ว	ก็ถูกลมแรงพัดให้ล่วงเลยไปเสียในระหว่าง	ขอถวายพระพร	เมฆฝนกลุ่มใหญ่นั้น	

ชื่อว่าปราศไปในสมัยที่ควรปราศไปหรืออย่างไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส	 	 ปน	 	 โส	 	 มหาราช	 	 ปจฺฉิโม	 	 วลาหโก	 	 ปุริเมน	 	 วลาหเกน	 	 สมสมคติโก			

นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	เพราะเหตุไร	 เมฆฝนกลุ่มหลัง	จึงไม่มี

คติเสมอเหมือนฝนกลุ่มแรกเล่า	?”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		วาเตน		ปฏิปีฬิโต		โส		วลาหโก		อสมยปฺปตฺโต		เยว		วิคโต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะเมฆฝนกลุ่มหลัง	ถูกลมที่จรมากําราบเสีย	จึงปราศไป	ยัง

ไม่ถึงสมัยที่สมควร	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	 ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้นแล้ว	คือ	ถูก

โรคที่มีลมเป็นสมุฏฐาน	ฯลฯ	ถูกอาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้นแล้ว	ก็ย่อมตายในเวลาที่

ไม่สมควร	ขอถวายพระพร	ข้อที่ว่ามานี้	เป็นเหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	นี้	ที่

นับเป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	ความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		พลวา		อาสีวิโส		กุปิโต		กิ�ฺจิเทว		ปุริสํ		ฑํเสยฺย,		ตสฺส		ตํ		

วิสํ	 	อนีติกํ	 	อนุปทฺทวํ	 	มรณํ	 	ปาเปยฺย,	 	ตํ	 	วิสํ	 	วุจฺจติ	 	 ‘อนีติกมนุปทฺทวํ	 	 โกฏิคตนฺ’ติ	ฯ			

เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		จิรํ		ชีวิตฺวา		ชราชิณฺโณ		อายุกฺขยา		อนีติโก		อนุปทฺทโว			

มรติ,		โส		วุจฺจติ		‘อนีติโก		อนุปทฺทโว		ชีวิตโกฏิคโต		สามยิกํ		มรณมุปคโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	อสรพิษที่มีพิษร้ายแรง	ขุ่นเคืองขึ้นมา	

พึงกัดเอาบุรุษคนหนึ่งเข้า	พิษของงูนั้น	พึงทําให้ตายได้	อย่างหาสิ่งป้องกันมิได้	หาสิ่งขวางกั้น

มิได้	 คนทั้งหลายย่อมกล่าวถึงงูนั้นว่า	 ‘เป็นพิษที่หาสิ่งป้องกันมิได้	 หาสิ่งขวางกั้นมิได้	 จัดว่า	
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เป็นพิษที่ถึงยอด’	 ดังนี้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	 เป็นอยู่สิ้นกาลนาน	 แก่

หง่อมเพราะชรา	เป็นผู้ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	ตายไปเพราะสิ้นอายุ	ใคร	ๆ 	ก็ย่อมกล่าวถึงบุคคล

นั้นว่า	‘เขาเป็นผู้ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	จัดว่าถึงยอดแห่งชีวิต	เข้าถึงความตายในสมัยที่สมควร’	

ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		พลวตา		อาสีวิเสน		ทฏฺ�สฺส		อนฺตราเยว		อาหิตุณฺฑิโก		อคทํ		

ทตฺวา		อวิสํ		กเรยฺย,		อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		วิสํ		สมเย		วิคตํ		นาม		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	เมื่อบุคคลผู้นั้น	ถูกอสรพิษที่มีพิษร้าย

แรงกัดเอาแล้ว	 หมองูก็จัดยา	 ทําให้หมดพิษเสียได้	 ในระหว่างทีเดียว	 ขอถวายพระพร	 พิษงู

นั้น	ชื่อว่าเป็นพิษที่หมดไปในสมัยที่สมควรหมดไปหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		ตํ		มหาราช		ปจฺฉิมํ		วิสํ		ปุริมเกน		วิเสน		สมสมคติกํ		นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 พิษครั้งหลัง	 จึงไม่มีคติ

เสมอเหมือน	พิษครั้งก่อนเล่า	?”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		อคเทน		ปฏิปีฬิตํ		วิสํ		อโกฏิคตํเยว		วิคตนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พิษครั้งหลัง	ถูกหมองูที่จรมากําราบเสีย	ยังไม่ทันถึงที่สุดเลย	ก็

ปราศไป	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	 ย่อมตายเสียในเวลาที่ไม่สมควร	 คือว่า	 บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้นแล้ว	 คือ	

ถูกโรคที่มีลมเป็นสมุฏฐานบ้าง	ฯลฯ	ถูกอาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้นแล้ว	ก็ย่อมตายใน

เวลาที่ไม่สมควร	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่ามานี้	 เป็นเหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่

สมควร	นี้	ที่นับเป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	ความตายในเวลาที่ไม่สมควรก็มีอยู่”
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อิสฺสาโส		สรํ		ปาเตยฺย,		สเจ		โส		สโร		ยถาคติคมนปถ-	

มตฺถกํ		คจฺฉติ,		โส		สโร		วุจฺจติ		‘อนีติโก		อนุปทฺทโว		ยถาคติคมนปถมตฺถกํ		คโต		นามา’ติ	ฯ		

เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		จิรํ		ชีวิตฺวา		ชราชิณฺโณ		อายุกฺขยา		อนีติโก		อนุปทฺทโว			

มรติ,		โส		วุจฺจติ		‘อนีติโก		อนุปทฺทโว		สมเย		มรณมุปคโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	นายขมังธนู	พึงยิงลูกศรไป	ถ้าหากว่า	

ลูกศรนั้นแล่นไปตามเส้นทางที่ควรจะไปจนถึงปลายทางได้	 คนทั้งหลายย่อมกล่าวถึงลูกศร

นั้นว่า	‘ชื่อว่าเป็นลูกศรที่หาอะไรขัดขวางมิได้	หาอะไรทําอันตรายมิได้	จึงแล่นไปตามเส้นทาง

ที่ควรจะไปถึง	จนถึงปลายทางได้’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	เป็นอยู่สิ้น

กาลนาน	เป็นผู้ไม่มีภัย	แก่หง่อมเพราะชรา	ตายไปเพราะสิ้นอายุ	ใคร	ๆ	ก็กล่าวถึงบุคคลนั้น

ว่า	‘เขาเป็นผู้ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	เข้าถึงความตายในสมัยที่สมควร’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อิสฺสาโส		สรํ	 	ปาเตยฺย,	 	ตสฺส	 	ตํ	 	สรํ	 	ตสฺมึเยว		ขเณ			

โกจิ		คณฺเหยฺย,		อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		สโร		ยถาคติคมนปถมตฺถกํ		คโต		นาม		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	นายขมังธนูยิงลูกศรไป	บุรุษคนหนึ่ง

จับลูกศรของเขาไว้ได้ในขณะนั้นนั่นเอง	 ขอถวายพระพร	 ลูกศรนั้น	 ชื่อว่าเป็นลูกศรที่แล่นไป

ตามเส้นทางที่ควรจะไปจนถึงปลายทางหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		โส		มหาราช		ปจฺฉิโม		สโร		ปุริมเกน		สเรน		สมสมคติโก		นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 ลูกศรอันหลังจึงไม่มีคติ

เสมอเหมือนลูกศรอันแรกเล่า	?”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		คหเณน		ตสฺส		สรสฺส		คมนํ		อุปจฺฉินฺนนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ถวายพระพรว่า	 “เพราะลูกศรที่แล่นไปนั้น	 ถูกบุรุษผู้จับไว้ได้นั้นตัด	

(การแล่นไป)	เสียได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้น	คือ	ถูกโรคที่

มีลมเป็นสมุฏฐานบ้าง	ฯลฯ	ถูกอาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้าง	บีบคั้นแล้ว	ก็ย่อมตายในเวลาที่

ไม่สมควร	ข้อที่กล่าวมานี้	เป็นเหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	นี้	ที่นับเป็นเหตุให้

กล่าวได้ว่า	ความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โย		โกจิ		โลหมยํ		ภาชนํ		อาโกเฏยฺย,		ตสฺส		อาโกฏเนน		

สทฺโท		นิพฺพตฺติตฺวา		ยถาคติคมนปถมตฺถกํ		คจฺฉติ,		โส		สทฺโท		วุจฺจติ		‘อนีติโก		อนุปทฺทโว		

ยถาคติคมนปถมตฺถกํ	 	 คโต	 	นามา’ติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โย	 	 โกจิ	 	พหูนิ	 	ทิวส-	

สหสฺสานิ		ชีวิตฺวา		ชราชิณฺโณ		อายุกฺขยา		อนีติโก		อนุปทฺทโว		มรติ,		โส		วุจฺจติ		‘อนีติโก			

อนุปทฺทโว		สมเย		มรณมุปาคโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	พึงเคาะภาชนะที่

ทําด้วยโลหะ	 เสียงบังเกิด	 เพราะการเคาะภาชนะนั้นแล้ว	 ก็ดังไปตามเส้นทางที่ควรจะดังไป

จนถึงที่สุด	 คนทั้งหลายย่อมกล่าวถึงเสียงนั้นว่า	 ‘ชื่อว่าเป็นเสียงที่หาอะไรขัดขวางมิได้	 หา

อะไรทําอันตรายมิได้	 ย่อมดังไปตามเส้นทางที่ดังไปจนถึงที่สุด’	 ดังนี้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	 เป็นอยู่ได้หลายพันวัน	 แก่หง่อมเพราะชรา	 เป็นผู้ไม่มีภัย	 ไม่มีอันตราย	

ตายไปเพราะสิ้นอายุ	 คนทั้งหลายย่อมกล่าวถึงบุคคลนั้นว่า	 ‘เขาเป็นผู้ไม่มีภัย	 ไม่มีอันตราย	

เข้าถึงความตายในสมัยที่สมควร’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		โย		โกจิ		โลหมยํ		ภาชนํ		อาโกเฏยฺย,		ตสฺส		อาโกฏเนน		

สทฺโท		นิพฺพตฺเตยฺย,		นิพฺพตฺเต		สทฺเท		อทูรคเต		โกจิ		อามเสยฺย,		สห		อามสเนน		สทฺโท			

นิรุชฺเฌยฺย,		อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		สทฺโท		ยถาคติคมนปถมตฺถกํ		คโต		นาม		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	พึงเคาะภาชนะที่

ทําด้วยโลหะ	เสียงพึงบังเกิดเพราะการเคาะภาชนะนั้น	เมื่อเสียงที่บังเกิดแล้ว	ดังไปไม่ได้ไกล	

ก็มีบุรุษคนหนึ่งดักจับเสียงนั้นไว้	เสียงพึงดับไปพร้อมกับการดักจับ	ขอถวายพระพร	เสียงนั้น	

ชื่อว่าเป็นเสียงที่ดังไปตามเส้นทางที่ควรจะดังไปจนถึงที่สุดหรือไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”
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	 ‘‘กิสฺส		ปน		มหาราช		ปจฺฉิโม		สทฺโท		ปุริมเกน		สทฺเทน		สมสมคติโก		นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	เพราะเหตุไร	 เสียงครั้งหลัง	จึงไม่มีคติ

เสมอเหมือน	เสียงครั้งแรกเล่า	?”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		อามสเนน		โส		สทฺโท		อุปรโต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “เพราะมีผู้จรมาดักจับไว้	 เสียงครั้งหลังนั้น	 จึงดับไป	 พระคุณ

เจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้นบ้าง	ฯลฯ	ถูก

อาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้นบ้าง	 ก็ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	 ข้อที่ว่ามานี้	 เป็น

เหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	นี้	 ที่นับเป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	 ความตายในเวลา

ที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่”

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		เขตฺเต		สุวิรูฬฺหํ		ธ�ฺ�พีชํ		สมฺมา		ปวตฺตมาเนน		วสฺเสน		

โอตตวิตตอากิณฺณพหุผลํ	 	หุตฺวา	 	 สสฺสุฏฺ�านสมยํ	 	ปาปุณาติ,	 	 ตํ	 	 ธ�ฺ�ํ	 	 วุจฺจติ	 	 ‘อนีติก-	

มนุปทฺทวํ	 	สมยสมฺปตฺตํ	 	นาม		โหตี’ติ	ฯ	 	 เอวเมว	 	โข	 	มหาราช		โย	 	โกจิ	 	พหูนิ	 	ทิวส-	

สหสฺสานิ		ชีวิตฺวา		ชราชิณฺโณ		อายุกฺขยา		อนีติโก		อนุปทฺทโว		มรติ,		โส		วุจฺจติ		‘อนีติโก			

อนุปทฺทโว		สมเย		มรณมุปคโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ธัญพืชที่งอกดีแล้วในนา	 เป็น

ธรรมชาติที่มีผลมากมาย	 เกลื่อนกล่น	แผ่คุมไปทั่ว	ดําเนินไปจนถึงสมัยที่มีฐานะเป็นข้าวกล้า

ได้	เพราะมีฝนตกดี	คนทั้งหลายย่อมกล่าวถึงธัญชาตินั้นได้ว่า	‘เป็นข้าวที่ชื่อว่าหาภัยมิได้	หา

อันตรายมิได้	เป็นไปจนถึงสมัยอันควร’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	เป็น

อยู่ได้ตลอดหลายพันวัน	แก่หง่อมเพราะความชรา	 เป็นผู้ไม่มีภัย	ไม่มีอันตราย	ตายไปเพราะ

สิ้นอายุ	 ย่อมกล่าวถึงบุคคลนั้นได้ว่า	 ‘เป็นผู้หาภัยมิได้	 หาอันตรายมิได้	 เข้าถึงความตาย	

ในสมัยที่สมควร’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		เขตฺเต		สุวิรูฬฺหํ		ธ�ฺ�พีชํ		อุทเกน		วิกลํ		มเรยฺย,		อปิ		นุ		

โข		ตํ		มหาราช		ธ�ฺ�ํ		อสมยสมฺปตฺตํ		นาม		โหตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ธัญพืชที่งอกดีแล้วในนา	 จึงเสียหาย

ตายไปเสียเพราะขาดนํ้า	 ขอถวายพระพร	ธัญชาตินั้น	ชื่อว่าเป็นธัญชาติที่ถึงสมัยอันควรหรือ

ไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		ตํ		มหาราช		ปจฺฉิมํ		ธ�ฺ�ํ		ปุริมเกน		ธ�ฺเ�น		สมสมคติกํ		นาโหสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 ธัญชาติครั้งหลัง	 จึงไม่มี

คติเสมอเหมือน	ธัญชาติครั้งแรกเล่า	?”

	 ‘‘อาคนฺตุเกน		ภนฺเต		อุณฺเหน		ปฏิปีฬิตํ		ตํ		ธ�ฺ�ํ		มตนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “เพราะมีความร้อนจรเข้ามาบีบคั้น	 ธัญชาตินั้น	 จึงตายไปเสีย	

พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช			

การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้นบ้าง	ฯลฯ	ถูก

อาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้นบ้าง	 ก็ย่อมตายไปในเวลาที่ไม่สมควร	 มีอยู่	 ขอถวาย

พระพร	ข้อที่ว่ามานี้	เป็นเหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	นี้	เป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	

ความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่”

	 ‘‘สุตปุพฺพํ	 	 ปน	 	 ตยา	 	 มหาราช	 	 ‘สมฺปนฺนตรุณสสฺสํ	 	 กิมโย	 	 อุฏฺ�หิตฺวา	 	 สมูลํ			

นาเสนฺตี’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	พระองค์เคยทรงสดับหรือไม่ว่า	ข้าวกล้าอ่อนสมบูรณ์	มีหนอนเกิดขึ้น

มาแล้ว	ก็ทําให้เสียหายไปพร้อมทั้งราก	?”
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	 ‘‘สุตปุพฺพ�ฺเจว		ตํ		ภนฺเต		อมฺเหหิ		ทิฏฺ�ปุพฺพ�ฺจา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“โยมเคยได้ยิน	พระคุณเจ้า	ทั้งเคยเห็นด้วย”

	 ‘‘กินฺนุ		โข		ตํ		มหาราช		สสฺสํ		กาเล		นฏฺ�ํ		อุทาหุ		อกาเล		นฏฺ�นฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ข้าวกล้านั้น	ชื่อว่าเสียหายไปในเวลาที่

สมควร	หรือว่า	เสียหายไปในเวลาที่ไม่สมควรเล่า	?”

	 ‘‘อกาเล	 	ภนฺเต	 	ยทิ	 	 โข	 	ตํ	 	ภนฺเต	 	สสฺสํ	 	กิมโย	 	น	 	ขาเทยฺยุํ,	 	สสฺสุทฺธรณสมยํ			

ปาปุเณยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ในเวลาที่ไม่สมควร	 พระคุณเจ้า,	 พระคุณเจ้า	 ถ้าหากว่า	 ข้าว

กล้านั้น	ไม่ถูกพวกหนอนกัดกินไซร้	มันก็จะเป็นไปจนถึงสมัยเกี่ยวข้าว”

	 ‘‘กึ	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อาคนฺตุเกน	 	 อุปฆาเตน	 	 สสฺสํ	 	 วินสฺสติ,	 	 นิรุปฆาตํ	 	 สสฺสํ			

สสฺสุทฺธรณสมยํ		ปาปุณาตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ข้าวกล้าย่อมพินาศไป	 เพราะหนอนผู้

จรเข้ามาทําลาย	 ข้าวกล้าที่ปราศจากหนอนผู้ทําลาย	 ย่อมเป็นไปจนถึงสมัยเกี่ยวข้าว	 ใช่หรือ

ไม่	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา…เป.…		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		มรติ	ฯ		อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		

เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถีติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้นถูกโรคที่จรมาบีบคั้นบ้าง	ฯลฯ	ถูก

อาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้นบ้าง	 ก็ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	 ข้อที่ว่ามานี้	 เป็น

เหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	นี้	 ที่นับเป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	 ความตายในเวลา

ที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่
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	 ‘‘สุตปุพฺพํ		ปน		ตยา		มหาราช		‘สมฺปนฺเน		สสฺเส		ผลภารนมิเต		ม�ฺชริตปตฺเต		กร

กวสฺสํ		นาม		วสฺสชาติ		นิปติตฺวา		วินาเสติ		อผลํ		กโรตี’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 พระองค์ทรงเคยสดับหรือไม่ว่า	 เมื่อข้าวกล้าสมบูรณ์	 มีลําต้นและใบ

โค้งงอไป	เพราะความหนักแน่นรวงข้าว	ฝนชื่อกรกวัสสะ	ก็ตกลงมา	สร้างความเสียหาย	ทําให้

กลายเป็นข้าวกล้าที่ไร้รวงไป	?”

	 ‘‘สุตปุพฺพ�ฺเจว		ตํ		ภนฺเต		อมฺเหหิ		ทิฏฺ�ปุพฺพ�ฺจา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เรื่องนั้น	โยมเคยได้ยิน	พระคุณเจ้า	ทั้งเคยเห็นด้วย”

	 ‘‘อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		สสฺสํ		กาเล		นฏฺ�ํ		อุทาหุ		อกาเล		นฏฺ�นฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ข้าวกล้านั้น	ชื่อว่าเสียหายไป	ในเวลาที่

สมควร	หรือว่า	ชื่อว่าเสียหายไปในเวลาที่ไม่สมควรเล่า	?”

	 ‘‘อกาเล		ภนฺเต		ยทิ		โข		ตํ		ภนฺเต		สสฺสํ		กรกวสฺสํ		น		วสฺเสยฺย		สสฺสุทฺธรณสมยํ			

ปาปุเณยฺยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ชื่อว่าเสียหายไปในเวลาที่ไม่สมควร	พระคุณเจ้า	ถ้าหากว่า	ฝน

ชื่อกรกวัสสะนั้น	ไม่ตกลงมาไซร้	ข้าวกล้านั้น	ก็จะพึงดําเนินไป	จนถึงสมัยเกี่ยวข้าว”

	 ‘‘กึ	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อาคนฺตุเกน	 	 อุปฆาเตน	 	 สสฺสํ	 	 วินสฺสติ,	 	 นิรุปฆาตํ	 	 สสฺสํ			

สสฺสุทฺธรณสมยํ		ปาปุณาตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ข้าวกล้าย่อมพินาศไป	 เพราะฝนที่จร

มาทําลาย	ข้าวกล้าที่ปราศจากฝนทําลาย	ย่อมดําเนินไปจนถึงสมัยเกี่ยวข้าว	ใช่หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		อกาเล		มรติ,		โส		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		

วาตสมุฏฺ�าเนน		วา		ปิตฺตสมุฏฺ�าเนน		วา		เสมฺหสมุฏฺ�าเนน		วา		สนฺนิปาติเกน		วา		อุตุ-

ปริณามเชน	 	 วา	 	 วิสมปริหารเชน	 	 วา	 	 โอปกฺกมิเกน	 	 วา	 	 ชิฆจฺฉาย	 	 วา	 	 ปิปาสาย	 	 วา		

สปฺปทฏฺเ�น		วา		วิสมาสิเตน		วา		อคฺคินา		วา		อุทเกน		วา		สตฺติเวคปฺปฏิปีฬิโต		วา		อกาเล		

มรติ	ฯ		ยทิ		ปน		อาคนฺตุเกน		โรเคน		ปฏิปีฬิโต		น		ภเวยฺย,		สมเยว		มรณํ		ปาปุเณยฺย	ฯ		

อิทเมตฺถ		มหาราช		การณํ,		เยน		การเณน		อกาเล		มรณํ		อตฺถี’’ติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 บุคคล

ใดบุคคลหนึ่ง	ย่อมตายในเวลาที่ไม่สมควร	คือว่า	บุคคลนั้น	ถูกโรคที่จรเข้ามาบีบคั้น	คือ	ถูก

โรคที่มีลมเป็นสมุฏฐานบ้าง	โรคที่มีดีเป็นสมุฏฐานบ้าง	โรคที่มีเสมหะเป็นสมุฏฐานบ้าง	ความ

แปรปรวนแห่งอุตุบ้าง	การบริหารที่ไม่ดีบ้าง	ความพยายามบ้าง	ความหิวบ้าง	ความกระหาย

บ้าง	 งูกัดบ้าง	 ดื่มยาพิษบ้าง	 ไฟบ้าง	 นํ้าบ้าง	 ถูกอาวุธมีหอกหลาวเป็นต้นบ้างบีบคั้น	 ก็ย่อม

ตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็ถ้าหากว่า	 ไม่มีโรคที่จรมาบีบคั้นแล้ว	 	 ก็จะพึงตายในสมัยที่สมควร

นั่นแหละ	 ขอถวายพระพร	 ข้อที่ว่ามานี้	 เป็นเหตุผลในเรื่องความตายในเวลาที่ไม่สมควร	 นี้	

เป็นเหตุให้กล่าวได้ว่า	ความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ก็มีอยู่”

	 ‘‘อจฺฉริยํ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน,	 	อพฺภุตํ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน,	 	สุทสฺสิตํ	 	การณํ,	 	สุทสฺสิตํ			

โอปมฺมํ		อกาเล		มรณสฺส		ปริทีปนาย,		‘อตฺถิ		อกาเล		มรณ’นฺติ		อุตฺตานีกตํ		ปากฏํ		กตํ		วิภูตํ		

กตํ,	 	 อจิตฺตวิกฺขิตฺตโกปิ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 มนุโช	 	 เอกเมเกนปิ	 	 ตาว	 	 โอปมฺเมน	 	 นิฏฺ�ํ			

คจฺเฉยฺย		 ‘อตฺถิ		อกาเล		มรณนฺ’ติ,		กึ		ปน		มนุโช		สเจตโน	?		ป�โมปมฺเมเนวาหํ		ภนฺเต			

ส�ฺ�ตฺโต	 	 ‘อตฺถิ	 	 อกาเล	 	 มรณนฺ’ติ,	 	 อปิจ	 	 อปราปรํ	 	 นิพฺพาหนํ	 	 โสตุกาโม	 	 น			

สมฺปฏิจฺฉินฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “น่าอัศจรรย์จริง	พระคุณเจ้านาคเสน	น่าแปลกจริง	พระคุณเจ้า

นาคเสน	ในการแสดงถึงความตายในเวลาที่ไม่สมควร	ท่านแสดงเหตุผลได้ดี	แสดงอุปมาได้ดี	

เป็นอันว่า	ท่านทําให้เข้าใจง่ายแล้ว	ทําให้ปรากฏแล้ว	ทําให้ชัดเจนแล้วว่า	ความตายในเวลาที่

ไม่สมควร	ก็มีอยู่	พระคุณเจ้านาคเสน	คนผู้แม้เพียงไม่มีจิตฟุ้งซ่าน	ก็ถึงความยอมรับว่า	ความ

ตายในเวลาที่ไม่สมควร	 ก็มีอยู่	 เพราะอุปมาแต่ละอุปมานั่นแหละ	 จะป่วยกล่าวไปใยถึงคนผู้

จงใจจะรู้เล่า	 พระคุณเจ้า	 ด้วยอุปมาแรกเท่านั้น	 โยมก็เข้าใจแล้วว่า	 ความตายในเวลาที่ไม่

สมควร	ก็มีอยู่	แต่ว่า	โยมต้องการจะฟังคําแก้อย่างอื่น	ๆ	อีก	จึงยังไม่ยอมรับ”

อกาลมรณปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบอกาลมรณปัญหาข้อที่ ๖

________
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๗. เจติยปาฏิหาริยปญฺห

๗. เจติยปาฏิหาริยปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		สพฺเพสํ		ปรินิพฺพุตานํ		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหติ		อุทาหุ		เอกจฺจานํ		

เยว		โหตี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระอรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้วทุกท่าน	

ย่อมมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์	หรือว่าบางท่านเท่านั้นที่มี	?”

	 ‘‘เอกจฺจานํ		มหาราช		โหติ,		เอกจฺจานํ		น		โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	บางท่านเท่านั้นที่มี”

	 ‘‘กตเมสํ		ภนฺเต		โหติ,		กตเมสํ		น		โหตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้า	ท่านพวกไหน	มี	ท่านพวกไหน	ไม่มี	?”

	 ‘‘ติณฺณนฺนํ		มหาราช		อ�ฺ�ตรสฺส		อธิฏฺ�านา		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหติ	ฯ		

กตเมสํ		ติณฺณนฺนํ	?		อิธ		มหาราช		อรหา		เทวมนุสฺสานํ		อนุกมฺปาย		ติฏฺ�นฺโตว		อธิฏฺ�าติ		

‘เอวํ		นาม		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหตู’ติ,		ตสฺส		อธิฏฺ�านวเสน		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหติ,		เอวํ		อรหโต		

อธิฏฺ�านวเสน		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ย่อมมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ของพระอรหันต์

ผู้ปรินิพพานแล้ว	เพราะมีการอธิษฐาน	ของบุคคล	๓	พวก	พวกใดพวกหนึ่ง	๓	พวกใดบ้าง	?	

ขอถวายพระพร	 พระอรหันต์ในโลกนี้	 ขณะที่ยังดํารงชีวิตอยู่	 ประสงค์อนุเคราะห์เทวดาและ

มนุษย์ทั้งหลาย	จึงได้อธิษฐานไว้ว่า	‘ปาฏิหาริย์ชื่ออย่างนี้	ขอจงมีที่เจดีย์เถิด’	ดังนี้	เพราะเหตุ

นั้น	จึงมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ด้วยอํานาจแห่งการอธิษฐานของท่านนั้น”

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เทวตา		มนุสฺสานํ		อนุกมฺปาย		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		ปาฏิหีรํ		

ทสฺเสนฺติ	 	 ‘อิมินา	 	ปาฏิหีเรน	 	สทฺธมฺโม	 	นิจฺจสมฺปคฺคหิโต	 	ภวิสฺสติ,	 	มนุสฺสา	 	จ	 	ปสนฺนา			

กุสเลน	 	อภิวฑฺฒิสฺสนฺตี’ติ,	 	 เอวํ	 	 เทวตานํ	 	 อธิฏฺ�านวเสน	 	ปรินิพฺพุตสฺส	 	 เจติเย	 	ปาฏิหีรํ			

โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีการอธิษฐานอีกอย่างหนึ่ง	 เทวดาประสงค์อนุเคราะห์มนุษย์ทั้ง

หลาย	 จึงแสดงปาฏิหาริย์ที่เจดีย์	 ของพระอรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้วด้วยมีอธิษฐานว่า	 ‘เพราะ
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ปาฏิหาริย์ครั้งนี้	พระสัทธรรมจักมีผู้ประคับประคองไว้เป็นประจํา	และมนุษย์ทั้งหลายก็จักเป็น

ผู้เลื่อมใส	เจริญยิ่ง	ด้วยกุศลธรรม’	ดังนี้	เพราะเหตุนั้น	จึงมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์	ของพระอรหันต์

ผู้ปรินิพพานแล้ว	ด้วยอํานาจแห่งการอธิษฐานของเทวดา	อย่างนี้

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อิตฺถี		วา		ปุริโส		วา		สทฺโธ		ปสนฺโน		ปณฺฑิโต		พฺยตฺโต		เมธาวี		

พุทฺธิสมฺปนฺโน	 	 โยนิโส	 	จินฺตยิตฺวา	 	คนฺธํ	 	 วา	 	มาลํ	 	 วา	 	ทุสฺสํ	 	 วา	 	อ�ฺ�ตรํ	 	 วา	 	กิ�ฺจิ			

อธิฏฺ�หิตฺวา		เจติเย		อุกฺขิปติ		‘เอวํ		นาม		โหตู’ติ,		ตสฺสปิ		อธิฏฺ�านวเสน		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		

ปาฏิหีรํ		โหติ,		เอวํ		มนุสฺสานํ		อธิฏฺ�านวเสน		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		ปาฏิหีรํ		โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีการอธิษฐานอีกอย่างหนึ่ง	หญิงก็ตาม	ชายก็ตาม	เป็นผู้มีศรัทธา

เลื่อมใส	 เป็นบัณฑิต	 เฉลียว	 ฉลาด	 มีปัญญา	 ถึงพร้อมด้วยความรู้	 คิดโดยแยบคายแล้ว	 ก็

จัดแจงวางของหอมบ้าง	 พวงดอกไม้บ้าง	 ผ้าบ้าง	 ของอย่างใดอย่างหนึ่งบ้าง	 ไว้ที่เจดีย์	

อธิษฐานว่า	 ‘ขอจงมีปาฏิหาริย์อย่างนี้เถิด’	ดังนี้	 เพราะเหตุนั้น	จึงมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ของพระ

อรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้ว	 ด้วยอํานาจแห่งการอธิษฐานของเขา	 ย่อมมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ของ

พระอรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้ว	ด้วยอํานาจแห่งการอธิษฐาน	ของพวกมนุษย์	อย่างนี้

	 ‘‘อิเมสํ		โข		มหาราช		ติณฺณนฺนํ		อ�ฺ�ตรสฺส		อธิฏฺ�านวเสน		ปรินิพฺพุตสฺส		เจติเย		

ปาฏิหีรํ		โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ย่อมมีปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ของพระอรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้ว	ด้วยอํานาจ

การอธิษฐาน	ของบุคคล	๓	จําพวก	พวกใดพวกหนึ่งเหล่านี้แล

	 ‘‘ยทิ		มหาราช		เตสํ		อธิฏฺ�านํ		น		โหติ,		ขีณาสวสฺสปิ		ฉฬภิ�ฺ�สฺส		เจโตวสิปฺปตฺตสฺส		

เจติเย		ปาฏิหีรํ		น		โหติ,		อสติปิ		มหาราช		ปาฏิหีเร		จริตํ		ทิสฺวา		สุปริสุทฺธํ		โอกปฺเปตพฺพํ		

นิฏฺ�ํ		คนฺตพฺพํ		สทฺทหิตพฺพํ		‘สุปรินิพฺพุโต		อยํ		พุทฺธปุตฺโต’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 บุคคล	 ๓	 จําพวกเหล่านั้น	 ไม่มีการอธิษฐาน	 ก็จะไม่มี

ปาฏิหาริย์ที่เจดีย์ของพระอรหันต์ผู้ปรินิพพานแล้ว	แม้ว่าท่านจะเป็นพระขีณาสพผู้ได้อภิญญา	

๖	ถึงความชํานาญจิต	ขอถวายพระพร	แม้ว่า	จะไม่มีปาฏิหาริย์	แต่บัณฑิตรู้เห็นข้อประพฤติที่

บริสุทธิ์ดีของท่านแล้ว	 ก็ปลงใจถึงความตัดสินใจเชื่อว่า	 ‘ท่านพุทธบุตรผู้นี้	 ปรินิพพานดีแล้ว’	

ดังนี้
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	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมานี้”

เจติยปาฏิหาริยปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบเจติยปาฏิหาริยปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. ธมฺมาภิสมยปญฺห

๘. ธัมมาภิสมยปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการตรัสรู้ธรรม

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เย		เต		สมฺมาปฏิปชฺชนฺติ,		เตสํ		สพฺเพสํเยว		ธมฺมาภิสมโย		

โหติ		อุทาหุ		กสฺสจิ		น		โหตี’’ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ย่อมมีการบรรลุ

ธรรมได้ทุกคนเลยหรือ	หรือว่า	บางคนก็ไม่มี(การบรรรลุธรรม)	?”

	 ‘‘กสฺสจิ		มหาราช		โหติ,		กสฺสจิ		น		โหตี’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	บางคนมี	บางคนไม่มี”

	 ‘‘กสฺส		ภนฺเต		โหติ,		กสฺส		น		โหตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“คนไหนมี	คนไหนไม่มี	พระคุณเจ้า	?”

	 ‘‘ติรจฺฉานคตสฺส	 	 มหาราช	 	 สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ	 	 ธมฺมาภิสมโย	 	 น	 	 โหติ,	 	 เปตฺติ-	

วิสยูปปนฺนสฺส…เป.…	 	 มิจฺฉาทิฏฺ�ิกสฺส…เป.…	 	 กุหกสฺส…เป.…	 	 มาตุฆาตกสฺส…เป.…			

ปิตุฆาตกสฺส…เป.…		อรหนฺตฆาตกสฺส…เป.…		สงฺฆเภทกสฺส…เป.…		โลหิตุปฺปาทกสฺส…เป.

…	 	 เถยฺยสํวาสกสฺส…เป.…	 	 ติตฺถิยปกฺกนฺตสฺส…เป.…	 	 ภิกฺขุนิทูสกสฺส…เป.…	 	 เตรสนฺนํ			

ครุกาปตฺตีนํ		อ�ฺ�ตรํ		อาปชฺชิตฺวา		อวุฏฺ�ิตสฺส…เป...		ปณฺฑกสฺส…เป...		อุภโตพฺย�ฺชนกสฺส		

สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ…เป.…		โยปิ		มนุสฺสทหรโก		อูนกสตฺตวสฺสิโก,		ตสฺส		

สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ		

	 อิเมสํ	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โสฬสนฺนํ	 	 ปุคฺคลานํ	 	 สุปฺปฏิปนฺนานมฺปิ	 	 ธมฺมาภิสมโย	 	 น			

โหตี’’ติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	บุคคล	๑๖	จําพวกเหล่านี้	แม้ว่าปฏิบัติ

ดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม	คือ	

	 ๑.	 สัตว์เดรัจฉานแม้ว่าปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ๒.	 ผู้เข้าถึงเปรตวิสัย	…

	 ๓.	 ผู้เป็นมิจฉาทิฏฐิ	…

	 ๔.	 คนหลอกลวง	…

	 ๕.	 คนฆ่ามารดา	…

	 ๖.	 คนฆ่าบิดา	…

	 ๗.	 คนฆ่าพระอรหันต์	…

	 ๘.	 คนยุยงสงฆ์ให้แตกแยกกัน	(สังฆเภท)	…

	 ๙.	 คนทําพระโลหิตของพระพุทธเจ้าให้ห้อ	…

	 ๑๐.	 คนผู้เป็นไถยสังวาส	(ปลอมบวช)	…

	 ๑๑.	 คนผู้เข้ารีดเดียรถีย์	…

	 ๑๒.	 คนประทุษร้ายภิกษุณี	(ข่มขืนภิกษุณี)	…	

	 ๑๓.	 ภิกษุต้องครุกาบัติ	(อาบัติสังฆาทิเสส)	๑๓	ข้อ	ข้อใดข้อหนึ่ง	ยังไม่ออกจากอาบัติ

	 ๑๔.	 บัณเฑาะก์	…

	 ๑๕.	 คน	๒	เพศ	…

	 ๑๖.	 เด็กอ่อนอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	แม้ว่า	ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ขอถวายพระพร	บุคคล	๑๖	จําพวกเหล่านี้แล	แม้ว่าปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		เย		เต		ปนฺนรส		ปุคฺคลา		วิรุทฺธาเยว,		เตสํ		ธมฺมาภิสมโย		โหตุ		วา		

มา		วา		โหตุ,		อถ		เกน		การเณน		มนุสฺสทหรกสฺส		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ			

ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	?		เอตฺถ		ตาว		ป�ฺโห		ภวติ		‘นนุ		นาม		ทหรกสฺส		น		ราโค		โหติ,			

น		โทโส		โหติ,		น		โมโห		โหติ,		น		มาโน		โหติ,		น		มิจฺฉาทิฏฺ�ิ	 	โหติ,		น		อรติ		โหติ,			

น		กามวิตกฺโก		โหติ,		อมิสฺสิโต		กิเลเสหิ		โส		นาม		ทหรโก		ยุตฺโต		จ		ปตฺโต		จ		อรหติ		จ		

จตฺตาริ		สจฺจานิ		เอกปฏิเวเธน		ปฏิวิชฺฌิตุนฺ’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	บุคคล	๑๕	จําพวก	เป็นคนผิด	จะไม่มีการ

บรรลุธรรมได้หรือไม่	ก็ช่างเถอะ	แต่ว่า	เพราะเหตุไร	เด็กอ่อนอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	แม้ว่าปฏิบัติ

ดี	 ก็ไม่มีการบรรลุธรรมเล่า	ก่อนอื่น	 ในเรื่องนี้	 มีปัญหาอยู่ว่า	 ธรรมดาว่าเด็ก	 ไม่มีราคะ	 ไม่มี
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โทสะ	ไม่มีโมหะ	ไม่มีมานะ	ไม่มีมิจฉาทิฏฐิ	ไม่มียินร้าย	ไม่มีกามวิตก	ไม่คลุกคลี	ด้วยกิเลสทั้ง

หลาย	 จึงเป็นธรรมดาว่า	 เด็กนั้นควรบรรลุ	 การรู้ทะลุปรุโปร่งสัจจะ	 ๔	 โดยการรู้ทะลุปรุโปร่ง

คราวเดียวเท่านั้น	ได้มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘ต�ฺเ�เวตฺถ	 	 มหาราช	 	 การณํ,	 	 เยนาหํ	 	 การเณน	 	 ภณามิ	 	 ‘อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส			

สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ	 	 ธมฺมาภิสมโย	 	 น	 	 โหตี’ติ	 ฯ	 	 ยทิ	 	 มหาราช	 	 อูนกสตฺตวสฺสิโก	 	 รชนีเย			

รชฺเชยฺย,	 	ทุสฺสนีเย	 	ทุสฺเสยฺย,	 	โมหนีเย	 	มุยฺเหยฺย,	 	มทนีเย	 	มชฺเชยฺย,	 	ทิฏฺ�	ึ 	วิชาเนยฺย,			

รติ�ฺจ	 	อรติ�ฺจ	 	 วิชาเนยฺย,	 	กุสลากุสลํ	 	 วิตกฺเกยฺย,	 	ภเวยฺย	 	ตสฺส	 	ธมฺมาภิสมโย,	 	อปิจ		

มหาราช		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		จิตฺตํ		อพลํ		ทุพฺพลํ		ปริตฺตํ		อปฺปํ		โถกํ		มนฺทํ		อวิภูตํ,		อสงฺขตา		

นิพฺพานธาตุ	 	ครุกา		ภาริกา		วิปุลา		มหตี	ฯ		อูนกสตฺตวสฺสิโก		มหาราช		เตน		ทุพฺพเลน			

จิตฺเตน	 	 ปริตฺตเกน	 	 มนฺเทน	 	 อวิภูเตน	 	 น	 	 สกฺโกติ	 	 ครุกํ	 	 ภาริกํ	 	 วิปุลํ	 	 มหตึ	 	 อสงฺขตํ			

นิพฺพานธาตุํ		ปฏิวิชฺฌิตุํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร		เหตุผลในเรื่องนี้	เป็นเหตุที่อาตมภาพ

กล่าวว่า	‘เด็กอ่อนอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	แม้ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม’	ดังนี้	มีอยู่	ขอถวาย

พระพร	 ถ้าหากว่า	 เด็กอ่อนอายุตํ่ากว่า	 ๗	 ขวบ	 พึงกําหนัดในอารมณ์ที่น่ากําหนัด	 พึง

ประทุษร้ายในอารมณ์ที่น่าประทุษร้าย	 พึงลุ่มหลงในอารมณ์ที่น่าลุ่มหลง	 พึงมัวเมาในอารมณ์

ที่น่ามัวเมา	พึงรู้จักทิฏฐิ	พึงรู้จักยินดีและยินร้าย	พึงดําริทํากุศลหรืออกุศลได้	เขาก็จะพึงมีการ

บรรลุธรรมได้	ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	จิตของเด็กที่มีอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	ย่อมเป็นจิตที่ไม่มี

กําลัง	 มีกําลังทราม	 เป็นจิตที่มีอานุภาพน้อย	 ถอยตํ่า	 อ่อนแอ	 ไม่ปรากฏชัด	 อสังขตนิพพาน

ธาตุ	เป็นธรรมชาติหนักแปร้	ไพบูลย์ยิ่งใหญ่	ขอถวายพระพร	เด็กอายุตํ่าว่า	๗	ขวบ	เพราะมี

จิตที่ไม่มีกําลัง	มีกําลังทราม	มีอานุภาพน้อย	ถอยตํ่า	อ่อนแอ	ไม่ปรากฏชัดนั้น	จึงไม่อาจรู้ทะลุ

ปรุโปร่งอสังขตนิพพานธาตุ	อันเป็นธรรมชาติหนักแปร้	ไพบูลย์	ยิ่งใหญ่ได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สิเนรุปพฺพตราชา		ครุโก		ภาริโก		วิปุโล		มหนฺโต,		อปิ		นุ		โข		ตํ	

มหาราช	 	 ปุริโส	 	 อตฺตโน	 	 ปากติเกน	 	 ถามพลวีริเยน	 	 สกฺกุเณยฺย	 	 สิเนรุปพฺพตราชานํ			

อุทฺธริตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 ขุนเขาสิเนรุ	 เป็นของหนักแปร้	 กว้างขวางใหญ่โต	 ขอถวายพระพร	

บุรุษผู้หนึ่งอาจใช้เรี่ยวแรงกําลัง	และความเพียร	ยกขุนเขาสิเนรุนั้นขึ้นได้หรือไม่หนอ	?”
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	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไรหรือ	มหาบพิตร	?”

	 ‘‘ทุพฺพลตฺตา		ภนฺเต		ปุริสสฺส		มหนฺตตฺตา		สิเนรุปพฺพตราชสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “เพราะบุรุษมีกําลังทราม	 เพราะขุนเขาสิเนรุเป็นของใหญ่โต	

พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		จิตฺตํ		อพลํ		ทุพฺพลํ		ปริตฺตํ		อปฺปํ		โถกํ		

มนฺทํ		อวิภูตํ,		อสงฺขตา		นิพฺพานธาตุ		ครุกา		ภาริกา		วิปุลา		มหตี	ฯ		อูนกสตฺตวสฺสิโก		เตน		

ทุพฺพเลน		จิตฺเตน		ปริตฺเตน		มนฺเทน		อวิภูเตน		น		สกฺโกติ		ครุกํ		ภาริกํ		วิปุลํ		มหตึ		อสงฺขตํ		

นิพฺพานธาตุํ		ปฏิวิชฺฌิตุํ,		เตน		การเณน		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		

น		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตของ

เด็กผู้มีอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	เป็นจิตที่ไม่มีกําลัง	ทรามกําลัง	มีอานุภาพน้อย	ถอยตํ่า	อ่อนแอ	ไม่

ปรากฏชัด	อสังขตนิพพานธาตุ	เป็นธรรมชาติหนักแปร้	ไพบูลย์	ยิ่งใหญ่	เด็กผู้มีอายุตํ่ากว่า	๗	

ขวบ	มีจิตไม่มีกําลัง	ทรามกําลัง	มีอานุภาพน้อย	ถอยตํ่า	อ่อนแอ	ไม่ปรากฏชัดนั้น	จึงไม่อาจรู้

ทะลุปรุโปร่งอสังขตนิพพานธาตุอันเป็นของหนักแปร้	 ไพบูลย์	 ยิ่งใหญ่ได้	 เพราะเหตุนั้น	 เด็ก

อายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	แม้ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อยํ	 	มหาปถวี	 	ทีฆา		อายตา		ปุถุลา		วิตฺถตา		วิสาลา		

วิตฺถิณฺณา		วิปุลา		มหนฺตา,		อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		มหาปถวึ		สกฺกา		ปริตฺตเกน		อุทก-	

พินฺทุเกน		เตเมตฺวา		อุทกจิกฺขลฺลํ		กาตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 แผ่นดินใหญ่นี้	 ยาวไกล	 กว้างหนา	

แพร่หลาย	ขยายไปไกล	ไพบูลย์	ใหญ่โต	ขอถวายพระพร	บุคคลอาจใช้หยาดนํ้าหยาดเล็ก	ๆ	

ทําแผ่นดินใหญ่นั้น	ให้เปียกชุ่มเป็นนํ้าโคลนไปได้หรือไม่”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”
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	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไร	มหาบพิตร	?”

	 ‘‘ปริตฺตตฺตา		ภนฺเต		อุทกพินฺทุสฺส		มหนฺตตฺตา		มหาปถวิยา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ถวายพระพรว่า	 “เพราะหยาดนํ้าเป็นของเล็กน้อย	 เพราะแผ่นดินใหญ่

เป็นของใหญ่โต”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		จิตฺตํ		อพลํ		ทุพฺพลํ		ปริตฺตํ		อปฺปํ		โถกํ		

มนฺทํ		อวิภูตํ,		อสงฺขตา		นิพฺพานธาตุ		ทีฆา		อายตา		ปุถุลา		วิตฺถตา		วิสาลา		วิตฺถิณฺณา			

วิปุลา		มหนฺตา	ฯ		อูนกสตฺตวสฺสิโก		เตน		ทุพฺพเลน		จิตฺเตน		ปริตฺตเกน		มนฺเทน		อวิภูเตน			

น	 	สกฺโกติ	 	มหตึ	 	อสงฺขตํ	 	นิพฺพานธาตุํ	 	ปฏิวิชฺฌิตุํ,	 	 เตน	 	การเณน	 	อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส			

สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตของเด็กอายุตํ่ากว่า	๗	

ขวบ	 เป็นจิตที่ไม่มีกําลัง	ฯลฯ	ไม่ปรากฏชัด	อสังขตนิพพานธาตุ	 เป็นของหนัก	ฯลฯ	ยิ่งใหญ่	

เด็กอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	เพราะมีจิตที่ไม่มีกําลัง	ฯลฯ	ไม่ปรากฏชัดนั้น	จึงไม่อาจรู้ทะลุปรุโปร่ง

อสังขตนิพพานธาตุอันเป็นของหนัก	ฯลฯ	ยิ่งใหญ่นั้นได้	 เพราะเหตุนั้น	 เด็กผู้มีอายุตํ่ากว่า	๗	

ขวบ	แม้ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อพลทุพฺพลปริตฺตอปฺปโถกมนฺทคฺคิ		ภเวยฺย,		อปิ		นุ		โข		

มหาราช		ตาวตเกน		มนฺเทน		อคฺคินา		สกฺกา		สเทวเก		โลเก		อนฺธการํ		วิธมิตฺวา		อาโลกํ			

ทสฺเสตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ไฟเป็นไฟที่ไม่มีกําลัง	มีกําลังทราม	มี

อานุภาพน้อย	ถอยตํ่า	ขอถวายพระพร	ใคร	ๆ 	อาจใช้ไฟอ่อน	ๆ 	เพียงเท่านั้น	ขจัดความมืด	ทํา

แสงสว่างให้ปรากฏในโลกพร้อมทั้งเทวดา	ได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไร	มหาบพิตร	?”
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	 ‘‘มนฺทตฺตา		ภนฺเต		อคฺคิสฺส		โลกสฺส		มหนฺตตฺตา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะไฟเป็นไฟที่อ่อน	เพราะโลกเป็นของใหญ่โต	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		จิตฺตํ		อพลํ		ทุพฺพลํ		ปริตฺตํ		อปฺปํ		โถกํ		

มนฺทํ		อวิภูตํ,		มหตา		จ		อวิชฺชนฺธกาเรน		ปิหิตํ	ฯ		ตสฺมา		ทุกฺกรํ		�าณาโลกํ		ทสฺสยิตุํ,		เตน		

การเณน		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตของ

เด็กอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	เป็นจิตที่ไม่มีกําลัง	ฯลฯ	ไม่ปรากฏชัด	ถูกความมืด	คือ	อวิชชาที่ใหญ่

ปิดบังแล้ว	เพราะฉะนั้น	จะแสดงแสงสว่างคือญาณ	เป็นการกระทําได้ยาก	เพราะเหตุนั้น	เด็ก

ผู้มีอายุตํ่ากว่า	๗	ขวบ	แม้ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อาตุโร		กิโส		อณุปริมิตกาโย		สาลกกิมิ		หตฺถินาคํ		ติธา			

ปภินฺนํ		นวายตํ		ติวิตฺถตํ		ทสปริณาหํ		อฏฺ�รตนิกํ		สกฏฺ�านมุปคตํ		ทิสฺวา		คิลิตุํ		ปริกฑฺเฒยฺย,		

อปิ		นุ		โข		โส		มหาราช		สาลกกิมิ		สกฺกุเณยฺย		ตํ		หตฺถินาคํ		คิลิตุนฺ’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 หนอนผอมอ่อนแอที่มีขนาดลําตัวเล็ก	 ๆ	 เห็นช้าง

พลาย	ตกมันเป็น	๓	ทาง	มีกายยาว	๙	ศอก	รอบตัวกว้าง	๑๐	ศอก	๓	คืบ	สูง	๘	ศอก	ที่มาถึงที่

อยู่ของตนแล้วก็เสือกคานไปเพื่อจะกลืนกินเสีย	 	 ขอถวายพระพร	 หนอนตัวนั้น	 อาจกลืนกิน

ช้างพลายเชือกนั้นได้หรือไม่	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เกน		การเณน		มหาราชา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“เพราะเหตุไร	มหาบพิตร	?”

	 ‘‘ปริตฺตตฺตา		ภนฺเต		สาลกกิมิสฺส		มหนฺตตฺตา		หตฺถินาคสฺสา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เพราะหนอนตัวเล็กนัก	เพราะช้างตัวใหญ่โต	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		จิตฺตํ		อพลํ		ทุพฺพลํ		ปริตฺตํ		อปฺปํ		โถกํ		

มนฺทํ	 	อวิภูตํ,	 	มหตี	 	อสงฺขตา	 	นิพฺพานธาตุ	ฯ	 	 โส	 	 เตน	 	ทุพฺพเลน	 	จิตฺเตน	 	ปริตฺตเกน			

มนฺเทน	 	อวิภูเตน	 	น	 	สกฺโกติ	 	มหตึ	 	อสงฺขตํ	 	นิพฺพานธาตุํ	 	ปฏิวิชฺฌิตุํ,	 	 เตน	 	การเณน			

อูนกสตฺตวสฺสิกสฺส		สุปฺปฏิปนฺนสฺสาปิ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหตี’’ติ	ฯ		
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	จิตของ

เด็กอายุตํ่ากว่า	 ๗	 ขวบ	 เป็นจิตที่ไม่มีกําลัง	 ฯลฯ	 ไม่ปรากฏชัดนั้น	 จึงไม่อาจรู้ทะลุปรุโปร่ง		

อสังขตนิพพานธาตุ	อันเป็นของหนัก	ฯลฯ	ยิ่งใหญ่นั้นได้	เพราะเหตุนั้น	เด็กผู้มีอายุตํ่ากว่า	๗	

ขวบ	แม้ปฏิบัติดี	ก็ไม่มีการบรรลุธรรม”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”	

ธมฺมาภิสมยปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบธัมมาภิสมยปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. เอกนฺตสุขนิพฺพานปญฺห

๙. เอกันตสุขนิพพานปัญหา

ปัญหาว่าด้วยพระนิพพานว่าเป็นสุขโดยส่วนเดียว

	 [๙]		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กึ		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ		อุทาหุ		ทุกฺเขน		มิสฺสนฺ”ติ	?		

	 [๙]		พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	

หรือว่า	เจือด้วยทุกข์เล่า	?”

	 ‘‘เอกนฺตสุขํ		มหาราช		นิพฺพานํ		ทุกฺเขน		อมิสฺสนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วน

เดียว	ไม่เจือด้วยทุกข์”

	 ‘‘น		มยํ		ตํ		ภนฺเต		นาคเสน		วจนํ		สทฺทหาม		‘เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานนฺ’ติ,		เอวเมตฺถ		มยํ	

ภนฺเต		นาคเสน		ปจฺเจม		‘นิพฺพานํ		ทุกฺเขน		มิสฺสนฺ’ติ,		การณ�ฺเจตฺถ		อุปลภาม		‘นิพฺพานํ			

ทุกฺเขน		มิสฺส’นฺติ	ฯ		กตมํ		เอตฺถ		การณํ	?		เย		เต		ภนฺเต		นาคเสน		นิพฺพานํ		ปริเยสนฺติ,		

เตสํ		ทิสฺสติ		กายสฺส		จ		จิตฺตสฺส		จ		อาตาโป		ปริตาโป		�านจงฺกมนิสชฺชาสยนาหารปริคฺคโห		

มิทฺธสฺส	 	จ	 	อุปโรโธ	 	อายตนาน�ฺจ	 	ปฏิปีฬนํ	 	ธนธ�ฺ�ปิย�าติมิตฺตปฺปชหนํ	ฯ	 	 เย	 	 เกจิ			
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โลเก		สุขิตา		สุขสมปฺปิตา,		เต		สพฺเพปิ		ป�ฺจหิ		กามคุเณหิ		อายตเน		รเมนฺติ		พฺรูเหนฺติ,		

มนาปิกมนาปิกพหุวิธสุภนิมิตฺเตน		รูเปน		จกฺขุํ		รเมนฺติ		พฺรูเหนฺติ,		มนาปิกมนาปิกคีตวาทิต-

พหุวิธสุภนิมิตฺเตน		สทฺเทน		โสตํ		รเมนฺติ		พฺรูเหนฺติ,		มนาปิกมนาปิกปุปฺผผลปตฺตตจมูลสาร-

พหุวิธสุภนิมิตฺเตน		คนฺเธน		ฆานํ		รเมนฺติ		พฺรูเหนฺติ,		มนาปิกมนาปิกขชฺชโภชฺชเลยฺยเปยฺย-

สายนียพหุวิธสุภนิมิตฺเตน	 	 รเสน	 	ชิวฺหํ	 	 รเมนฺติ	 	พฺรูเหนฺติ,	 	 มนาปิกมนาปิกสณฺหสุขุมมุทุ-	

มทฺทวพหุวิธสุภนิมิตฺเตน		ผสฺเสน		กายํ		รเมนฺติ	 	พฺรูเหนฺติ,	 	มนาปิกมนาปิกกลฺยาณปาปก-

สุภาสุภพหุวิธวิตกฺกมนสิกาเรน		มนํ		รเมนฺติ		พฺรูเหนฺติ	ฯ		ตุมฺเห		ตํ		จกฺขุโสตฆานชิวฺหากาย-

มโนพฺรูหนํ		หนถ		อุปหนถ,		ฉินฺทถ		อุปจฺฉินฺทถ,		รุนฺธถ		อุปรุนฺธถ	ฯ		เตน		กาโยปิ		ปริตปติ,		

จิตฺตมฺปิ		ปริตปติ,		กาเย		ปริตตฺเต		กายิกทุกฺขเวทนํ		เวทิยติ,		จิตฺเต		ปริตตฺเต		เจตสิกทุกฺข-

เวทนํ		เวทยติ	ฯ		นนุ		มาคณฺฑิโยปิ		ปริพฺพาชโก		ภควนฺตํ		ครหมาโน		เอวมาห		‘ภูนหุ		สมโณ		

โคตโม’ติ	ฯ		อิทเมตฺถ		การณํ,		เยนาหํ		การเณน		พฺรูมิ		‘นิพฺพานํ		ทุกฺเขน		มิสฺสนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	คําที่ว่า	พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	

นั้น	โยมไม่ขอเชื่อหรอก	พระคุณเจ้านาคเสน	ในเรื่องนี้	โยมเชื่ออยู่อย่างนี้ว่า	พระนิพพานเจือ

ด้วยทุกข์	ก็ในข้อที่ว่า	พระนิพพานเจือด้วยทุกข์	นี้	โยมมีเหตุผลอยู่	เหตุผลในข้อนี้เป็นไฉน	?

พระคุณเจ้านาคเสน	 บุคคลทั้งหลายผู้แสวงหาพระนิพพาน	 ปรากฏว่า	 กายและจิตมีแต่ความ

ร้อนรุ่ม	แผดเผา	มีอันต้องกําหนดการยืน	การเดิน	การนั่ง	การนอน	และอาหาร	มีอันต้องกําจัด

ความโงกง่วง	 ต้องบังคับอายตนะ	 ทั้งต้องละจากทรัพย์สิน	 และญาติมิตรอันเป็นที่รัก	 บุคคล

พวกที่มีสุข	 อิ่มเอิบด้วยสุข	 ในทางโลก	 ซึ่งล้วนแต่ทําอายตนะทั้งหลายให้รื่นรมย์	 ให้เพิ่มพูน	

คือ	ทําตาให้รื่นรมย์	ให้เพิ่มพูนด้วยรูปที่เป็นสุภนิมิต	มากมายหลายอย่าง	ทําหูให้รื่นรมย์ด้วย

เสียง	 ที่เป็นสุภนิมิต	 (ไพเราะ)	 มีเสียงขับร้อง	 เสียงบรรเลงเป็นต้น	 แต่ละอย่างล้วนน่าชอบใจ	

ทําจมูกให้รื่นรมย์	ให้เพิ่มพูนด้วยกลิ่นที่เป็นสุภนิมิต	(หอม)	มากมายหลายอย่าง	มีกลิ่นดอกไม้	

กลิ่นใบ	กลิ่นเปลือก	กลิ่นราก	กลิ่นแก่น	เป็นต้นแต่ละอย่างล้วนน่าชอบใจ	ทําลิ้นให้รื่นรมย์	ให้

เพิ่มพูนด้วยรสที่เป็นสุภนิมิต	(อร่อย)	มากมายหลายอย่าง	จากของเคี้ยว	ของกิน	ของดื่ม	ของ

เลีย	 ของลิ้มแต่ละอย่างล้วนน่าชอบใจ	 ทํากายให้รื่นรมย์	 ให้เพิ่มพูน	 ด้วยผัสสะที่เป็นสุภนิมิต	

(นุ่ม	 อบอุ่น	 ฯลฯ)	 มากมายหลายอย่าง	 ซึ่งละเอียด	 สุขุมอ่อนนุ่ม	 แต่ละอย่างล้วนน่าชอบใจ	

ทําใจให้รื่นรมย์	 ให้เพิ่มพูน	 ด้วยมนสิการและการตรึกนึกถึงอารมณ์มากมายหลายอย่าง	 อัน

เป็นบุญบ้าง	บาปบ้าง	ดีบ้าง	ไม่ดีบ้าง	ซึ่งแต่ละอย่างล้วนน่าชอบใจ	พวกท่านพากันละ	กําจัด	

บั่นทอน	ตัดขาด	ป้องกัน	ขัดขวาง	ความรื่นเริง	ความเพิ่มพูนแห่งตา	หู	จมูก	ลิ้น	กายใจนั้นเสีย	
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เพราะเหตุนั้น	 จึงเร่าร้อนทั้งกาย	 เร่าร้อนทั้งจิต	 เมื่อกายเร่าร้อน	 ก็ชื่อว่าเสวยทุกขเวทนาทาง

กาย	 เมื่อจิตเร่าร้อน	 ก็ชื่อว่าเสวยทุกขเวทนาทางใจ	 แม้มาคันทิยะปริพพาชก	 เมื่อเขาตําหนิ

พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ก็ได้กล่าวอย่างนี้ว่า	 ‘พระสมณโคดมเป็นผู้ทําลายความเจริญ’	 ดังนี้	 มิใช่

หรือ	ที่ว่ามานี้	เป็นเหตุผลในความข้อนี้	เป็นเหตุให้โยมกล่าวได้ว่า	พระนิพพานเจือด้วยทุกข์”	

	 ‘‘น		หิ		มหาราช		นิพฺพานํ		ทุกฺเขน		มิสฺสํ,		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ	ฯ		ยํ		ปน		ตฺวํ		มหาราช	

พฺรูสิ	 	 ‘นิพฺพานํ	 	 ทุกฺขนฺ’ติ,	 	 เนตํ	 	 ทุกฺขํ	 	 นิพฺพานํ	 	 นาม,	 	 นิพฺพานสฺส	 	 ปน	 	 สจฺฉิกิริยาย			

ปุพฺพภาโค		เอโส,		นิพฺพานปริเยสนํ		เอตํ,		เอกนฺตสุขํเยว		มหาราช		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน			

มิสฺสํ	ฯ		เอตฺถ		การณํ		วทามิ	ฯ		อตฺถิ		มหาราช		ราชูนํ		รชฺชสุขํ		นามา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระนิพพานมิได้เจือด้วยทุกข์หรอก	

พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 ข้อที่พระองค์ตรัสว่า	 พระนิพพานเป็นทุกข์	 ขึ้นชื่อว่า	 พระ

นิพพานหาเป็นทุกข์ไม่	ก็ข้อที่พระองค์ตรัสมานี้เป็นข้อปฏิบัติ	เป็นส่วนเบื้องต้น	เพื่อจะทําพระ

นิพพานให้แจ้ง	ข้อที่พระองค์ตรัสมานี้	เป็นข้อปฏิบัติอันเป็นการแสวงหาพระนิพพาน	ขอถวาย

พระพร	พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 ไม่เจือด้วยทุกข์หรอก	 อาตภาพจะขอกล่าวเหตุผล

ในคําที่ว่านี้	ขอถวายพระพร	ชื่อว่ารัชชสุข	แห่งพระราชาทั้งหลาย	มีอยู่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		อตฺถิ		ราชูนํ		รชฺชสุขนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า	รัชชสุขแห่งพระราชาทั้งหลายมีอยู่”

	 ‘‘อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		รชฺชสุขํ		ทุกฺเขน		มิสฺสนฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 รัชชสุขนั้น	 เป็นสุขที่เจือด้วยทุกข์หรือ

ไร	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		เต		มหาราช		ราชาโน		ปจฺจนฺเต		กุปิเต		เตสํ		ปจฺจนฺตนิสฺสิตานํ		ปฏิเสธาย		

อมจฺเจหิ		ปริณายเกหิ		ภเฏหิ		พลตฺเถหิ		ปริวุตา		ปวาสํ		คนฺตฺวา		ฑํสมกสวาตาตปปฏิปีฬิตา		

สมวิสเม		ปริธาวนฺติ,		มหายุทฺธ�ฺจ		กโรนฺติ,		ชีวิตสํสย�ฺจ		ปาปุณนฺตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เมื่อหัวเมืองชายแดนเกิดกําเริบขึ้น	(ถ้า
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หากว่ารัชชสุขไม่เจือด้วยทุกข์)	 เพราะเหตุไร	 พระราชาเหล่านั้น	 จึงทรงมีพวกอํามาตย์	 พวก

แม่ทัพ	พวกข้าราชบริพาร	พวกไพร่พลแวดล้อม	 เสด็จนิราศไปเพื่อปราบปรามพวกชาวเมือง

ชายแดนเหล่านั้น	ทรงถูกเหลือบ	ยุง	สายลม	แสงแดดเบียดเบียน	เสด็จท่องไปในที่ขรุขระ	ทั้ง

ยังจะต้องทํากรรมครั้งใหญ่	ทั้งยังอาจจะสิ้นพระชนม์ได้เล่า”

	 ‘‘เนตํ		ภนฺเต		นาคเสน		รชฺชสุขํ		นาม,		รชฺชสุขสฺส		ปริเยสนาย		ปุพฺพภาโค		เอโส			

ทุกฺเขน	 	ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ราชาโน	 	 รชฺชํ	 	 ปริเยสิตฺวา	 	 รชฺชสุขํ	 	 อนุภวนฺติ,	 	 เอวํ	 	 ภนฺเต			

นาคเสน		รชฺชสุขํ		ทุกฺเขน		อมิสฺสํ,		อ�ฺ�ํ		ตํ		รชฺชสุขํ,		อ�ฺ�ํ		ทุกฺขนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	ข้อที่ท่านกล่าวมานี้	หาชื่อว่ารัชชสุขไม่	ข้อที่ว่ามา

นี้	เป็นเพียงการทําที่เป็นส่วนเบื้องต้นแห่งการแสวงหารัชชสุข	พระคุณเจ้านาคเสน	พระราชา

ทั้งหลาย	ครั้นแสวงหาราชสมบัติได้แล้ว	ก็ได้ทรงเสวยรัชชสุข	พระคุณเจ้านาคเสน	รัชชสุขไม่

เจือด้วยทุกข์	ตามที่ได้กล่าวมานี้หรอก	รัชชสุขเป็นอย่างหนึ่ง	ทุกข์เป็นอีกอย่างหนึ่ง”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน		มิสฺสํ	ฯ		เย		ปน		ตํ		นิพฺพานํ		

ปริเยสนฺติ,		เต		กาย�ฺจ		จิตฺต�ฺจ		อาตาเปตฺวา		�านจงฺกมนิสชฺชาสยนาหารํ		ปริคฺคเหตฺวา		

มิทฺธํ		อุปรุนฺธิตฺวา		อายตนานิ		ปฏิปีเฬตฺวา		กาย�ฺจ		ชีวิต�ฺจ		ปริจฺจชิตฺวา		ทุกฺเขน		นิพฺพานํ		

ปริเยสิตฺวา		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ		อนุภวนฺติ,		นิหตปจฺจามิตฺตา		วิย		ราชาโน		รชฺชสุขํ	ฯ		เอวํ	

มหาราช		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน		มิสฺสํ,		อ�ฺ�ํ		นิพฺพานํ,		อ�ฺ�ํ		ทุกฺขนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

นิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 หาเจือด้วยทุกข์ไม่	 แต่ว่า	 บุคคลเหล่าใดแสวงหาพระนิพพาน	

บุคคลเหล่านั้นมีอันต้องทํากายและจิตให้ร้อนรุ่ม	ต้องกําหนดการยืน	การเดิน	การนั่ง	การนอน	

และอาหาร	ต้องกําจัดความโงกง่วง	ต้องบังคับอายตนะ	ต้องสละทั้งกาย	ทั้งชีวิต	ครั้นแสวงหา

พระนิพพานไปด้วยความลําบากแล้ว	จึงได้เสวยพระนิพพานอันเป็นสุขโดยส่วนเดียว	ดุจพระ

ราชากําจัดข้าศึกได้แล้ว	 ก็ได้เสวยรัชชสุข	 ฉะนั้น	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานเป็นสุขโดย

ส่วนเดียว	ไม่เจือด้วยทุกข์	พระนิพพานก็เป็นอย่างหนึ่ง	ทุกข์ก็เป็นอีกอย่างหนึ่ง	ดังกล่าวมานี้

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน		มิสฺสํ,		

อ�ฺ�ํ	 	 ทุกฺขํ,	 	 อ�ฺ�ํ	 	 นิพฺพานนฺติ	 ฯ	 	 อตฺถิ	 	 มหาราช	 	 อาจริยานํ	 	 สิปฺปวนฺตานํ	 	 สิปฺปสุขํ			

นามา’’ติ	?		

	 ขอถวายพระพร	ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผลที่ว่า	พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	
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ไม่เจือด้วยทุกข์	พระนิพพานเป็นอย่างหนึ่ง	ทุกข์เป็นอีกอย่างหนึ่ง	ที่ยิ่งกว่า	แม้อีกอย่างหนึ่ง

เถิด	ขอถวายพระพร	ชื่อว่าศิลปสุข	(สุขในงานศิลปะ)	แห่งพวกอาจารย์ทั้งหลาย	ผู้มีวิชาศิลปะ	

มีอยู่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		อตฺถิ		อาจริยานํ		สิปฺปวนฺตานํ		สิปฺปสุขนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	ศิลปสุขแห่งพระอาจารย์ทั้งหลายผู้มีวิชาศิลปะมีอยู่	พระคุณ

เจ้า”

	 ‘‘อปิ		นุ		โข		ตํ		มหาราช		สิปฺปสุขํ		ทุกฺเขน		มิสฺสนฺ”ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ศิลปสุขนั้น	 เป็นสุขที่เจือด้วยทุกข์	

หรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“หามิได้	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘กิสฺส		ปน		เต		มหาราช		อาจริยา		อาจริยานํ		อภิวาทนปจฺจุฏฺ�าเนน		อุทกาหรณฆร-

สมฺมชฺชนทนฺตกฏฺ�มุโขทกานุปฺปทาเนน	 	 อุจฺฉิฏฺ�ปฏิคฺคหณอุจฺฉาทนนหาปนปาทปริกมฺเมน		

สกจิตฺตํ		นิกฺขิปิตฺวา		ปรจิตฺตานุวตฺตเนน		ทุกฺขเสยฺยาย		วิสมโภชเนน		กายํ		อาตาเปนฺตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เพราะเหตุไร	 พวกอาจารย์เหล่านั้นจึง

ทําให้กายเดือดร้อนด้วยการกราบไหว้	 การลุกรับอาจารย์	 ด้วยการตักนํ้า	 การกวาดถูเรือน	

การคอยมอบไม้ชําระฟัน	นํ้าล้างหน้าเข้าไปให้อาจารย์	ด้วยการรับของเหลือเดน	การนวดเฟ้น	

การให้อาบนํ้า	การระบมเท้าให้แก่อาจารย์	ด้วยการละวางความคิดของตนเสีย	คอยคล้อยตาม

ความคิดของผู้อื่น	ด้วยการนอนเป็นทุกข์	ด้วยอาหารที่ไม่เหมาะสมเล่า”

	 ‘‘เนตํ		ภนฺเต		นาคเสน		สิปฺปสุขํ		นาม,		สิปฺปปริเยสนาย		ปุพฺพภาโค		เอโส		ทุกฺเขน	

ภนฺเต		นาคเสน		อาจริยา		สิปฺปํ	 	ปริเยสิตฺวา	 	สิปฺปสุขํ	 	อนุภวนฺติ,	 	 เอวํ	 	ภนฺเต		นาคเสน			

สิปฺปสุขํ		ทุกฺเขน		อมิสฺสํ,		อ�ฺ�ํ		ตํ		สิปฺปสุขํ,		อ�ฺ�ํ		ทุกฺขนฺ”ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ข้อที่ว่ามานี้	 ไม่ชื่อว่าเป็นศิลปสุขหรอก	ที่

ว่ามานี้เป็นเพียงการทําอันเป็นส่วนเบื้องตํ่าแห่งการแสวงหาศิลปสุข	 พระคุณเจ้านาคเสน	

อาจารย์ทั้งหลาย	 ครั้นแสวงหาวิชาศิลปะได้ด้วยความยากลําบากแล้ว	 ก็ย่อมได้เสวยศิลปสุข	

พระคุณเจ้านาคเสน	 ศิลปสุขมิได้เจือด้วยทุกข์	 ตามที่กล่าวมานี้หรอก	 ศิลปสุขนั้นเป็นอย่าง
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หนึ่ง	ทุกข์เป็นอีกอย่างหนึ่ง”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน		มิสฺสํ	ฯ		เย		ปน		ตํ		นิพฺพานํ		

ปริเยสนฺติ,		เต		กาย�ฺจ		จิตฺต�ฺจ		อาตาเปตฺวา		�านจงฺกมนิสชฺชาสยนาหารํ		ปริคฺคเหตฺวา		

มิทฺธํ		อุปรุนฺธิตฺวา		อายตนานิ		ปฏิปีเฬตฺวา		กาย�ฺจ		ชีวิต�ฺจ		ปริจฺจชิตฺวา		ทุกฺเขน		นิพฺพานํ		

ปริเยสิตฺวา		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ		อนุภวนฺติ,		อาจริยา		วิย		สิปฺปสุขํ	ฯ		เอวํ		มหาราช		เอกนฺต-

สุขํ		นิพฺพานํ,		น		ทุกฺเขน		มิสฺสํ,		อ�ฺ�ํ		ทุกฺขํ,		อ�ฺ�ํ		นิพฺพานนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พระ

นิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	ไม่เจือด้วยทุกข์	แต่ว่าบุคคลเหล่าใดแสวงหาพระนิพพาน	บุคคล

เหล่านั้นต้องทํากายและจิตให้ร้อนรุ่ม	 ต้องกําหนดการยืน	 การเดิน	 การนั่ง	 การนอน	 และ

อาหาร	ต้องกําจัดความโงกง่วง	ต้องบังคับอายตนะ	ต้องสละทั้งกายทั้งชีวิต	ครั้นแสวงหาพระ

นิพพานได้ด้วยความลําบากแล้ว	 จึงได้เสวยพระนิพพานอันเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 ดุจพวก

อาจารย์ได้เสวยศิลปสุข	ฉะนั้น	ขอถวายพระพร	พระนิพพาน	ชื่อว่าเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 ไม่

เจือด้วยทุกข์	พระนิพพานเป็นอย่างหนึ่ง	ทุกข์เป็นอีกอย่างหนึ่ง	ดังกล่าวมานี้”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

เอกนฺตสุขนิพฺพานปญฺโห  นวโม ฯ

จบเอกันตสุขนิพพานปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. นิพฺพานรูปสณฺานปญฺห

๑๐. นิพพานรูปสัณฐานปัญหา

ปัญหาว่าด้วยสีและสัณฐานแห่งพระนิพพาน

	 [๑๐]		‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘นิพฺพานํ	 	 นิพฺพานนฺ’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,	 	 สกฺกา	 	 ปน	 	 ตสฺส			

นิพฺพานสฺส		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		

วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวถึงสิ่งใดว่า	 ‘พระนิพพาน	

พระนิพพาน’	 ท่านอาจจะบ่งชี้ถึงสีก็ดี	 สัณฐานก็ดี	 วัยก็ดี	 ขนาดก็ดีแห่งพระนิพพานนั้น	 โดย

อุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้หรือไม่	?”

	 ‘‘อปฺปฏิภาคํ		มหาราช		นิพฺพานํ,		น		สกฺกา		นิพฺพานสฺส		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		

วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระนิพพานเป็นสิ่งที่อะไร	

ๆ	ก็หาส่วนเปรียบมิได้	จึงไม่อาจบ่งชี้ถึงสีก็ดี	สัณฐานก็ดี	วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่งพระนิพพานนั้น	

โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้”

	 ‘‘เอตมฺปาหํ		ภนฺเต		นาคเสน		น		สมฺปฏิจฺฉามิ,		ยํ		อตฺถิธมฺมสฺส		นิพฺพานสฺส		รูปํ		วา		

สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา			

อป�ฺ�าปนํ,		การเณน		มํ		ส�ฺ�าเปหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ข้อที่ท่านไม่อาจทําให้รู้สีก็ดี	 สัณฐานก็ดี	

วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่งพระนิพพานนั้น	โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	โยม

ยังยอมรับไม่ได้หรอก	ขอจงช่วยทําโยมให้เข้าใจด้วยเหตุผลเถิด”

	 ‘‘โหตุ	 	 มหาราช	 	 การเณน	 	 ตํ	 	 ส�ฺ�าเปสฺสามิ	 ฯ	 	 อตฺถิ	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺโท			

นามา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เอาละ	อาตมภาพจะขอถวายพระพรทํา

พระองค์ให้ทรงเข้าใจด้วยเหตุผล	ขอถวายพระพร	ขึ้นชื่อว่ามหาสมุทร	ย่อมมีอยู่ใช่ไหม	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		อตฺเถโส		มหาสมุทฺโท’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ใช่	พระคุณเจ้า	มหาสมุทรนี้	มีอยู่”
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	 ‘‘สเจ	 	 ตํ	 	 มหาราช	 	 โกจิ	 	 เอวํ	 	 ปุจฺเฉยฺย	 	 ‘กิตฺตกํ	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺเท	 	 อุทกํ,			

กติ		ปน		เต		สตฺตา,		เย		มหาสมุทฺเท		ปฏิวสนฺตี’ติ,		เอวํ		ปุฏฺโ�		ตฺวํ		มหาราช		กินฺติ		ตสฺส		

พฺยากเรยฺยาสี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ถ้าหากว่าใคร	ๆ	จะพึงทูลถามพระองค์

อย่างนี้ว่า	 ‘ขอถวายพระพร	 นํ้าในมหาสมุทรมีเท่าไร	 สัตว์ที่อาศัยอยู่	 ในมหาสมุทรมีเท่าไร	

พระเจ้าข้า’	ดังนี้	พระองค์ทรงถูกทูลถามอย่างนี้	จะพึงตรัสตอบคนผู้นั้นว่ากระไร	?”

	 ‘‘สเจ		มํ		ภนฺเต		โกจิ		เอวํ		ปุจฺเฉยฺย		‘กิตฺตกํ		มหาราช		มหาสมุทฺเท		อุทกํ,		กติ		ปน		

เต		สตฺตา,		เย		มหาสมุทฺเท		ปฏิวสนฺตี’ติ,		ตมหํ		ภนฺเต		เอวํ		วเทยฺยํ		‘อปุจฺฉิตพฺพํ		มํ		ตฺวํ		

อมฺโภ		ปุริส		ปุจฺฉสิ,		เนสา		ปุจฺฉา		เกนจิ		ปุจฺฉิตพฺพา,		�ปนีโย		เอโส		ป�ฺโห	ฯ		อวิภตฺโต		

โลกกฺขายิเกหิ		มหาสมุทฺโท,		น		สกฺกา		มหาสมุทฺเท		อุทกํ		ปริมินิตุํ		สตฺตา		วา		เย		ตตฺถ			

วาสมุปคตาติ		เอวาหํ		ภนฺเต		ตสฺส		ปฏิวจนํ		ทเทยฺยนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้า	 ถ้าหากใคร	 ๆ	 พึงถามโยมอย่างนี้ว่า	 ‘ขอถวาย

พระพร	 นํ้าในมหาสมุทรมีเท่าไร	 สัตว์ที่อาศัยอยู่ในมหาสมุทรมีเท่าไร	 พระเจ้าข้า’	 ดังนี้ไซร้	

พระคุณเจ้า	 โยมจะพึงตอบเขาอย่างนี้ว่า	 ‘นี่แน่ะพ่อมหาจําเริญเอ๋ย	 เธอถามฉันถึงสิ่งที่ไม่ควร

ถามเลย	 นี่เป็นคําถามที่ไม่น่าถาม	 นี่เป็นปัญหาที่ควรพักไว้	 มหาสมุทรเป็นสิ่งที่นักบรรยาย

เรื่องโลกทั้งหลาย	 จําแนกมิได้	 ใคร	 ๆ	 ไม่อาจที่จะนับนํ้าในมหาสมุทรหรือสัตว์ผู้เข้าไปอยู่ใน

มหาสมุทรนั้นได้	โยมจะพึงให้คําตอบแก่เขาอย่างนี้’’

	 ‘‘กิสฺส		ปน		ตฺวํ		มหาราช		อตฺถิธมฺเม		มหาสมุทฺเท		เอวํ		ปฏิวจนํ		ทเทยฺยาสิ,		นนุ			

วิคเณตฺวา		ตสฺส		อาจิกฺขิตพฺพํ		‘เอตฺตกํ		มหาสมุทฺเท		อุทกํ,		เอตฺตกา		จ		สตฺตา		มหาสมุทฺเท		

ปฏิวสนฺตี’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	ก็แต่ว่า	เมื่อมหาสมุทรมีอยู่เป็นธรรมดา	

เพราะเหตุไร	 พระองค์จึงทรงให้พระดํารัสตอบอย่างนี้เล่า	 ก็น่าจะทรงนับแล้วตรัสตอบเขาไป

ว่า	นํ้าในมหาสมุทรมีเท่านี้	และสัตว์จํานวนเท่านี้	อาศัยอยู่ในมหาสมุทร	ดังนี้	มิใช่หรือ	?”

	 ‘‘น		สกฺกา		ภนฺเต		อวิสโย		เอโส		ป�ฺโห’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่อาจบอกได้หรอก	พระคุณเจ้า	ปัญหานี้ไม่ใช่วิสัย”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อตฺถิธมฺเมเยว		มหาสมุทฺเท		น		สกฺกา		อุทกํ		ปริคเณตุํ		สตฺตา		วา		

เย		ตตฺถ		วาสมุปคตา,		เอวเมว		โข		มหาราช		อตฺถิธมฺมสฺเสว		นิพฺพานสฺส		น		สกฺกา		รูปํ		วา		
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สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา			

อุปทสฺสยิตุํ,		วิคเณยฺย		มหาราช		อิทฺธิมา		เจโตวสิปฺปตฺโต		มหาสมุทฺเท		อุทกํ		ตตฺราสเย		จ		

สตฺเต		น		เตฺวว		โส		อิทฺธิมา		เจโตวสิปฺปตฺโต		สกฺกุเณยฺย		นิพฺพานสฺส		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		

วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ใคร	ๆ	ก็ยังไม่อาจนับนํ้าในมหาสมุทร	

ซึ่งมีอยู่เป็นธรรมดาหรือสัตว์ผู้เข้าไปอยู่ในมหาสมุทรนั้นได้	 ฉันใด	ขอถวายพระพร	 ใคร	ๆ	ก็

ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	 สัณฐานก็ดี	 วัยก็ดี	 ขนาดก็ดี	 แห่งพระนิพพาน	 ซึ่งมีอยู่เป็นธรรมดา	 โดย

อุปมาก็ดี	 โดยการณ์ก็ดี	 โดยเหตุก็ดี	 โดยนัยก็ดีได้	ฉันนั้น	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้มีฤทธิ์	 ถึง

ความชํานาญแห่งจิต	 พึงนับนํ้าในมหาสมุทร	 และสัตว์ผู้อาศัยอยู่ในมหาสมุทรนั้นได้	 แต่ว่า	

ภิกษุผู้มีฤทธิ์	ผู้ถึงความชํานาญแห่งจิต	ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	สัณฐานก็ดี	วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่ง

พระนิพพาน	โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้เลย

	 ‘‘อปรมฺปิ		มหาราช		อุตฺตรึ		การณํ		สุโณหิ		อตฺถิธมฺมสฺเสว		นิพฺพานสฺส		น		สกฺกา		รูปํ		

วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		

อุปทสฺสยิตุนฺติ	ฯ		อตฺถิ		มหาราช		เทเวสุ		อรูปกายิกา		นาม		เทวา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ขอพระองค์จงทรงสดับเหตุผล	 ในข้อที่ว่า	 ใคร	ๆ	ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	

วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่งพระนิพพาน	ซึ่งมีอยู่เป็นธรรมดา	 โดยอุปมาก็ดี	 โดยการณ์ก็ดี	 โดยเหตุ	

ก็ดี	 โดยนัยก็ดี	 ที่ยิ่งขึ้นไป	 แม้อีกสักข้อหนึ่งเถิด	 ขอถวายพระพร	 ในบรรดาเทวดาทั้งหลาย	

เทวดาที่ชื่อว่าพวกไม่มีรูปกาย	ก็มีอยู่ใช่หรือไม่	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต		สุยฺยติ		‘อตฺถิ		เทเวสุ		อรูปกายิกา		นาม		เทวา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ใช่	 พระคุณเจ้า	 โยมก็ได้ยินมาว่า	 ในบรรดาเทวดาทั้งหลาย	

เทวดามีชื่อว่าพวกไม่มีรูปกาย	ก็มีอยู่”

	 ‘‘สกฺกา		ปน		มหาราช		เตสํ		อรูปกายิกานํ		เทวานํ		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		

ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ใคร	ๆ	ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	สัณฐานก็ดี	

วัยก็ดี	 ขนาดก็ดี	 แห่งพวกเทวดาผู้ไม่มีรูปกายเหล่านั้น	 โดยอุปมาก็ดี	 โดยการณ์ก็ดี	 โดยเหตุ

ก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้หรือไม่	?”
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	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“มิได้หรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เตนหิ		มหาราช		นตฺถิ		อรูปกายิกา		เทวา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ถ้าอย่างนั้น	 เทวดาพวกไม่มีรูปกาย	ก็

ไม่มีอยู่จริง	?”

	 ‘‘อตฺถิ		ภนฺเต		อรูปกายิกา		เทวา,		น		จ		สกฺกา		เตสํ		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		

ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“เทวดา	พวกไม่มีรูปกาย	มีจริง	พระคุณเจ้า	แต่ว่า	ใคร	ๆ	ไม่อาจ

จะบ่งชี้สีก็ดี	สัณฐานก็ดี	วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่งเทวดาเหล่านั้น	โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดย

เหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้เลย”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อตฺถิสตฺตานํเยว		อรูปกายิกานํ		เทวานํ		น		สกฺกา		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		

วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุํ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		อตฺถิธมฺมสฺเสว		นิพฺพานสฺส		น		สกฺกา		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		วา		วยํ		วา		

ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	ใคร	ๆ	ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	สัณฐานก็ดี	

วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

ใคร	ๆ	ก็ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	สัณฐานก็ดี	วัยก็ดี	ขนาดก็ดี	แห่งพระนิพพานที่มีอยู่เป็นธรรมดา	

โดยอุปมาก็ดี	โดยการณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	โดยนัยก็ดี	ได้	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โหตุ		เอกนฺตสุขํ		นิพฺพานํ,		น		จ		สกฺกา		ตสฺส		รูปํ		วา		สณฺ�านํ		

วา		วยํ		วา		ปมาณํ		วา		โอปมฺเมน		วา		การเณน		วา		เหตุนา		วา		นเยน		วา		อุปทสฺสยิตุํ	ฯ		

อตฺถิ		ปน		ภนฺเต		นิพฺพานสฺส		คุณํ		อ�ฺเ�หิ		อนุปวิฏฺ�ํ		กิ�ฺจิ		โอปมฺมนิทสฺสนมตฺตนฺ’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	พระนิพพานเป็นสุขโดยส่วนเดียว	 ทั้งใคร	

ๆ	 ไม่อาจจะบ่งชี้สีก็ดี	 สัณฐานก็ดี	 วัยก็ดี	 ขนาดก็ดี	 แห่งพระนิพพานนั้น	 โดยอุปมาก็ดี	 โดย

การณ์ก็ดี	โดยเหตุก็ดี	 โดยนัยก็ดี	ได้เลย	ก็ตามทีเถิด	แต่ว่า	คุณ(คุณสมบัติ)ของพระนิพพาน

นั้น	ที่พอจะแสดงให้เห็นโดยอุปมา	เปรียบเทียบกับคุณ	(คุณสมบัติ)	ของสิ่งอื่น	ๆ	สักเล็กน้อย	

มีอยู่บ้างหรือไม่	?”
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	 ‘‘สรูปโต	 	 มหาราช	 	 นตฺถิ	 	 คุณโต	 	 ปน	 	 สกฺกา	 	 กิ�ฺจิ	 	 โอปมฺมนิทสฺสนมตฺตํ			

อุปทสฺสยิตุนฺ’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 คุณของพระนิพพานที่เปรียบเทียบกัน

ได้กับคุณของสิ่งอื่น	ๆ 	โดยสภาวะที่มีอยู่	ไม่มีหรอก	แต่ว่า	บัณฑิต	อาจจะชี้แจงถึงพระนิพพาน

โดยคุณ	เพียงเป็นการแสดงให้เห็นโดยอุปมาสักเล็กน้อยได้”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		ยถาหํ		ลภามิ		นิพฺพานสฺส		คุณโตปิ		เอกเทสปริทีปนมตฺตํ,		

ตถา		สีฆํ		พฺรูหิ		นิพฺพาเปหิ		เม		หทยปริฬาหํ		วินย		สีตลมธุรวจนมาลุเตนา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ขอได้โปรดบอกกล่าวโดยประการที่โยมจะได้ความแจ่มแจ้ง

พระนิพพานแม้โดยคุณ	สักส่วนหนึ่ง	 เร็ว	ๆ	เถิด	ขอจงดับ	จงกําจัดความร้อนใจของโยมด้วย

สายลมคือคําพูดที่เยือกเย็น	ไพเราะ	น่าฟังเถิด”

	 ‘‘ปทุมสฺส		มหาราช		เอโก		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�,		อุทกสฺส		เทฺว		คุณา,		อคทสฺส		

ตโย		คุณา,		มหาสมุทฺทสฺส		จตฺตาโร		คุณา,		โภชนสฺส		ป�ฺจ		คุณา,		อากาสสฺส		ทส		คุณา,		

มณิรตนสฺส		ตโย		คุณา,		โลหิตจนฺทนสฺส		ตโย		คุณา,		สปฺปิมณฺฑสฺส		ตโย		คุณา,		คิริสิขรสฺส		

ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 คุณอย่างหนึ่งของดอกปทุม	 เทียบกัน

ได้กับพระนิพพาน	คุณ	๒	อย่างของนํ้า	…	คุณ	๓	อย่างของยาแก้พิษ	…	คุณ	๔	อย่างของ

มหาสมุทร	…	คุณ	๕	อย่างของโภชนะ	…	คุณ	๑๐	อย่างของอากาศ	…	คุณ	๓	อย่างของแก้ว

มณี	…	คุณ	๓	อย่างของจันทน์แดง	…	คุณ	๓	อย่างของหัวเนยใส	…	คุณ	๕	อย่างของยอด

ภูเขา	เทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ปทุมสฺส		เอโก		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตโม			

ปทุมสฺส		เอโก		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 คุณอย่างหนึ่งของดอกปทุม	 เทียบกันได้

กับพระนิพพาน	คุณอย่างหนึ่งของดอกปทุมเทียบกันได้กับพระนิพพานเป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปทุมํ		อนุปลิตฺตํ		อุทเกน,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		สพฺพ-	

กิเลเสหิ		อนุปลิตฺตํ	ฯ		อยํ		มหาราช		ปทุมสฺส		เอโก		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าฉาบติดดอกปทุมมิได้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 กิเลสทั้งหลายทั้งปวง	 ก็ฉาบติดพระนิพพานมิได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน		
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ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างหนึ่งของดอกปทุมซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘อุทกสฺส		เทฺว		คุณา		นิพฺพานํ	 	อนุปวิฏฺ�า’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตเม			

อุทกสฺส		เทฺว		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘คุณ	๒	อย่างของนํ้าเทียบกัน

ได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๒	อย่างของนํ้า	คือ	อะไรบ้าง	ซึ่งเทียบกันได้กับพระ

นิพพาน”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุทกํ	 	สีตลํ	 	ปริฬาหนิพฺพาปนํ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ			

สีตลํ	 	 สพฺพกิเลสปริฬาหนิพฺพาปนํ	 ฯ	 	 อยํ	 	 มหาราช	 	 อุทกสฺส	 	 ป�โม	 	 คุโณ	 	 นิพฺพานํ			

อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าเย็น	 ใช้ดับความ

เร่าร้อนได้	 ฉันใด	 พระนิพพาน	 ก็เยือกเย็น	 ใช้ดับความเร่าร้อน	 คือ	 กิเลสทั้งปวงได้	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๑	ของนํ้า	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		อุทกํ		กิลนฺตตสิตปิปาสิตฆมฺมาภิตตฺตานํ		ชนปสุปชานํ		ปิปาสา-

วินยนํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	นิพฺพานํ	 	กามตณฺหาภวตณฺหาวิภวตณฺหาปิปาสาวินยนํ	 ฯ			

อยํ		มหาราช		อุทกสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		อุทกสฺส			

เทฺว		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 นํ้าใช้เป็นเครื่องกําจัดความ

กระหายของสัตว์ทั้งหลาย	ทั้งคนทั้งสัตว์เลี้ยงผู้เหน็ดเหนื่อย	คอแห้ง	กระหายนํ้า	ถูกความร้อน

แผดเผาได้	 ฉันใด	 พระนิพพานก็ใช้เป็นเครื่องกําจัดความกระหายคือกามตัณหา	 ภวตัณหา	

และวิภวตัณหาได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คุณของนํ้าอย่างที่	๒	ที่เทียบกันได้กับ

พระนิพพาน	ขอถวายพระพร	คุณ	๒	อย่าง	ของนํ้าเหล่านี้ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘อคทสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ	 	อนุปวิฏฺ�า’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตเม		

อคทสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	๓	อย่างของยาแก้พิษ

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๓	อย่างของยาแก้พิษ	คือ	อะไรบ้าง	?	ซึ่ง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน”
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	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อคโท	 	 วิสปีฬิตานํ	 	 สตฺตานํ	 	 ปฏิสรณํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

นิพฺพานํ	 	 กิเลสวิสปีฬิตานํ	 	 สตฺตานํ	 	 ปฏิสรณํ	 ฯ	 	 อยํ	 	 มหาราช	 	 อคทสฺส	 	 ป�โม	 	 คุโณ			

นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ยาแก้พิษใช้เป็น

เครื่องถอนพิษสําหรับสัตว์ทั้งหลายผู้ถูกยาพิษบีบคั้น	 ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพาน	ก็

ใช้เป็นเครื่องถอนพิษสําหรับสัตว์ทั้งหลายผู้ถูกพิษคือกิเลสบีบคั้นได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอ

ถวายพระพร	นี้	คือ	คุณอย่างที่	๑	ของยาแก้พิษ	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน	 	 จปรํ	 	มหาราช	 	อคโท	 	 โรคานํ	 	 อนฺตกโร,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	นิพฺพานํ			

สพฺพทุกฺขานํ		อนฺตกรํ	ฯ		อยํ		มหาราช		อคทสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ยาแก้พิษ	 ทําความเจ็บป่วยทั้ง

หลายให้สิ้นสุดไป	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็ทําทุกข์ทั้งหลายให้สิ้นสุดไป	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือ	คุณอย่างที่	๒	ของยาแก้พิษ	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ	 	มหาราช		อคโท		อมตํ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ	 	อมตํ	ฯ		อยํ	

มหาราช		อคทสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		อคทสฺส		ตโย		

คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	ยาแก้พิษ	เป็นยาอมตะ	(ช่วยไม่

ให้ตาย)	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นอมตะ	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้

เป็นคุณอย่างที่	๓	ของยาแก้พิษ	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน	ขอถวายพระพร	คุณ	๓	อย่าง

ของยาแก้พิษเหล่านี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”	

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘มหาสมุทฺทสฺส		จตฺตาโร		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’ติ		ยํ		วเทสิ,		

กตเม		มหาสมุทฺทสฺส		จตฺตาโร		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘คุณ	๔	อย่าง	ของมหาสมุทร

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๔	อย่าง	ของมหาสมุทร	คืออะไรบ้าง	?	ซึ่ง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺโท	 	 สุ�ฺโ�	 	 สพฺพกุณเปหิ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

นิพฺพานํ		สุ�ฺ�ํ		สพฺพกิเลสกุณเปหิ	ฯ		อยํ		มหาราช		มหาสมุทฺทสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ		

อนุปวิฏฺโ�	ฯ		



263๔.๘ เวสสันตรวรรคกัณฑ์]

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 มหาสมุทรว่างเปล่า

จากซากศพทั้งปวง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็ว่างเปล่าจากซากศพ	 คือกิเลสทั้ง

หลายทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๑	ของมหาสมุทร	ซึ่งเทียบ

กันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		มหนฺโต		อโนรปาโร,		น		ปริปูรติ		สพฺพสวนฺตีหิ			

เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		มหนฺตํ		อโนรปารํ,		น		ปูรติ		สพฺพสตฺเตหิ	ฯ		อยํ		มหาราช	

มหาสมุทฺทสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 มหาสมุทรใหญ่โตมองไม่เห็นฝั่ง	

…	ไม่เต็มด้วยนํ้าที่ไหลมากจากที่ทั้งปวง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็ใหญ่โต	มองไม่

เห็นฝั่ง	 ไม่เต็มด้วยสัตว์ทั้งปวง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๒	 ของ

มหาสมุทร	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		มหนฺตานํ		ภูตานํ		อาวาโส,		เอวเมว		โข		มหาราช		

นิพฺพานํ	 	 มหนฺตานํ	 	 อรหนฺตานํ	 	 วิมลขีณาสวพลปฺปตฺตวสีภูตมหาภูตานํ	 	 อาวาโส	 ฯ	 	 อยํ	

มหาราช		มหาสมุทฺทสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	มหาสมุทรเป็นที่อยู่ของภูต	(สัตว์)	

ใหญ่	ๆ 	ทั้งหลาย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นที่อยู่ของภูตใหญ่	ๆ 	คือพระอรหันต์

ผู้ปราศจากมลทิน	 ถึงกําลังแห่งพระขีณาสพ	 เป็นวสีภูต	 เป็นมหาภูต	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอ

ถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๓	ของมหาสมุทร	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	มหาสมุทฺโท	 	อปริมิตวิวิธวิปุลวีจิปุปฺผสํกุสุมิโต,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	 	 นิพฺพานํ	 	 อปริมิตวิวิธวิปุลปริสุทฺธวิชฺชาวิมุตฺติปุปฺผสํกุสุมิตํ	 ฯ	 	 อยํ	 	 มหาราช			

มหาสมุทฺทสฺส	 	จตุตฺโถ	 	คุโณ		นิพฺพานํ	 	อนุปวิฏฺโ�	ฯ	 	อิเม	 	โข	 	มหาราช		มหาสมุทฺทสฺส			

จตฺตาโร		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือน	 มหาสมุทรมีดอกไม้แย้มบาน	 คือ	

คลื่นลูกใหญ่	ๆ	หลากหลายประมาณมิได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็มีดอกไม้แย้ม

บาน	 คือ	 วิชชาและวิมุตติอันบริสุทธิ์ไพบูลย์	 หลากหลายประมาณมิได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอ

ถวายพระพร	 นี้	 คือคุณอย่างที่	 ๔	 ของมหาสมุทร	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน	 ขอถวาย

พระพร	คุณ	๔	อย่างของมหาสมุทรเหล่านี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”
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	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘โภชนสฺส		ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตเม		

โภชนสฺส		ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	 ๕	 อย่างของโภชนะ

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ถามว่า	คุณ	๕	อย่างของโภชนะ	คือ	อะไรบ้าง	?	ซึ่งเทียบกัน

ได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		อายุธารณํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกตํ		ชรามรณนาสนโต		อายุธารณํ	ฯ		อยํ		มหาราช		โภชนสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ			

อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 โภชนะเป็นสิ่งที่ทรง

อายุของสัตว์ทั้งปวงไว้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานที่บุคคลได้กระทําให้แจ้งแล้ว	 ก็

เป็นสิ่งทรงอยู่	 โดยการทําชราและมรณะให้พินาศไป	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือ

คุณอย่างที่	๑	ของโภชนะ	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		พลวฑฺฒนํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกตํ		สพฺพสตฺตานํ		อิทฺธิพลวฑฺฒนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		โภชนสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ			

อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 โภชนะ	 เป็นสิ่งที่เจริญกําลังแก่

สัตว์ทั้งปวง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานที่บุคคลได้กระทําให้แจ้งแล้ว	 ก็เป็นสิ่งเจริญ

กําลัง	 คือ	 ฤทธิ์แก่สัตว์ทั้งปวง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๒	 ของ

โภชนะ	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		วณฺณชนนํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกตํ	 	สพฺพสตฺตานํ	 	คุณวณฺณชนนํ	ฯ		อยํ	 	มหาราช		โภชนสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ			

อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 โภชนะเป็นสิ่งให้เกิดวรรณะ	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานที่บุคคลได้กระทําให้แจ้งแล้ว	 ก็เป็นสิ่งให้เกิดวรรณะ	 คือ	

คุณธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๓		ของโภชนะ	ซึ่งเทียบกันได้กับ

พระนิพพาน
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	 ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 โภชนํ	 	 สพฺพสตฺตานํ	 	 ทรถวูปสมนํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

นิพฺพานํ		สจฺฉิกตํ		สพฺพสตฺตานํ		สพฺพกิเลสทรถวูปสมนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		โภชนสฺส		จตุตฺโถ		

คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 โภชนะเป็นเครื่องสงบความ

กระวนกระวายของสัตว์ทั้งปวงได้	 ฉันใด	 พระนิพพานที่บุคคลได้กระทําให้แจ้งแล้ว	 ก็เป็น

เครื่องสงบความกระวนกระวาย	 คือ	 กิเลสทั้งปวงของสัตว์ทั้งปวงได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอ

ถวายพระพร	นี้คือ	คือคุณอย่างที่	๔	ของโภชนะซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		ชิฆจฺฉาทุพฺพลฺยปฏิวิโนทนํ,		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	 นิพฺพานํ	 	 สจฺฉิกตํ	 	 สพฺพสตฺตานํ	 	 สพฺพทุกฺขชิฆจฺฉาทุพฺพลฺยปฏิวิโนทนํ	 ฯ	 	 อยํ	

มหาราช		โภชนสฺส		ป�ฺจโม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		โภชนสฺส		ป�ฺจ		

คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	โภชนะ	เป็นเครื่องบรรเทาความ

หิว	ความอ่อนเพลีย	ของสัตว์ทั้งปวงได้	ฉันใด	พระนิพพานที่บุคคลได้กระทําให้แจ้งแล้ว	ก็เป็น

เครื่องบรรเทาความหิวความอ่อนเพลียคือทุกข์ทั้งปวงของสัตว์ทั้งปวงได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	

ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๕	 ของโภชนะ	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน	 ขอถวาย

พระพร	คุณ	๕	อย่างของโภชนะเหล่านี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อากาสสฺส		ทส		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตเม			

อากาสสฺส		ทส		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	 ๑๐	 อย่างของอากาศ

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’		ดังนี้	ขอถาม	คุณ	๑๐	อย่าง	ของอากาศ	คือ	อะไรบ้าง	?	ซึ่งเทียบ

กันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อากาโส		น		ชายติ,		น		ชียติ,		น		มียติ,		น		จวติ,		น		อุปฺปชฺชติ,		

ทุปฺปสโห,		อโจราหรโณ,		อนิสฺสิโต,		วิหคคมโน,		นิราวรโณ,		อนนฺโต	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		

นิพฺพานํ		น		ชายติ,		น		ชียติ,		น		มียติ,		น		จวติ,		น		อุปฺปชฺชติ,		ทุปฺปสหํ,		อโจราหรณํ,			

อนิสฺสิตํ,		อริยคมนํ,		นิราวรณํ,		อนนฺตํ	ฯ		อิเม		โข		มหาราช		อากาสสฺส		ทส		คุณา		นิพฺพานํ		

อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	อากาศไม่เกิด,	ไม่แก่,	
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ไม่ตาย,	ไม่เคลื่อน,	ไม่อุบัติ,	ข่มขี่ได้ยาก,	โจรปล้นเอาไปไม่ได้,	ไม่ต้องอิงอาศัยสิ่งอื่น,	เป็นที่

ดําเนินไปแห่งวิหค,	 ไม่มีสิ่งขวางกั้น,	 หาที่สุดมิได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระนิพพาน	ก็ไม่

เกิด	ไม่แก่,	ไม่ตาย,	ไม่เคลื่อน,	ไม่อุบัติ,	ข่มขี่ได้ยาก,	โจรปล้นเอาไปไม่ได้,	ไม่ต้องอิงอาศัยสิ่ง

อื่น,	เป็นที่ดําเนินไปแห่งพระอริยเจ้า,	ไม่มีสิ่งขวางกั้น,	หาที่สุดมิได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวาย

พระพร	คุณ	๑๐	อย่าง	ของอากาศเหล่านี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘มณิรตนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตเม		

มณิรตนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	 ๓	 อย่าง	 ของแก้วมณี	 เทียบกันได้กับพระ

นิพพาน’	 ดังนี้	 ขอถามว่า	 คุณ	 ๓	 อย่าง	 ของแก้วมณี	 คืออะไรบ้าง	 ?	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระ

นิพพาน”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		มณิรตนํ		กามททํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		กามททํ	ฯ		อยํ	

มหาราช		มณิรตนสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	แก้วมณีมอบแต่ความ

น่าพึงพอใจ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็มอบแต่ความน่าพึงพอใจ	ฉันนั้นเหมือนกัน	

ขอถวายพระพร	นี้คือคุณของแก้วมณีอย่างที่	๑	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		มณิรตนํ		หาสกรํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		หาสกรํ	ฯ		

อยํ		มหาราช		มณิรตนสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 แก้วมณีสร้างแต่ความบันเทิงใจ	

ฉันใด	พระนิพพานก็สร้างแต่ความบันเทิงใจ	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณของ

แก้วมณีอย่างที่	๒	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 มณิรตนํ	 	 อุชฺโชตตฺตกรํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 นิพฺพานํ			

อุชฺโชตตฺตกรํ	ฯ		อยํ		มหาราช		มณิรตนสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		

มหาราช		มณิรตนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 แก้วมณีสร้างแต่แสงโชติช่วง	

ฉันใด	พระนิพพานก็สร้างแต่แสงโชติช่วง	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	

๓	ของแก้วมณี	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน	ขอถวายพระพร	คุณ	๓	อย่างของแก้วมณีเหล่า
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นี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘โลหิตจนฺทนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ	 	อนุปวิฏฺ�า’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,			

กตเม		โลหิตจนฺทนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘คุณ	๓	อย่าง	ของจันทน์แดง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๓	อย่างของจันทน์แดง	คืออะไรบ้าง	?	ซึ่ง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โลหิตจนฺทนํ		ทุลฺลภํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		ทุลฺลภํ	ฯ			

อยํ		มหาราช		โลหิตจนฺทนสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 จันทน์แดงเป็นสิ่งที่

หาได้ยาก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่หาได้ยาก	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวาย

พระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๑	ของจันทน์แดง	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 โลหิตจนฺทนํ	 	 อสมสุคนฺธํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	นิพฺพานํ			

อสมสุคนฺธํ	ฯ		อยํ		มหาราช		โลหิตจนฺทนสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 จันทน์แดงมีกลิ่นหอม	 หากลิ่น

เสมอเหมือนมิได้	 	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็มีกลิ่นหอม	 หากลิ่นอื่นเสมอเหมือน

มิได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๒	ของจันทน์แดง	ซึ่งเทียบกันได้กับ

พระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		โลหิตจนฺทนํ		สชฺชนปสตฺถํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		อริย-

สชฺชนปสตฺถํ	ฯ		อยํ		มหาราช		โลหิตจนฺทนสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		

มหาราช		โลหิตจนฺทนสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 จันทน์แดงเป็นสิ่งที่ชนทั้งปวง

สรรเสริญ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่พระอริยเจ้าสรรเสริญ	ฉันนั้นเหมือน

กัน	 ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๓	 ของจันทน์แดง	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน	 ขอ

ถวายพระพร		คุณ	๓	อย่าง	ของจันทน์แดงเหล่านี้	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”	

	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 ‘สปฺปิมณฺฑสฺส	 	ตโย	 	คุณา	 	นิพฺพานํ	 	 อนุปวิฏฺ�า’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตเม		สปฺปิมณฺฑสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		
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	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	๓	อย่างของหัวเนยใส	

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๓	อย่าง	ของหัวเนยใส	คืออะไรบ้าง	?	ซึ่ง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 สปฺปิมณฺโฑ	 	 วณฺณสมฺปนฺโน,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 นิพฺพานํ			

คุณวณฺณสมฺปนฺนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		สปฺปิมณฺฑสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 หัวเนยใส	 เป็น

ธรรมชาติที่ถึงพร้อมด้วยสีสัน	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่ถึงพร้อมด้วย

สีสันคือคุณ	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๑	ของหัวเนยใส	ซึ่งเทียบกัน

ได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		สปฺปิมณฺโฑ		คนฺธสมฺปนฺโน,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ			

สีลคนฺธสมฺปนฺนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		สปฺปิมณฺฑสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 หัวเนยใส	 เป็นธรรมชาติที่ถึง

พร้อมด้วยกลิ่น	 	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่ถึงพร้อมด้วยกลิ่นคือศีล	 ฉัน

นั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๒	 ของหัวเนยใส	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระ

นิพพาน

	 ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	สปฺปิมณฺโฑ	 	 รสสมฺปนฺโน,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	นิพฺพานํ			

รสสมฺปนฺนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		สปฺปิมณฺฑสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		อิเม		โข		

มหาราช		สปฺปิมณฺฑสฺส		ตโย		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 หัวเนยใส	 เป็นธรรมชาติที่ถึง

พร้อมด้วยรส	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่ถึงพร้อมด้วยรส	 (คือวิมุตติ)	ฉัน

นั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 นี้คือคุณอย่างที่	 ๓	 ของหัวเนยใส	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระ

นิพพาน	ขอถวายพระพร		คุณ	๓	อย่างของหัวเนยใสเหล่านี้แล	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘คิริสิขรสฺส		ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตเม		

คิริสิขรสฺส		ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘คุณ	๕	อย่างของยอดภูเขา	

เทียบกันได้กับพระนิพพาน’	ดังนี้	ขอถามว่า	คุณ	๕	อย่างของยอดภูเขา	คือ	อะไรบ้าง	?	ซึ่ง

เทียบกันได้กับพระนิพพาน”
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	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	คิริสิขรํ	 	อจฺจุคฺคตํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	นิพฺพานํ	 	อจฺจุคตํ	ฯ			

อยํ		มหาราช		คิริสิขรสฺส		ป�โม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ยอดภูเขา	เป็นส่วนที่

สูงยิ่ง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นส่วนที่สูงยิ่ง	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	

นี้คือคุณอย่างที่	๑	ของยอดภูเขา	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 คิริสิขรํ	 	 อจลํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 นิพฺพานํ	 	 อจลํ	 ฯ			

อยํ		มหาราช		คิริสิขรสฺส		ทุติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ยอดภูเขา	 เป็นสิ่งที่หาความสั่น

ไหวมิได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่หาความสั่นไหวมิได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	

ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๒	ของยอดภูเขา	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		คิริสิขรํ		ทุรธิโรหํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		ทุรธิโรหํ			

สพฺพกิเลสานํ	ฯ		อยํ		มหาราช		คิริสิขรสฺส		ตติโย		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ยอดภูเขา	เป็นสิ่งที่ใคร	ๆ	ปีนขึ้น

ไปได้ยาก	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็เป็นสิ่งที่กิเลสทั้งปวงย่างขึ้นได้ยาก	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๓	ของยอดภูเขา	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		คิริสิขรํ		สพฺพพีชานํ		อวิรูหนํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		

สพฺพกิเลสานํ		อวิรูหนํ	ฯ		อยํ		มหาราช		คิริสิขรสฺส		จตุตฺโถ		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ยอดภูเขาไม่เป็นที่งอกงามแห่ง

พืชทั้งปวง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็ไม่เป็นที่งอกงามแห่งกิเลสทั้งปวง	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๔	ของยอดภูเขา	ซึ่งเทียบกันได้กับพระนิพพาน

	 ปุน		จปรํ		มหาราช		คิริสิขรํ		อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺตํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		นิพฺพานํ		

อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺตํ	ฯ		อยํ		มหาราช		คิริสิขรสฺส		ป�ฺจโม		คุโณ		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺโ�	ฯ			

อิเม		โข		มหาราช		คิริสิขรสฺส		ป�ฺจ		คุณา		นิพฺพานํ		อนุปวิฏฺ�า’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	ยอดภูเขาพ้นแล้วจากความยินดี

และความยินร้าย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระนิพพานก็พ้นแล้วจากความยินดีและความ

ยินร้าย	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้คือคุณอย่างที่	๕	ของยอดภูเขา	ซึ่งเทียบกันได้กับ

พระนิพพาน	 ขอถวายพระพร	 คุณ	 ๕	 อย่างของยอดภูเขาเหล่านี้แล	 ซึ่งเทียบกันได้กับพระ
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นิพพาน”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”

นิพฺพานรูปสณฺ€านปญฺโห  ทสโม ฯ

จบนิพพานรูปสัณฐานปัญหาข้อที่ ๑๐

________

๑๑.  นิพฺพานสจฺฉิกรณปญฺห

๑๑. นิพพานสัจฉิกรณปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการท�าพระนิพพานให้แจ้ง

	 [๑๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺเห		ภณถ		‘นิพฺพานํ		น		อตีตํ,		น		อนาคตํ,		น		ปจฺจุปฺปนฺนํ,		

น	 	 อุปฺปนฺนํ	 	 น	 	 อนุปฺปนฺนํ	 	 น	 	 อุปฺปาทนียนฺ’ติ	 ฯ	 	 อิธ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 โย	 	 โกจิ			

สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 นิพฺพานํ	 	 สจฺฉิกโรติ,	 	 โส	 	 อุปฺปนฺนํ	 	 สจฺฉิกโรติ	 	 อุทาหุ	 	 อุปฺปาเทตฺวา			

สจฺฉิกโรตี’’ติ	?		

	 [๑๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 พวกท่านกล่าวกันว่า	 ‘พระนิพพาน

ไม่เป็นอดีต	ไม่เป็นอนาคต	ไม่เป็นปัจจุบัน	ไม่ใช่สิ่งที่เกิดขึ้นแล้ว	ไม่ใช่สิ่งที่ยังไม่เกิดขึ้น	ไม่ใช่

สิ่งที่อาจทําให้เกิดขึ้นได้’	ดังนี้		พระคุณเจ้าทั้งหลาย	บุคคลใดบุคคลหนึ่งในโลกนี้ปฏิบัติชอบ	ก็

ย่อมทําพระนิพพานให้แจ้งได้	 บุคคลนั้น	 กระทําพระนิพพานที่เกิดขึ้นแล้วให้แจ้งหรือไร	 หรือ

ว่า	กระทําพระนิพพานให้เกิดขึ้นแล้ว	จึงกระทําให้แจ้งเล่า	?”

	 ‘‘โย	 	 โกจิ	 	 มหาราช	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 นิพฺพานํ	 	 สจฺฉิกโรติ,	 	 โส	 	 น	 	 อุปฺปนฺนํ			

สจฺฉิกโรติ,	 	น		อุปฺปาเทตฺวา		สจฺฉิกโรติ,	 	อปิจ	 	มหาราช		อตฺเถสา		นิพฺพานธาตุ,	 	ยํ	 	โส			

สมฺมาปฏิปนฺโน		สจฺฉิกโรตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 บุคคลใดบุคคลหนึ่งปฏิบัติ

ชอบ	ก็ย่อมกระทําพระนิพพานให้แจ้งได้	บุคคลนั้น	หาได้กระทําพระนิพพานที่เกิดขึ้นแล้วให้

แจ้งไม่	หาได้กระทําพระนิพพานให้เกิด	แล้วจึงกระทําให้แจ้งไม่	?”
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	 ‘‘มา		ภนฺเต		นาคเสน		อิมํ		ป�ฺหํ		ปฏิจฺฉนฺนํ		กตฺวา		ทีเปหิ		วิวฏํ		ปากฏํ		กตฺวา		ทีเปหิ		

ฉนฺทชาโต		อุสฺสาหชาโต,		ยํ		เต		สิกฺขิตํ,		ตํ		สพฺพํ		เอตฺเถวากิราหิ		เอตฺถายํ		ชโน		สมฺมูฬฺโห		

วิมติชาโต		สํสยปกฺขนฺโท,		ภินฺเทตํ		อนฺโตโทสสลฺล’’นฺติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	โปรดอย่าแสดงปัญหานี้อย่างปิด	ๆ	บัง	ๆ	

เลย	 โปรดเกิดฉันทะ	 เกิดอุตสาหะ	 แสดงอย่างเปิดเผย	 อย่างปรากฏเถิด	 ขอจงเปิดเผยพระ

นิพพานที่ท่านได้ศึกษามาให้หมดเถิด	 ในเรื่องพระนิพพานนี้	 ยังมีคนลุ่มหลงเกิดความ

คลางแคลงใจ	เข้าสู่ความสงสัยกันอยู่	ขอท่านจงหักลูกศรที่เสียบอยู่ภายในใจข้อนี้เสียเถิด”

	 ‘‘อตฺเถสา	 	 มหาราช	 	 นิพฺพานธาตุ	 	 สนฺตา	 	 สุขา	 	 ปณีตา,	 	 ตํ	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน			

ชินานุสิฏฺ�ิยา	 	สงฺขาเร	 	สมฺมสนฺโต	 	ป�ฺ�าย	 	สจฺฉิกโรติ	 ฯ	 	ยถา	 	มหาราช	 	อนฺเตวาสิโก			

อาจริยานุสิฏฺ�ิยา	 	 วิชฺชํ	 	 ป�ฺ�าย	 	 สจฺฉิกโรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน			

ชินานุสิฏฺ�ิยา		ป�ฺ�าย		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	นิพพานธาตุซึ่งสงบ	เป็นสุข	ประณีตนี้	

มีอยู่,	บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	ผู้ได้พิจารณาสังขารทั้งหลายไปตามคําที่พระชินเจ้าทรงอนุศาสน์ไว้	

ย่อมกระทําพระนิพพานนั้นให้แจ้งด้วยปัญญาได้	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนลูกศิษย์ผู้

ปฏิบัติชอบตามคําที่อาจารย์อนุศาสน์ไว้	 ย่อมกระทําวิชชาให้แจ้งด้วยปัญญาได้	ฉันใด	บุคคล

ผู้ปฏิบัติชอบตามคําที่พระชินเจ้าทรงอนุศาสน์ไว้	 ก็ย่อมกระทําพระนิพพานให้แจ้งด้วยปัญญา

ได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘กถํ		ปน		ตํ		นิพฺพานํ		ทฏฺ�พฺพนฺติ	?		อนีติโต		นิรุปทฺทวโต		อภยโต		เขมโต		สนฺตโต		

สุขโต		สาตโต		ปณีตโต		สุจิโต		สีตลโต		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ

	 ก็บัณฑิต	พึงเห็นพระนิพพานนั้นอย่างไร	?	พึงเห็นว่า	หาเสนียดมิได้	 ว่าหาอุปัททวะ	

(อันตราย)	มิได้	ว่าหาภัยมิได้	ว่าเกษม	ว่าสงบ	ว่าเป็นสุข	ว่าน่ายินดี	ว่าประณีต	ว่าสะอาด	ว่า

เยือกเย็น

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปุริโส		พหุกฏฺ�ปุ�ฺเชน		ชลิตกฏฺ�ิเตน		อคฺคินา		ทยฺหมาโน		วายาเมน		

ตโต		มุ�ฺจิตฺวา		นิรคฺคิโกกาสํ		ปวิสิตฺวา		ตตฺถ		ปรมสุขํ		ลเภยฺย,		เอวเมว		โข		มหาราช		โย		

สมฺมาปฏิปนฺโน,	 	 โส	 	 โยนิโส	 	 มนสิกาเรน	 	 พฺยปคตติวิธคฺคิสนฺตาปํ	 	 ปรมสุขํ	 	 นิพฺพานํ			

สจฺฉิกโรติ	ฯ		ยถา		มหาราช		อคฺคิ,		เอวํ		ติวิธคฺคิ		ทฏฺ�พฺโพ;		ยถา		อคฺคิคโต		ปุริโส,		เอวํ			

สมฺมาปฏิปนฺโน		ทฏฺ�พฺโพ;		ยถา		นิรคฺคิโกกาโส,		เอวํ		นิพฺพานํ		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ



272 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๔.เมณฑกปัญห

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 กําลังจะถูกไฟที่ลุกติดกองไม้แห้ง

หลายกองเผาเอา	 ก็ใช้ความพยายามหนีพ้นจากกองไฟนั้นได้	 เข้าไปอยู่ในโอกาสที่ปราศจาก

ไฟแล้ว	ก็ได้รับความสุขอย่างยิ่งอยู่	ณ	ที่นั้น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดเป็นผู้ปฏิบัติชอบ	

บุคคลนั้น	 ก็ย่อมใช้โยนิโสมนสิการกระทําพระนิพพานอันเป็นธรรมที่ปราศจากความร้อนแห่ง

กิเลสดุจไฟ	๓	กอง	อันเป็นสุขอย่างยิ่ง	ให้แจ้งได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	บุคคลพึง

เห็นกิเลสดุจไฟ	๓	กองว่า	 เป็นดุจกองไฟเถิด	พึงเห็นบุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	ว่าเป็นดุจบุรุษผู้ตก

ไปในกองไฟ	พึงเห็นพระนิพพาน	ว่าเป็นดุจโอกาสที่ปราศจากไฟ	ฉะนั้น

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 ปุริโส	 	 อหิกุกฺกุรมนุสฺสกุณปสรีรวฬ�ฺชโกฏฺ�าสราสิคโต		

กุณปชฏาชฏิตนฺตรมนุปวิฏฺโ�	 	วายาเมน	 	ตโต	 	มุ�ฺจิตฺวา	 	นิกฺกุณโปกาสํ	 	ปวิสิตฺวา	 	ตตฺถ			

ปรมสุขํ	 	ลเภยฺย,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โย	 	สมฺมาปฏิปนฺโน,	 	 โส	 	 โยนิโส	 	มนสิกาเรน			

พฺยปคตกิเลสกุณปํ	 	ปรมสุขํ	 	นิพฺพานํ	 	สจฺฉิกโรติ	 ฯ	 	ยถา	 	มหาราช	 	กุณปํ,	 	 เอวํ	 	ป�ฺจ			

กามคุณา	 	 ทฏฺ�พฺพา;	 	 ยถา	 	 กุณปคโต	 	 ปุริโส,	 	 เอวํ	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 ทฏฺ�พฺโพ;	 	 ยถา			

นิกฺกุณโปกาโส,		เอวํ		นิพฺพานํ		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่งตกลงไปในกองซากงู	

ซากไก่	 ซากมนุษย์	 กองโกฏฐาสะอันเป็นของเสียจากร่างกายเข้าไปในระหว่างสถานที่มีแต่

ซากศพสุมอยู่เกลื่อน	 ก็ใช้ความพยายามหนีพ้นจากสถานที่นั้นไปได้	 เข้าไปสู่โอกาสที่

ปราศจากซากศพได้แล้ว	 ก็ได้รับความสุขอย่างยิ่งอยู่	 ณ	 สถานที่นั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

บุคคลใดเป็นผู้ปฏิบัติชอบ	บุคคลนั้น	ก็ย่อมใช้โยนิโสมนสิการกระทําพระนิพพานอันเป็นธรรม

ที่ปราศจากซากศพคือกิเลส	 เป็นสุขอย่างยิ่งให้แจ้งได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	พึง

เห็นกามคุณ	๕	ว่าเป็นดุจซากศพ	พึงเห็นบุคคลผู้ปฏิบัติชอบว่าเป็นบุรุษผู้ตกไปในกองซากศพ	

พึงเห็นพระนิพพานว่าเป็นดุจโอกาสที่ปราศจากซากศพ	ฉะนั้นเถิด

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		ภีโต		ตสิโต		กมฺปิโต		วิปรีตวิพฺภนฺตจิตฺโต		วายาเมน		

ตโต		มุ�ฺจิตฺวา		ทฬฺหํ		ถิรํ		อจลํ		อภยฏฺ�านํ		ปวิสิตฺวา		ตตฺถ		ปรมสุขํ		ลเภยฺย,		เอวเมว		โข		

มหาราช		โย		สมฺมาปฏิปนฺโน,		โส		โยนิโสมนสิกาเรน		พฺยปคตภยสนฺตาสํ		ปรมสุขํ		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกโรติ	ฯ		ยถา		มหาราช		ภยํ,	 	 เอวํ	 	ชาติชราพฺยาธิมรณํ	 	ปฏิจฺจ		อปราปรํ	 	ปวตฺตภยํ			

ทฏฺ�พฺพํ;	 	 ยถา	 	ภีโต	 	ปุริโส,	 	 เอวํ	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	ทฏฺ�พฺโพ;	 	 ยถา	 	 อภยฏฺ�านํ,	 	 เอวํ			

นิพฺพานํ		ทฏฺ�พฺพํ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่ง	กลัวภัย	สะดุ้ง	หวั่นหวาด	

มีจิตวิปริตวุ่นวาย	ก็ใช้ความพยายามหนีพ้นจากสถานที่นั้น	เข้าไปสู่สถานที่แข็งแรง	มั่นคง	ไม่

หวั่นไหว	ไม่มีภัยได้แล้ว	ก็ได้รับความสุขอย่างยิ่ง	อยู่	ณ	สถานที่นั้น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

บุคคลใด	 เป็นผู้ปฏิบัติชอบ	 บุคคลนั้น	 ก็ย่อมใช้โยนิโสมนสิการ	 กระทําพระนิพพานอันเป็น

ธรรมที่ปราศจากภัย	 ความสะดุ้งกลัว	 เป็นสุขอย่างยิ่งให้แจ้งได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวาย

พระพร	พึงเห็นภัยที่อาศัยชาติ	 ชรา	พยาธิ	มรณะ	 เป็นไปสืบต่อกันไป	ว่าเป็นดุจภัย	พึงเห็น

บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ว่าเป็นดุจบุรุษผู้กลัวภัย	 พึงเห็นพระนิพพาน	 ว่าเป็นดุจสถานที่ไม่มีภัย	

ฉะนั้นเถิด

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ปุริโส		กิลิฏฺ�มลินกลลกทฺทมเทเส		ปติโต		วายาเมน		ตํ		

กลลกทฺทมํ		อปวาเหตฺวา		ปริสุทฺธวิมลเทสมุปคนฺตฺวา		ตตฺถ		ปรมสุขํ		ลเภยฺย,		เอวเมว		โข		

มหาราช		โย		สมฺมาปฏิปนฺโน,	 	โส		โยนิโส	 	มนสิกาเรน		พฺยปคตกิเลสมลกทฺทมํ	 	ปรมสุขํ			

นิพฺพานํ	 	 สจฺฉิกโรติ	 ฯ	 	ยถา	 	มหาราช	 	กลลํ,	 	 เอวํ	 	 ลาภสกฺการสิโลโก	 	ทฏฺ�พฺโพ;	 	ยถา			

กลลคโต		ปุริโส,		เอวํ		สมฺมาปฏิปนฺโน		ทฏฺ�พฺโพ;		ยถา		ปริสุทฺธวิมลเทโส,		เอวํ		นิพฺพานํ			

ทฏฺ�พฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่ง	 ตกไปในที่ที่เป็นแอ่ง

โคลน	 ตม	 เลอะเทอะ	 สกปรก	 ใช้ความพยายามละสถานที่ที่มีแต่เปลือกตมนั้นเสีย	 เข้าไปยัง

สถานที่ที่สะอาด	ปราศจากมลทินได้แล้ว	ก็ได้รับความสุขอย่างยิ่งอยู่	ณ	สถานที่นั้น	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 บุคคลใดเป็นผู้ปฏิบัติชอบ	 บุคคลนั้น	 ก็ย่อมใช้โยนิโสมนสิการ	 กระทําพระ

นิพพานอันเป็นธรรมที่ปราศจากเปือกตมคือกิเลสให้แจ้งได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	

พึงเห็นลาภสักการะและชื่อเสียง	 ว่าเป็นดุจเปือกตม	 พึงเห็นพระนิพพาน	 ว่าเป็นดุจสถานที่ที่

สะอาดปราศจากมลทิน	ฉะนั้นเถิด

	 ‘‘ต�ฺจ	 	 ปน	 	 นิพฺพานํ	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 กินฺติ	 	 สจฺฉิกโรติ	 ?	 	 โย	 	 โส	 	 มหาราช			

สมฺมาปฏิปนฺโน,		โส		สงฺขารานํ		ปวตฺตํ		สมฺมสติ	ฯ		ปวตฺตํ		สมฺมสมาโน		ตตฺถ		ชาตึ		ปสฺสติ		

ชรํ	 	ปสฺสติ	 	พฺยาธึ	 	ปสฺสติ	 	มรณํ	 	ปสฺสติ,	 	น	 	ตตฺถ	 	กิ�ฺจิ	 	สุขํ	 	สาตํ	 	ปสฺสติ	 	อาทิโตปิ			

มชฺฌโตปิ		ปริโยสานโตปิ	ฯ		โส		ตตฺถ		กิ�ฺจิ		น		คยฺหูปคํ		ปสฺสติ	ฯ		

	 ก็แต่ว่า	บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	ย่อมกระทําพระนิพพานนั้นให้แจ้งว่ากระไรเล่า	?	ขอถวาย

พระพร	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ย่อมพิจารณาสังขารเป็นไปอยู่	 เมื่อพิจารณาสังขารเป็นไปอยู่	 ก็
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ย่อมเห็นชาติ	 เห็นชรา	 เห็นพยาธิ	 เห็นมรณะในสังขารนั้น	ย่อมไม่เห็นความสุข	ความสําราญ

อะไร	ๆ	ในสังขารนั้น	 ไม่ว่าเบื้องต้น	ไม่ว่าท่ามกลาง	ไม่ว่าที่สุด	บุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั้น	ย่อม

มองไม่เห็นอะไร	ๆ	ที่ควรเข้าไปถือเอาในสังขารนั้น

	 ยถา	 	 มหาราช	 	 ปุริโส	 	 ทิวสสนฺตตฺเต	 	 อโยคุเฬ	 	 ชลิเต	 	 ตตฺเต	 	 ก�ิเต	 	 อาทิโตปิ			

มชฺฌโตปิ	 	ปริโยสานโตปิ	 	น		กิ�ฺจิ	 	คยฺหูปคํ	 	ปเทสํ	 	ปสฺสติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โย			

สงฺขารานํ		ปวตฺตํ		สมฺมสติ,		โส		ปวตฺตํ		สมฺมสมาโน		ตตฺถ		ชาตึ		ปสฺสติ		ชรํ		ปสฺสติ		พฺยาธึ		

ปสฺสติ		มรณํ		ปสฺสติ,		น		ตตฺถ		กิ�ฺจิ		สุขํ		สาตํ		ปสฺสติ		อาทิโตปิ		มชฺฌโตปิ		ปริโยสานโตปิ	

ฯ		โส		ตตฺถ		น		กิ�ฺจิ		คยฺหูปคํ		ปสฺสติ,		ตสฺส		คยฺหูปคํ		อปสฺสนฺตสฺส		จิตฺเต		อรติ		สณฺ�าติ,		

กายสฺมึ		ฑาโห		โอกฺกมติ,		โส		อตาโณ		อสรโณ		อสรณีภูโต		ภเวสุ		นิพฺพินฺทติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	เมื่อก้อนเหล็กถูกไฟเผาตลอดทั้งวัน	จนร้อนจัด	ลุก

โพลง	บุรุษคนหนึ่ง	ย่อมมองไม่เห็นส่วนที่น่าเข้าไปจับถือเลยสักส่วนหนึ่ง	ไม่ว่าต้น	ไม่ว่ากลาง	

ไม่ว่าปลาย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บุคคลใด	 พิจารณาสังขารที่เป็นไปอยู่	 บุคคลนั้น	 เมื่อ

พิจารณาสังขารที่เป็นไปอยู่	ก็ย่อมเห็นชาติ	 เห็นชรา	เห็นพยาธิ	 เห็นมรณะในสังขารนั้น	ย่อม

ไม่เห็นความสุข	ความสําราญอะไร	ๆ	ในสังขารนั้น	ไม่ว่าเบื้องต้น	ไม่ว่าท่ามกลาง	ไม่ว่าที่สุด	

ฉันนั้นเหมือนกัน	บุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั้น	ย่อมมองไม่เห็นอะไร	ๆ	ที่ควรเข้าไปถือเอาในสังขาร

นั้น	เมื่อบุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั้น	มองไม่เห็นสิ่งที่ควรเข้าไปถือเอา	ความไม่ยินดี	ก็ย่อมตั้งขึ้นใน

จิต	 ความเร่าร้อนก็ย่อมก้าวลงในกาย	 เขาก็เป็นผู้ไม่มีที่ต้านทาน	 ไม่มีที่พึ่ง	 เป็นผู้หาอะไร	 ๆ	

เป็นที่พึ่งมิได้	ย่อมเบื่อหน่ายในภพทั้งหลาย

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปุริโส		ชลิตชาลํ		มหนฺตํ		อคฺคิกฺขนฺธํ		ปวิเสยฺย,		โส		ตตฺถ		อตาโณ		

อสรโณ	 	 อสรณีภูโต	 	 อคฺคิมฺหิ	 	 นิพฺพินฺเทยฺย,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ตสฺส	 	 คยฺหูปคํ			

อปสฺสนฺตสฺส		จิตฺเต		อรติ		สณฺ�าติ,		กายสฺมึ		ฑาโห		โอกฺกมติ,		โส		อตาโณ		อสรโณ		อสรณี-

ภูโต		ภเวสุ		นิพฺพินฺทติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่ง	เข้าไปยังกองไฟใหญ่ที่มีเปลวลุกโพลง	

เขาเป็นผู้ไม่มีที่ต้านทาน	ไม่มีที่พึ่ง	เป็นผู้ที่หาอะไร	ๆ	เป็นที่พึ่งมิได้	ก็พึงเบื่อหน่ายในกองไฟ	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	เมื่อบุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั้น	มองไม่เห็นสิ่งที่ควรเข้าไปถือเอา	ความไม่

ยินดี	ก็ย่อมตั้งขึ้นในจิต	ความเร่าร้อน	ก็ย่อมก้าวลงในกาย	 เขาก็เป็นผู้ไม่มีที่ต้านทาน	ไม่มีที่

พึ่ง	เป็นผู้ที่หาอะไร	ๆ	เป็นที่พึ่งมิได้	ย่อมเบื่อหน่ายในภพทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘ตสฺส		ปวตฺเต		ภยทสฺสาวิสฺส		เอวํ		จิตฺตํ	 	อุปฺปชฺชติ		 ‘สนฺตตฺตํ	 	โข		ปเนตํ		ปวตฺตํ			

อาทิตฺตํ		สมฺปชฺชลิตํ		พหุทุกฺขํ		พหูปายาสํ,		ยทิ		โกจิ		ลเภถ		อปฺปวตฺตํ		เอตํ		สนฺตํ		เอตํ		ปณีตํ,		

ยทิทํ		สพฺพสงฺขารสมโถ		สพฺพูปธิปฏินิสฺสคฺโค		ตณฺหกฺขโย		วิราโค		นิโรโธ		นิพฺพานนฺ’ติ	ฯ		อิติ		

เหตํ	 	ตสฺส	 	อปฺปวตฺเต	 	 จิตฺตํ	 	ปกฺขนฺทติ	 	ปสีทติ	 	 สมฺปหํสยติ	 	ตุสยติ	 	 ‘ปฏิลทฺธํ	 	 โข	 	 เม			

นิสฺสรณนฺ’ติ	ฯ

	 บุคคลผู้มีปกติเล็งเห็นภัยในสังขารที่เป็นไปนั้น	 ย่อมเกิดความคิดอย่างนี้ว่า	 ‘สังขารที่

เป็นไปนี้	ร้อน	แผดเผา	ลุกโพลง	มีทุกข์มาก	มีความคับแค้นมากหนอ	ถ้าหากว่า	ใคร	ๆ	จะพึง

ได้ธรรมอันหาสังขารเป็นไปมิได้	 ซึ่งสงบนี้	 ประณีตนี้ไซร้	 ธรรมอันหาสังขารเป็นไปมิได้นี้	

ได้แก่	ธรรมอันเป็นที่มีสงบสังขารทั้งปวง	เป็นที่สละอุปธิทั้งปวง	เป็นที่สิ้นตัณหา	เป็นที่สํารอก

ราคะ	 เป็นที่ดับ	 (ตัณหา)	 เป็นนิพพาน’	 เมื่อเป็นดังนี้	 จิตของเราก็ย่อมแล่นไป	 ย่อมเลื่อมใส	

ย่อมบันเทิง	 ย่อมยินดี	 ในธรรมอันหาสังขารเป็นไปมิได้ว่า	 ‘เราได้นิสสรณธรรม	 (ธรรมที่แล่น

ออกไปจากทุกข์)	แล้วหนอ’	ดังนี้

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	ปุริโส	 	วิปฺปนฏฺโ�	 	วิเทสปกฺขนฺโท	 	นิพฺพาหนมคฺคํ	 	ทิสฺวา	 	ตตฺถ			

ปกฺขนฺทติ	 	 ปสีทติ	 	 สมฺปหํสยติ	 	 ตุสยติ	 	 ‘ปฏิลทฺโธ	 	 เม	 	 นิพฺพาหนมคฺโค’ติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช		ปวตฺเต		ภยทสฺสาวิสฺส		อปฺปวตฺเต		จิตฺตํ		ปกฺขนฺทติ		ปสีทติ		สมฺปหํสยติ		ตุสยติ			

‘ปฏิลทฺธํ		โข		เม		นิสฺสรณนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่งหลงทาง	 ดิ่งไปผิดที่	 พอพบเห็น

ทางออกเข้า	ก็แล่นตรงไปทางนั้น	 เลื่อมใส	บันเทิง	ยินดีอยู่ว่า	 ‘เราได้ทางออกแล้วหนอ’	ดังนี้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 จิตของบุคคลผู้มีปกติเล็งเห็นภัยในสังขารที่เป็นไปอยู่	 ย่อมแล่นไป	

ย่อมเลื่อมใส	 ย่อมบันเทิง	 ย่อมยินดี	 ในธรรมอันหาสังขารเป็นไปมิได้ว่า	 ‘เราได้นิสสรณธรรม

แล้วหนอ’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘โส		อปฺปวตฺตตฺถาย		มคฺคํ		อายูหติ		คเวสติ		ภาเวติ		พหุลีกโรติ,		ตสฺส		ตทตฺถํ		สติ		

สนฺติฏฺ�ติ,	 	 ตทตฺถํ	 	 วีริยํ	 	 สนฺติฏฺ�ติ,	 	 ตทตฺถํ	 	 ปีติ	 	 สนฺติฏฺ�ติ,	 	 ตสฺส	 	 ตํ	 	 จิตฺตํ	 	 อปราปรํ			

มนสิกโรโต	 	 ปวตฺตํ	 	 สมติกฺกมิตฺวา	 	 อปฺปวตฺตํ	 	 โอกฺกมติ,	 	 อปฺปวตฺตมนุปฺปตฺโต	 	 มหาราช		

สมฺมาปฏิปนฺโน		‘นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรตี’ติ		วุจฺจตี’’ติ	ฯ		

	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบนั้น	 ย่อมพยายามแสวงหา	 ย่อมเจริญ	 ย่อมทําไว้มากซึ่งมรรค

ปฏิปทา	 เพื่อประโยชน์แก่ธรรมอันหาสังขารเป็นไปมิได้	 สติของเขา	 ย่อมตั้งมั่นอยู่เพื่อ

ประโยชน์นั้น	วิริยะ	ย่อมตั้งอยู่เพื่อประโยชน์นั้น	ปีติ	ย่อมตั้งมั่นอยู่	เพื่อประโยชน์นั้น	จิตของ
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เขาผู้กระทําไว้ในใจโดยถูกทางนั้น	 ย่อมก้าวล่วงสังขารที่เป็นไป	 แล้วก้าวลงสู่ธรรมอันหา

สังขารเป็นไปมิได้	 ขอถวายพระพร	 บัณฑิตย่อมกล่าวถึงบุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ผู้บรรลุธรรมอัน

หาสังขารเป็นไปมิได้	ตามลําดับว่า	‘ทําพระนิพพานให้แจ้ง”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เอวเมตํ		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมา

นี้”	

นิพฺพานสจฺฉิกรณปญฺโห  เอกาทสโม ฯ

จบนิพพานสัจฉิกรณปัญหาข้อที่ ๑๑

________

๑๒. นิพฺพานสนฺนิหิตปญฺห

๑๒. นิพพานสันนิหิตปัญหา

ปัญหาว่าด้วยถามถึงภูมิประเทศที่พระนิพพานตั้งอยู่

	 [๑๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		อตฺถิ		โส		ปเทโส		ปุรตฺถิมาย		วา		ทิสาย		ทกฺขิณาย		วา			

ทิสาย		ปจฺฉิมาย		วา		ทิสาย		อุตฺตราย		วา		ทิสาย		อุทฺธํ		วา		อโธ		วา		ติริยํ		วา,		ยตฺถ			

นิพฺพานํ		สนฺนิหิตนฺ’’ติ	?		

	 [๑๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ภูมิประเทศที่พระนิพพานตั้งอยู่ทาง

ทิศตะวันออกก็ตาม	ทางทิศใต้ก็ตาม	ทางทิศตะวันตกก็ตาม	ทางทิศเหนือก็ตาม	ทางทิศเบื้อง

บนก็ตาม	ทางทิศเบื้องล่างก็ตาม	ทางทิศเบื้องขวางก็ตาม	มีอยู่หรือ	?”

	 ‘‘นตฺถิ		มหาราช		โส		ปเทโส		ปุรตฺถิมาย		วา		ทิสาย		ทกฺขิณาย		วา		ทิสาย		ปจฺฉิมาย		

วา	 	 ทิสาย	 	 อุตฺตราย	 	 วา	 	 ทิสาย	 	 อุทฺธํ	 	 วา	 	 อโธ	 	 วา	 	 ติริยํ	 	 วา,	 	 ยตฺถ	 	 นิพฺพานํ			

สนฺนิหิตนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ภูมิประเทศที่พระนิพพาน

ตั้งอยู่ทางทิศตะวันออกก็ตาม	ฯลฯ	ทางทิศเบื้องขวางก็ตาม	ไม่มีหรอก”

	 ‘‘ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		นตฺถิ		นิพฺพานสฺส		สนฺนิหิโตกาโส,		เตนหิ		นตฺถิ		นิพฺพานํ	?		

เยส�ฺจ		ตํ	 	นิพฺพานํ	 	สจฺฉิกตํ,	 	เตสมฺปิ	 	สจฺฉิกิริยา		มิจฺฉา,		การณํ		ตตฺถ		วกฺขามิ,	 	ยถา			
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ภนฺเต	 	นาคเสน	 	มหิยา	 	ธ�ฺ�ุฏฺ�านํ	 	 เขตฺตํ	 	 อตฺถิ	 	คนฺธุฏฺ�านํ	 	ปุปฺผํ	 	 อตฺถิ	 	ปุปฺผุฏฺ�านํ			

คุมฺโพ		อตฺถิ		ผลุฏฺ�านํ		รุกฺโข		อตฺถิ		รตนุฏฺ�านํ		อากโร		อตฺถิ		ตตฺถ		โย		โกจิ		ยํ		ยํ		อิจฺฉติ,		

โส		ตตฺถ		คนฺตฺวา		ตํ		ตํ		หรติ,		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ยทิ		นิพฺพานํ		อตฺถิ		ตสฺส			

นิพฺพานสฺส	 	 อุฏฺ�าโนกาโสปิ	 	 อิจฺฉิตพฺโพ,	 	 ยสฺมา	 	 จ	 	 โข	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 นิพฺพานสฺส			

อุฏฺ�าโนกาโส		นตฺถิ		ตสฺมา		นตฺถิ		นิพฺพานนฺติ		พฺรูมิ,		เยส�ฺจ		นิพฺพานํ		สจฺฉิกตํ,		เตสมฺปิ		

สจฺฉิกิริยา		มิจฺฉา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	โอกาสที่พระนิพพานตั้งอยู่ไม่มี

ละก็	ถ้าอย่างนั้น	พระนิพพานก็หามีจริงไม่	และบุคคลเหล่าใดได้กระทําพระนิพพานนั้นให้แจ้ง	

แม้บุคคลเหล่านั้น	 ชื่อว่ามีการกระทําให้แจ้งผิด	 ๆ	 โยมจักขอกล่าวเหตุผลในข้อที่ว่านั้น	

พระคุณเจ้านาคเสน	เปรียบเหมือนว่า	บนแผ่นดิน	ที่นาอันเป็นที่ตั้งขึ้นแห่งข้าว	ก็มีจริง	ดอกไม้	

อันเป็นที่ตั้งแห่งกลิ่น	ก็มีจริง	กอไม้อันเป็นที่ตั้งขึ้นแห่งดอกไม้	ก็มีจริง	ต้นไม้อันเป็นที่ตั้งแห่ง

ผลไม้	ก็มีจริง	บ่อแก้วอันเป็นที่ตั้งขึ้นแห่งแก้ว	ก็มีจริง	 ใครคนใดคนหนึ่ง	ต้องการสิ่งใด	ๆ	ณ	

สถานที่มีนาเป็นต้นเหล่านั้น	แล้วก็ย่อมนําเอาสิ่งที่ต้องการนั้น	ๆ	ไปได้	ฉันใด	พระคุณเจ้านาค

เสน	ถ้าว่าพระนิพพานมีจริงละก็	 แม้โอกาสอันเป็นที่ตั้งขึ้นแห่งพระนิพพาน	ก็น่าจะปรารถนา

ได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 พระคุณเจ้านาคเสน	 แต่เพราะเหตุว่า	 โอกาสอันเป็นที่ตั้งขึ้นแห่งพระ

นิพพาน	ไม่มี	เพราะฉะนั้น	โยมก็ขอกล่าวว่า	พระนิพพานไม่มีจริงหรอก	และบุคคลเหล่าใด	ได้

กระทําพระนิพพานให้แจ้ง	แม้บุคคลเหล่านั้น	ชื่อว่ามีการกระทําให้แจ้งผิด	ๆ”

	 ‘‘นตฺถิ		มหาราช		นิพฺพานสฺส		สนฺนิหิโตกาโส,		อตฺถิ		เจตํ		นิพฺพานํ,		สมฺมาปฏิปนฺโน		

โยนิโสมนสิกาเรน		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรติ	ฯ		ยถา		ปน		มหาราช		อตฺถิ		อคฺคิ		นาม,		นตฺถิ		ตสฺส		

สนฺนิหิโตกาโส,		เทฺว		กฏฺ�านิ		สงฺฆฏฺเฏนฺโต		อคฺคึ		อธิคจฺฉติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อตฺถิ		

นิพฺพานํ,	 	 นตฺถิ	 	 ตสฺส	 	 สนฺนิหิโตกาโส,	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน	 	 โยนิโส	 	 มนสิกาเรน	 	 นิพฺพานํ			

สจฺฉิกโรติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 โอกาสเป็นที่ตั้งแห่งพระนิพพานไม่มี

หรอก	 แต่ว่า	 พระนิพพานนี้ก็มีจริง	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ย่อมใช้โยนิโสมนสิการกระทําพระ

นิพพานให้แจ้งได้	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ธรรมดาว่าไฟ	มีจริง	โอกาสที่ตั้งอยู่แห่ง

ไฟนั้น	หามีไม่	คนเอาไม้แห้ง	๒	ท่อนมาสีกันย่อมได้ไฟ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานมี

จริง	 โอกาสที่ตั้งอยู่แห่งพระนิพพานนั้น	 หามีไม่	 บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	 ย่อมใช้โยนิโสมนสิการ

กระทําพระนิพพานให้แจ้งได้	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อตฺถิ	 	 สตฺต	 	 รตนานิ	 	 นาม	 ฯ	 	 เสยฺยถิทํ,	 	 จกฺกรตนํ			

หตฺถิรตนํ		อสฺสรตนํ		มณิรตนํ		อิตฺถิรตนํ		คหปติรตนํ		ปริณายกรตนํ	ฯ		น		จ		เตสํ		รตนานํ		

สนฺนิหิโตกาโส	 	 อตฺถิ	 	 ขตฺติยสฺส	 	 ปน	 	 สมฺมาปฏิปนฺนสฺส	 	 ปฏิปตฺติพเลน	 	 ตานิ	 	 รตนานิ			

อุปคจฺฉนฺติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		อตฺถิ		นิพฺพานํ,		นตฺถิ		ตสฺส		สนฺนิหิโตกาโส,		สมฺมา-	

ปฏิปนฺโน		โยนิโสมนสิกาเรน		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ธรรมดาว่า	แก้ว	๗	อย่าง	คือ	จักรแก้ว	

ช้างแก้ว	ม้าแก้ว	แก้วมณี	นางแก้ว	คฤหบดีแก้ว	ปริณายกแก้ว	มีจริง	แต่โอกาสที่ตั้งอยู่แห่ง

แก้วเหล่านั้น	หามีไม่	ก็กษัตริย์ผู้ปฏิบัติชอบ	ย่อมได้รับแก้วเหล่านั้น	ตามกําลังแห่งการปฏิบัติ	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระนิพพานมีจริง	 โอกาสที่ตั้งอยู่แห่งพระนิพพานนั้น	หามีไม่	บุคคล	

ผู้ปฏิบัติชอบ	ย่อมใช้โยนิโสมนสิการทําพระนิพพานให้แจ้งได้	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		นิพฺพานสฺส		สนฺนิหิโตกาโส		มา		โหตุ,		อตฺถิ		ปน		ตํ		�านํ,		ยตฺถ		

�ิโต		สมฺมาปฏิปนฺโน		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 โอกาสที่ตั้งอยู่แห่งพระนิพพาน	 จะไม่มี	

ก็ช่างเถอะ	แต่ว่า	ที่ตั้งที่บุคคลผู้ปฏิบัติชอบจะตั้งอยู่	กระทําพระนิพพานให้แจ้ง	มีอยู่หรือ	?”

	 ‘‘อาม		มหาราช		อตฺถิ		ตํ		�านํ,		ยตฺถ		�ิโต		สมฺมาปฏิปนฺโน		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรตี’’ติฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 	 “ขอถวายพระพร	ใช่	ที่ตั้งที่บุคคลผู้ปฏิบัติชอบจะตั้งอยู่	

กระทําพระนิพพานให้แจ้ง	มีอยู่”

	 ‘‘กตมํ		ปน		ภนฺเต		ตํ		�านํ,		ยตฺถ		�ิโต		สมฺมาปฏิปนฺโน		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรตี’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ที่ตั้งที่บุคคลผู้ปฏิบัติชอบจะตั้งอยู่	 กระทําพระนิพพานให้แจ้ง

นั้น	เป็นไฉน	?	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘สีลํ		มหาราช		�านํ,		สีเล		ปติฏฺ�ิโต		โยนิโสมนสิกโรนฺโต		สกฺกยวเนปิ		จีนวิลาเตปิ		

อลสนฺเทปิ	 	นิคุมฺเพปิ	 	กาสิโกสเลปิ	 	กสฺมีเรปิ	 	คนฺธาเรปิ	 	นคมุทฺธนิปิ	 	พฺรหฺมโลเกปิ	 	ยตฺถ		

กตฺถจิปิ	 	�ิโต		สมฺมาปฏิปนฺโน		นิพฺพานํ	 	สจฺฉิกโรติ	ฯ		ยถา		มหาราช		โย		โกจิ	 	จกฺขุมา			

ปุริโส	 	 สกยวเนปิ	 	 จีนวิลาเตปิ	 	 อลสนฺเทปิ	 	 นิคุมฺเพปิ	 	 กาสิโกสเลปิ	 	 กสฺมีเรปิ	 	 คนฺธาเรปิ			

นคมุทฺธนิปิ		พฺรหฺมโลเกปิ		ยตฺถ		กตฺถจิปิ		�ิโต		อากาสํ		ปสฺสติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สีเล		

ปติฏฺ�ิโต	 	 โยนิโสมนสิกโรนฺโต	 	 สกยวเนปิ…เป.…	 	 ยตฺถ	 	 กตฺถจิปิ	 	 �ิโต	 	 สมฺมาปฏิปนฺโน			

นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ศีล	 ชื่อว่าเป็นที่ตั้ง	 บุคคลตั้งมั่นในศีล	

ทําไว้ในใจโดยถูกอุบาย	 ดํารงอยู่ในสถานที่ใดที่หนึ่ง	 ไม่ว่าในป่าสักกยวัน	 ไม่ว่าในเมืองจีน-	

วิลาตะ	 ไม่ว่าในเมืองอลสันทะ	 ไม่ว่าในเมืองนิคุมพะ	 ไม่ว่าในเมืองกาสิโกศล	 ไม่ว่าในเมือง	

กัสมิระ	ไม่ว่าในเมืองคันธาระ	ไม่ว่าในนคมุทธะ	ไม่ว่าในพรหมโลก	ซึ่งเป็นผู้ปฏิบัติชอบ	ก็ย่อม

กระทําพระนิพพานให้แจ้งได้	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษผู้มีตาดีคนใดคนหนึ่ง	

ดํารงอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง	 ไม่ว่าในป่าสักกยวัน	ฯลฯ	ไม่ว่าในพรหมโลก	ย่อมมองเห็น

อากาศ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลผู้ตั้งมั่นในศีล	ทําไว้ในใจโดยถูกอุบาย	ดํารงอยู่ในสถาน

ที่ใดที่หนึ่งไม่ว่าในป่าสักกยวัน	 ฯลฯ	 ไม่ว่าในพรหมโลก	 ก็ย่อมกระทําพระนิพพานให้แจ้งได้	

ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช,		สกยวเนปิ…เป.…		ยตฺถ		กตฺถจิปิ		�ิตสฺส		ปุพฺพทิสา		อตฺถิ		

เอวเมว		โข		มหาราช		สีเล		ปติฏฺ�ิตสฺส		โยนิโสมนสิกโรนฺตสฺส		สกฺกยวเนปิ…เป.…		ยตฺถ		

กตฺถจิปิ		�ิตสฺส		สมฺมาปฏิปนฺนสฺส		อตฺถิ		นิพฺพานสจฺฉิกิริยา’’ติ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	ทิศเบื้องหน้า	ย่อมมีแก่บุรุษผู้มีตาดี	ผู้

ดํารงอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง	 ไม่ว่าในป่าสักกยวัน	 ฯลฯ	 ไม่ว่าในพรหมโลก	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	การกระทําพระนิพพานให้แจ้ง	ย่อมมีแก่บุคคลผู้ปฏิบัติชอบ	ผู้ตั้งมั่นอยู่ในศีล	ทํา

ไว้ในใจโดยถูกอุบาย	 ผู้ดํารงอยู่ในสถานที่ใดสถานที่หนึ่ง	 ไม่ว่าในป่าสักกยวัน	 ฯลฯ	 ไม่ว่าใน

พรหมโลก	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		เทสิตํ		ตยา		นิพฺพานํ,		เทสิตา		นิพฺพานสจฺฉิกิริยา,		ปริกฺขตา		

สีลคุณา,		ทสฺสิตา		สมฺมาปฏิปตฺติ,		อุสฺสาปิโต		ธมฺมทฺธโช,		สณฺ�ปิตา		ธมฺมเนตฺติ,		อว�ฺโฌ		

สุปฺปยุตฺตานํ		สมฺมาปโยโค,		เอวเมตํ		คณิวรปวร		ตถา		สมฺปฏิจฺฉามี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	ที่ท่านได้แสดงพระนิพพาน	ได้แสดง

การทําพระนิพพานให้แจ้ง	 ได้ชี้ถึงคุณของศีล	 ได้แสดงสัมมาปฏิบัติ	 ได้ยกธงคือพระธรรม	 ได้

ตั้งแบบแผนคือพระธรรม	ความพยายามชอบแห่งกุลบุตรผู้พยายามชอบ	ย่อมไม่เป็นอันเหลว

เปล่า	ท่านผู้ประเสริฐยอดเยี่ยมแห่งพระสงฆ์	โยมขอยอมรับคําตามที่ท่านกล่าวมากระนี้”

นิพฺพานสนฺนิหิตปญฺโห  ทฺวาทสโม ฯ

จบนิพพานสันนิหิตปัญหาข้อที่ ๑๒
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เวสฺสนฺตรวคฺโค  อฏฺ€โม ฯ

จบเวสสันตรวรรคข้อที่ ๘

อมิสฺมึ  วคฺเค  ทฺวาทส  ปญฺหา ฯ

ในวรรคนี้มีปัญหา ๑๒ ข้อ

เมณฺฑกปญฺหกณฺโฑ  นิฏฺ€โิต ฯ

จบเมณฑกปัญหากัณฑ์

________
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๕. อนุมานปญฺหกณฺฑ
๕. อนุมานปัญหากัณฑ์ กัณฑ์ว่าด้วยอนุมานปัญหา

๑. อนุมานปญฺห

๑. อนุมานปัญหา

ปัญหาว่าด้วยการอนุมาน

	 [๑]	 อถ		โข	 	มิลินฺโท	 	ราชา,	 	 เยนายสฺมา	 	นาคเสโน,	 	 เตนุปสงฺกมิ;	 	อุปสงฺกมิตฺวา			

อายสฺมนฺตํ		นาคเสนํ		อภิวาเทตฺวา		เอกมนฺตํ		นิสีทิ,		เอกมนฺตํ		นิสินฺโน		โข		มิลินฺโท		ราชา		

�าตุกาโม		โสตุกาโม		ธาเรตุกาโม		�าณาโลกํ		ทฏฺ�ุกาโม		อ�ฺ�าณํ		ภินฺทิตุกาโม		�าณา-

โลกํ	 	 อุปฺปาเทตุกาโม	 	 อวิชฺชนฺธการํ	 	 นาเสตุกาโม	 	 อธิมตฺตํ	 	 ธิติ�ฺจ	 	 อุสฺสาห�ฺจ	 	 สติ�ฺจ		

สมฺปช�ฺ��ฺจ		อุปฏฺ�เปตฺวา		อายสฺมนฺตํ		นาคเสนํ		เอตทโวจ		‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กึ		ปน		พุทฺโธ		

ตยา		ทิฏฺโ�’’ติ	ฯ		

	 [๑]	 ครั้งนั้นแล	พระเจ้ามิลินท์	ได้เสด็จเข้าไปหาท่านพระนาคเสน	ณ	ที่ท่านพํานักอยู่	

แล้วก็ทรงกราบไหว้พระนาคเสน	 ประทับนั่งลง	ณ	 ที่อันสมควร	 ครั้นประทับนั่งลงแล้ว	 ก็ทรง

เป็นผู้ใคร่จะทราบ	 ใคร่จะสดับ	 ใคร่จะทรงจํา	 ใคร่จะทอดพระเนตรเห็นแสงสว่างคือญาณ	 ใคร่

จะทําลายความไม่รู้	 ใคร่จะทําแสงสว่างคือญาณให้เกิดขึ้น	 ใคร่ที่จะทําความมืดคืออวิชชาให้

พินาศไป	จึงทรงตั้งความทรงจํา	ความอุตสาหะ	สติ	และสัมปชัญญะไว้มั่น	มีประมาณยิ่ง	ตรัส

ความข้อนี้กับท่านพระนาคเสนว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านเคยเห็นพระพุทธเจ้าหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“อาตมภาพไม่เคยเห็นหรอก	มหาบพิตร”

	 ‘‘กึ		ปน		เต		อาจริเยหิ		พุทฺโธ		ทิฏฺโ�’’ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ก็แต่ว่า	อาจารย์ทั้งหลายของท่านเคยเห็นหรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		มหาราชา’’ติ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ไม่เคยเห็นหรอก	มหาบพิตร”
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	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		น		กิร		ตยา		พุทฺโธ		ทิฏฺโ�,		นาปิ		กิร		เต		อาจริเยหิ		พุทฺโธ		ทิฏฺโ�,		

เตนหิ		ภนฺเต		นาคเสน		นตฺถิ		พุทฺโธ,		น		เหตฺถ		พุทฺโธ		ป�ฺ�ายตี’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ทราบว่า	ตัวท่านก็ไม่เคยเห็นพระพุทธเจ้า	

ทั้งอาจารย์ทั้งหลายของท่าน	 ก็ไม่เคยเห็นพระพุทธเจ้า	 พระคุณเจ้านาคเสน	 ถ้าอย่างนั้น	

พระพุทธเจ้าก็มิได้มีจริง	เป็นอันว่า	พระพุทธเจ้ามิได้ปรากฏในโลกนี้”

	 ‘‘อตฺถิ		ปน		เต		มหาราช,		ปุพฺพกา		ขตฺติยา,		เย		เต		ตว		ขตฺติยวํสสฺส		ปุพฺพงฺคมา’’ติ?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 บุรพกษัตริย์	 ที่เป็นต้นวงศ์แห่งวงศ์

กษัตริย์ของพระองค์	มีจริงหรือ	?”

	 ‘‘อาม		ภนฺเต,		โก		สํสโย,		อตฺถิ		ปุพฺพกา		ขตฺติยา,		เย		มม		ขตฺติยวํสสฺส		ปุพฺพงฺ-

คมา’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ใช่	มีจริง	พระคุณเจ้า	สงสัยอะไรกันเล่า	บุรพกษัตริย์ที่เป็นต้น

วงศ์แห่งวงศ์กษัตริย์ของโยมมีจริง”

	 ‘‘ทิฏฺ�ปุพฺพา		ตยา		มหาราช		ปุพฺพกา		ขตฺติยา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “พระองค์เคยทรงทอดพระเนตรเห็นบุรพกษัตริย์หรือ	 ?	

มหาบพิตร”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่เคยเห็นหรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘เย		ปน		ตํ		มหาราช		อนุสาสนฺติ		ปุโรหิตา		เสนาปติโน		อกฺขทสฺสา		มหามตฺตา,		เตหิ		

ปุพฺพกา		ขตฺติยา		ทิฏฺ�ปุพฺพา’’ติ	?		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พวกปุโรหิต	พวกเสนาบดี	พวกตุลาการ	

พวกมหาอํามาตย์ที่คอยกราบทูลพระองค์	เคยเห็นบุรพกษัตริย์หรือ	?”

	 ‘‘น		หิ		ภนฺเต’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ไม่เคยเห็นหรอก	พระคุณเจ้า”

	 ‘‘ยทิ		ปน		เต		มหาราช		ปุพฺพกา		ขตฺติยา		น		ทิฏฺ�า,		นาปิ		กิร		เต		อนุสาสเกหิ			

ปุพฺพกา		ขตฺติยา		ทิฏฺ�า,	 	 เตนหิ	 	นตฺถิ	 	ปุพฺพกา		ขตฺติยา,	 	น		เหตฺถ		ปุพฺพกา		ขตฺติยา			



283อนุมานปัญหกัณฑ์กัณฑ์]

ป�ฺ�ายนฺตี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าหากว่า	 พระองค์ไม่เคยทรงทอด

พระเนตรเห็นพวกบุรพกษัตริย์	ทั้งพวกที่คอยกราบทูลพระองค์	ก็ไม่เคยเห็นพวกบุรพกษัตริย์

ไซร้	ถ้าอย่างนั้น	พวกบุรพกษัตริย์เหล่านั้นก็ไม่มีจริง	เป็นอันว่า	พวกบุรพกษัตริย์มิได้ปรากฏ

ในโลกนี้”

	 ‘‘ทิสฺสนฺติ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ปุพฺพกานํ	 	 ขตฺติยานํ	 	 อนุภูตานิ	 	 ปริโภคภณฺฑานิ	 ฯ			

เสยฺยถิทํ		เสตจฺฉตฺตํ		อุณฺหีสํ		ปาทุกา		วาลพีชนี		ขคฺครตนํ		มหารหานิ		จ		สยนานิ	ฯ		เยหิ		

มยํ		ชาเนยฺยาม		สทฺทเหยฺยาม		‘อตฺถิ		ปุพฺพกา		ขตฺติยา’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 เครื่องราชูปโภคที่พวกบุรพกษัตริย์ทรง

ใช้สอยปรากฏอยู่	เช่นอะไรบ้าง	?	เช่นว่า	เศวตฉัตร	อุณหิส	ฉลองพระบาท	พัดวาลวีชนี	พระ

ขรรค์แก้ว	และที่บรรทมใหญ่	เป็นเหตุให้พวกโยมพึงรู้	พึงเชื่อได้ว่า	พวกบุรพกษัตริย์มีจริง”

	 ‘‘เอวเมว		โข		มหาราช		มยมฺเปตํ		ภควนฺตํ		ชาเนยฺยาม		สทฺทเหยฺยาม	ฯ		อตฺถิ		ตํ			

การณํ,	 	 เยน		มยํ	 	การเณน		ชาเนยฺยาม		สทฺทเหยฺยาม		 ‘อตฺถิ	 	โส		ภควา’ติ	ฯ		กตมํ	 	ตํ			

การณํ	?		อตฺถิ	 	โข		มหาราช		เตน		ภควตา		ชานตา		ปสฺสตา		อรหตา		สมฺมาสมฺพุทฺเธน			

อนุภูตานิ	 	 ปริโภคภณฺฑานิ	 ฯ	 	 เสยฺยถิทํ,	 	 จตฺตาโร	 	 สติปฏฺ�านา	 	 จตฺตาโร	 	 สมฺมปฺปธานา			

จตฺตาโร	 	 อิทฺธิปาทา	 	 ป�ฺจินฺทฺริยานิ	 	 ป�ฺจ	 	พลานิ	 	 สตฺต	 	 โพชฺฌงฺคา	 	 อริโย	 	 อฏฺ�งฺคิโก			

มคฺโค,	 	 เยหิ	 	สเทวโก		โลโก		ชานาติ	 	สทฺทหติ	 	 ‘อตฺถิ	 	โส		ภควา’ติ	ฯ	 	อิมินา		มหาราช		

การเณน		อิมินา		เหตุนา		อิมินา		นเยน		อิมินา		อนุมาเนน		�าตพฺโพ		‘อตฺถิ		โส		ภควา’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘พหู		ชเน		ตารยิตฺวา			 นิพฺพุโต		อุปธิกฺขเย

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 อตฺถิ		โส		ทฺวิปทุตฺตโม’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	 พวก

อาตมภาพก็พึงรู้	พึงเชื่อว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์มีจริง	ก็เหตุผลที่ทําให้พวกอาตมภาพ	

พึงรู้	พึงเชื่อว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	มีอยู่จริง	เหตุผลที่ว่านั้น	เป็นไฉน	?	ขอถวาย

พระพร	เครื่องใช้สอยที่พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้รู้	ผู้เห็น	ผู้เป็นอรหันต์สัมมาสัมพุทธเจ้า	พระองค์

นั้นทรงใช้สอย	 ยังมีอยู่	 เช่นอะไรบ้าง	 ?	 เช่นว่า	 สติปัฏฐาน	 ๔	 สัมมัปปธาน	 ๔	 อิทธิบาท	 ๔	

อินทรีย์	๕	พละ	๕	โพชฌงค์	๗	พระอริยมรรคมีองค์	๘	อันเป็นเหตุให้ชาวโลกพร้อมทั้งเทวโลก

ได้รู้	ได้เชื่อว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	มีจริง	ขอถวายพระพร	พวกอาตมภาพพึงรู้ได้

ว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้นมีจริง	ก็ด้วยการณ์นี้	ด้วยเหตุนี้	ด้วยนัยนี้	ด้วยข้ออนุมานนี้
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“พวกอาตมภาพพึงทราบว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ช่วยชนทั้ง

หลายให้ข้ามไป	ผู้ปรินิพพานแล้ว	เพราะเหตุที่สิ้นอุปธิ	ผู้สูงสุด

แห่งบรรดาสัตว์	๒	เท้า	พระองค์นั้น	มีจริง	ด้วยข้ออนุมาน”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		โอปมฺมํ		กโรหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ขอท่านจงช่วยทําอุปมาทีเถิด”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		นครวฑฺฒกี		นครํ		มาเปตุกาโม		ป�มํ		ตาว		สมํ		อนุนฺนตมโนนตํ			

อสกฺขรปาสาณํ		นิรุปทฺทวมนวชฺชํ		รมณียํ		ภูมิภาคํ		อนุวิโลเกตฺวา		ยํ		ตตฺถ		วิสมํ,		ตํ		สมํ			

การาเปตฺวา		ขาณุกณฺฏกํ		วิโสธาเปตฺวา		ตตฺถ		นครํ		มาเปยฺย		โสภนํ		วิภตฺตํ		ภาคโส		มิตํ		

อุกฺกิณฺณปริขาปาการํ		ทฬฺหโคปุรฏฺฏาลโกฏฺฏกํ		ปุถุจจฺจรจตุกฺกสนฺธิสิงฺฆาฏกํ		สุจิสมตลราช-

มคฺคํ	 	 สุวิภตฺตอนฺตราปณํ	 	 อารามุยฺยานตฬากโปกฺขรณิอุทปานสมฺปนฺนํ	 	 พหุวิธเทวฏฺ�านปฺ-	

ปฏิมณฺฑิตํ	 	 สพฺพโทสวิรหิตํ,	 	 โส	 	ตสฺมึ	 	นคเร	 	 สพฺพถา	 	 เวปุลฺลตฺตํ	 	ปตฺเต	 	 อ�ฺ�ํ	 	 เทสํ			

อุปคจฺเฉยฺย,		อถ		ตํ		นครํ		อปเรน		สมเยน		อิทฺธํ		ภเวยฺย		ผีตํ		สุภิกฺขํ		เขมํ		สมิทฺธํ		สิวํ			

อนีติกํ		นิรุปทฺทวํ		นานาชนสมากุลํ,		ปุถู		ขตฺติยา		พฺราหฺมณา		เวสฺสา		สุทฺทา		หตฺถาโรหา		

อสฺสาโรหา	 	 รถิกา	 	 ปตฺติกา	 	 ธนุคฺคหา	 	 ถรุคฺคหา	 	 เจลกา	 	 จลกา	 	 ปิณฺฑทายกา	 	 อุคฺคา			

ราชปุตฺตา		ปกฺขนฺทิโน		มหานาคา		สูรา		วมฺมิโน		โยธิโน		ทาสิกปุตฺตา		ภฏิปุตฺตา		มลฺลกา		

คณกา		อาฬาริกา		สูทา		กปฺปกา		นหาปกา		จุนฺทา		มาลาการา		สุวณฺณการา		สชฺฌุการา			

สีสการา	 	 ติปุการา	 	 โลหการา	 	 วฏฺฏการา	 	 อโยการา	 	 มณิการา	 	 เปสการา	 	 กุมฺภการา			

เวณุการา	 	โลณการา	 	จมฺมการา	 	รถการา	 	ทนฺตการา	 	รชฺชุการา	 	โกจฺฉการา	 	สุตฺตการา			

วิลีวการา		ธนุการา		ชิยการา		อุสุการา		จิตฺตการา		รงฺคการา		รชกา		ตนฺตวายา		ตุนฺนวายา		

เหร�ฺ�ิกา	 	ทุสฺสิกา	 	 คนฺธิกา	 	ติณหารกา	 	กฏฺ�หารกา	 	ภตกา	 	ปณฺณิกา	 	ผลิกา	 	มูลิกา			

โอทนิกา		ปูวิกา		มจฺฉิกา		มํสิกา		มชฺชิกา		นฏกา		นจฺจกา		ลงฺฆกา		อินฺทชาลิกา		เวตาลิกา		

มลฺลา		ฉวฑาหกา		ปุปฺผฉฑฺฑกา		เวนา		เนสาทา		คณิกา		ลาสิกา		กุมฺภทาสิโย		สกฺกยวน-	

จีนวิลาตา		อุชฺเชนกา		ภารุกจฺฉกา		กาสิโกสลา		ปรนฺตกา		มาคธกา		สาเกตกา		โสเรยฺยกา		

ปาเวยฺยกา	 	 โกฏุมฺพรมาถุรกา	 	อลสนฺทกสฺมีรคนฺธารา	 	ตํ	 	นครํ	 	 วาสาย	 	อุปคตา	 	นานา-	

วิสยิโน		ชนา		นวํ		สุวิภตฺตํ		อโทสมนวชฺชํ		รมณียํ		ตํ		นครํ		ปสฺสิตฺวา		อนุมาเนน		ชานนฺติ		

‘เฉโก		วต		โภ		โส		นครวฑฺฒกี,		โย		อิมสฺส		นครสฺส		มาเปตา’ติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โส		

ภควา		อสโม		อสมสโม		อปฺปฏิสโม		อสทิโส		อตุโล		อสงฺเขฺยยฺโย		อปฺปเมยฺโย		อปริเมยฺโย		
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อมิตคุโณ		คุณปารมิปฺปตฺโต		อนนฺตธิติ		อนนฺตเตโช		อนนฺตวีริโย		อนนฺตพโล		พุทฺธพลปารมึ		

คโต		สเสนมารํ	 	ปราเชตฺวา		ทิฏฺ�ิชาลํ	 	ปทาเลตฺวา		อวิชฺชํ	 	เขเปตฺวา		วิชฺชํ	 	อุปฺปาเทตฺวา			

ธมฺมุกฺกํ		ธารยิตฺวา		สพฺพ�ฺ�ุตํ		ปาปุณิตฺวา		วิชิตสงฺคาโม		ธมฺมนครํ		มาเปสิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ช่างสร้างเมือง	ผู้ใคร่

จะสร้างเมือง	ตรวจดูภูมิภาคที่น่ารื่นรมย์	ที่เรียบ	ไม่ใช่ที่ลุ่มที่ดอน	ไม่ใช่ที่มีแต่ก้อนกรวดก้อน

หิน	เป็นที่ปราศจากอันตราย	ไม่มีโทษ	ณ	ภูมิภาคนั้น	พบบริเวณที่ไม่เรียบ	ก็ให้เขาปรับเสียให้

เรียบ	ให้เขาถางตอหนาม	แล้วจึงสร้างเมืองขึ้น	ณ	ภูมิภาคนั้น	เป็นเมืองสวยงาม	แบ่งหมายไว้

เป็นส่วน	ๆ	มีเชิงเทิน	คูเมือง	กําแพงล้อม	มีซุ้มประตู	ป้อมค่าย	โรงเรือนมั่นคง	มีทาง	๔	แพร่ง	

๓	 แพร่งมากมาย	 มีทางหลวงที่สะอาด	 ผิวเรียบ	 มีตลาดระหว่างทางที่จัดแบ่งไว้ดี	 ถึงพร้อม

ด้วยอาราม	อุทยาน	ตระพังนํ้า	สระบัว	ท่านํ้าดื่ม	ประดับด้วยเทวสถานหลายแบบ	ปราศจาก

โทษทั้งปวง	 เมื่อเมืองนั้นถึงความไพบูลย์โดยประการทั้งปวง	 ช่างสร้างเมืองผู้นั้น	 ก็ไปที่อื่น

เสีย	สมัยต่อมา	เมืองนั้นก็สําเร็จ	แผ่ไพศาล	ภิกษาหาได้ง่าย	เกษม	มั่งคั่ง	สงบเย็น	ไม่มีเวรภัย	

ปราศจากอันตราย	 พลุกพล่านด้วยผู้คนต่าง	 ๆ	 พวกคนทั้งหลายมากมาย	 คือ	 พวกกษัตริย์	

พวกพราหมณ์	 พวกแพศย์	 พวกศูทร	 พวกพลช้าง	 พวกพลม้า	 พวกพลรถ	 พวกพลเดินเท้า	

พวกขมังธนู	พวกนักดาบ	พวกแม่ทัพมากมาย	พวกพลเสบียง	พวกราชบุตรสูงศักดิ์	พวกแนว

หน้า	 พวกวีรชนคนกล้า	 พวกนักรบเสื้อเกราะ	 พวกบุตรนางพาลี	 พวกบุตรคนรับใช้	 พวกนัก

มวย	 พวกชํานาญการนับ	 พวกพ่อครัว	 พวกคนครัว	 พวกช่างกัลบก	 พวกช่างดาบ	 พวกช่าง	

จุณ	 พวกช่างจัดดอกไม้	 พวกช่างทอง	 พวกช่างเงิน	 พวกช่างตะกั่ว	 พวกช่างดีบุก	 พวกช่าง

ทองแดง	 พวกช่างทองเหลือง	 พวกช่างเหล็ก	 พวกช่างแก้วมณี	 พวกช่างทอ	 พวกช่างหม้อ	

พวกช่างสานตอก	 พวกคนทําเกลือ	 พวกช่างหนัง	 พวกช่างรถ	 พวกช่างทําฟัน	 พวกช่างทํา

เชือก	พวกช่างทําหวี	พวกช่างทําด้าย	พวกช่างสานตระกร้า	พวกช่างทําธนู	พวกช่างทําสาย

ธนู	 พวกช่างศร	 พวกจิตรกร	 พวกช่างสี	 พวกช่างย้อม	 พวกช่างทอผ้า	 พวกช่างชุน	 พวก

เหรัญญิก	พวกพ่อค้าผ้า	พวกขายผลไม้	พวกขายรากไม้	พวกขายข้าวสุก	พวกขายขนม	พวก

ขายปลา	พวกขายเนื้อ	พวกขายเหล้า	พวกนักฟ้อน	พวกนักเต้น	พวกนักกายกรรม	พวกหมอ

เวทมนต์	 พวกคนนั่งยาม	 พวกนักมวยปลํ้า	 พวกสัปเหร่อ	 พวกคนทิ้งดอกไม้เน่า	 (อุจจาระ)	

พวกช่างจักสาน	พวกนายพราน	พวกนางโสเภณี	พวกนางระบํา	พวกนางกุมภทาสี	พวกชาว

เมืองสักกยวัน	 พวกชาวจีนวิลาตะ	 พวกชาวเมืองอุชเชนี	 พวกชาวเมืองภารุกัจฉกะ	 พวกชาว

เมืองกาสีและโกสล	 พวกชาวชนบทชายแดน	 พวกชาวเมืองมคธ	 พวกชาวเมืองสาเกต	 พวก
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ชาวเมืองโสระ	 พวกชาวเมืองปาวา	 พวกชาวเมืองโกฏุมพรและชาวเมืองมถุรา	 พวกชาวเมือง	

อลสันทะ	พวกชาวเมืองกัสมีระ	 และพวกชาวเมืองคันธาระ	 ได้เข้าไปอยู่อาศัยเมืองนั้น	คนทั้ง

หลายจากแดนต่าง	ๆ	เห็นเมืองใหม่ที่จัดแบ่งไว้ดี	ไม่มีโทษ	ไม่มีข้อที่น่าติเตียน	น่ารื่นรมย์นั้น

แล้ว	 ก็ย่อมทราบโดยอนุมานเอาได้ว่า	 ท่านผู้เจริญเอ๋ย	 ช่างสร้างเมือง	 ที่สร้างเมืองนี้ขึ้นมา	

เป็นคนฉลาดเสียจริงหนอ	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้หาใครเสมอมิได้	

ผู้หาใครเสมอเหมือนมิได้	ผู้หาใครเปรียบมิได้	ผู้หาใครเหมือนมิได้	ผู้มีพระคุณอันยิ่งมิได้	ผู้อัน

ใคร	ๆ	ไม่อาจนับได้	ใคร	ๆ	ไม่อาจประมาณได้	ใคร	ๆ	ไม่อาจวัดได้	ผู้อันใคร	ๆ	นับพระคุณ

มิได้	 ผู้บรรลุบารมีคุณ	 ผู้มีพระธิติหาที่สุดมิได้	 ผู้มีพระเดชหาที่สุดมิได้	 ผู้มีพระวิริยะหาที่สุด

มิได้	ผู้มีพระพละหาที่สุดมิได้	ผู้ถึงพระพุทธพลบารมี	ทรงทํามารพร้อมทั้งเสนามารให้พ่ายแพ้	

ทําลายข่ายคือทิฏฐิ	ทําอวิชชาให้สิ้นไป	ทําวิชชาให้เกิดขึ้น	ชูคบเพลิงคือพระธรรม	บรรลุพระ

สัพพัญ�ุตญาณ	ชนะสงครามแล้ว	ก็ทรงสร้างเมืองคือพระธรรมขึ้น	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ภควโต		โข		มหาราช		ธมฺมนครํ		สีลปาการํ		หิริปริขํ		�าณทฺวารโกฏฺ�กํ		วีริยอฏฺฏาลกํ		

สทฺธาเอสิกํ	 	 สติโทวาริกํ	 	 ป�ฺ�าปาสาทํ	 	 สุตฺตนฺตจจฺจรํ	 	 อภิธมฺมสิงฺฆาฏกํ	 	 วินยวินิจฺฉยํ			

สติปฏฺ�านวีถิกํ,	 	 ตสฺส	 	 โข	 	ปน	 	มหาราช,	 	 สติปฏฺ�านวีถิยํ	 	 เอวรูปา	 	 อาปณา	 	ปสาริตา			

โหนฺติ	 ฯ	 	 เสยฺยถีทํ,	 	 ปุปฺผาปณํ	 	 คนฺธาปณํ	 	 ผลาปณํ	 	 อคทาปณํ	 	 โอสธาปณํ	 	 อมตาปณํ			

รตนาปณํ		สพฺพาปณนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เมืองคือพระธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า	มีศีลเป็นปราการ	(กําแพง)	

มีหิริเป็นคูนํ้ารอบ	 มีญาณเป็นซุ้มประตู	 มีวิริยะเป็นป้อม	 มีศรัทธาเป็นเสาระเนียด	 มีสติเป็น

นายประตู	มีปัญญาเป็นปราสาท	มีพระสูตรเป็นทางสี่สาย	มีพระอภิธรรมเป็นทางสี่แยก	มีพระ

วินัยเป็นโรงวินิจฉัย	 มีสติปัฏฐานเป็นทางเดิน	 ขอถวายพระพร	 ที่ทางเดินคือสติปัฏฐานของ

เมืองนั้น	มีตลาดแผ่ยาวเหยียดไปเห็นปานฉะนี้	เช่นว่า	ตลาดดอกไม้	ตลาดของหอม	ตลาดผล

ไม้	ตลาดยาแก้พิษ	ตลาดยาทั่วไป	ตลาดยาอมตะ	ตลาดแก้ว	ตลาดสิ่งทั้งปวง”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		ปุปฺผาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ตลาดดอกไม้ของพระผู้มีพระภาคพุทธเจ้า	

เป็นไฉน	?”

	 ‘‘อตฺถิ		โข		ปน		มหาราช		เตน		ภควตา		ชานตา		ปสฺสตา		อรหตา		สมฺมาสมฺพุทฺเธน		

อารมฺมณวิภตฺติโย		อกฺขาตา	ฯ		เสยฺยถีทํ,		อนิจฺจส�ฺ�า		ทุกฺขส�ฺ�า		อนตฺตส�ฺ�า		อสุภ-	
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ส�ฺ�า		อาทีนวส�ฺ�า		ปหานส�ฺ�า		วิราคส�ฺ�า		นิโรธส�ฺ�า		สพฺพโลเก		อนภิรติส�ฺ�า		

สพฺพสงฺขาเรสุ		อนิจฺจส�ฺ�า		อานาปานสฺสติ		อุทฺธุมาตกส�ฺ�า		วินีลกส�ฺ�า		วิปุพฺพกส�ฺ�า		

วิจฺฉิทฺทกส�ฺ�า	 	 วิกฺขายิตกส�ฺ�า	 	 วิกฺขิตฺตกส�ฺ�า	 	 หตวิกฺขิตฺตกส�ฺ�า	 	 โลหิตกส�ฺ�า			

ปุฬวกส�ฺ�า	 	 อฏฺ�ิกส�ฺ�า	 	 เมตฺตาส�ฺ�า	 	 กรุณาส�ฺ�า	 	 มุทิตาส�ฺ�า	 	 อุเปกฺขาส�ฺ�า			

มรณานุสฺสติ		กายคตาสติ,		อิเม		โข		มหาราช		พุทฺเธน		ภควตา		อารมฺมณวิภตฺติโย		อกฺขาตา	

ฯ		ตตฺถ		โย		โกจิ		ชรามรณา		มุจฺจิตุกาโม,		โส		เตสุ		อ�ฺ�ตรํ		อารมฺมณํ		คณฺหาติ,		เตน			

อารมฺมเณน		ราคา		วิมุจฺจติ,	 	โทสา		วิมุจฺจติ,	 	โมหา		วิมุจฺจติ,	 	มานโต		วิมุจฺจติ,	 	ทิฏฺ�ิโต			

วิมุจฺจติ,		สํสารํ		ตรติ,		ตณฺหาโสตํ		นิวาเรติ,		ติวิธํ		มลํ		วิโสเธติ,		สพฺพกิเลเส		อุปหนฺตฺวา		อมลํ		

วิรชํ		สุทฺธํ		ปณฺฑรํ		อชาตึ		อชรํ		อมรํ		สุขํ		สีติภูตํ		อภยํ		นครุตฺตมํ		นิพฺพานนครํ		ปวิสิตฺวา		

อรหตฺเต		จิตฺตํ		วิโมเจติ,		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		ปุปฺผาปณนฺ”ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘กมฺมมูลํ		คเหตฺวาน			 อาปณํ		อุปคจฺฉถ

	 	 	 อารมฺมณํ		กิณิตฺวาน			 ตโต		มุจฺจถ		มุตฺติยา’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้รู้	 ผู้เห็น	 ผู้เป็น

พระอรหันต์สัมมาสัมพุทธเจ้า	 ได้ตรัสการจําแนกอารมณ์ไว้	 อะไรบ้าง	 ?	 ได้แก่	 อนิจจสัญญา	

ทุกขสัญญา	อนัตตสัญญา	อสุภสัญญา	อาทีนวสัญญา	ปหานสัญญา	วิราคสัญญา	นิโรธสัญญา	

สัพพโลเก	อนภิรตสัญญา	สัพพสังขาเรสุ	อนิจจสัญญา	อานาปานสติ	อุทธุมาตกสัญญา	วินีลก-

สัญญา	 วิปุพพกสัญญา	 วิจฉิททกสัญญา	 วิกขายิตกสัญญา	 วิกขิตตกสัญญา	 หตวิกขิตตก-

สัญญา	โลหิตกสัญญา	ปุฬวกสัญญา	อัฏฐิกสัญญา	เมตตาสัญญา	กรุณาสัญญา	มุทิตาสัญญา		

อุเปกขาสัญญา	มรณานุสติ	กายคตาสติ	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคพุทธเจ้าได้ตรัสการ

จําแนกอารมณ์เหล่านี้แล	 ในบรรดาบุคคลทั้งหลายนั้น	 บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	 เป็นผู้ต้องการจะ

ต้องพ้นจากชาติ	 ชรา	 และมรณะ	 บุคคลนั้น	 ย่อมถือเอาอารมณ์อย่างใดอย่างหนึ่ง	 ในบรรดา

อารมณ์เหล่านั้นด้วยอารมณ์นั้น	 เขาย่อมพ้นจากราคะ	 ย่อมพ้นจากโทสะ	 ย่อมพ้นจากโมหะ	

ย่อมพ้นจากมานะ	ย่อมพ้นจากทิฏฐิ	ย่อมพ้นสังสารวัฏ	ย่อมกั้นกระแสตัณหา	ย่อมชําระมลทิน	

๓	 อย่างให้หมดจด	 ย่อมกําจัดกิเลสทั้งปวงได้	 เข้าไปสู่นครคือพระนิพพาน	 อันเป็นนครอุดม	

ไม่มีมลทิน	ปราศจากธุลี	บริสุทธิ์หมดจด	ไม่เกิด	ไม่แก่	ไม่ตาย	เป็นสุข	มีความเยือกเย็น	แล้ว

ก็ทําจิตให้หลุดพ้นได้	ในเพราะความเป็นพระอรหันต์	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าตลาดดอกไม้

ของพระผู้มีพระภาคเจ้า’

“ขอท่านทั้งหลายจงถือเอาทรัพย์	 ไปสู่ตลาดแล้ว	 ซื้ออารมณ์
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เถิด	 ท่านมีอารมณ์เครื่องหลุดพ้นแล้ว	 ก็จะหลุดพ้นจากทุกข์

นั้นได้”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		คนฺธาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดของหอมของพระผู้มีพระภาคพุทธ

เจ้า	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘อตฺถิ	 	โข		ปน		มหาราช		เตน		ภควตา		สีลวิภตฺติโย		อกฺขาตา,		เยน		สีลคนฺเธน			

อนุลิตฺตา		ภควโต		ปุตฺตา		สเทวกํ		โลกํ		สีลคนฺเธน		ธูเปนฺติ		สมฺปธูเปนฺติ,		ทิสมฺปิ		อนุทิสมฺปิ		

อนุวาตมฺปิ		ปฏิวาตมฺปิ		วายนฺติ		อติวายนฺติ,		ผริตฺวา		ติฏฺ�นฺติ	ฯ		กตมา		ตา		สีลวิภตฺติโย	?		

สรณสีลํ		ป�ฺจงฺคสีลํ		อฏฺ�งฺคสีลํ		ทสงฺคสีลํ		ป�ฺจุทฺเทสปริยาปนฺนํ		ปาติโมกฺขสํวรสีลํ	ฯ		อิทํ		

วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		คนฺธาปณนฺ’ติ	ฯ

			 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้านั้น	 ได้ตรัสการ

จําแนกศีลไว้	ของหอมคือศีลเป็นเหตุให้บุตรทั้งหลายของพระผู้มีพระภาคเจ้าได้ลูบไล้แล้ว	ทํา

โลกพร้อมทั้งเทวโลกให้หอมฟุ้งอบอวนไปด้วยกลิ่นศีล	ย่อมหอมฟุ้งตลบไปยังทิศใหญ่	ๆ	บ้าง	

ทิศย่อย	 ๆ	 บ้าง	 ตามลมบ้าง	 ทวนลมบ้าง	 แผ่ไปทั่วอยู่	 การจําแนกศีลนั้นเป็นไฉน	 ?	 ได้แก่		

สรณศีล	ศีลมีองค์	๕	ศีลมีองค์	๘	ศีลมีองค์	๑๐	ศีลคือปาติโมกขสังวร	ที่นับเนื่องเข้าในอุเทส	๕	

ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าตลาดของหอมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘น		ปุปฺผคนฺโธ		ปฏิวาตเมติ			

	 	 	 น		จนฺทนํ		ตคฺครมลฺลิกา		วา

	 	 	 สต�ฺจ		คนฺโธ		ปฏิวาตเมติ			

	 	 	 สพฺพา		ทิสา		สปฺปุริโส		ปวายติ	ฯ

	 	 	 จนฺทนํ		ตครํ		วาปิ			 อุปฺปลํ		อถ		วสฺสิกี

	 	 	 เอเตสํ		คนฺธชาตานํ			 สีลคนฺโธ		อนุตฺตโร	ฯ

	 	 	 อปฺปมตฺโต		อยํ		คนฺโธ			 ยฺวายํ		ตครจนฺทนํ

	 	 	 โย		จ		สีลวตํ		คนฺโธ			 วาติ		เทเวสุ		อุตฺตโม’’ติ	ฯ	

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า
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“กลิ่นดอกไม้ลอยไปทวนลมไม่ได้	 กลิ่นจันทน์	 กลิ่นกฤษณา	

หรือกลิ่นกะลําพัก	 ลอยไปทวนลมไม่ได้	 ส่วนกลิ่นของสัตบุรุษ

ลอยไปทวนลมได้	 เพราะสัตบุรุษขจรไปทั่วทุกทิศ	 (ด้วยกลิ่น

แห่งคุณมีศีลเป็นต้น)

กลิ่นศีลยอดเยี่ยมกว่ากลิ่นเหล่านี้	 คือ	 กลิ่นจันทน์	 	 กลิ่น

กฤษณา	 กลิ่นดอกอุบล	 และกลิ่นดอกมะลิ	 กลิ่นกฤษณา	 หรือ

กลิ่นจันทน์นี้	 หอมเพียงเล็กน้อย	 แต่กลิ่นของท่านผู้มีศีล	 หอม

มากที่สุด	หอมฟุ้งไปทั่วทั้งเทวโลกและมนุษยโลก”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		ผลาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดผลไม้ของพระผู้มีพระภาคพุทธเจ้า	

เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ผลานิ		โข		มหาราช		ภควตา		อกฺขาตานิ	ฯ		เสยฺยถีทํ,		โสตาปตฺติผลํ		สกทาคามิผลํ		

อนาคามิผลํ		อรหตฺตผลํ		สุ�ฺ�ตผลสมาปตฺติ		อนิมิตฺตผลสมาปตฺติ		อปฺปณิหิตผลสมาปตฺติ	ฯ		

ตตฺถ		โย		โกจิ		ยํ		ผลํ		อิจฺฉติ,		โส		กมฺมมูลํ		ทตฺวา		ปตฺถิตํ		ผลํ		กิณาติ	ฯ		ยทิ		โสตาปตฺติ-

ผลํ,		ยทิ		สกทาคามิผลํ,		ยทิ		อนาคามิผลํ,		ยทิ		อรหตฺตผลํ,		ยทิ		สุ�ฺ�ตผลสมาปตฺตึ,		ยทิ		

อนิมิตฺตผลสมาปตฺตึ,		ยทิ		อปฺปณิหิตผลสมาปตฺตึ	ฯ		ยถา		มหาราช		กสฺสจิ		ปุริสสฺส		ธุวผโล		

อมฺโพ		ภเวยฺย,		โส		น		ตาว		ตโต		ผลานิ		ปาเตติ,		ยาว		กยิกา		น		อาคจฺฉนฺติ,		อนุปฺปตฺเต		

ปน		กยิเก		มูลํ		คเหตฺวา		เอวํ		อาจิกฺขติ		‘อมฺโภ		ปุริส		เอโส		โข		ธุวผโล		อมฺโพ,		ตโต		ยํ		

อิจฺฉสิ,		เอตฺตกํ		ผลํ		คณฺหาหิ		สลาฏุกํ		วา		โทวิลํ		วา		เกสิกํ		วา		อามํ		วา		ปกฺกํ		วา’ติ,		โส		

เตน		อตฺตนา	 	ทินฺนมูเลน	 	ยทิ	 	สลาฏุกํ	 	อิจฺฉติ,	 	สลาฏุกํ	 	คณฺหาติ,	 	ยทิ	 	 โทวิลํ	 	อิจฺฉติ,			

โทวิลํ		คณฺหาติ,		ยทิ		เกสิกํ		อิจฺฉติ,		เกสิกํ		คณฺหาติ,		ยทิ		อามกํ		อิจฺฉติ,		อามกํ		คณฺหาติ,		

ยทิ		ปกฺกํ		อิจฺฉติ,		ปกฺกํ		คณฺหาติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โย		ยํ		ผลํ		อิจฺฉติ,		โส		กมฺมมูลํ		

ทตฺวา		ปตฺถิตํ		ผลํ		คณฺหาติ,		ยทิ		โสตาปตฺติผลํ…เป.…		ยทิ		อปฺปณิหิตผลสมาปตฺตึ,		อิทํ		

วุจฺจติ,		มหาราช		‘ภควโต		ผลาปณนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘กมฺมมูลํ		ชนา		ทตฺวา			 คณฺหนฺติ		อมตปฺผลํ

	 	 	 เตน		เต		สุขิตา		โหนฺติ			 เย		กีตา		อมตปฺผลนฺ”ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสผลไม้ไว้

หลายชนิด	อะไรบ้าง	?	ได้แก่	โสดาปัตติผล	สกทาคามิผล	อนาคามิผล	อรหัตตผล	สุญญตผล-
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สมาบัติ	 อนิมิตตผลสมาบัติ	 อัปปณิหิตผลสมาบัติ	 ในบรรดาผลเหล่านั้น	 บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	

ต้องการผลชนิดใด	 เขาก็ย่อมใช้ทรัพย์ซื้อผลที่ต้องการไป	 ไม่ว่าจะเป็นโสดาปัตติผล	 ไม่ว่าจะ

เป็นสกทาคามิผล	 ไม่ว่าจะเป็นอนาคามิผล	 ไม่ว่าจะเป็นอรหัตตผล	 ไม่ว่าจะเป็นสุญญตผล-

สมาบัติ	 ไม่ว่าจะเป็นอนิมิตตผลสมาบัติ	 ไม่ว่าจะเป็นอัปปณิหิตผลสมาบัติ	 ขอถวายพระพร	

เปรียบเหมือนว่า	บุรุษคนหนึ่ง	มีต้นมะม่วงที่ออกผลประจํา	บุรุษผู้นั้นจะไม่สอยผลจากต้นนั้น	

ตราบเท่าที่ผู้ซื้อยังไม่มา	 ส่วนเมื่อผู้ซื้อมาถึงแล้ว	 เขารับทรัพย์ไปแล้ว	 ก็กล่าวอย่างนี้ว่า	 ‘พ่อ

มหาจําเริญเอ๋ย	 มะม่วงต้นนี้ออกผลประจํา	 ท่านต้องการผลชนิดใดจากต้นมะม่วงนั้น	 ก็จงถือ

เอาชนิดเท่าที่ต้องการเถิด	 ไม่ว่ายังอ่อนอยู่	 ไม่ว่าเริ่มออก	 ไม่ว่ากําลังเข้าไคล	 ไม่ว่าดิบ	 ไม่ว่า

สุก’	ดังนี้	ด้วยทรัพย์ที่ตนให้ไป	บุรุษผู้ซื้อนั้น	ถ้าต้องการผลที่อ่อน	ก็ย่อมถือเอาผลอ่อนไป	ถ้า

ต้องการผลที่เริ่มออก	ก็ย่อมถือเอาผลที่เริ่มออกไป	ถ้าต้องการผลที่กําลังเข้าไคล	ก็ย่อมถือเอา

ผลที่เข้าไคลไป	ถ้าต้องการผลที่ดิบ	ก็ย่อมถือเอาผลที่ดิบไป	ถ้าต้องการผลที่สุก	ก็ย่อมถือเอา

ผลที่สุกไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลใดต้องการผลใด	บุคคลนั้นให้ทรัพย์ไปแล้ว	ก็ย่อมถือ

เอาผลที่ตนปรารถนาได้	 ไม่ว่าจะเป็นโสดาปัตติผล	 ฯลฯ	 ไม่ว่าจะเป็นอัปปณิหิตผลสมาบัติ		

ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าตลาดผลไม้ของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ชนทั้งหลายมอบทรัพย์ให้ไปแล้ว	 ก็ย่อมรับเอาผลอมตะไปได้	

ชนเหล่าใดซื้อผลอมตะไป	ชนเหล่านั้น	ย่อมเป็นผู้ถึงสุขได้ด้วย

ผลอมตะนั้น”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		อคทาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดยาแก้พิษของพระผู้มีพระภาคพุทธ

เจ้า	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘อคทานิ		โข		มหาราช		ภควตา		อกฺขาตานิ,		เยหิ		อคเทหิ		โส		ภควา		สเทวกํ		โลกํ		

กิเลสวิสโต	 	 ปริโมเจติ	 ฯ	 	 กตมานิ	 	 ปน	 	 ตานิ	 	 อคทานิ	 ?	 	 ยานิมานิ	 	 มหาราช	 	 ภควตา			

จตฺตาริ		อริยสจฺจานิ		อกฺขาตานิ	ฯ		เสยฺยถีทํ,		ทุกฺขํ		อริยสจฺจํ		ทุกฺขสมุทยํ		อริยสจฺจํ		ทุกฺข-	

นิโรธํ		อริยสจฺจํ		ทุกฺขนิโรธคามินี		ปฏิปทา		อริยสจฺจํ,		ตตฺถ		เย		เกจิ		อ�ฺ�าเปกฺขา		จตุสจฺจํ		

ธมฺมํ		สุณนฺติ,		เต		ชาติยา		ปริมุจฺจนฺติ,		ชราย		ปริมุจฺจนฺติ,		มรณา		ปริมุจฺจนฺติ,		โสกปริเทว-

ทุกฺขโทมนสฺสุปายาเสหิ		ปริมุจฺจนฺติ,		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		อคทาปณนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘เย		เกจิ		อคทา		โลเก			 วิสานํ		ปฏิพาหกา
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	 	 	 ธมฺมาคทสมํ		นตฺถิ			 เอตํ		ปิวถ		ภิกฺขโว’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสยาแก้พิษไว้

หลายอย่าง	 เป็นเครื่องยาที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงใช้เปลื้องสัตว์โลกพร้อมทั้งเทวโลกให้พ้น

จากพิษคือกิเลส	 ก็ยาแก้พิษเหล่านั้น	 มีอะไรบ้าง	 ?	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าได้

ตรัสอริยสัจ	๔	เหล่านี้ไว้	ได้แก่	ทุกขอริยสัจ	ทุกขสมุทัยอริยสัจ	ทุกขนิโรธอริยสัจ	ทุกขนิโรธ-

คามินีปฏิปทาอริยสัจ	ในอริยสัจ	๔	เหล่านั้น	ชนพวกที่มุ่งความรู้ได้สดับธรรมคือสัจจะ	๔	ย่อม

หลุดพ้นจากชาติ	 หลุดพ้นจากชรา	 หลุดพ้นจากมรณะ	 ย่อมหลุดพ้นจากโสกะ	 ปริเทวะ	 ทุกข์

โทมนัส	และอุปายาส	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าตลาดยาแก้พิษของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ยาแก้พิษที่ห้ามพิษทั้งหลายได้เหล่าใดเหล่าหนึ่งในโลก	ยาแก้

พิษที่เสมอด้วยยาแก้พิษคือ	สัจธรรม	หามีไม่	ขอภิกษุทั้งหลาย		

จงดื่มยาแก้พิษคือสัจธรรมนี้เถิด”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		โอสธาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดยาทั่วไป	 ของพระผู้มีพระภาคพุทธ

เจ้า	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘โอสธานิ		โข		มหาราช		ภควตา		อกฺขาตานิ,		เยหิ		โอสเธหิ		โส		ภควา		เทวมนุสฺเส		

ติกิจฺฉติ	ฯ		เสยฺยถีทํ,		จตฺตาโร		สติปฏฺ�านา		จตฺตาโร		สมฺมปฺปธานา		จตฺตาโร		อิทฺธิปาทา			

ป�ฺจินฺทฺริยานิ		ป�ฺจ		พลานิ		สตฺต		โพชฺฌงฺคา		อริโย		อฏฺ�งฺคิโก		มคฺโค,		เอเตหิ		โอสเธหิ		

ภควา	 	มิจฺฉาทิฏฺ�	ึ 	 วิเรเจติ,	 	มิจฺฉาสงฺกปฺปํ	 	 วิเรเจติ,	 	มิจฺฉาวาจํ	 	 วิเรเจติ,	 	มิจฺฉากมฺมนฺตํ			

วิเรเจติ,	 	 มิจฺฉาอาชีวํ	 	 วิเรเจติ,	 	 มิจฺฉาวายามํ	 	 วิเรเจติ,	 	 มิจฺฉาสตึ	 	 วิเรเจติ,	 	 มิจฺฉาสมาธึ			

วิเรเจติ,	 	 โลภวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 โทสวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 โมหวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 มานวมนํ	 	 กาเรติ,			

ทิฏฺ�ิวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 วิจิกิจฺฉาวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 อุทฺธจฺจวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 ถินมิทฺธวมนํ	 	 กาเรติ,			

อหิริกาโนตฺตปฺปวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 สพฺพกิเลสวมนํ	 	 กาเรติ,	 	 อิทํ	 	 วุจฺจติ	 	 มหาราช	 	 ‘ภควโต		

โอสธาปณนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘เย		เกจิ		โอสธา		โลเก			 วิชฺชนฺติ		วิวิธา		พหู

	 	 	 ธมฺโมสธสมํ		นตฺถิ			 เอตํ		ปิวถ		ภิกฺขโว	ฯ

	 	 	 ‘‘ธมฺโมสธํ		ปิวิตฺวาน			 อชรามรณา		สิยุํ

	 	 	 ภาวยิตฺวา		จ		ปสฺสิตฺวา			 นิพฺพุตา		อุปธิกฺขเย’’ติ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสยาทั่วไปไว้	

เป็นเครื่องยาที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงใช้เยียวยาเทวดาและมนุษย์	 ยานี้	 ได้แก่อะไรบ้าง	 ?	

ได้แก่	สติปัฏฐาน	๔	สัมมัปปธาน	๔	อิทธิพล	๔	อินทรีย์	๕	พละ	๕	โพชฌงค์	๗	อริยมรรคมีองค์	

๘	 พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงให้ยาเหล่านี้	 ทั้งเทวดาและมนุษย์ให้สํารอกมิจฉาทิฏฐิ	 ให้สํารอก

มิจฉาสังกัปปะ	 ให้สํารอกมิจฉาวาจา	 ให้สํารอกมิจฉากัมมันตะ	 ให้สํารอกมิจฉาอาชีวะ	 ให้

สํารอกมิจฉาวายามะ	 ให้สํารอกมิจฉาสติ	 ให้สํารอกมิจฉาสมาธิ	 ให้สํารอกอาเจียนโลภะ	 ให้

สํารอกอาเจียนโทสะ	 ให้สํารอกอาเจียนโมหะ	 ให้ทําการอาเจียนมานะ	 ให้ทําการอาเจียนทิฏฐิ	

ให้ทําการอาเจียนอหิริกะและอโนตตัปปะ	 ให้ทําการอาเจียนกิเลสทั้งปวง	 ขอถวายพระพร	 นี้

เรียกว่าตลาดยาทั่วไปของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ยาเหล่าใดเหล่าหนึ่ง	 มีอยู่มากมายในโลก	 ยาที่เสมอเหมือน

พระธรรม	หามีไม่	ขอภิกษุทั้งหลายจงดื่มยาคือพระธรรมนี้เถิด

ภิกษุดื่มยาคือพระธรรมนี้แล้ว	 ก็จะเป็นผู้ไม่แก่	 ไม่ตาย	 และ

เจริญแล้ว	เห็นแล้ว	จะเป็นผู้นิพพาน	ในธรรมเป็นที่สิ้นอุปธิ”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		อมตาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดยาอมตะของพระผู้มีพระภาคพุทธ

เจ้า	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘อมตํ	 	 โข	 	มหาราช	 	ภควตา	 	อกฺขาตํ,	 	 เยน	 	อมเตน	 	 โส	 	ภควา	 	สเทวกํ	 	 โลกํ			

อภิสิ�ฺจิ,		เยน		อมเตน		อภิสิตฺตา		เทวมนุสฺสา		ชาติชราพฺยาธิมรณโสกปริเทวทุกฺขโทมนสฺสุ-

ปายาเสหิ	 	 ปริมุจฺจึสุ	 ฯ	 	 กตมํ	 	 ตํ	 	 อมตํ	 ?	 	 ยทิทํ	 	 กายคตาสติ	 ฯ	 	ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช			

ภควตา		เทวาติเทเวน		‘อมตํ		เต		ภิกฺขเว		ปริภุ�ฺชนฺติ,		เย		กายคตาสตึ		ปริภุ�ฺชนฺตี’ติ	ฯ			

อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		อมตาปณ’นฺติ	ฯ

	 	 	 ‘‘พฺยาธิตํ		ชนตํ		ทิสฺวา			 อมตาปณํ		ปสารยิ

	 	 	 กมฺเมน		ตํ		กิณิตฺวาน			 อมตํ		อาเทถ		ภิกฺขโว’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสบอกยา

อมตะไว้	 เป็นยาอมตะที่พระผู้มีพระภาคเจ้านั้นทรงใช้ประพรมชาวโลกพร้อมทั้งเทวโลก	 เป็น

ยาอมตะที่พวกมนุษย์และเทวดาทั้งหลายไว้ประพรมแล้ว	 เป็นเหตุให้พ้นจากความเกิด	 ความ

แก่	 ความเจ็บไข้ได้ป่วย	 ความตาย	 ความเศร้าโศก	 ความรํ่าไห้รําพัน	 ความทุกข์กาย	 ความ

ทุกข์ใจ	 และความคับแค้นใจได้	 ยาอมตะนั้นเป็นไฉน	 ?	 ได้แก่	 กายคตาสติ	 ขอถวายพระพร	
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พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า	‘ภิกษุทั้งหลาย	

ชนเหล่าใด	 เจริญกายคตาสติ	 ชนเหล่านั้น	 ชื่อว่าได้บรรลุอมตธรรม’	 ดังนี้	 ขอถวายพระพร		

นี้เรียกว่า	‘ตลาดอมตะของพระผู้มีพระภาคเจ้า’

“พระผู้มีพระภาคเจ้า	ทอดพระเนตรเห็นหมู่ชนผู้ป่วยไข้แล้ว	 ก็

ทรงเปิดตลาดยาอมตะให้	 ขอภิกษุทั้งหลายจงใช้ทรัพย์ซื้อยา

อมตะนั้น	มาฉันเถิด”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		รตนาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดแก้วของพระผู้มีพระภาคพุทธเจ้า

เป็นไฉน	?”

	 ‘‘รตนานิ		โข		มหาราช		ภควตา		อกฺขาตานิ,		เยหิ		รตเนหิ		วิภูสิตา		ภควโต		ปุตฺตา		

สเทวกํ		โลกํ		วิโรจนฺติ		โอภาเสนฺติ		ปภาเสนฺติ		ชลนฺติ		ปชฺชลนฺติ		อุทฺธํ		อโธ		ติริยํ		อาโลกํ		

ทสฺเสนฺติ	ฯ		กตมานิ		ตานิ		รตนานิ	?		สีลรตนํ		สมาธิรตนํ		ป�ฺ�ารตนํ		วิมุตฺติรตนํ		วิมุตฺติ

�าณทสฺสนรตนํ		ปฏิสมฺภิทารตนํ		โพชฺฌงฺครตนํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสบอกแก้ว

หลายอย่าง	 เป็นแก้วที่โอรสของพระผู้มีพระภาคเจ้าใช้ประดับแล้ว	 ก็ทําโลกพร้อมทั้งเทวโลก

ให้รุ่งเรือง	 ส่องแสง	 ทําให้สว่าง	 โพลง	 โชติช่วง	 ทําแสงสว่างให้ปรากฏไปตลอดทั้งเบื้องบน	

เบื้องล่าง	และเบื้องขวาง	แก้วทั้งหลายเหล่านั้น	มีอะไรบ้าง	?	ได้แก่	แก้วคือศีล	แก้วคือสมาธิ	

แก้วคือปัญญา	แก้วคือวิมุตติ	แก้วคือวิมุตติญาณทัสสนะ	แก้วคือปฏิสัมภิทา	แก้วคือโพชฌงค์

	 ‘‘กตมํ	 	 มหาราช	 	 ภควโต	 	 สีลรตนํ	 ?	 	 ปาติโมกฺขสํวรสีลํ	 	 อินฺทฺริยสํวรสีลํ	 	 อาชีว-	

ปาริสุทฺธิสีลํ		ปจฺจยสนฺนิสฺสิตสีลํ		จูฬสีลํ		มชฺฌิมสีลํ		มหาสีลํ		มคฺคสีลํ		ผลสีลํ	ฯ		สีลรตเนน		โข		

มหาราช	 	 วิภูสิตสฺส	 	 ปุคฺคลสฺส	 	 สเทวโก	 	 โลโก	 	 สมารโก	 	 สพฺรหฺมโก	 	 สสฺสมณพฺราหฺมณี			

ปชา		ปิหยติ		ปตฺเถติ,		สีลรตนปิฬนฺโธ		โข		มหาราช		ภิกฺขุ		ทิสมฺปิ		อนุทิสมฺปิ		อุทฺธมฺปิ		อโธปิ		

ติริยมฺปิ	 	 วิโรจติ	 	 อติวิโรจติ,	 	 เหฏฺ�โต	 	 อวีจึ	 	 อุปริโต	 	 ภวคฺคํ	 	 อุปาทาย	 	 เอตฺถนฺตเร			

สพฺพรตนานิ	 	 อติกฺกมิตฺวา	 	 อภิภวิตฺวา	 	 อชฺโฌตฺถริตฺวา	 	ติฏฺ�ติ,	 	 เอวรูปานิ	 	 โข	 	มหาราช			

สีลรตนานิ		ภควโต		รตนาปเณ		ปสาริตานิ,		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		สีลรตนนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘เอวรูปานิ		สีลานิ			 สนฺติ		พุทฺธสฺส		อาปเณ

	 	 	 กมฺเมน		ตํ		กิณิตฺวาน			 รตนํ		โว		ปิฬนฺธถา’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	แก้วคือศีลของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นไฉน	?	ได้แก่	ปาติโมกขสังวร-

ศีล	อินทริยสังวรศีล	อาชีวปาริสุทธิศีล	ปัจจยสันนิสสิตศีล	จูฬศีล	มัชฌิมศีล	มหาศีล	มรรคศีล	

ผลศีล	 ขอถวายพระพร	 หมู่ประชาชาวโลกพร้อมทั้งเทวโลก	 พร้อมทั้งมาร	 พร้อมทั้งพรหม	

พร้อมทั้งสมณะและพราหมณ์	ย่อมติดใจ	ย่อมปรารถนาแต่บุคคลผู้ประดับแล้วด้วยแก้วคือศีล	

ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้มีแก้วคือศีลเป็นเครื่องประดับ	 ย่อมทําทิศทั้งทิศใหญ่ทิศน้อย	 ทั้งทิศ

เบื้องบน	ทั้งทิศเบื้องล่าง	ทั้งทิศเบื้องขวางให้รุ่งเรือง	ให้รุ่งโรจน์	แก้วคือศีล	ย่อมตั้งอยู่	ก้าวล่วง	

ครอบงํา	 ปกคลุมแก้วทั้งปวงในบริเวณระหว่าง	 จับตั้งแต่เบื้องตํ่าคืออเวจีมหานรก	 จนกระทั่ง

ถึงเบื้องบน	คือภวัคคพรหม	ขอถวายพระพร	แก้วคือศีลเห็นปานนี้	แพร่หลายอยู่ในตลาดแก้ว

ของพระผู้มีพระภาคเจ้า	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าแก้วคือศีลของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“แก้วคือศีลของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 เห็นปานฉะนี้	 ย่อมมีอยู่ใน

ตลาดของพระพุทธเจ้า	ขอท่านทั้งหลาย	จงใช้ทรัพย์ซื้อแก้วคือ

ศีลนั้น	มาประดับเถิด”

	 ‘‘กตมํ		มหาราช		ภควโต		สมาธิรตนํ	?		สวิตกฺกสวิจาโร		สมาธิ,		อวิตกฺกวิจารมตฺโต		

สมาธิ,		อวิตกฺกอวิจาโร		สมาธิ,		สุ�ฺ�โต		สมาธิ,		อนิมิตฺโต		สมาธิ,		อปฺปณิหิโต		สมาธิ	ฯ		

สมาธิรตนํ		โข		มหาราช		ปิฬนฺธสฺส		ภิกฺขุโน		เย		เต		กามวิตกฺกพฺยาปาทวิตกฺกวิหึสาวิตกฺก-	

มานุทฺธจฺจทิฏฺ�ิวิจิกิจฺฉากิเลสวตฺถูนิ	 	 วิวิธานิ	 	 จ	 	 กุวิตกฺกานิ,	 	 เต	 	 สพฺเพ	 	 สมาธิํ	 	 อาสชฺช			

วิกิรนฺติ		วิธมนฺติ		วิทฺธํสนฺติ		น		สณฺ�นฺติ		น		อุปลิมฺปนฺติ	ฯ		ยถา		มหาราช		วาริ		โปกฺขร-	

ปตฺเต		วิกิรติ		วิธมติ		วิทฺธํสติ		น		สณฺ�าติ		น		อุปลิมฺปติ	ฯ		ตํ		กิสฺส		เหตุ	?		ปริสุทฺธตฺตา			

ปทุมสฺส	ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	สมาธิรตนํ	 	ปิฬนฺธสฺส	 	ภิกฺขุโน	 	 เย	 	 เต	 	กามวิตกฺก-	

พฺยาปาทวิตกฺกวิหึสาวิตกฺกมานุทฺธจฺจทิฏฺ�ิวิจิกิจฺฉากิเลสวตฺถูนิ	 	 วิวิธานิ	 	 จ	 	กุวิตกฺกานิ,	 	 เต		

สพฺเพ		สมาธิํ		อาสชฺช		วิกิรนฺติ		วิธมนฺติ		วิทฺธํสนฺติ		น		สณฺ�นฺติ		น		อุปลิมฺปนฺติ	ฯ		ตํ		กิสฺส		

เหตุ	?		ปริสุทฺธตฺตา		สมาธิสฺส	ฯ		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		สมาธิรตน’นฺติ,		เอวรูปานิ		

โข		มหาราช		สมาธิรตนานิ		ภควโต		รตนาปเณ		ปสาริตานิ	ฯ

	 	 	 ‘‘สมาธิรตนมาลสฺส			 กุวิตกฺกา		น		ชายเร

	 	 	 น		จ		วิกฺขิปเต		จิตฺตํ			 เอตํ		ตุมฺเห		ปิฬนฺธถา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	แก้วคือสมาธิของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นไฉน	?	ได้แก่	สมาธิที่มีวิตก

และวิจาร	สมาธิที่ไม่มีวิตก	มีเพียงวิจาร	สมาธิที่ไม่มีวิตกไม่มีวิจาร	สุญญตสมาธิ	อนิมิตตสมาธิ	

อัปปณิหิตสมาธิ	 ขอถวายพระพร	กามวิตก	พยาบาทวิตก	 วิหิงสาวิตก	มานะ	 อุทธัจจะ	ทิฏฐิ	
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วิจิกิจฉา	 กิเลส	 วัตถุทั้งหลาย	 และความตรึกชั่วมีอย่างต่าง	 ๆ	 ทั้งหลายทั้งปวง	 ของภิกษุผู้

ประดับแก้วคือสมาธิ	มาเผชิญกับสมาธิเข้า	ก็ย่อมกระจายแตกซ่านทําลาย	ตั้งอยู่ไม่ได้	ติดอยู่

ไม่ได้	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	นํ้าตกบนใบบัวก็ย่อมกระจายไป	แตกซ่านไป	ตั้งอยู่

ไม่ได้	ติดอยู่ไม่ได้	ข้อนั้นเป็นเพราะเหตุไร	?	เพราะบัวเป็นธรรมชาติหมดจด	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	กามวิตก	พยาบาทวิตก	วิหิงสาวิตก	มานะ	อุทธัจจะ	ทิฏฐิ	วิจิกิจฉา	กิเลสวัตถุทั้งหลาย	

และความตรึกชั่วมีอย่างต่าง	 ๆ	 ทั้งหลายทั้งปวงของภิกษุผู้ประดับแก้วคือสมาธิ	 มาเผชิญกับ

สมาธิเข้า	ก็ย่อมกระจาย	แตกซ่านทําลาย	ตั้งอยู่ไม่ได้	ติดอยู่ไม่ได้	ข้อนั้นเป็นเพราะเหตุไร	?	

เพราะสมาธิเป็นธรรมชาติหมดจด	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวายพระพร	 นี้่เรียกว่าแก้วคือสมาธิ

ของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 ขอถวายพระพร	 แก้วคือสมาธิเห็นปานนี้	 แพร่หลายอยู่ในตลาดแก้ว

ของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“วิตกชั่ว	 ย่อมไม่เกิดแก่ภิกษุผู้มีมาลัยแก้วคือสมาธิ	 ทั้งจิตก็ไม่

ซัดส่าย	ขอท่านทั้งหลายจงประดับแก้ว	คือสมาธินี้เถิด”

	 ‘‘กตมํ		มหาราช		ภควโต		ป�ฺ�ารตนํ	?		ยาย		มหาราช		ป�ฺ�าย		อริยสาวโก		‘อิทํ		

กุสล’นฺติ		ยถาภูตํ		ปชานาติ,		‘อิทํ		อกุสลนฺ’ติ		ยถาภูตํ		ปชานาติ,		‘อิทํ		สาวชฺชํ,		อิทํ		อนวชฺชํ,		

อิทํ	 	 เสวิตพฺพํ,	 	อิทํ	 	น	 	 เสวิตพฺพํ,	 	อิทํ	 	หีนํ,	 	อิทํ	 	ปณีตํ,	 	อิทํ	 	กณฺหํ,	 	อิทํ	 	สุกฺกํ,	 	อิทํ			

กณฺหสุกฺกสปฺปฏิภาคนฺ’ติ	 	 ยถาภูตํ	 	 ปชานาติ,	 	 ‘อิทํ	 	 ทุกฺขนฺ’ติ	 	 ยถาภูตํ	 	 ปชานาติ,	 	 ‘อยํ			

ทุกฺขสมุทโย’ติ		ยถาภูตํ		ปชานาติ,		‘อยํ		ทุกฺขนิโรโธ’ติ		ยถาภูตํ		ปชานาติ,		‘อยํ		ทุกฺขนิโรธ-	

คามินี		ปฏิปทา’ติ		ยถาภูตํ		ปชานาติ	ฯ		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		ป�ฺ�ารตนนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘ป�ฺ�ารตนมาลสฺส			 น		จิรํ		วตฺตเต		ภโว

	 	 	 ขิปฺปํ		ผสฺเสติ		อมตํ			 น		จ		โส		โรจเต		ภเว’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 แก้วคือปัญญาของพระผู้มีพระภาคเจ้าเป็นไฉน	 ?	 ขอถวายพระพร	

พระอริยสาวก	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้กุศล’	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้อกุศล’	

ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้มีโทษ,	นี้ไม่มีโทษ	นี้ควรเสพ	นี้ไม่ควรเสพ	นี้เลว	นี้ประณีต	นี้

ดํา	นี้ขาว	นี้มีส่วนเปรียบกันได้กับดําและขาว’	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้ทุกข์’	ย่อมรู้ชัด

ตามความเป็นจริงว่า	 ‘นี้ทุกขสมุทัย’	 ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	 ‘นี้ทุกขนิโรธ’	 ย่อมรู้ตาม

ความเป็นจริงว่า	 ‘นี้ทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา’	 ขอถวายพระพร	 นี้เรียกว่า	 แก้วคือปัญญาของ

พระผู้มีพระภาคเจ้า

“ภพชาติของบุคคลผู้มีมาลัยแก้วคือปัญญา	 ย่อมเป็นไปได้ไม่
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นาน	 เขาย่อมสัมผัสอมตธรรม	 ได้เร็วพลัน	 ย่อมไม่โพลงอยู่ใน

ภพ”

	 ‘‘กตมํ		มหาราช		ภควโต		วิมุตฺติรตนํ’’	?		‘‘วิมุตฺติรตนํ		โข		มหาราช		อรหตฺตํ		วุจฺจติ,		

อรหตฺตํ		ปตฺโต		โข		มหาราช		ภิกฺขุ		‘วิมุตฺติรตนํ		ปิฬนฺโธ’ติ		วุจฺจติ	ฯ		ยถา		มหาราช		ปุริโส		

มุตฺตากลาปมณิกลาปปวาฬกลาปาภรณปฺปฏิมณฺฑิโต	 	 อคลุตครตาลีสกโลหิตจนฺทนานุลิตฺต-

คตฺโต	 	 นาคปุนฺนาคสาลสลฬจมฺปกยูถิกาติมุตฺตกปาฏลุปฺปลวสฺสิกมลฺลิกาวิจิตฺโต	 	 เสสชเน			

อติกฺกมิตฺวา	 	วิโรจติ	 	อติวิโรจติ	 	 โอภาสติ	 	ปภาสติ	 	สมฺปภาสติ	 	ชลติ	 	ปชฺชลติ	 	อภิภวติ		

อชฺโฌตฺถรติ	 	 มาลาคนฺธรตนาภรเณหิ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 อรหตฺตํ	 	 ปตฺโต	 	 ขีณาสโว			

วิมุตฺติรตนปิฬนฺโธ		อุปาทายุปาทาย		วิมุตฺตานํ		ภิกฺขูนํ		อติกฺกมิตฺวา		สมติกฺกมิตฺวา		วิโรจติ		

อติวิโรจติ		โอภาสติ		ปภาสติ		สมฺปภาสติ		ชลติ		ปชฺชลติ		อภิภวติ		อชฺโฌตฺถรติ		วิมุตฺติยา	ฯ		

ตํ		กิสฺส		เหตุ	?		อคฺคํ		มหาราช		เอตํ		ปิฬนฺธนํ		สพฺพปิฬนฺธนานํ,		ยทิทํ		วิมุตฺติปิฬนฺธนํ	ฯ			

อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		วิมุตฺติรตนนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘มณิมาลาธรํ		เคห			 ชโน		สามึ		อุทิกฺขติ

	 	 	 วิมุตฺติรตนมาลนฺตุ			 อุทิกฺขนฺติ		สเทวกา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 แก้วคือวิมุตติของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 เป็นไฉน	 ?	 ขอถวายพระพร	

พระอรหัตผล	 เรียกว่า	 แก้วคือวิมุตติ	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บุรุษคนหนึ่งตกแต่ง

ประดับประดาด้วยพวงแก้วมุกดา	พวงแก้วมณี	พวงแก้วประพาฬ	และอาภรณ์	ลูบไล้กายด้วย

ผลกฤษณาหอม	กฤษณาสามัญ	ผลเฉียง	ผลจันทน์แดง	วิจิตรด้วยดอกกากระทิง	ดอกบุนนาค	

ดอกสาละ	ดอกสฬละ	(สน)	ดอกจําปา	ดอกคัดเค้า	ดอกลําดวน	ดอกอุบลหรือดอกมะลิซ้อน	ก็

ย่อมรุ่งเรือง	ไพโรจน์	บรรเจิด	สว่างไสว	เจิดแจ่ม	ก้าวล่วงชนที่เหลือทั้งหลาย	ด้วยเครื่องถนิม

พิมพาภรณ์ทั้งหลาย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระขีณาสพผู้บรรลุพระอรหัตตผล	 ชื่อว่าผู้

ประดับแล้วด้วยแก้วคือวิมุตติย่อมรุ่งเรือง	ไพโรจน์	บรรเจิด	โอ่อ่า	สว่างไสว	เจิดแจ่ม	ก้าวล่วง

แล่นเลย	ภิกษุผู้หลุดพ้นแล้วทั้งหลาย	โดยเทียบ	ๆ	กันไป	ย่อมครอบงํา	อยู่เหนือภิกษุผู้ที่หลุด

พ้นแล้วทั้งหลาย	จับตั้งแต่ชั้นต้น	ๆ	ด้วยวิมุตติ	ฉันนั้นเหมือนกัน	ข้อนั้น	 เป็นเพราะเหตุไร	?	

ขอถวายพระพร	 เพราะว่า	 เครื่องประดับคือวิมุตินั้น	 เป็นเครื่องประดับชั้นยอดแห่งเครื่อง

ประดับทั้งปวง	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่า	แก้วคือวิมุตติของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ชนในเรือน	เฝ้าชมเจ้านาย	ผู้ทรงมาลัยแก้วมณี	ฉันใด	สัตว์ทั้ง

หลายพร้อมทั้งเทวดา	 ก็ย่อมเฝ้าชมพระอรหันต์ผู้มีมาลัยแก้ว
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คือวิมุตติ	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘กตมํ	 	 มหาราช	 	 ภควโต	 	 วิมุตฺติ�าณทสฺสนรตนํ	 ?	 	 ปจฺจเวกฺขณ�าณํ	 	 มหาราช			

ภควโต		วิมุตฺติ�าณทสฺสนรตนนฺติ		วุจฺจติ,		เยน		�าเณน		อริยสาวโก		มคฺคผลนิพฺพานานิ			

ปหีนกิเลสาวสิฏฺ�กิเลเส		จ		ปจฺจเวกฺขติ	ฯ

	 	 	 ‘‘เย		�าเณน		พุชฺฌนฺติ			 อริยา		กตกิจฺจตํ

	 	 	 ตํ		�าณรตนํ		ลทฺธุํ			 วายเมถ		ชิโนรสา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 แก้วคือวิมุตติญาณทัสสนะของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 เป็นไฉน	 ?	 ขอ

ถวายพระพร	 ปัจจเวกขณญาณ	 เรียกว่าแก้วคือวิมุตติญาณทัสสนะของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

เป็นญาณเครื่องพิจารณา	 มรรค	 ผล	 นิพพาน	 กิเลสที่ละได้แล้ว	 กิเลสที่ยังเหลืออยู่แห่งอริย

สาวก

“พระอริยบุคคลทั้งหลาย	ย่อมรู้ถึงกิจที่ตนทําแล้ว	ด้วยญาณใด	

ขอท่านทั้งหลาย	จงพยายาม	เพื่ออันได้แก้วคือญาณนั้นเถิด”

	 ‘‘กตมํ		มหาราช		ภควโต		ปฏิสมฺภิทารตนํ	?		จตสฺโส		โข		มหาราช		ปฏิสมฺภิทาโย		

อตฺถปฏิสมฺภิทา	 	 ธมฺมปฏิสมฺภิทา	 	 นิรุตฺติปฏิสมฺภิทา	 	 ปฏิภานปฏิสมฺภิทาติ	 ฯ	 	 อิเมหิ	 	 โข		

มหาราช		จตูหิ		ปฏิสมฺภิทารตเนหิ		สมลงฺกโต		ภิกฺขุ		ยํ		ยํ		ปริสํ		อุปสงฺกมติ,		ยทิ		ขตฺติย-	

ปริสํ,		ยทิ		พฺราหฺมณปริสํ,		ยทิ		คหปติปริสํ,		ยทิ		สมณปริสํ,		วิสารโท		อุปสงฺกมติ		อมงฺกุ-	

ภูโต		อภีรุ		อจฺฉมฺภี		อนุตฺราสี		วิคตโลมหํโส		ปริสํ		อุปสงฺกมติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	แก้วคือปฏิปทาของพระผู้มีพระภาคเจ้า	เป็นไฉน	?	ได้แก่	ปฏิสัมภิทา	

๔	คือ	อัตถปฏิสัมภิทา	ธัมมปฏิสัมภิทา	นิรุตติปฏิสัมภิทา	ปฏิภาณปฏิสัมภิทา	ขอถวายพระพร	

ภิกษุผู้ประดับแล้วด้วยแก้วคือปฏิสัมภิทา	๔	เหล่านี้	เข้าไปยังบริษัทใด	ๆ	จะเป็นขัตติยบริษัท

ก็ตาม	 พราหมณ์บริษัทก็ตาม	 คฤหบดีบริษัทก็ตาม	 สมณบริษัทก็ตาม	 ก็ย่อมเป็นผู้แกล้วกล้า

เข้าไป	ย่อมเป็นผู้ไม่เก้อเขิน	ไม่กลัว	ไม่หวาดหวั่น	ไม่ตื่นตระหนก	โลมชาติไม่ลุกชัน	เข้าไปยัง

บริษัท

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โยโธ		สงฺคามสูโร		สนฺนทฺธป�ฺจาวุโธ		อจฺฉมฺภิโต		สงฺคามํ		โอตรติ,		

‘สเจ	 	 อมิตฺตา	 	 ทูเร	 	 ภวิสฺสนฺติ	 	 อุสุนา	 	 ปาตยิสฺสามิ,	 	 ตโต	 	 โอรโต	 	 ภวิสฺสนฺติ	 	 สตฺติยา			

ปหริสฺสามิ,		ตโต		โอรโต		ภวิสฺสนฺติ		กณเยน		ปหริสฺสามิ,		อุปคตํ		สนฺตํ		มณฺฑลคฺเคน		ทฺวิธา		

ฉินฺทิสฺสามิ,		กายูปคตํ		ฉุริกาย		วินิวิชฺฌิสฺสามี’ติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		จตุปฏิสมฺภิทารตน-
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มณฺฑิโต	 	 ภิกฺขุ	 	 อจฺฉมฺภิโต	 	 ปริสํ	 	 อุปสงฺกมติ	 ฯ	 	 โย	 	 โกจิ	 	 มํ	 	 อตฺถปฏิสมฺภิเท	 	 ป�ฺหํ			

ปุจฺฉิสฺสติ,	 	ตสฺส		อตฺเถน		อตฺถํ	 	กถยิสฺสามิ,	 	การเณน		การณํ		กถยิสฺสามิ,	 	เหตุนา		เหตุํ		

กถยิสฺสามิ,	 	นเยน		นยํ	 	กถยิสฺสามิ,	 	นิสฺสํสยํ	 	กริสฺสามิ,	 	วิมตึ	 	วิเวเจสฺสามิ,	 	โตสยิสฺสามิ		

ป�ฺหเวยฺยากรเณน	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นักรบผู้กล้าหาญในสงคราม	 เหน็บอาวุธ	 ๕	 อย่าง

แล้ว	ก็ไม่หวาดหวั่น	หยั่งลงสู่สงคราม	คิดว่า	 ‘ถ้าข้าศึกอยู่ในที่ไกล	 เราจักใช้ศรยิงให้ล้มลงไป

เสีย	ถ้าหากว่า	มีอยู่ในที่ใกล้กว่านั้นอีก	เราก็จักใช้หอกแทง	ถ้าหากว่า	มีอยู่ในที่ใกล้กว่านั้นอีก	

เราจักใช้ทวนแทง	เราจักใช้ดาบฟันข้าศึกผู้อยู่ใกล้ตัวให้ขาดเป็น	๒	ท่อน	เราจักใช้กริชทิ่มแทง

ข้าศึกผู้เข้ามาประชิดตัว’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้ประดับด้วยปฏิสัมภิทา	๔	ก็เป็น

ผู้ไม่หวาดหวั่นเข้าไปยังบริษัท	 คิดว่า	 ‘ใครคนใดคนหนึ่ง	 จักถามปัญหาเราในอัตถปฏิสัมภิทา	

เราจักกล่าวผลตามสมควรแก่ผล	 เราจักกล่าวการณ์ตามสมควรแก่การณ์	 จักกล่าวเหตุตาม

สมควรแก่เหตุ	 จักกล่าวนัยตามสมควรแก่นัย	 จักกระทําให้หมดความสงสัย	 จักทําความ

คลางแคลงใจให้ว่างเว้นไป	จักทําให้ยินดีด้วยคําตอบปัญหา

	 ‘‘โย		โกจิ		มํ		ธมฺมปฏิสมฺภิเท		ป�ฺหํ		ปุจฺฉิสฺสติ,		ตสฺส		ธมฺเมน		ธมฺมํ		กถยิสฺสามิ,			

อมเตน		อมตํ		กถยิสฺสามิ,		อสงฺขเตน		อสงฺขตํ		กถยิสฺสามิ,		นิพฺพาเนน		นิพฺพานํ		กถยิสฺสามิ,		

สุ�ฺ�เตน		สุ�ฺ�ตํ		กถยิสฺสามิ,		อนิมิตฺเตน		อนิมิตฺตํ		กถยิสฺสามิ,		อปฺปณิหิเตน		อปฺปณิหิตํ		

กถยิสฺสามิ,		อเนเชน		อเนชํ		กถยิสฺสามิ,		นิสฺสํสยํ		กริสฺสามิ,		วิมตึ		วิเวเจสฺสามิ,		โตสยิสฺสามิ		

ป�ฺหาเวยฺยากรเณน	ฯ

	 ใครคนใดคนหนึ่ง	จักถามปัญหาเราในธัมมปฏิสัมภิทา	เราจักกล่าวเหตุตามสมควรแก่

เหตุแก่เขา	 จักกล่าวสิ่งที่เป็นอมตะตามสมควรแก่สิ่งที่เป็นอมตะ	 จักกล่าวสิ่งที่เป็นอสังขตะ

ตามสมควรแก่สิ่งที่เป็นอสังขตะ	 จักกล่าวนิพพานตามสมควรแก่นิพพาน	 จักกล่าวสุญญต

ธรรมตามสมควรแก่สุญญตธรรม	 จักกล่าวอนิมิตตธรรมตามสมควรแก่อนิมิตตธรรม	 จักกล่าว

อัปปณิหิตธรรมตามสมควรแก่อัปปณิหิตธรรม	 จักกล่าวอเนชธรรมตามสมควรแก่อเนชธรรม

จักกระทําให้หมดความสงสัย	จักกระทําความคลางแคลงใจให้ว่างเว้นไป	จักทําให้ยินดีด้วยคํา

ตอบปัญหา

	 ‘‘โย		โกจิ		มํ		นิรุตฺติปฏิสมฺภิเท		ป�ฺหํ		ปุจฺฉิสฺสติ,		ตสฺส		นิรุตฺติยา		นิรุตฺตึ		กถยิสฺสามิ,		

ปเทน		ปทํ		กถยิสฺสามิ,		อนุปเทน		อนุปทํ		กถยิสฺสามิ,		อกฺขเรน		อกฺขรํ		กถยิสฺสามิ,		สนฺธิยา		
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สนฺธึ	 	 กถยิสฺสามิ,	 	 พฺย�ฺชเนน	 	 พฺย�ฺชนํ	 	 กถยิสฺสามิ,	 	 อนุพฺย�ฺชเนน	 	 อนุพฺย�ฺชนํ			

กถยิสฺสามิ,	 	วณฺเณน		วณฺณํ	 	กถยิสฺสามิ,	 	สเรน		สรํ	 	กถยิสฺสามิ,	 	ป�ฺ�ตฺติยา	 	ป�ฺ�ตฺตึ		

กถยิสฺสามิ,	 	 โวหาเรน	 	 โวหารํ	 	 กถยิสฺสามิ,	 	 นิสฺสํสยํ	 	 กริสฺสามิ,	 	 วิมตึ	 	 วิเวเจสฺสามิ,			

โตสยิสฺสามิ		ป�ฺหเวยฺยากรเณน	ฯ

	 ใครคนใดคนหนึ่ง	จักถามปัญหาเราในนิรุตติปฏิสัมภิทา	เราจักกล่าวนิรุตติ	ตามสมควร

แก่นิรุตติแก่เขา	จักกล่าวบท	ตามสมควรแก่บท	จักกล่าวอนุบท	ตามสมควรแก่อนุบท	จักกล่าว

อักขระ	 ตามสมควรแก่อักขระ	 จักกล่าวสนธิ	 ตามสมควรแก่สนธิ	 จักกล่าวพยัญชนะ	 ตาม

สมควรแก่พยัญชนะ	จักกล่าวอนุพยัญชนะ	ตามสมควรแก่อนุพยัญชนะ	จักกล่าววัณณะ	ตาม

สมควรแก่วัณณะ	จักกล่าวสระ	ตามสมควรแก่สระ	จักกล่าวบัญญัติ	ตามสมควรแก่บัญญัติ	จัก

กล่าวโวหาร	ตามสมควรแก่โวหาร	จักกระทําให้หมดความสงสัย	จักกระทําความคลางแคลงใจ

ให้ว่างเว้นไป	จักทําให้ยินดีด้วยคําตอบปัญหา

	 ‘‘โย	 	 โกจิ	 	 มํ	 	 ปฏิภานปฏิสมฺภิเท	 	ป�ฺหํ	 	 ปุจฺฉิสฺสติ,	 	 ตสฺส	 	 ปฏิภาเนน	 	ปฏิภานํ			

กถยิสฺสามิ,	 	 โอปมฺเมน	 	 โอปมฺมํ	 	 กถยิสฺสามิ,	 	 ลกฺขเณน	 	ลกฺขณํ	 	 กถยิสฺสามิ,	 	 รเสน	 	 รสํ			

กถยิสฺสามิ,		นิสฺสํสยํ		กริสฺสามิ,		วิมตึ		วิเวเจสฺสามิ,		โตสยิสฺสามิ		ป�ฺหเวยฺยากรเณนาติ,		อิทํ		

วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		ปฏิสมฺภิทารตนนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘ปฏิสมฺภิทา		กิณิตฺวาน			 �าเณน		ผสฺสเยยฺย		โย

	 	 	 อจฺฉมฺภิโต		อนุพฺพิคฺโค			 อติโรจติ		สเทวเก’ติ	ฯ

	 ใครคนใดคนหนึ่ง	จักถามปัญหาเรา	ในปฏิภาณปฏิสัมภิทา	เราจักกล่าวปฏิภาณ	ตาม

สมควรแก่ปฏิภาณแก่เขา	จักกล่าวอุปมา	ตามสมควรแก่อุปมา	จักกล่าวลักษณะ	ตามสมควร

แก่ลักษณะ	 จักกล่าวรส	 ตามสมควรแก่รส	 จักกระทําให้หมดความสงสัย	 จักกระทําความ

คลางแคลงใจให้ว่างเว้นไป	 จักกระทําให้ยินดีด้วยคําตอบปัญหา	 ขอถวายพระพร	 นี้เรียกว่า	

แก้วคือปฏิสัมภิทาของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ภิกษุรูปใด	 ใช้ญาณซื้อปฏิสัมภิทามาจับต้องได้	 ภิกษุรูปนั้น	

ย่อมเป็นผู้ไม่หวาดหวั่น	 ไม่สะดุ้งกลัว	 รุ่งเรืองยิ่งในหมู่ชาวโลก

พร้อมทั้งเทวโลก”

	 ‘‘กตมํ	 	 มหาราช	 	 ภควโต	 	 โพชฺฌงฺครตนํ	 ?	 	 สตฺติเม	 	 มหาราช	 	 โพชฺฌงฺคา	 	 สติ-	

สมฺโพชฺฌงฺโค	 	 ธมฺมวิจยสมฺโพชฺฌงฺโค	 	 วีริยสมฺโพชฺฌงฺโค	 	 ปีติสมฺโพชฺฌงฺโค	 	 ปสฺสทฺธิ-	
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สมฺโพชฺฌงฺโค	 	สมาธิสมฺโพชฺฌงฺโค	 	อุเปกฺขาสมฺโพชฺฌงฺโค	ฯ	 	อิเมหิ	 	 โข	 	มหาราช	 	สตฺตหิ		

โพชฺฌงฺครตเนหิ		ปฏิมณฺฑิโต		ภิกฺขุ		สพฺพํ		ตมํ		อภิภุยฺย		สเทวกํ		โลกํ		โอภาเสติ		ปภาเสติ		

อาโลกํ		ชเนติ	ฯ		อิทํ		วุจฺจติ		มหาราช		‘ภควโต		โพชฺฌงฺครตนนฺ’ติ	ฯ

	 	 	 ‘‘โพชฺฌงฺครตนมาลสฺส			 อุฏฺ�หนฺติ		สเทวกา

	 	 	 กมฺเมน		ตํ		กิณิตฺวาน			 รตนํ		โว		ปิฬนฺธถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	แก้วคือโพชฌงค์ของพระผู้มีพระภาคเจ้า	เป็นไฉน	?	ขอถวายพระพร	

ได้แก่	 โพชฌงค์	๗	 อย่างเหล่านี้	 คือ	 สติสัมโพชฌงค์	 ธัมมวิจยสัมโพชฌงค์	 วิริยสัมโพชฌงค์		

ปีติสัมโพชฌงค์	ปัสสัทธิสัมโพชฌงค์	สมาธิสัมโพชฌงค์	อุเบกขาสัมโพชฌงค์	ขอถวายพระพร	

ภิกษุผู้ประดับด้วยแก้วคือโพชฌงค์	 ๗	 เหล่านี้	 ทําโลกพร้อมทั้งเทวโลกให้สว่างไสว	 ย่อมทํา

แสงสว่างให้เกิด	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าแก้วคือโพชฌงค์ของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“ชาวโลกพร้อมทั้งเทวโลก	 ย่อมบากบั่น	 เพื่อมาลัยแก้วคือ

โพชฌงค์	 ขอท่านทั้งหลาย	 จงใช้ทรัพย์ซื้อแก้วคือโพชฌงค์นั้น	

มาประดับเถิด”

	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		กตมํ		พุทฺธสฺส		ภควโต		สพฺพาปณนฺ”ติ	?		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ตลาดสิ่งทั้งปวงของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

เป็นไฉน	?”

	 ‘‘สพฺพาปณํ	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ภควโต	 	 นวงฺคํ	 	 พุทฺธวจนํ	 	 สารีริกานิ	 	 ปาริโภคิกานิ			

เจติยานิ	 	 สงฺฆรตน�ฺจ	ฯ	 	 สพฺพาปเณ	 	มหาราช	 	ภควตา	 	ชาติสมฺปตฺติ	 	ปสาริตา,	 	 โภค-	

สมฺปตฺติ	 	 ปสาริตา,	 	 อายุสมฺปตฺติ	 	 ปสาริตา,	 	 อาโรคฺยสมฺปตฺติ	 	 ปสาริตา,	 	 วณฺณสมฺปตฺติ			

ปสาริตา,	 	ป�ฺ�าสมฺปตฺติ	 	ปสาริตา,	 	มานุสิกสมฺปตฺติ	 	ปสาริตา,	 	ทิพฺพสมฺปตฺติ	 	ปสาริตา,			

นิพฺพานสมฺปตฺติ	 	ปสาริตา	ฯ	 	ตตฺถ	 	 เย	 	ตํ	 	 ตํ	 	 สมฺปตฺตึ	 	 อิจฺฉนฺติ,	 	 เต	 	กมฺมมูลํ	 	ทตฺวา		

ปตฺถิตปตฺถิตํ		สมฺปตฺตึ		กิณนฺติ,		เกจิ		สีลสมาทาเนน		กิณนฺติ,		เกจิ		อุโปสถกมฺเมน		กิณนฺติ,		

อปฺปมตฺตเกนปิ	 	 กมฺมมูเลน	 	 อุปาทายุปาทาย	 	 สมฺปตฺติโย	 	 ปฏิลภนฺติ	 ฯ	 	 ยถา	 	 มหาราช			

อาปณิกสฺส	 	 อาปเณ	 	 ติลมุคฺคมาเส	 	 ปริตฺตเกนปิ	 	 ตณฺฑุลมุคฺคมาเสน	 	 อปฺปเกนปิ	 	 มูเลน			

อุปาทายุปาทาย	 	คณฺหนฺติ,	 	 เอวเมว	 	โข	 	มหาราช	 	ภควโต	 	สพฺพาปเณ		อปฺปมตฺตเกนปิ		

กมฺมมูเลน	 	 อุปาทายุปาทาย	 	 สมฺปตฺติโย	 	 ปฏิลภนฺติ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 วุจฺจติ	 	 มหาราช	 	 ‘ภควโต			

สพฺพาปณนฺ’ติ	ฯ
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	 	 	 ‘‘อายุ		อโรคตา		วณฺณํ			 สคฺคํ		อุจฺจากุลีนตา

	 	 	 อสงฺขต�ฺจ		อมตํ			 อตฺถิ		สพฺพาปเณ		ชิเน	ฯ

	 	 	 อปฺเปน		พหุเกนาปิ			 กมฺมมูเลน		คยฺหติ

	 	 	 กิณิตฺวา		สทฺธามูเลน			 สมิทฺธา		โหถ		ภิกฺขโว’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพร	พระพุทธพจน์มีองค์	๙	พระสารีริกเจดีย์	

พระบริโภคเจดีย์	 และพระสังฆรัตนะแล	 ชื่อว่าตลาดสิ่งของทั้งปวงของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

ทรงเสนอสินค้าคือชาติสมบัติ	ทรงเสนอสินค้าคือโภคสมบัติ	ทรงเสนอสินค้าคืออายุสมบัติ	ทรง

เสนอสินค้าคืออาโรคยสมบัติ	ทรงเสนอสินค้าคือวรรณสมบัติ	ทรงเสนอสินค้าคือปัญญาสมบัติ	

ทรงเสนอสินค้าคือมนุษยสมบัติ	 ทรงเสนอสินค้าคือทิพยสมบัติ	 ทรงเสนอสินค้าคือนิพพาน

สมบัติ	ในตลาดสิ่งของทั้งปวงนั้น	บุคคลพวกที่ต้องการสินค้าคือสมบัตินั้น	ๆ	ย่อมใช้ทรัพย์ซื้อ

เอาสินค้าคือสมบัติแต่ละอย่างที่ปรารถนาไป	 บางพวกใช้ทรัพย์คือการสมาทานศีลซื้อ	 บาง

พวกใช้ทรัพย์คืออุโบสถกรรมซื้อ	 ย่อมใช้ทรัพย์โดยเทียบ	 ๆ	 กันไป	 จับตั้งแต่ทรัพย์แม้เพียง

เล็กน้อย	ก็ย่อมได้สมบัติทั้งหลาย	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ที่ตลาดของเจ้าของตลาด	

บุคคลย่อมใช้ทรัพย์โดยเทียบ	ๆ	กันไป	จับตั้งแต่ทรัพย์เพียงเล็กน้อย	คือ	ข้าวสาร	ถั่วเขียว	ถั่ว

ราชมาส	 ย่อมรับเอางา	 ถั่วเขียว	 ถั่วราชมาส	 ไปได้	 ฉันใด	 ในตลาดของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

บุคคลย่อมใช้ทรัพย์โดยเทียบ	ๆ	กันไป	จับตั้งแต่ทรัพย์เพียงเล็กน้อย	คือ	ข้าวสาร	ถั่วเขียว	ถั่ว

ราชมาส	 ย่อมรับเอางา	 ถั่วเขียว	 ถั่วราชมาส	 ไปได้	 ฉันใด	 ในตลาดของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

บุคคลย่อมใช้ทรัพย์โดยเทียบ	ๆ	กันไป	 จับตั้งแต่ทรัพย์เพียงเล็กน้อย	 ย่อมได้สมบัติทั้งหลาย

ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	นี้เรียกว่าตลาดสิ่งทั้งปวงของพระผู้มีพระภาคเจ้า

“อายุ	ความไม่มีโรค	วรรณะ	สวรรค์	ความเป็นผู้เกิดในตระกูล

สูง	 สิ่งที่เป็นอสังขตะ	 และอมตะ	 ย่อมมีอยู่ในตลาดสิ่งทั้งปวง

ของพระชินวรพุทธเจ้า	 บุคคลย่อมใช้ทรัพย์เล็กน้อยบ้าง	

มากมายบ้าง	 ถือเอาไป	 ขอภิกษุทั้งหลาย	 ผู้มั่งคั่งด้วยทรัพย์		

มีศรัทธาเป็นต้น	จงซื้อเอาไปเถิด”

	 ‘‘ภควโต		โข		มหาราช		ธมฺมนคเร		เอวรูปา		ชนา		ปฏิวสนฺติ,		สุตฺตนฺติกา		เวนยิกา		

อาภิธมฺมิกา	 	 ธมฺมกถิกา	 	 ชาตกภาณกา	 	 ทีฆภาณกา	 	 มชฺฌิมภาณกา	 	 สํยุตฺตภาณกา			

องฺคุตฺตรภาณกา		ขุทฺทกภาณกา		สีลสมฺปนฺนา		สมาธิสมฺปนฺนา		ป�ฺ�าสมฺปนฺนา		โพชฺฌงฺค-

ภาวนารตา		วิปสฺสกา		สทตฺถมนุยุตฺตา		อาร�ฺ�ิกา		รุกฺขมูลิกา		อพฺโภกาสิกา		ปลาลปุ�ฺชิกา		
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โสสานิกา		เนสชฺชิกา		ปฏิปนฺนกา		ผลฏฺ�า		เสกฺขา		ผลสมงฺคิโน		โสตาปนฺนา		สกทาคามิโน		

อนาคามิโน		อรหนฺโต		เตวิชฺชา		ฉฬภิ�ฺ�า		อิทฺธิมนฺโต		ป�ฺ�าย		ปารมึ		คตา		สติปฏฺ�าน-

สมฺมปฺปธานอิทฺธิปาทอินฺทฺริยพลโพชฺฌงฺคมคฺควรฌานวิโมกฺขรูปารูปสนฺตสุขสมาปตฺติกุสลา,		

เตหิ		อรหนฺเตหิ		อากุลํ		สมากุลํ		อากิณฺณํ		สมากิณฺณํ		นฬวนสรวนมิว		ธมฺมนครํ		อโหสิ	ฯ

			 ขอถวายพระพร	 ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้าแล	 มีชนทั้งหลายเห็นปาน

ฉะนี้	 อยู่อาศัยกัน	 ได้แก่	 ภิกษุพวกทรงพระสูตร	 ภิกษุพวกทรงพระวินัย	 ภิกษุพวกทรงพระ

อภิธรรม	ภิกษุพวกธรรมกถึก	ภิกษุพวกชํานาญชาดก	ภิกษุพวกชํานาญทีฆนิกาย	ภิกษุพวก

ชํานาญมัชฌิมนิกาย	 ภิกษุพวกชํานาญสังยุตตนิกาย	 ภิกษุพวกชํานาญอังคุตตรนิกาย	 ภิกษุ

พวกชํานาญขุททกนิกาย	 พวกถึงพร้อมด้วยศีล	 ผู้ถึงพร้อมด้วยสมาธิ	 ผู้ถึงพร้อมด้วยปัญญา	

พวกยินดีในการเจริญโพชฌงค์	 พวกเจริญวิปัสสนา	พวกขวนขวายประโยชน์ตน	พวกถือการ

อยู่ป่าเป็นวัตร	พวกถือการอยู่โคนต้นไม้เป็นวัตร	พวกถือการอยู่ในที่โล่งแจ้งเป็นวัตร	พวกถือ

การอยู่กองฟางเป็นวัตร	พวกถือการอยู่ป่าช้าเป็นวัตร	พวกถือการนั่งเป็นวัตร	พวกที่ยังปฏิบัติ

อยู่	พวกตั้งอยู่ในผล	พวกพระเสกขะ	พวกพร้อมเพียงด้วยผล	พวกพระโสดาบัน	พวกพระสก-

ทาคามี	พวกพระอนาคามี	พวกพระอรหันต์	พวกได้วิชชา	๓	พวกได้อภิญญา	๖	พวกมีฤทธิ์	

พวกถึงยิ่งแห่งปัญญา	พวกผู้ฉลาดในสติปัฏฐาน	สัมมัปปธาน	อิทธิบาท	อินทรีย์	พละ	โพชฌงค์	

มรรค	ฌานอันประเสริฐ	 วิโมกข์ในสุขสมาบัติเป็นรูปาวจร	 และที่สงบจากอรูปาวจร	 เป็นธรรม

นครที่กล่นเกลื่อนกระจายแพร่หลาย	ด้วยพระอรหันต์เหล่านั้น	ดุจป่าอ้อหรือป่ากก	ฉะนั้น

	 ภวตีห		–

	 	 	 ‘‘วีตราคา		วีตโทสา			 วีตโมหา		อนาสวา

	 	 	 วีตตณฺหา		อนาทานา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 อาร�ฺ�ิกา		ธุตธรา			 ฌายิโน		ลูขจีวรา

	 	 	 วิเวกาภิรตา		ธีรา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 เนสชฺชิกา		สนฺถติกา			 อโถปิ		�านจงฺกมา

	 	 	 ปํสุกูลธรา		สพฺเพ			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 ติจีวรธรา		สนฺตา			 จมฺมขณฺฑจตุตฺถกา

	 	 	 รตา		เอกาสเน		วิ�ฺ�ู			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 อปฺปิจฺฉา		นิปกา		ธีรา			 อปฺปาหารา		อโลลุปา

	 	 	 ลาภาลาเภน		สนฺตุฏฺ�า			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ
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	 	 	 ฌายี		ฌานรตา		ธีรา			 สนฺตจิตฺตา		สมาหิตา

	 	 	 อากิ�ฺจ�ฺ�ํ		ปตฺถยานา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 ปฏิปนฺนา		ผลฏฺ�า		จ			 เสกฺขา		ผลสมงฺคิโน

	 	 	 อาสีสกา		อุตฺตมตฺถํ			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 โสตาปนฺนา		จ		วิมลา			 สกทาคามิโน		จ		เย

	 	 	 อนาคามี		จ		อรหนฺโต			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 สติปฏฺ�านกุสลา			 โพชฺฌงฺคภาวนารตา

	 	 	 วิปสฺสกา		ธมฺมธรา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 อิทฺธิปาเทสุ		กุสลา			 สมาธิภาวนารตา

	 	 	 สมฺมปฺปธานานุยุตฺตา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 อภิ�ฺ�าปารมิปฺปตฺตา			 เปตฺติเก		โคจเร		รตา

	 	 	 อนฺตลิกฺขมฺหิ		จรณา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 โอกฺขิตฺตจกฺขู		มิตภาณี			 คุตฺตทฺวารา		สุสํวุตา

	 	 	 สุทนฺตา		อุตฺตเม		ทมฺเม			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต	ฯ

	 	 	 เตวิชฺชา		ฉฬภิ�ฺ�า		จ			 อิทฺธิยา		ปารมึ		คตา

	 	 	 ป�ฺ�าย		ปารมิปฺปตฺตา			 ธมฺมนคเร		วสนฺติ		เต’ติ	ฯ	 	

	 ในที่นี้จึงมีอันกล่าวได้ว่า

“ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ปราศจากราคะ

ปราศจากโทสะ	 ปราศจากโมหะ	 หาอาสวะมิได้	 ปราศจาก

ตัณหา	ไม่มีความยึดถือ	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	มีท่านเหล่านั้น	คือท่านผู้ทรงธุดงค์	ถือการอยู่

ป่าเป็นวัตร	 ท่านผู้ได้ฌาน	 ทรงจีวรเศร้าหมอง	 ท่านผู้เป็นนัก

ปราชญ์	ยินดีในวิเวก	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	มีท่านทั้งหลายทั้งปวงนั้น	คือท่านผู้ถือแต่การ

นั่งเป็นวัตร	 ท่านผู้ถืออาสนะตามที่เขาปูลาดไว้	 รวมทั้งท่านผู้

ถือแต่การยืนและการจงกรม	ท่านผู้ทรงผ้าบังสกุล	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านสัตบุรุษผู้ทรงจีวรแต่

เพียง	๓	ผืน	มีเพียงแผ่นหนังเป็นผืนที่	๔	ท่านวิญ�ูชนผู้ยินดี
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ในการนั่ง(ฉัน)	หนเดียว	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้เป็นนักปราชญ์	 มัก

น้อย	 เฉลียวฉลาด	มีอาหารน้อย	ไม่มีความละโมบ	สันโดษอยู่

ด้วยลาภน้อยลาภใหญ่	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	มีท่านเหล่านั้น	คือท่านผู้เป็นนักปราชญ์

มีฌาน	 ยินดีในฌาน	 มีจิตสงบ	 มีจิตตั้งมั่นโดยชอบ	 ปรารถนา

ปัจจัยเพียงเล็ก	ๆ	น้อย	ๆ	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ปฏิบัติ	 ท่านผู้ตั้งอยู่

ในผล	 ท่านผู้เป็นพระเสกขะ	 ท่านผู้พร้อมเพียงด้วยผล	 ท่านผู้

หวังได้ซึ่งผลสูงสุด	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ที่เป็นพระโสดาบัน	

ปราศจากมลทิน	 ท่านผู้เป็นพระสกทาคามี	 ท่านผู้เป็นพระ

อนาคามี	และท่านผู้เป็นพระอรหันต์	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ฉลาดในสติปัฏฐาน	

ท่านผู้ยินดีอยู่ด้วยการเจริญโพชฌงค์	 ท่านผู้เจริญวิปัสสนา	

ท่านผู้ทรงพระธรรม	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ฉลาดในอิทธิบาท	

ท่านผู้ยินดีอยู่ด้วยการเจริญสมาธิ	 ท่านผู้ตามประกอบใน

สัมมัปปธาน	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ถึงฝั่งแห่งอภิญญา	

ท่านผู้ยินดีในโคจรของบิดา	 ท่านผู้เที่ยวไปในกลางหาว	 อาศัย

อยู่

ในนครคือธรรม	 มีท่านเหล่านั้น	 คือท่านผู้ทอดสายตา	 มองตํ่า	

รู้จักประมาณในการพูดจา	คุ้มครองทวารสํารวมดี	 ฝึกดีแล้วใน

ธรรมที่สูงสุด	อาศัยอยู่

ในนครคือธรรม	มีท่านเหล่านั้น	คือท่านผู้ได้วิชชา	๓	ท่านผู้ได้

อภิญญา	๖	ผู้ถึงฝั่งแห่งฤทธิ์	และท่านผู้ถึงฝั่งแห่งปัญญา		อาศัย

อยู่”
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	 ‘‘เย	 	 โข	 	 เต	 	 มหาราช	 	ภิกฺขู	 	 อปริมิต�าณวรธรา	 	 อสงฺคา	 	 อตุลคุณา	 	 อตุลยสา			

อตุลพลา		อตุลเตชา	 	ธมฺมจกฺกานุปฺปวตฺตกา	 	ป�ฺ�าปารมึ	 	คตา,	 	 เอวรูปา	 	โข	 	มหาราช			

ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘ธมฺมเสนาปติโน’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้ทรงญาณอันประมาณมิได้	 ผู้ไม่ขัดข้อง	 ผู้มีคุณอันชั่งมิได้	 ผู้มี

ยศอันชั่งมิได้	ผู้มีกําลังอันชั่งมิได้	ผู้มีกิเลสอันชั่งมิได้	ผู้หมุนล้อธรรม	ผู้ถึงปัญญาบารมี	 เหล่า

นั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้เห็นปานนี้	เรียกว่าเป็นธรรมเสนาบดี	ในนครคือธรรมของพระผู้

มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		อิทฺธิมนฺโต		อธิคตปฺปฏิสมฺภิทาปตฺตเวสารชฺชา		คคนจรา		

ทุราสทา		ทุปฺปสหา		อนาลมฺพจรา		สสาครมหิธรปถวิกมฺปโก		จนฺทสูริยปริมชฺชกา		วิกุพฺพนา-

ธิฏฺ�านาภินีหารกุสลา		อิทฺธิยา		ปารมึ		คตา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		

‘ปุโรหิตา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ภิกษุผู้มีฤทธิ์	 ผู้บรรลุปฏิสัมภิทา	ถึงความแกล้วกล้า	ผู้เที่ยว

ไปในท้องฟ้า	ผู้อันใคร	ๆ	ให้ยินดีได้ยาก	ผู้อันใคร	ๆ	ข่มได้ยาก	ผู้เป็นอนาลัมพจร	(เที่ยวไปใน

ธรรมที่หน่วงเหนี่ยวไม่ได้	 คือพระนิพพาน)	 ผู้สามารถทําผืนแผ่นดินใหญ่พร้อมทั้งมหาสมุทร

ให้ไหวได้	 สามารถลูบคลําดวงจันทร์ดวงอาทิตย์ได้	 ฉลาดในวิกุพพนาภินิหารและอธิษฐานา-

ภินิหาร	 เจนจบอิทธิบารมี	 เหล่านั้นใด	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้เป็นปานฉะนี้	 เรียกว่าเป็น

ปุโรหิตในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		ธุตงฺคมนุคตา		อปฺปิจฺฉา		สนฺตุฏฺ�า		วิ�ฺ�ตฺติมเนสน-	

ชิคุจฺฉกา		ปิณฺฑาย		สปทานจาริโน		ภมราว		คนฺธมนุฆายิตฺวา		ปวิสนฺติ		วิวิตฺตกานนํ,		กาเย		

จ		ชีวิเต		จ		นิรเปกฺขา		อรหตฺตมนุปฺปตฺตา		ธุตงฺคคุเณ		อคฺคนิกฺขิตฺตา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		

ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘อกฺขทสฺสา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ภิกษุผู้เห็นชอบธุดงค์	มักน้อย	สันโดษ	รังเกียจการแสวงหา

ด้วยวิญญัติ	เป็นผู้เที่ยวบิณฑบาตไปตามลําดับตรอก	ดุจแมลงภู่ตามสูดดมดอกไม้หอม	แล้วก็

เข้าไปสู่ป่าที่สงัด	ฉะนั้น	เป็นผู้ไม่อาลัยในกายและชีวิต	บรรลุความเป็นพระอรหันต์	ผู้อันพระผู้

มีพระภาคเจ้าทรงตราไว้ว่าเป็นเลิศในธุดงค์คุณ	เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้เห็นปานนี้

แล	เรียกว่าเป็นผู้พิพากษา	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า
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	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		ปริสุทฺธา		วิมลา		นิกฺกิเลสา		จุตูปปาตกุสลา		ทิพฺพ-	

จกฺขุมฺหิ	 	ปารมึ	 	คตา,	 	 เอวรูปา	 	โข	 	มหาราช	 	ภิกฺขู	 	ภควโต	 	ธมฺมนคเร	 	 ‘นครโชตกา’ติ			

วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	ภิกษุผู้(มีจักษุ)บริสุทธิ์	 ปราศจากมลทิน	 ไม่มีกิเลส	ฉลาดใน

จุติและปฏิสนธิ	ลุถึงทิพยจักษุบารมี	 เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุเห็นปานนี้แล	 เรียกว่า	

เป็นนครโชติกะ	(ผู้ส่องสว่างไปทั่วเมือง)ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		พหุสฺสุตา		อาคตาคมา		ธมฺมธรา		วินยธรา		มาติกาธรา		

สิถิลธนิตทีฆรสฺสครุกลหุกกฺขรปริจฺเฉทกุสลา		นวงฺคสาสนธรา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		

ภควโต		ธมฺมนคเร		‘ธมฺมรกฺขา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ภิกษุผู้เป็นพหูสูต	บรรลุอาคม	ทรงธรรม	ทรงวินัย	ทรงมาติกา	

ฉลาดในการกําหนดอักษรที่เป็นสิถิล	 (เสียงอ่อน)	 ที่เป็นธนิต	 (เสียงแข็ง)	 ที่เป็นทีฆะ	 ที่เป็น

รัสสะ	ที่เป็นครุ	ที่เป็นลหุ	เป็นผู้ทรงคําสอนมีองค์	๙	เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุเห็นปาน

ฉะนี้	เรียกว่าเป็นธรรมรักขะ	(ผู้รักษาธรรม)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช,		ภิกฺขู		วินย�ฺ�ู		วินยโกวิทา		�านาฏฺ�านกุสลา		อาปตฺตา-

นาปตฺติครุกลหุกสเตกิจฺฉอเตกิจฺฉวุฏฺ�านเทสนานิคฺคหปฏิกมฺมโอสารณนิสฺสารณปฏิสารณ-	

กุสลา		วินเย		ปารมึ		คตา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘รูปรกฺขา’ติ			

วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ภิกษุผู้รู้พระวินัย	ฉลาดในพระวินัย	ฉลาดในฐานะและอฐานะ	

ฉลาดในอาบัติ	อนาบัติ	ครุกาบัติ	ลหุกาบัติ	อาบัติที่เยียวยาได้	อาบัติที่เยียวยาไม่ได้	การออก

จากอาบัติ	การแสดงอาบัติ	การทํานิคคหกรรม	การปลงอาบัติ	การเรียกเข้าหมู่	การขับให้ออก

ไป	การให้ทําชดเชย	 เป็นผู้ถึงฝั่งในพระวินัย	 เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุเห็นปานนี้แล	

เรียกว่ารูปรักขะ(ผู้รักษารูปแบบ)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย	 	 ปน	 	 เต	 	 มหาราช	 	 ภิกฺขู	 	 วิมุตฺติวรกุสุมมาลพทฺธา	 	 วรปวรมหคฺฆเสฏฺ�ภาว-	

มนุปฺปตฺตา	 	 พหุชนกนฺตมภิปตฺถิตา,	 	 เอวรูปา	 	 โข	 	 มหาราช	 	 ภิกฺขู	 	 ภควโต	 	 ธมฺมนคเร			

‘ปุปฺผาปณิกา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุผู้คล้องมาลัยดอกไม้อย่างประเสริฐคือวิมุตติ	 ผู้บรรลุ

ความเป็นผู้ประเสริฐยอดเยี่ยม	 มีค่ามาก	 สูงส่งตามลําดับ	 เป็นผู้ที่ชนเป็นอันมากพอใจและ
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ปรารถนายิ่ง	เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้เห็นปานนี้แล	เรียกว่าปุปผาปณิกะ	(เจ้าของ

ร้านดอกไม้)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		จตุสจฺจาภิสมยปฺปฏิวิทฺธา		ทิฏฺ�สจฺจา		วิ�ฺ�าตสาสนา		

จตูสุ	 	 สาม�ฺ�ผเลสุ	 	 ติณฺณวิจิกิจฺฉา	 	 ปฏิลทฺธผลสุขา	 	 อ�ฺเ�สมฺปิ	 	 ปฏิปนฺนานํ	 	 เต	 	 ผเล			

สํวิภชนฺติ,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘ผลาปณิกา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	ภิกษุเป็นผู้รู้ทะลุปรุโปร่งด้วยการตรัสรู้สัจจะ	๔	 เห็นสัจจะ	 รู้

แจ้งพระศาสนา	 ข้ามความสงสัยในสามัญญผล	 ๔	 ได้รับสุขในผลสมาบัติ	 แล้วยังแบ่งปันผล

เหล่านั้นแก่ภิกษุผู้ปฏิบัติแม้เหล่าอื่น	 เหล่านั้นใด	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้เห็นปานนี้แล	 เรียก

ว่าผลาปณิกะ	(เจ้าของร้านผลไม้)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		สีลสํวรคนฺธมนุลิตฺตา		อเนกวิธพหุคุณธรา		กิเลสมล-	

ทุคฺคนฺธวิธมกา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘คนฺธาปณิกา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุเป็นผู้ลูบไล้ของหอม	 คือศีลสังวร	 ทรงคุณหลายอย่าง

เป็นอเนก	 ขจัดมลทินของเหม็นคือกิเลส	 เหล่านั้นใด	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้เห็นปานนี้แล	

เรียกว่าคันธาปณิกะ	(เจ้าของร้านของหอม)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		ธมฺมกามา		ปิยสมุทาหารา		อภิธมฺเม		อภิวินเย		อุฬาร-

ปาโมชฺชา		อร�ฺ�คตาปิ		รุกฺขมูลคตาปิ		สุ�ฺ�าคารคตาปิ		ธมฺมวรรสํ		ปิวนฺติ,		กาเยน		วาจาย		

มนสา		ธมฺมวรรสโมคาฬฺหา		อธิมตฺตปฏิภานา		ธมฺเมสุ		ธมฺเมสนปฺปฏิปนฺนา		อิโต		วา		ตโต		

วา		ยตฺถ		ยตฺถ		อปฺปิจฺฉกถา		สนฺตุฏฺ�ิกถา		ปวิเวกกถา		อสํสคฺคกถา		วีริยารมฺภกถา		สีลกถา		

สมาธิกถา		ป�ฺ�ากถา		วิมุตฺติกถา		วิมุตฺติ�าณทสฺสนกถา,		ตตฺถ		ตตฺถ		คนฺตฺวา		ตํ		ตํ		กถา-

รสํ		ปิวนฺติ,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘โสณฺฑา		ปิปาสา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	ภิกษุผู้ใคร่ธรรม	รักการสนทนาในอภิธรรม	ในอภิวินัย	มีความ

ปราโมทย์เป็นล้นพ้น	ไปสู่ป่าบ้าง	ไปสู่โคนไม้บ้าง	ไปสู่เรือนว่างเปล่าบ้าง	ได้ดื่มกินรสแห่งพระ

ธรรมอันประเสริฐ	 เป็นผู้หยั่งถึงรสแห่งพระธรรมอันประเสริฐ	 ด้วยกาย	 ด้วยวาจา	 ด้วยใจ	 มี

ปฏิภาณประมาณยิ่งในธรรมทั้งหลาย	 ปฏิบัติแสวงหาธรรมจากที่นี้บ้าง	 จากที่นั้นบ้าง	 ในที่ใด	

ๆ	 มีอัปปิจฉกถา	 สันตุฏฐิกถา	 ปวิเวกกถา	 อสังสัคคกถา	 วีริยารัมภกถา	 สีลกถา	 สมาธิกถา	

ปัญญากถา	วิมุตติกถา	วิมุตติญาณทัสสนกถา	ก็จะไปในที่นั้น	ๆ	แล้วได้ดื่มกินรสแห่งกถานั้น	

เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุเห็นปานนี้แล	เรียกว่าโสณฑาปิปาสะ	(นักดื่มตามโรงเหล้า)	
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ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		ปุพฺพรตฺตาปรรตฺตํ		ชาคริยานุโยคมนุยุตฺตา		นิสชฺชฏฺ-

�านจงฺกเมหิ	 	รตฺตินฺทิวํ	 	วีตินาเมนฺติ,	 	ภาวนานุโยคมนุยุตฺตา	 	กิเลสปฏิพาหนาย		สทตฺถปฺ-	

ปสุตา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘นครคุตฺติกา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุผู้ตามประกอบชาคริยานุโยค	 ตลอดราตรี	 ส่วนข้างต้น	

และราตรีส่วนข้างท้าย	 ยับยั้งอยู่ตลอดคืนและวัน	 ด้วยการนั่ง	 การยืน	 และการจงกรม	 ตาม

ประกอบภาวนานุโยค	 ขวนขวายในประโยชน์ของตน	 เพื่อป้องกันกิเลส	 เหล่านั้นใด	 ขอถวาย

พระพร	ภิกษุผู้เห็นปานนี้แล	เรียกว่านครคุตติกะ	(ผู้คุ้มครองเมือง)	ในนครคือธรรมของพระผู้

มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		นวงฺคํ		พุทฺธวจนํ		อตฺถโต		จ		พฺย�ฺชนโต		จ		นยโต		จ		

การณโต		จ		เหตุโต		จ		อุทาหรณโต		จ		วาเจนฺติ		อนุวาเจนฺติ		ภาสนฺติ		อนุภาสนฺติ,		เอวรูปา		

โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘ธมฺมาปาณิกา’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุบอกพระพุทธพจน์อันมีองค์	 ๙	 ทั้งโดยอรรถ	 ทั้งโดย

พยัญชนะ	 ทั้งโดยนัย	 ทั้งโดยการณ์	 ทั้งโดยเหตุ	 ทั้งโดยอุทาหรณ์ได้	 บอกตามได้	 กล่าวได้	

กล่าวตามได้	 เหล่านั้นใด	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้เห็นปานนี้แล	 เรียกว่าธัมมาปาณิก	 (ตลาด

ธรรม)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย	 	ปน	 	 เต	 	 มหาราช	 	ภิกฺขู	 	 ธมฺมรตนโภเคน	 	 อาคมปริยตฺติสุตโภเคน	 	 โภคิโน			

ธนิโน	 	นิทฺทิฏฺ�สรพฺย�ฺชนลกฺขณปฺปฏิเวธา	 	วิ�ฺ�ู	 	ผรณา,	 	 เอวรูปา	 	 โข	 	มหาราช	 	ภิกฺขู			

ภควโต		ธมฺมนคเร		‘ธมฺมเสฏฺ�ิโน’ติ		วุจฺจนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุผู้มีโภคะ	 ด้วยโภคะคือธรรมรัตนะด้วยโภคะคืออาคม	

ปริยัติ	และพระสูตร	รู้ทะลุปรุโปร่งลักษณะของสระและพยัญชนะที่แสดงไว้แล้ว	เป็นผู้รู้แจ้ง	แผ่

ไป	เหล่านั้นใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้เห็นปานฉะนี้	เรียกว่าธัมมเสฏฐี	(เศรษฐีธรรม)	ในนคร

คือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เย		ปน		เต		มหาราช		ภิกฺขู		อุฬารเทสนาปฏิเวธา		ปริจิณฺณารมฺมณวิภตฺตินิทฺเทสา		

สิกฺขาคุณปารมิปฺปตฺตา,		เอวรูปา		โข		มหาราช		ภิกฺขู		ภควโต		ธมฺมนคเร		‘วิสฺสุตธมฺมิกา’ติ		

วุจฺจนฺติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 ส่วนว่า	 ภิกษุผู้รู้ทะลุปรุโปร่งพระธรรมเทศนาอันยิ่งใหญ่	 ผู้มีการ

จําแนกแสดงอารมณ์ที่ชํ่าชอง	 ผู้ถึงสิกขาคุณบารมี	 เหล่านั้นใด	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุผู้เห็น

ปานนี้แล	เรียกว่าวิสสุตธัมมิกะ	(ผู้มีธรรมปรากฏ)	ในนครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า

	 ‘‘เอวํ	 	สุวิภตฺตํ	 	โข		มหาราช		ภควโต		ธมฺมนครํ		เอวํ	 	สุมาปิตํ	 	เอวํ	 	สุวิหิตํ	 	เอวํ			

สุปริปูริตํ	 	 เอวํ	 	 สุววตฺถาปิตํ	 	 เอวํ	 	 สุรกฺขิตํ	 	 เอวํ	 	 สุโคปิตํ	 	 เอวํ	 	 ทุปฺปสยฺหํ	 	 ปจฺจตฺถิเกหิ			

ปจฺจามิตฺเตหิ,		อิมินา		มหาราช		การเณน		อิมินา		เหตุนา		อิมินา		นเยน		อิมินา		อนุมาเนน		

�าตพฺพํ		อตฺถิ		โส		ภควาติ	ฯ

	 	 	 ‘‘ยถาปิ		นครํ		ทิสฺวา			 สุวิภตฺตํ		มโนรมํ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 วฑฺฒกิสฺส		มหตฺตนํ	ฯ

	 	 	 ตเถว		โลกนาถสฺส			 ทิสฺวา		ธมฺมปุรํ		วรํ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 อตฺถิ		โส		ภควา		อิติ	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 อูมึ		ทิสฺวาน		สาคเร

	 	 	 ยถายํ		ทิสฺสเต		อูมิ			 มหนฺโต		โส		ภวิสฺสติ	ฯ

	 	 	 ตถา		พุทฺธํ		โสกนุทํ			 สพฺพตฺถมปราชิตํ

	 	 	 ตณฺหกฺขยมนุปฺปตฺตํ			 ภวสํสารโมจนํ	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 อูมึ		ทิสฺวา		สเทวเก

	 	 	 ยถา		ธมฺมูมิวิปฺผาโร			 อคฺโค		พุทฺโธ		ภวิสฺสติ	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 ทิสฺวา		อจฺจุคฺคตํ		คิรึ

	 	 	 ยถา		อจฺจุคฺคโต		เอโส			 หิมวา		โส		ภวิสฺสติ	ฯ

	 	 	 ตถา		ทิสฺวา		ธมฺมคิรึ			 สีตีภูตํ		นิรูปธึ

	 	 	 อจฺจุคฺคตํ		ภควโต			 อจลํ		สุปฺปติฏฺ�ิตํ	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 ทิสฺวาน		ธมฺมปพฺพตํ

	 	 	 ตถา		หิ		โส		มหาวีโร			 อคฺโค		พุทฺโธ		ภวิสฺสติ	ฯ

	 	 	 ยถาปิ		คชราชสฺส			 ปทํ		ทิสฺวาน		มานุสา

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 มหา		เอโส		คโช		อิติ	ฯ

	 	 	 ตเถว		พุทฺธนาคสฺส			 ปทํ		ทิสฺวา		วิภาวิโน

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 อุฬาโร		โส		ภวิสฺสติ	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 ภีเต		ทิสฺวาน		กุมฺมิเค
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	 	 	 มิคราชสฺส		สทฺเทน			 ภีตาเม		กุมฺมิคา		อิติ	ฯ

	 	 	 ตเถว		ติตฺถิเย		ทิสฺวา			 วิตฺถเต		ภีตมานเส

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 ธมฺมราเชน		คชฺชิตํ	ฯ

	 	 	 นิพฺพุตํ		ปถวึ		ทิสฺวา			 หริตปตฺตํ		มโหทิกํ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 มหาเมเฆน		นิพฺพุตํ	ฯ

	 	 	 ตเถวิมํ		ชนํ		ทิสฺวา			 อาโมทิตปโมทิตํ

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 ธมฺมเมเฆน		ตปฺปิตํ	ฯ

	 	 	 ลคฺคํ		ทิสฺวา		ภุสํ		ปงฺกํ			 กลลทฺทคตํ		มหึ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 วาริกฺขนฺโธ		มหา		คโต	ฯ

	 	 	 ตเถวิมํ		ชนํ		ทิสฺวา			 รชปงฺกสโมหิตํ

	 	 	 วหิตํ		ธมฺมนทิยา			 วิสฏฺ�ํ		ธมฺมสาคเร	ฯ

	 	 	 ธมฺมามตคตํ		ทิสฺวา			 สเทวกมิมํ		มหึ

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 ธมฺมกฺขนฺโธ		มหา		คโต	ฯ

	 	 	 อนุมาเนน		ชานนฺติ			 ฆายิตฺวา		คนฺธมุตฺตมํ

	 	 	 ยถายํ		วายเต		คนฺโธ			 เหสฺสนฺติ		ปุปฺผิตา		ทุมา	ฯ

	 	 	 ตเถวายํ		สีลคนฺโธ			 ปวายติ		สเทวเก

	 	 	 อนุมาเนน		�าตพฺพํ			 อตฺถิ		พุทฺโธ		อนุตฺตโร’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 นครคือธรรมของพระผู้มีพระภาคเจ้า	 เป็นนครที่จําแนกดีอย่างนี้	

สร้างไว้ดีอย่างดี	 จัดแจงไว้ดีอย่างนี้	 บริบูรณ์อย่างนี้	 กําหนดไว้ดีอย่างนี้	 รักษาไว้ดีอย่างนี้	

คุ้มครองไว้ดีอย่างนี้	 อันข้าศึกปัจจามิตรทั้งหลายรุกรานได้ยาก	 อย่างนี้	 ขอถวายพระพร	

บัณฑิตพึงรู้ได้ว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้านั้นมีอยู่	เพราะการณ์นี้	เพราะเหตุนี้	เพราะนัยนี้	เพราะ

อนุมานนี้

	 “เปรียบเหมือนว่า	 พอเห็นเมืองที่จําแนกไว้ดี	 น่ารื่นรมย์	

แล้ว	 ก็ย่อมรู้ถึงความสําคัญ	 ยิ่งใหญ่	 ของช่างสร้างเมือง	 ด้วย

การอนุมาน	แม้ฉันใด

	 บัณฑิตทั้งหลาย	 พอเห็นนครคือธรรม	 ของพระโลกนาถ

เจ้าแล้ว	ก็ย่อมรู้โดยอนุมานว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	

ทรงมีอยู่จริง	ฉันนั้นเหมือนกัน



311อนุมานปัญหกัณฑ์กัณฑ์]

	 บัณฑิตทั้งหลาย	 พอเห็นนครคือธรรม	 ของพระโลกนาถ

เจ้าแล้ว	ก็ย่อมรู้โดยอนุมานว่า	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	

ทรงมีอยู่จริง	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 บัณฑิตทั้งหลาย	 พอเห็นว่าพระพุทธเจ้าทรงเป็นผู้บรรเทา

ความโศกของสัตว์ทั้งหลายได้	 ผู้ไม่ทรงพ่ายแพ้ในที่ทั้งปวง	

ทรงเป็นผู้บรรลุพระนิพพาน	 อันเป็นที่สิ้นตัณหา	 ทรงเป็นผู้ให้

สัตว์พ้นจากภพสงสารได้	ดังนี้แล้ว	ก็ย่อมทราบโดยการอนุมาน

ว่า	 พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	 ทรงเป็นผู้มีพระคุณอันยิ่ง

ใหญ่เหมือนอย่างที่ชนทั้งหลายเห็นคลื่นในทะเล	 ก็ย่อมทราบ

ว่า	คลื่นที่ปรากฏอยู่	เป็นคลื่นลูกใหญ่	ฉะนั้น

	 ย่อมทราบว่า	พระพุทธเจ้า	เป็นดุจผู้แผ่ไปซึ่งลูกคลื่นคือ

พระธรรม	 ทรงเป็นผู้เลิศในโลกพร้อมทั้งเทวโลก	 เหมือนอย่าง

ที่เห็นลูกคลื่น	อันจะพึงทราบได้โดยการอนุมาน	ฉะนั้น

	 เหมือนอย่างว่า	 ชนทั้งหลาย	 พอเห็นภูเขาที่สูงยิ่ง	 ก็ย่อม

ทราบโดยการอนุมานว่า	 ภูเขาสูงยิ่งเช่นนี้นั้น	 จักเป็นภูเขาที่มี

หิมะ	ฉันใด	บัณฑิตทั้งหลาย	พอได้เห็นภูเขาคือพระธรรม	ซึ่งมี

ความเยือกเย็น	ปราศจากอุปธิ	เป็นภูเขาที่สูงยิ่ง	ไม่ไหว	ตั้งมั่น

ดี	ของพระผู้มีพระภาคเจ้าแล้ว	ครั้นเห็นภูเขาคือพระธรรมแล้ว	

ก็จะพึงทราบโดยการอนุมานว่า	 พระมหาวีระเจ้าทรงเป็น

พระพุทธเจ้าผู้ยอดเยี่ยม	ฉันนั้นแล

	 เปรียบเหมือนว่า	คนทั้งหลาย	พอได้เห็นรอยเท้าของพญา

ช้าง	 ก็ย่อมทราบโดยการอนุมานว่า	 นี้เป็นช้างตัวใหญ่	 ฉันใด	

บัณฑิตผู้มีปัญญาทั้งหลาย	 พอเห็นรอยพระบาทของพญาช้าง

คือพระพุทธเจ้าแล้ว	 ก็ย่อมทราบโดยการอนุมานว่า	 พระผู้มี

พระภาคเจ้านั้น	ทรงเป็นผู้ยิ่งใหญ่	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 เปรียบเหมือนว่า	 คนทั้งหลาย	 พอเห็นสัตว์เล็กสัตว์น้อย	

ทั้งหลายที่หวั่นกลัว	 ก็ย่อมทราบโดยการอนุมานได้ว่า	 พวก

สัตว์เล็กสัตว์น้อยเหล่านี้	 หวั่นกลัวต่อเสียงราชสีห์	 ฉันใด
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บัณฑิตทั้งหลาย	พอเห็นพวกเดียรถีย์	ผู้มีใจหวั่นกลัวพล่านกัน

อยู่	ก็พึงทราบว่าพระผู้เป็นเจ้าแห่งธรรมทรงบันลือสีหนาทแล้ว	

ฉันนั้นเหมือนกัน

	 เปรียบเหมือนว่า	 ชนทั้งหลาย	 พอเห็นแผ่นดินที่ชุ่มเย็น

เขียวชะอุ่ม	 มีแอ่งนํ้าใหญ่	 ก็ย่อมทราบโดยการอนุมานได้ว่า

แผ่นดินชุ่มเย็นไป	 เพราะฝนห่าใหญ่	 ฉันใด	 บัณฑิตทั้งหลาย		

พอเห็นฝูงชนร่าเริงบันเทิงใจแล้ว	ก็พึงทราบโดยการอนุมานได้

ว่า	ผู้นี้อิ่มเอิบใจ	เพราะฝนคือพระธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 เปรียบเหมือนว่า	 ชนทั้งหลาย	 พอเห็นพื้นดินมีเปือกตม		

ติดอยู่หนา	 ๆ	 เป็นบ่อนํ้าโคลน	 ก็ย่อมทราบโดยการอนุมานว่า	

มีธารนํ้าใหญ่	 ไหลท่วมไป	 ฉันใด	 บัณฑิตทั้งหลาย	 พอได้เห็น

ชนผู้อันเปือกตมคือกิเลสห่อหุ้มอยู่นี้	 ถูกแม่นํ้าคือพระธรรม	

พัดพาไปปล่อยในทะเลคือพระธรรม	 เห็นแผ่นดินคือโลกนี้	

พร้อมทั้งเทวโลก	ถึงธรรมอันเป็นอมตะแล้ว	ก็พึงทราบโดยการ

อนุมานได้ว่า	 มีธารนํ้าใหญ่คือพระธรรม	 ไหลท่วมไป	 ฉันนั้น

เหมือนกัน

	 เปรียบเหมือนว่า	 พอกลิ่นนี้หอมฟุ้งไป	 ชนทั้งหลายสูดดม

กลิ่นหอมที่ยอดเยี่ยมแล้ว	 ก็ย่อมรู้โดยการอนุมานได้ว่า	 มีดอก

ไม้บาน	 ฉันใด	 พอกลิ่นศีลนี้ฟุ้งไปในโลกพร้อมทั้งเทวโลก	

บัณฑิตทั้งหลายก็พึงทราบโดยการอนุมานได้ว่า	 พระพุทธเจ้า

ผู้ทรงเป็นบุคคลยอดเยี่ยมมีอยู่จริง	ฉันนั้นเหมือนกัน”

	 ‘‘เอวรูเปน	 	 โข	 	 มหาราช	 	 การณสเตน	 	 การณสหสฺเสน	 	 เหตุสเตน	 	 เหตุสหสฺเสน			

นยสเตน	 	 นยสหสฺเสน	 	 โอปมฺมสเตน	 	 โอปมฺมสหสฺเสน	 	 สกฺกา	 	 พุทฺธพลํ	 	 อุปทสฺสยิตุํ	 ฯ			

ยถา		มหาราช		ทกฺโข		มาลากาโร		นานาปุปฺผราสิมฺหา		อาจริยานุสิฏฺ�ิยา		ปจฺจตฺตปุริสกาเรน		

วิจิตฺตํ		มาลาคุณราสึ		กเรยฺย,		เอวเมว		โข		มหาราช		โส		ภควา		วิจิตฺตปุปฺผราสิ		วิย		อนนฺต-

คุโณ	 	 อปฺปเมยฺยคุโณ,	 	 อหเมตรหิ	 	 ชินสาสเน	 	 มาลากาโร	 	 วิย	 	 ปุปฺผคนฺถโก	 	 ปุพฺพกานํ			

อาจริยานํ	 	มคฺเคนปิ	 	มยฺหํ	 	พุทฺธิพเลนปิ	 	อสงฺขฺเยยฺเยนปิ	 	การเณน		อนุมาเนน		พุทฺธพลํ			

ทีปยิสฺสามิ,		ตฺวํ		ปเนตฺถ		ฉนฺทํ		ชเนหิ		สวนายา’’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 บุคคลอาจจะระบุพลานุภาพของพระพุทธเจ้าได้	 โดยร้อยการณ์พัน

การณ์	 โดยร้อยเหตุพันเหตุ	 โดยร้อยนัยพันนัย	 โดยร้อยอุปมาพันอุปมา	 เห็นปานฉะนี้ได้	 ขอ

ถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 ช่างจัดดอกไม้ผู้ชํานาญ	 คัดเลือกดอกไม้จากกองดอกไม้ชนิด

ต่าง	 ๆ	 มาทําเป็นช่อมาลัยที่วิจิตรงดงาม	 โดยวิธีการของบุรุษเฉพาะตน	 ตามแบบแผนที่

อาจารย์อนุศาสน์ไว้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นั้น	ทรงเป็นบุคคลผู้มี

พระคุณหาที่สุดมิได้	มีพระคุณอันใคร	ๆ	ไม่อาจประมาณได้	ดุจกองดอกไม้ที่วิจิตร	งดงาม	ฉัน

นั้น	 ในบัดนี้	 อาตมภาพผู้เป็นดุจช่างจัดดอกไม้	 ร้อยดอกไม้	 จักขอแสดงพระพลานุภาพของ

พระพุทธเจ้า	 โดยการอนุมานไปตามเหตุผล	แม้ไม่อาจนับได้	ตามแนวทางของบูรพาจารย์ทั้ง

หลายบ้าง	ตามกําลังความรู้ของอาตมภาพเองบ้าง	ก็แต่ว่า	ขอพระองค์จงทรงทําฉันทะให้เกิด	

เพื่อทรงสดับในเรื่องนี้เถิด”

	 ‘‘ทุกฺกรํ	 	 ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 อ�ฺเ�สํ	 	 เอวรูเปน	 	 การเณน	 	 อนุมาเนน	 	 พุทฺธพลํ			

อุปทสฺสยิตุํ,		นิพฺพุโตสฺมิ		ภนฺเต		นาคเสน		ตุมฺหากํ		ปรมวิจิตฺเตน		ป�ฺหเวยฺยากรเณนา’’ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 การที่จะบ่งชี้ถึงพระพลานุภาพของ

พระพุทธเจ้า	 โดยการอนุมานตามเหตุผลเห็นปานนี้	 แก่คนเหล่าอื่น	 เป็นสิ่งกระทําได้ยาก	

พระคุณเจ้านาคเสน	โยมก็เย็นใจแล้ว	เพราะปัญหาพยากรณ์ที่วิจิตรยิ่งของท่าน”

อนุมานปญฺโห  ป€โม ฯ

จบอนุมานปัญหาข้อที่ ๑

________
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๒. ธุตงฺคปญฺห

๒. ธุตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยธุดงค์

	 [๒]	 	 ปสฺสตาร�ฺ�เก		ภิกฺขู			 อชฺโฌคาฬฺเห		ธุเต		คุเณ

	 	 	 ปุน		ปสฺสติ		คิหี		ราชา			 อนาคามิผเล		�ิเต	ฯ

	 	 	 อุโภปิ		เต		วิโลเกตฺวา			 อุปฺปชฺชิ		สํสโย		มหา

	 	 	 พุชฺเฌยฺย		เจ		คิหี		ธมฺเม			 ธุตงฺคํ		นิปฺผลํ		สิยา	ฯ

	 	 	 ปรวาทิวาทมถนํ			 นิปุณํ		ปิฏกตฺตเย

	 	 	 หนฺท		ปุจฺเฉ		กถึ		เสฏฺ�ํ			 โส		เม		กงฺขํ		วิเนสฺสตี’’ติ	ฯ

[๒]	 	 	 พระราชาทอดพระเนตรเห็นภิกษุทั้งหลายผู้อยู่ป่า	 หยั่งลงใน

ธุตคุณ	ทอดพระเนตรเห็นคนครองเรือน	ผู้ดํารงอยู่ในอนาคามิ-

ผลอีกด้วย

	 	 	 ครั้นทอดพระเนตรเห็นคนทั้ง	 ๒	 ฝ่ายแล้ว	 พระราชา	 ก็เกิด

ความสงสัยใหญ่ขึ้นว่า	 ถ้าหากว่า	 คนครองเรือนพึงบรรลุธรรม

ได้ไซร้	ธุดงค์ก็น่าจะเป็นของไร้ผล

	 	 	 เอาเถอะ	 เราจะถามพระนาคเสนเถระ	 ผู้มีวาทะยํ่ายีวาทะของ

ปรวาที	 ผู้มีความรู้ละเอียดอ่อนในพระไตรปิฎก	 ผู้มีคําพูด

ประเสริฐ	พระเถระนั้น	ย่อมทําความสงสัยของเราให้พินาศได้”

	 อถ	 	 โข	 	 มิลินฺโท	 	 ราชา,	 	 เยนายสฺมา	 	 นาคเสโน,	 	 เตนุปสงฺกมิ;	 	 อุปสงฺกมิตฺวา			

อายสฺมนฺตํ		นาคเสนํ		อภิวาเทตฺวา		เอกมนฺตํ		นิสีทิ,		เอกมนฺตํ		นิสินฺโน		โข		มิลินฺโท		ราชา		

อายสฺมนฺตํ	 	นาคเสนํ	 	 เอตทโวจ	 	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	อตฺถิ	 	 โกจิ	 	 คิหี	 	 อคาริโก	 	กามโภคี			

ปุตฺตทารสมฺพาธสยนํ	 	 อชฺฌาวสนฺโต	 	 กาสิกจนฺทนํ	 	 ปจฺจนุโภนฺโต	 	 มาลาคนฺธวิเลปนํ			

ธารยนฺโต		ชาตรูปรชตํ	 	สาทิยนฺโต		มณิมุตฺตาก�ฺจนวิจิตฺตโมฬิพทฺโธ		เยน		สนฺตํ	 	ปรมตฺถํ			

นิพฺพานํ		สจฺฉิกตนฺ’’ติ	?

	 ครั้นนั้นแล	พระเจ้ามิลินท์ได้เสด็จเข้าไปหาท่านพระนาคเสน	ณ	ที่พํานักอยู่	 แล้วทรง

กราบไหว้ท่านพระนาคเสน	ได้ประทับนั่ง	ณ	ที่อันสมควร,	พระเจ้ามิลินท์ครั้นประทับนั่ง	ณ	ที่

สมควรแล้ว	ก็ได้รับสั่งความข้อนั้นกับท่านพระนาคเสนว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ผู้เป็นคฤหัสถ์
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ครองเรือน	 บริโภคกาม	 ครอบครองที่นอนอันเบียดเสียดด้วยบุตรและภรรยา	 เสวยเครื่อง

จันทน์จากแคว้นกาสี	ทัดทรงช่อดอกไม้ของหอม	 เครื่องลูบไล้	ชื่นชมเงินและทอง	มุ่นมวยผม

อันวิจิตรด้วยแก้วมณี	 แก้วมุกดาและทองคํา	 เป็นผู้ทําพระนิพพาน	 ที่สงบ	 อันเป็นประโยชน์

อย่างยิ่ง	ให้แจ้ง	มีอยู่บ้างหรือไม่	?”

	 ‘‘น		มหาราช		เอก�ฺเ�ว		สตํ		น		เทฺว		สตานิ		น		ตีณิ		จตฺตาริ		ป�ฺจ		สตานิ		น		สหสฺสํ		

น		สตสหสฺสํ		น		โกฏิสตํ		น		โกฏิสหสฺสํ		น		โกฏิสตสหสฺสํ,		ติฏฺ�ตุ		มหาราช		ทสนฺนํ		วีสติยา		

สตสฺส		สหสฺสสฺส		อภิสมโย,		กตเมน		เต		ปริยาเยน		อนุโยคํ		ทมฺมี’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	คฤหัสถ์ผู้ได้ทําพระนิพพาน

ให้แจ้ง	 จะมีจํานวนเพียงร้อยเดียวเท่านั้น	 หามิได้	 จะมีจํานวนสองร้อยก็หามิได้	 จะมีจํานวน

สามร้อย	 สี่ร้อย	 ห้าร้อย	 ก็หามิได้	 จะมีจํานวนพันก็หามิได้	 จะมีจํานวนแสนก็หามิได้	 จะมี

จํานวนร้อยโกฏิก็หามิได้	จะมีจํานวนพันโกฏิก็หามิได้	จะมีจํานวนแสนโกฏิก็หามิได้	ขอถวาย

พระพร	การบรรลุธรรมของคฤหัสถ์	๑๐	คน	๒๐	คน	๑๐๐	คน	๑,๐๐	คน	จงยกไว้ก่อนเถิด	ควร

ทราบว่า	เหตุที่ทําคฤหัสถ์เหล่านั้นเป็นคนฝึกอบรมได้	คืออะไร	?”

	 ‘‘ตฺวเมเวตํ		พฺรูหี’’ติ	ฯ		

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“ขอพระคุณเจ้านั่นแหละ	จงบอกเหตุที่ว่านี้”

	 ‘‘เตนหิ		เต		มหาราช		กถยิสฺสามิ		สเตน		วา		สหสฺเสน		วา		สตสหสฺเสน		วา		โกฏิยา		

วา		โกฏิสเตน		วา		โกฏิสหสฺเสน		วา		โกฏิสตสหสฺเสน		วา,		ยา		กาจิ		นวงฺเค		พุทฺธวจเน			

สลฺเลขิตาจารปฺปฏิปตฺติธุตวรงฺคคุณนิสฺสิตา	 	กถา,	 	ตา	 	สพฺพา	 	อิธ	 	สโมสริสฺสนฺติ	 ฯ	 	ยถา		

มหาราช	 	นินฺนุนฺนตสมวิสมถลาถลเทสภาเค	 	อภิวุฏฺ�ํ	 	 อุทกํ,	 	 สพฺพํ	 	ตํ	 	ตโต	 	 วินิคฬิตฺวา		

มโหทธึ		สาครํ		สโมสรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สมฺปาทเก		สติ		ยา		กาจิ		นวงฺเค		พุทฺธวจเน		

สลฺเลขิตาจารปฺปฏิปตฺติธุตงฺคคุณธรนิสฺสิตา		กถา,		ตา		สพฺพา		อิธ		สโมสริสฺสนฺติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	 ถ้าอย่างนั้น	 อาตมภาพจะได้ถวาย

พระพรแก่พระองค์	คําพูดในพระพุทธพจน์อันมีองค์	๙	จะมีร้อยคําก็ตาม	พันคําก็ตาม	แสนคํา

ก็ตาม	โกฏิคําก็ตาม	ร้อยโกฏิคําก็ตาม	พันโกฏิคําก็ตาม	แสนโกฏิคําก็ตาม	คําใดคําหนึ่ง	ซึ่งอิง

อาศัยข้อปฏิบัติอันเป็นความประพฤติขูดเกลากิเลส	 หรือธุดงค์คุณอันประเสริฐ	 คําพูดทั้งหมด

เหล่านั้น	ล้วนรวมเข้าในเหตุที่ทําให้เป็นคนฝึกได้นี้	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	นํ้าฝนที่

ตกหนักบนภูมิภาคที่เป็นที่ลุ่ม	ที่ดอน	ที่เรียบ	ที่ขรุขระ	ที่เป็นเนิน	ที่ไม่ใช่เนิน	นํ้าทั้งหมดนั้น	
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ย่อมเอ่อล้นจากสถานที่นั้นไปรวมยังห้วงนํ้าใหญ่คือทะเล	ฉันใด	ขอถวายพระพร	เมื่อมีผู้ทําให้

ถึงพร้อม	คําพูดในพระพุทธพจน์อันมีองค์	๙	คําใดคําหนึ่ง	ซึ่งอิงอาศัยข้อปฏิบัติอันเป็นความ

ประพฤติขูดเกลากิเลสหรือธุดงค์คุณอันประเสริฐ	 คําพูดทั้งหมดเหล่านั้นล้วนรวมเข้าในเหตุที่

ทําให้เป็นคนฝึกได้นี้	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘มยฺหมฺเปตฺถ		มหาราช		ปริพฺยตฺตตาย		พุทฺธิยา		การณปริทีปนํ		สโมสริสฺสติ,		เตเนโส		

อตฺโถ		สุวิภตฺโต		วิจิตฺโต		ปริปุณฺโณ		ปริสุทฺโธ		สมานีโต		ภวิสฺสติ	ฯ		ยถา		มหาราช		กุสโล		

เลขาจริโย		อนุสิฏฺโ�		เลขํ		โอสาเรนฺโต		อตฺตโน		พฺยตฺตตาย		พุทฺธิยา		การณปริทีปเนน		เลขํ		

ปริปูเรติ,		เอวํ		สา		เลขา		สมตฺตา		ปริปุณฺณา		อนูนิกา		ภวิสฺสติ	ฯ		เอวเมว		มยฺหมฺเปตฺถ			

ปริพฺยตฺตตาย	 	พุทฺธิยา	 	 การณปริทีปนํ	 	 สโมสริสฺสติ,	 	 เตเนโส	 	 อตฺโถ	 	 สุวิภตฺโต	 	 วิจิตฺโต			

ปริปุณฺโณ		ปริสุทฺโธ		สมานีโต		ภวิสฺสติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ในความข้อนี้	 อาตมภาพจะขอใช้ความชํ่าชอง	 ใช้ความรู้ของ

อาตมภาพ	 รวบรวมคําแสดงถึงเหตุ	 คําอรรถาธิบายนั้น	 จักเป็นอันจําแนกดี	 วิจิตร	 บริบูรณ์	

บริสุทธิ์	แนะนําไว้ชอบ	ก็เพราะการได้รวบรวมคําแสดงเหตุนั้น	ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือน

ว่า	อาจารย์สอนเลขผู้ฉลาด	จบการศึกษาแล้ว	เพื่อจะสอนเลข	ก็ใช้ความชํ่าชอง	ใช้ความรู้ของ

ตนสอนเลขให้จบบริบูรณ์ได้โดยการแสดงเหตุ	 โดยประการอย่างนี้	 เลขนั้นก็จักเป็นอันใช้ได้	

บริบูรณ์	 ไม่บกพร่อง	 ฉันใด	 ในความข้อนี้	 อาตมภาพก็จักขอใช้ความชํ่าชอง	 ใช้ความรู้ของ

อาตมภาพรวบรวมคําแสดงเหตุ	 อรรถาธิบายนั้น	 จักเป็นอันจําแนกดี	 วิจิตร	บริบูรณ์	บริสุทธิ์	

แนะนําไว้ชอบ	ก็เพราะการได้รวบรวมคําแสดงเหตุนั้น	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘นคเร	 	 มหาราช	 	 สาวตฺถิยา	 	 ป�ฺจโกฏิมตฺตา	 	 อริยสาวกา	 	 ภควโต	 	 อุปาสก-	

อุปาสิกาโย	 	 สตฺตปณฺณาสสหสฺสานิ	 	 ตีณิ	 	 จ	 	 สตสหสฺสานิ	 	 อนาคามิผเล	 	 ปติฏฺ�ิตา,	 	 เต			

สพฺเพปิ	 	 คิหีเยว,	 	 น	 	 ปพฺพชิตา	 ฯ	 	 ปุน	 	 ตตฺเถว	 	 กณฺฑมฺพมูเล	 	 ยมกปาฏิหาริเย	 	 วีสติ			

ปาณโกฏิโย		อภิสมึสุ,		ปุน		จูฬราหุโลวาเท,		มหามงฺคลสุตฺตนฺเต		สมจิตฺตปริยาเย,		ปราภว-

สุตฺตนฺเต	 	 ปุราเภทสุตฺตนฺเต	 	 กลหวิวาทสุตฺตนฺเต	 	 จูฬพฺยูหสุตฺตนฺเต	 	 มหาพฺยูหสุตฺตนฺเต			

ตุวฏกสุตฺตนฺเต		สาริปุตฺตสุตฺตนฺเต		คณนปถมตีตานํ		เทวตานํ		ธมฺมาภิสมโย		อโหสิ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ที่เมืองสาวัตถี	มีพระอริยสาวกอยู่ประมาณ	๕	โกฏิ	ท่านผู้เป็นอุบาสก

อุบาสิกาของพระผู้มีพระภาคเจ้า	จํานวน	๓๕๗,๐๐๐	เป็นผู้ดํารงอยู่ในอนาคามิผล	บุคคลเหล่า

นั้นแม้ทุกคนล้วนเป็นคฤหัสถ์	หาเป็นบรรพชิตไม่	ยังมีอีก	 ในคราวที่ทรงแสดงยมกปาฏิหาริย์	



317อนุมานปัญหกัณฑ์กัณฑ์]

ใกล้โคนต้นกัณฑามพฤกษ์นั่นแหละ	สัตว์จํานวน	๒๐	โกฏิ	ได้บรรลุธรรม	ยังมีอีก	เมื่อคราวที่

ทรงแสดงจูฬราหุโลวาทสูตร	 เมื่อคราวที่ทรงแสดงมหามังคลสูตร	 เมื่อคราวที่ทรงแสดงสม-

จิตตปริยายสูตร	 เมื่อคราวที่ทรงแสดงปราภวสูตร	 เมื่อคราวที่ทรงแสดงกลหวิวาทสูตร	 เมื่อ

คราวที่ทรงแสดงจูฬพยูหสูตร	เมื่อคราวที่ทรงแสดงมหาพยูหสูตร	เมื่อคราวที่ทรงแสดงตุวฏก-

สูตร	เมื่อคราวที่ทรงแสดงสาริปุตตสูตร	เทวดาพ้นจํานวนที่จะนับได้	ได้มีการบรรลุธรรม

	 ‘‘นคเร	 	 ราชคเห	 	 ป�ฺ�าสสหสฺสานิ	 	 ตีณิ	 	 จ	 	 สตสหสฺสานิ	 	 อริยสาวกา	 	 ภควโต			

อุปาสกอุปาสิกาโย,	 	 ปุน	 	 ตตฺเถว	 	 ธนปาลหตฺถินาคทมเน	 	 นวุติ	 	 ปาณโกฏิโย,	 	 ปารายน-	

สมาคเม		ปาสาณกเจติเย		จุทฺทส		ปาณโกฏิโย,		ปุน		อินฺทสาลคุหายํ		อสีติ		เทวตาโกฏิโย,		

ปุน		พาราณสิยํ		อิสิปตเน		มิคทาเย		ป�เม		ธมฺมเทสเน		อฏฺ�ารส		พฺรหฺมโกฏิโย		อปริมาณา		

จ		เทวตาโย,		ปุน		ตาวตึสภวเน		ปณฺฑุกมฺพลสิลายํ		อภิธมฺมเทสนาย		อสีติ		เทวตาโกฏิโย,		

เทโวโรหเณ	 	 สงฺกสฺสนครทฺวาเร	 	 โลกวิวรณปาฏิหาริเย	 	 ปสนฺนานํ	 	 นรมรูนํ	 	 ตึส	 	 โกฏิโย			

อภิสมึสุ	ฯ

	 ที่กรุงราชคฤห์	 มีอุบาสกอุบาสิกาได้บรรลุธรรมเป็นอริยสาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า	

๓๕๐,๐๐๐	คน	อีกครั้งหนึ่ง	ที่กรุงราชคฤห์นั้นนั่นแหละ	ในคราวที่ทรงทรมานช้างธนบาล	สัตว์	

๙๐	โกฏิ	ได้บรรลุธรรม	ที่ปาสาณกเจดีย์	ปารายนสมาคม	สัตว์	๑๔	โกฏิได้บรรลุธรรม	อีกครั้ง

หนึ่ง	 ในคราวที่ทรงแสดงธรรมเป็นครั้งแรกที่ป่าอิสิปตนมฤคทายวัน	 พรหม	 ๑๘	 โกฏิ	 และ

เทวดาประมาณมิได้บรรลุธรรม	 อีกครั้งหนึ่ง	 ในคราวที่ทรงแสดงพระอภิธรรม	 บนพระแท่น	

บัณฑุกัมพลสิลาอาสน์	ณ	ภพดาวดึงส์	 เทวดา	๘๐	โกฏิ	ได้บรรลุธรรม	ในคราวที่เสด็จ	ลงมา

จากเทวโลก	มนุษย์	และเทวดาผู้เลื่อมใสในพระปาฏิหาริย์เปิดโลก	๓๐	โกฏิ	ได้บรรลุธรรม

	 ปุน		สกฺเกสุ		กปิลวตฺถุสฺมึ		นิคฺโรธาราเม		พุทฺธวํสเทสนาย		มหาสมยสุตฺตนฺตเทสนาย		

จ	 	 คณนปถมตีตานํ	 	 เทวตานํ	 	 ธมฺมาภิสมโย	 	 อโหสิ	 ฯ	 	 ปุน	 	 สุมนมาลาการสมาคเม,			

ครหทินฺนสมาคเม,	 	อานนฺทเสฏฺ�ิสมาคเม,	 	ชมฺพุกาชีวกสมาคเม,	 	มณฺฑุกเทวปุตฺตสมาคเม,		

มฏฺ�กุณฺฑลิเทวปุตฺตสมาคเม,		สุลสานครโสภินิสมาคเม,		สิริมานครโสภินิสมาคเม,		เปสการ-	

ธีตุสมาคเม,	 	 จูฬสุภทฺทาสมาคเม,	 	 สาเกตพฺราหฺมณสฺส	 	 อาฬาหนทสฺสนสมาคเม,			

สูนาปรนฺตกสมาคเม,	 	 สกฺกป�ฺหสมาคเม,	 	 ติโรกุฏฺฏสมาคเม,	 	 รตนสุตฺตสมาคเม	 	 ปจฺเจกํ			

จตุราสีติยา		ปาณสหสฺสานํ		ธมฺมาภิสมโย		อโหสิ,		ยาวตา		มหาราช		ภควา		โลเก		อฏฺ�าสิ,		

ตาว	 	 ตีสุ	 	 มณฺฑเลสุ	 	 โสฬสสุ	 	 มหาชนปเทสุ	 	 ยตฺถ	 	 ยตฺถ	 	 ภควา	 	 วิหาสิ,	 	 ตตฺถ	 	 ตตฺถ			
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เยภุยฺเยน		เทฺว		ตโย		จตฺตาโร		ป�ฺจ		สตํ		สหสฺสํ		สตสหสฺสํ		เทวา		จ		มนุสฺสา		จ		สนฺตํ			

ปรมตฺถํ	 	 นิพฺพานํ	 	 สจฺฉิกรึสุ	 ฯ	 	 เย	 	 เต	 	 มหาราช	 	 เทวา	 	 คิหีเยว,	 	 น	 	 เต	 	 ปพฺพชิตา,			

เอตานิเจว	 	 มหาราช	 	 อ�ฺ�านิ	 	 จ	 	 อเนกานิ	 	 เทวตาโกฏิสตสหสฺสานิ	 	 คิหี	 	 อคาริกา			

กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		สจฺฉิกรึสู’’ติ	ฯ

	 ยังมีอีก	ในคราวที่ทรงแสดงพุทธวงศ์	ที่นิโครธารามใกล้กรุงกบิลพัสดุ์	ณ	แคว้นศากยะ	

และในคราวที่ทรงแสดงมหาสมัยสูตร	 เทวดาพ้นจํานวนที่จะนับได้	 ได้บรรลุธรรม	อีกครั้งหนึ่ง	

ในคราวที่นายสุมนมาลาการมาเฝ้า	ในคราวที่นายครหทินน์มาเฝ้า	ในคราวที่อานันทเศรษฐีมา

เฝ้า	ในคราวที่ชัมพุกาชีวกมาเฝ้า	ในคราวที่มัณฑุกเทพบุตรมาเฝ้า	ในคราวที่มัฏฐกุณฑลีเทพ

บุตรมาเฝ้า	 ในคราวที่นางสุลสาหญิงนครโสเภณีมาเฝ้า	 ในคราวที่นางสิริมาหญิงนครโสเภณี

มาเฝ้า	 ในคราวที่ธิดาช่างหูกมาเฝ้า	 ในคราวที่นางจูฬสุภัททามาเฝ้า	 ในคราวที่พราหมณ์ชาว

เมืองสาเกตุมาเฝ้า	ณ	อาฬาหนทัสสนะ	ในคราวที่ชาวเมืองสูนาปรันตะมาเฝ้า	ในสมาคมที่ทรง

แสดงสักกปัญหสูตร	ในสมาคมที่ทรงแสดงติโรกุฑฑสูตร	ในสมาคมที่ทรงแสดงรัตนสูตร	แต่ละ

ครั้ง	 สัตว์	 ๘๔,๐๐๐	 ได้มีการบรรลุธรรม	พระผู้มีพระภาคเจ้าประทับอยู่	 ณ	 สถานที่ใด	 ๆ	 ใน

บรรดาชนบทใหญ่	 ๑๖	 แห่ง	 ใน	๓	มณฑล	ณ	สถานที่นั้น	 ๆ	 โดยมากจะมีเทวดาและมนุษย์	

จํานวน	สอง	สาม	สี่	ห้า	ร้อย	พัน	แสน	ได้กระทําพระนิพพานอันเป็นบทที่สงบ	เป็นประโยชน์

อย่างยิ่งให้แจ้ง	ขอถวายพระพร	พวกเทวดาเหล่านั้น	ล้วนเป็นคฤหัสถ์	หาเป็นบรรพชิตไม่	ขอ

ถวายพระพร	พวกเทวดาหลายแสนโกฏิเหล่านี้และเหล่าอื่น	 เป็นคฤหัสถ์ก็ครองเรือน	บริโภค

กาม	ได้ทําพระนิพพานอันเป็นบทที่สงบเป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งแล้ว

	 ‘‘ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		คิหี		อคาริกา		กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		สจฺฉิ-	

กโรนฺติ,	 	อถ	 	อิมานิ	 	ธุตงฺคานิ	 	กิมตฺถํ	 	สาเธนฺติ,	 	 เตน	 	การเณน		ธุตงฺคานิ	 	อกิจฺจกรานิ			

โหนฺติ	ฯ		ยทิ		ภนฺเต		นาคเสน		วินา		มนฺโตสเธหิ		พฺยาธโย		วูปสมนฺติ,		กึ		วมนวิเรจนาทินา		

สรีรทุพฺพลกรเณน	?	 	ยทิ	 	มุฏฺ�ีหิ	 	ปฏิสตฺตุนิคฺคโห	 	ภวติ,	 	กึ	 	อสิสตฺติสรธนุโกทณฺฑลคุฬ-

มุคฺคเรหิ	?		ยทิ	 	คณฺ�ิกุฏิลสุสิรกณฺฏลตาสาขา		อาลมฺพิตฺวา		รุกฺขมภิรูหนํ	 	ภวติ,	 	กึ	 	ทีฆ-	

ทฬฺหนิสฺเสณิปริเยสเนน	 ?	 	 ยทิ	 	 ถณฺฑิลเสยฺยาย	 	 ธาตุสมตา	 	 ภวติ,	 	 กึ	 	 สุขสมฺผสฺสมหติ-	

มหาสิริสยนปริเยสเนน	?	 	ยทิ	 	 เอกโก		สาสงฺกสปฺปฏิภยวิสมกนฺตารตรณสมตฺโถ	 	ภวติ,	 	กึ			

สนฺนทฺธสชฺชมหติมหาสตฺถปริเยสเนน	 ?	 	 ยทิ	 	 นทิสรํ	 	 พาหุนา	 	 ตริตุํ	 	 สมตฺโถ	 	 ภวติ,	 	 กึ			

ธุวเสตุนาวาปริเยสเนน	?		ยทิ		สกสนฺตเกน		ฆาสจฺฉาทนํ		กาตุํ		ปโหติ,		กึ		ปรูปเสวนปิย-	

สมุลฺลาปปจฺฉาปุเรธาวเนน	?		ยทิ		อขาตตฬาเก		อุทกํ		ลภติ,		กึ		อุทปานตฬากโปกฺขรณิ-
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ขณเนน	?		เอวเมว		โข		ภนฺเต		นาคเสน		ยทิ		คิหี		อคาริกา		กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ			

นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรนฺติ,		กึ		ธุตคุณวรสมาทิยเนนา’’ติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ผู้เป็นคฤหัสถ์ครองเรือนบริโภค

กาม	ก็ทําพระนิพพานอันเป็นบทสงบ	เป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้เหมือนกันไซร้	เมื่อเป็น

เช่นนี้	ภิกษุทั้งหลายจะทําธุดงค์เหล่านี้ให้สําเร็จ	เพื่อประโยชน์อะไร	?	เพราะเหตุนั้น	ธุดงค์ทั้ง

หลาย	ชื่อว่าเป็นกิจที่ไม่ควรทํา	พระคุณเจ้านาคเสน	ถ้าหากว่า	ความเจ็บไข้ได้ป่วย	ย่อมระงับ

ไปได้	 โดยเว้น(การใช้)มนต์และยาทั้งหลายไซร้	 ประโยชน์อะไรด้วยการต้องทําร่างกายให้

อ่อนเพลียด้วยการอาเจียน	 การขับถ่ายเป็นต้นเล่า	 ถ้าหากเพียงแต่ใช้กําปั้นก็ปราบศัตรูฝ่าย

ตรงข้ามได้แล้วไซร้	ประโยชน์อะไรด้วยดาบ	หอก	ธนู	ลูกศร	เกาทัณฑ์	ไม้กระบอง	ไม้ค้อนอีก

เล่า	ถ้าหากว่า	ผู้คนเหนี่ยวต้นไม้ส่วนที่เป็นปม	ส่วนที่คดงอ	ส่วนที่เป็นโพรง	ที่เป็นหนาม	ที่

เป็นเครือเถาว์	 ที่เป็นกิ่งก้านก็ปีนขึ้นต้นไม้ได้อยู่	 ประโยชน์อะไรด้วยการแสวงหาพะองที่ยาว	

ๆ	แข็งแรงอีกเล่า	ถ้าหากว่า	ด้วยการนอนบนพื้นดินแข็ง	ๆ	ก็มีความเสมอกันแห่งธาตุได้ไซร้	

ประโยชน์อะไรด้วยการแสวงหาที่นอนใหญ่	ๆ 	สวยงาม	มีสัมผัสเป็นสุขอีกเล่า	ถ้าหากว่า	ลําพัง

คนเดียวก็สามารถข้ามที่กันดารขรุขระน่าระแวงภัย	 มีภัยเฉพาะหน้าได้ไซร้	 ประโยชน์อะไร

ด้วยการแสวงหาการจัดแจงผูกเกวียนกองใหญ่	ๆ	อีกเล่า	ถ้าหากว่า	เพียงใช้แขน	ว่ายไป	ๆ	ก็

สามารถข้ามแม่นํ้า	 สระนํ้าได้ไซร้	 ประโยชน์อะไรด้วยการเที่ยวแสวงหาสะพานแข็งแรง	 หรือ

เรือแพอีกเล่า	ถ้าหากว่า	ด้วยข้าวของที่มีอยู่ของตน	ก็เพียงพอที่จะทําเป็นของกิน	ผ้านุ่ง	ผ้าห่ม

ได้ไซร้	ประโยชน์อะไรด้วยวิธีเลี้ยงชีพที่ต้องเข้าไปคบหาผู้อื่น	ต้องพูดคําอ่อนหวาน	ต้องคอย

เที่ยวดักหน้าดักหลังเขา	 ถ้าหากว่า	 ได้นํ้าในสระที่ไม่ต้องขุดแล้ว	 ประโยชน์อะไรด้วยการขุด

สระนํ้าดื่ม	สระโบกขรณี	อีกเล่า	พระคุณเจ้านาคเสน	ก็เหมือนกันอย่างนั้นนั่นแหละ	ถ้าหากว่า	

พวกคฤหัสถ์ผู้ครองเรือน	 บริโภคกาม	 ทําพระนิพพานอันเป็นบทสงบ	 เป็นประโยชน์อย่างยิ่ง

ให้แจ้งได้ไซร้	ประโยชน์อะไรด้วยการสนทนาธุดงค์คุณอันประเสริฐเล่า	?

	 ‘‘อฏฺ�วีสติ		โข		ปนิเม		มหาราช		ธุตงฺคคุณา		ยถาภุจฺจคุณา,		เยหิ		คุเณหิ		ธุตงฺคานิ		

สพฺพพุทฺธานํ		ปิหยิตานิ		ปตฺถิตานิ	ฯ		กตเม		อฏฺ�วีสติ	?		อิธ		มหาราช		ธุตงฺคํ		สุทฺธาชีวํ			

สุขผลํ	 	 อนวชฺชํ	 	 น	 	 ปรทุกฺขาปนํ	 	 อภยํ	 	 อสมฺปีฬนํ	 	 เอกนฺตวฑฺฒิกํ	 	 อปริหานิยํ	 	 อมายํ			

อารกฺขา		ปตฺถิตททํ		สพฺพสตฺตทมนํ		สํวรหิตํ		ปติรูปํ		อนิสฺสิตํ		วิปฺปมุตฺตํ		ราคกฺขยํ		โทสกฺขยํ		

โมหกฺขยํ	 	มานปฺปหานํ	 	กุวิตกฺกจฺเฉทนํ	 	กงฺขาวิตรณํ	 	 โกสชฺชวิทฺธํสนํ	 	อรติปฺปหานํ	 	ขมนํ			

อตุลํ		อปฺปมาณํ		สพฺพทุกฺขกฺขยคมนํ,		อิเม		โข		มหาราช		อฏฺ�วีสติ		ธุตงฺคคุณา		ยถาภุจฺจคุณา		
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เยหิ		คุเณหิ		ธุตงฺคานิ		สพฺพพุทฺธานํ		ปิหยิตานิ		ปตฺถิตานิ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	คุณแห่งธุดงค์อันเป็นคุณที่มีตามความ

เป็นจริง	 เป็นคุณที่เป็นเหตุ	 พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ทรงใฝ่พระทัยปรารถนาธุดงค์	 มี	 ๒๘	

ประการ	คุณ	๒๘	ประการ	อะไรบ้าง	?	ขอถวายพระพร	ธุดงค์ในธรรมวินัยนี้	มีคุณอย่างนี้	คือ

	 ๑.	 สุทฺธาชีวํ	 -	ให้เลี้ยงชีพบริสุทธิ์

	 ๒.	 สุขผลํ	 -	มีผลเป็นสุข

	 ๓.	 อนชฺชวํ	 -	หาโทษมิได้

	 ๔.	 น	ปรทุกฺขาปนํ	 -	ไม่ทําให้ผู้อื่นลําบาก

	 ๕.	 อภยํ	 -	หาภัยมิได้

	 ๖.	 อสมฺปีฬนํ	 -	หาความเบียดเบียนมิได้

	 ๗.	 เอกนฺตวฑฺฒิกํ	 -	ทําให้เจริญส่วนเดียว

	 ๘.	 อปริหานิยํ	 -	หาความเสื่อมมิได้

	 ๙.	 อมายํ	 -	ไม่มีมายา	(ความประพฤติหลอกลวง)

	 ๑๐.	 อารกฺขา	 -	เป็นเครื่องรักษา

	 ๑๑.	 ปตฺถิตททํ	 -	มอบให้แต่สิ่งที่ปรารถนา

	 ๑๒.	 สพฺพสตฺตทมนํ	 -	เป็นเครื่องฝึกสัตว์ทั้งปวง

	 ๑๓.	 สํวรหิตํ	 -	เกื้อกูลแก่ความสํารวม

	 ๑๔.	 ปติรูปํ	 -	เป็นของเหมาะสม

	 ๑๕.	 อนิสฺสิตํ	 -	เป็นกิจที่ไม่อาศัยตัณหาและทิฏฐิ

	 ๑๖.	 วิปฺปมุตฺตํ	 -	เป็นเหตุหลุดพ้น

	 ๑๗.	 ราคกฺขยํ	 -	เป็นเหตุสิ้นราคะ

	 ๑๘.	 โทสกฺขยํ	 -	เป็นเหตุสิ้นโทสะ

	 ๑๙.	 โมหกฺขยํ	 -	เป็นเหตุสิ้นโมหะ

	 ๒๐.	 มานปฺปหานํ	 -	เป็นเครื่องละมานะ

	 ๒๑.	 กุวิตกฺกเฉทนํ	 -	เป็นเครื่องตัดความคิดชั่ว

	 ๒๒.	 กงฺขาวิตรณํ	 -	เป็นเครื่องข้ามความสงสัย

	 ๒๓.	 โกสชฺชวิทฺธํสนํ	 -	เป็นเครื่องกําจัดความเกียจคร้าน

	 ๒๔.	 อรติปฺปหานํ	 -	เป็นเครื่องละความไม่ยินดี	(ในอธิกุศล)
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	 ๒๕.	 ขมนํ	 -	เป็นเครื่องอดทน

	 ๒๖.	 อตุลํ	 -	เป็นคุณที่ไม่อาจชั่งได้

	 ๒๗.	อปฺปมาณํ	 -	เป็นคุณที่ไม่อาจประมาณได้

	 ๒๘.	 สพฺพทุกฺขกฺขยคมนํ	 -	เป็นเหตุถึงธรรมที่สิ้นทุกข์ทั้งปวง

	 ขอถวายพระพร	 คุณแห่งธุดงค์อันเป็นคุณที่มีความเป็นจริง	 เป็นคุณที่เป็นเหตุให้

พระพุทธเจ้าทุกพระองค์ทรงใฝ่พระทัย	ปรารถนาธุดงค์	มี	๒๘	ประการเหล่านี้แล

	 ‘‘เย		โข		เต		มหาราช		ธุตคุเณ		สมฺมา		อุปเสวนฺติ,		เต		อฏฺ�ารสหิ		คุเณหิ		สมุเปตา		

ภวนฺติ	ฯ	 	กตเมหิ	 	อฏฺ�ารสหิ	?	 	อาจาโร	 	 เตสํ	 	สุวิสุทฺโธ	 	โหติ,	 	ปฏิปทา		สุปูริตา	 	โหติ,			

กายิกํ		วาจสิกํ		สุรกฺขิตํ		โหติ,		มโนสมาจาโร		สุวิสุทฺโธ		โหติ,		วีริยํ		สุปคฺคหิตํ		โหติ,		ภยํ			

วูปสมฺมติ,		อตฺตานุทิฏฺ�ิพฺยปคตา		โหติ,		อาฆาโต		อุปรโต		โหติ,		เมตฺตา		อุปฏฺ�ิตา		โหติ,			

อาหาโร		ปริ�ฺ�าโต		โหติ,		สพฺพสตฺตานํ		ครุกโต		โหติ,		โภชเน		มตฺต�ฺ�ู		โหติ,		ชาคริย-	

มนุยุตฺโต	 	 โหติ,	 	 อนิเกโต	 	 โหติ,	 	 ยตฺถ	 	 ผาสุ	 	 ตตฺถ	 	 วิหารี	 	 โหติ,	 	 ปาปเชคุจฺฉี	 	 โหติ,			

วิเวการาโม		โหติ,		สตตํ		อปฺปมตฺโต		โหติ,		เย		เต		มหาราช		ธุตคุเณ		สมฺมา		อุปเสวนฺติ,			

เต		อิเมหิ		อฏฺ�ารสหิ		คุเณหิ		สมุเปตา		ภวนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุเหล่าใดส้องเสพธุตคุณโดยชอบ	 พวกภิกษุเหล่านั้นย่อมเป็นผู้

ประกอบด้วยคุณ	๑๘	ประการเหล่านี้	ด้วยคุณ	๑๘	ประการอะไรบ้าง	?	ได้แก่

	 ๑.	 อาจาโร	เตลํ	สุวิสุทฺโธ	โหติ	 -	ภิกษุเหล่านั้นมีอาจาระหมดจดดี

	 ๒.	 ปฏิปทา	สุปูริตา	โหติ	 -	มีปฏิปทา	บริบูรณ์ดี

	 ๓.	 กายิกํ	วาจสิกํ	สุรกฺขิตํ	โหติ	 -	มีอันรักษาการกระทําทางกาย	ทางวาจาได้ด้วยดี

	 ๔.	 มโน	สมาจาโร	สุวิสุทฺโธ	โหติ	 -	มีความประพฤติชอบทางใจหมดจดดี

	 ๕.	 วีริยํ	สุปฺปคฺคหิตํ	โหติ	 -	มีอันประคองวิริยะไว้ด้วยดี

	 ๖.	 ภยํ	วูปสมฺมติ	 -	สงบความกลัวได้

	 ๗.	 อตฺตานุทิฏฺ�พิฺยปคตา	 -	ขจัดอัตตานุทิฏฐิได้

	 ๘.	 อาฆาโต	อุปรโต	โหติ	 -	ระงับความอาฆาตได้

	 ๙.	 เมตฺตา	อุปฏฺ�ติา	โหติ	 -	มีเมตตาปรากฏ

	 ๑๐.	 อาหาโร	ปริ�ฺ�าโต	โหติ	 -	มีอันกําหนดรู้อาหาร	(คือพิจารณา

	 	 	 		เห็นประโยชน์ของอาหารตามความ

	 	 	 		เป็นจริงทุกครั้งที่บริโภค)
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	 ๑๑.	 สพฺพสตฺตานํ	ครุกโต	โหติ	 -	เป็นผู้ที่สัตว์ทั้งปวงทําความเคารพ

	 ๑๒.	 โภชเน	มตฺต�ฺ�ู	โหติ	 -	เป็นผู้รู้ประมาณในโภชนะ

	 ๑๓.	 ชาคริยมนุยุตฺโต	โหติ	 -	เป็นผู้ตามประกอบชาคริยธรรม

	 	 	 		(คือตื่นอยู่เสมอ	ไม่มักมากในการหลับ)

	 ๑๔.	 อนิเกโต	โหติ	 -	เป็นผู้ไม่มีที่อยู่ประจํา

	 ๑๕.	 ยตฺถ	ผาสุ	ตตฺถ	วิหารี	โหติ	 -	ย่อมเป็นผู้อยู่แต่ในที่ผาสุก

	 ๑๖.	 ปาปเชคุจฉี	โหติ	 -	เป็นผู้เกลียดบาป

	 ๑๗.	 วิเวการาโม	โหติ	 -	เป็นผู้มีความยินดีในวิเวก

	 ๑๘.	 สตตํ	อปฺปมตฺโต	โหติ	 -	เป็นผู้ไม่ประมาทเนืองนิตย์

	 ขอถวายพระพร	 ภิกษุเหล่าใดส้องเสพธุตคุณ	 ภิกษุเหล่านั้น	 เป็นผู้ประกอบด้วยคุณ	

๑๘	ประการเหล่านี้แล

	 ‘‘ทส		อิเม	 	มหาราช		ปุคฺคลา	 	ธุตคุณารหา	ฯ	 	กตเม		ทส	?	 	สทฺโธ	 	โหติ	 	หิริมา			

ธิติมา		อกุโห		อตฺถวสี		อโลโล		สิกฺขากาโม		ทฬฺหสมาทาโน		อนุชฺฌานพหุโล		เมตฺตาวิหารี,		

อิเม		โข		มหาราช		ทส		ปุคฺคลา		ธุตคุณารหา	ฯ

	 ขอถวายพระพร	บุคคลผู้ควรแก่ธุตคุณ	มี	๑๐	จําพวกเหล่านี้	มี	๑๐	จําพวก	อะไรบ้าง	

?	คือ			

	 ๑.		 สทฺโธ		โหติ	 -	เป็นคนมีศรัทธา		

	 ๒.		หิริมา		 -	มีความละอาย		

	 ๓.		 ธิติมา		 -	มีความเพียร		

	 ๔.		 อกุโห		 -	ไม่หลอกลวง		

	 ๕.		 อตฺถวสี			 -	ชํานาญในประโยชน์

	 ๖.		 อโลโล	 -	ไม่โลเล			

	 ๗.		สิกฺขากาโม	 -	ใคร่ต่อสิกขา		

	 ๘.		 ทฬฺหสมาทาโน	 -	สมาทานมั่นคง		

	 ๙.		 อนุชฺฌานพหุโล		 -	มากไปด้วยความไม่เพ่งเล็ง		

	 ๑๐.	เมตฺตาวิหารี	 -	อยู่ด้วยเมตตา	

	 ขอถวายพระพร	บุคคลผู้ควรแก่ธุตคุณ	มี	๑๐	จําพวกเหล่านี้แล
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	 ‘‘เย		เต		มหาราช		คิหี		อคาริกา		กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรนฺติ,		

สพฺเพ		เต		ปุริมาสุ		ชาตีสุ		เตรสสุ		ธุตคุเณสุ		กตูปาสนา		กตภูมิกมฺมา,		เต		ตตฺถ		จาร�ฺจ		

ปฏิปตฺติ�ฺจ		โสธยิตฺวา		อชฺเชตรหิ		คิหีเยว		สนฺตา		สนฺตํ		ปรมตฺตํ		นิพฺพานํ		สจฺฉิกโรนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พวกคฤหัสถ์ครองเรือน	 บริโภคกามเหล่าใด	 ทําพระนิพพานอันเป็น

บทที่สงบ	อันเป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้	พวกคฤหัสถ์เหล่านั้น	ล้วนแต่เคยทําการฝึกฝน	

เคยทําการสร้างภูมิในธุดงค์คุณ	๑๓	 ไว้หลายชาติก่อนหน้านี้	 บุคคลเหล่านั้น	 	 เพราะได้ชําระ

ความประพฤติและข้อปฏิบัติให้บริสุทธิ์ไว้ในชาติก่อนนั้นแล้ว	มาในชาติปัจจุบันนี้	เป็นคฤหัสถ์

อยู่นั่นแหละ	ก็ทําพระนิพพานอันเป็นบทที่สงบ	อันเป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กุสโล		อิสฺสาโส		อนฺเตวาสิเก		ป�มํ		ตาว		อุปาสนสาลายํ		จาปเภท-	

จาปาโรปนคฺคหณมุฏฺ�ิปฺปฏิปีฬนองฺคุลิวินามนปาท�ปนสรคฺคหณสนฺนหนอากฑฺฒนสนฺธารณ-

ลกฺขนิยมนขิปเน		ติณปุริสกฉกณติณปลาลมตฺติกาปุ�ฺชผลกลกฺขเวเธ		อนุสิกฺขาเปตฺวา		ร�ฺโ�		

สนฺติเก		อุปาสนํ		อาราธยิตฺวา		อาช�ฺ�รถคชตุรงฺคธนธ�ฺ�หิร�ฺ�สุวณฺณทาสิทาสภริยคาม-

วรํ		ลภติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		คิหี		อคาริกา		กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกโรนฺติ,		เต		สพฺเพ		ปุริมาสุ		ชาตีสุ		เตรสสุ		ธุตคุเณสุ		กตูปาสนา		กตภูมิกมฺมา,		เต		

ตตฺเถว		จาร�ฺจ		ปฏิปตฺติ�ฺจ		โสธยิตฺวา		อชฺเชตรหิ		คิหีเยว		สนฺตา		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกโรนฺติ	ฯ	 	น		มหาราช		ธุตคุเณสุ	 	ปุพฺพาเสวนํ	 	วินา	 	 เอกิสฺสาเยว		ชาติยา	 	อรหตฺตํ			

สจฺฉิกิริยา	 	 โหติ,	 	 อุตฺตเมน	 	 ปน	 	 วีริเยน	 	 อุตฺตมาย	 	 ปฏิปตฺติยา	 	 ตถารูเปน	 	 อาจริเยน			

กลฺยาณมิตฺเตน		อรหตฺตํ		สจฺฉิกิริยา		โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 นายขมังธนูผู้ฉลาด	 ก็ได้ให้ลูกศิษย์ได้ศึกษาใน

ประเทศแห่งคันธนู	วิธียกคันธนู	วิธีจับสายธนู	วิธีใช้กํามือจับคันธนู	วิธีเลื่อนนิ้วมือ	วิธีวางเท้า	

วิธีจับลูกศร	วิธีเหน็บลูกศร	วิธีดึงลูกศรออกจากซอง	วิธีตั้งลูกศร	วิธีเล็งเป้า	วิธียิง	ในการฝึกยิง

เป้าหุ่นหญ้ารูปคน	 ในการยิงเป้าหุ่นฟาง	 มูลสัตว์	 ลอมฟาง	 กองดิน	 แผ่นกระดานไว้ก่อนแล้ว

นั่นแหละ	 ที่โรงฝึกยิงธนู	 พอได้ไปที่พระราชนิเวศน์	 ยิงถวายให้พระราชาทรงชื่นชมการยิงที่

แม่นยําแล้ว	ย่อมได้รับพระราชทานรางวัลอันประเสริฐ	คือ	ม้า	รถ	ช้าง	ทรัพย์	เงิน	ทอง	ทาส

หญิง	ทาสชาย	ภรรยา	และบ้านส่วย	อันเป็นของควรแก่พระราชา	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พวก

คฤหัสถ์ครองเรือน	 บริโภคกามเหล่าใด	 ทําพระนิพพาน	 อันเป็นบทที่สงบ	 อันเป็นประโยชน์

อย่างยิ่งให้แจ้งได้	 พวกคฤหัสถ์เหล่านั้น	 ล้วนแต่ว่าเคยทําการฝึกฝน	 เคยทําการสร้างภูมิใน

ธุดงค์คุณ	 ๑๓	 ไว้หลายชาติก่อนหน้านี้	 บุคคลเหล่านั้น	 เพราะได้ชําระความประพฤติและข้อ
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ปฏิบัติให้บริสุทธิ์ไว้ในชาติก่อนนั้นแล้ว	มาในชาติปัจจุบันนี้	เป็นคฤหัสถ์อยู่นั่นแหละ	ก็ทําพระ

นิพพานอันเป็นบทที่สงบ	 อันเป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวาย

พระพร	เว้นการส้องเสพในธุตคุณทั้งหลายก่อนแล้ว	ก็หามีการกระทําพระอรหัตตผลให้แจ้งได้

ในชาติเดียวเท่านั้นไม่	ส่วนผู้ใช้ความเพียรอย่างสูงสุด	ใช้ข้อปฏิบัติอย่างสูงสุด	ใช้อาจารย์	ใช้

กัลยาณมิตรเห็นปานนั้น	จึงจะมีการทําพระอรหัตตผลให้แจ้งได้

	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		ภิสกฺโก		สลฺลกตฺโต		อาจริยํ		ธเนน		วา		วตฺตปฺปฏิปตฺติยา		

วา		อาราเธตฺวา		สตฺตคฺคหณเฉทนเลขนเวธนสลฺลุทฺธรณวณโธวนโสสนเภสชฺชานุลิมฺปนวมน-		

วิเรจนานุวาสนกิริยมนุสิกฺขิตฺวา		วิชฺชาสุ		กตสิกฺโข		กตูปาสโน		กตหตฺโถ		อาตุเร		อุปสงฺกมติ		

ติกิจฺฉาย,		เอวเมว		โข		มหาราช		เย		เต		คิหี		อคาริกา		กามโภคิโน		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกโรนฺติ,		เต		สพฺเพ		ปุริมาสุ		ชาตีสุ		เตรสสุ		ธุตคุเณสุ		กตูปาสนา		กตภูมิกมฺมา,		เต		

ตตฺเถว		จาร�ฺจ		ปฏิปตฺติ�ฺจ		โสธยิตฺวา		อชฺเชตรหิ		คิหีเยว		สนฺตา		สนฺตํ		ปรมตฺถํ		นิพฺพานํ		

สจฺฉิกโรนฺติ,		น		มหาราช		ธุตคุเณหิ		อวิสุทฺธานํ		ธมฺมาภิสมโย		โหติ	ฯ

	 	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 หมอผ่าตัด	 ได้ใช้ทรัพย์จ้าง

อาจารย์	 หรืออาศัยข้อวัตรปฏิบัติ	 ทําอาจารย์ให้ยินดี	 ศึกษาวิธีจับมีดผ่าตัด	 วิธีผ่าตัด	 วิธีกรีด	

วิธีเซาะ	 วิธีคัดเอาสิ่งที่ทิ่มแทงอยู่ออกมา	 วิธีล้างแผล	 วิธีทายา	 วิธีทําให้อาเจียน	 วิธีทําให้ขับ

ถ่าย	วิธีทําการพักฟื้น	ทําการศึกษาไว้ในวิชาทั้งหลาย	สร้างความชํานาญไว้	ฝึกหัดมือไว้แล้ว	

ก็ย่อมเข้าไปบําบัดคนไข้ให้หายป่วยได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พวกคฤหัสถ์ครองเรือน	บริโภค

กามเหล่าใด	 ทําพระนิพพานอันเป็นบทที่สงบ	 เป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้	 พวกคฤหัสถ์

เหล่านั้น	 ล้วนแต่ว่าเคยทําการฝึกฝน	 เคยทําการสร้างภูมิในธุดงค์คุณ	 ๑๓	 ไว้ในหลายชาติ	

ก่อนหน้านี้	 บุคคลเหล่านั้น	 เพราะได้ชําระความประพฤติและข้อปฏิบัติให้บริสุทธิ์ไว้ในชาติ

ก่อนนั้นแล้ว	 มาในชาติปัจจุบันนี้	 เป็นคฤหัสถ์อยู่นั่นแหละ	 ก็ทําพระนิพพานอันเป็นบทที่สงบ	

อันเป็นประโยชน์อย่างยิ่งให้แจ้งได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอถวายพระพร	บุคคลผู้ไม่หมดจดด้วย

ธุตคุณทั้งหลาย	ก็หาการบรรลุธรรมมิได้

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุทกสฺส		อเสจเนน		พีชานํ		อวิรูหนํ		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช			

ธุตคุเณหิ		อวิสุทฺธานํ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	เพราะไม่รดนํ้า	พืชทั้งหลายก็หาความงอกงามมิได้	

ฉันใด	บุคคลผู้ไม่หมดจดด้วยธุตคุณทั้งหลาย	ก็หาการบรรลุธรรมมิได้	ฉันนั้น
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	 ‘‘ยถา		วา		ปน		มหาราช		อกตกุสลานํ		อกตกลฺยาณานํ		สุคติคมนํ		น		โหติ,		เอวเมว		

โข		มหาราช		ธุตคุเณหิ		อวิสุทฺธานํ		ธมฺมาภิสมโย		น		โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	อีกอย่างหนึ่ง	เปรียบเหมือนว่า	สัตว์ทั้งหลาย	ผู้มิได้ทํากุศลไว้	มิได้ทํา

กัลยาณมิตรไว้	 ย่อมหาการไปสู่สุคติมิได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บุคคลผู้ไม่หมดจดด้วยธุต-

คุณทั้งหลาย	ก็ย่อมหาการบรรลุธรรมมิได้	ฉันนั้น

	 ‘‘ปถวิสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		ปติฏฺ�านฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับแผ่นดิน	 ด้วยสภาวะเป็นที่ตั้งแห่ง

บุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 อาโปสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสมลโธวนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับนํ้า	ด้วยสภาวะที่เป็นเครื่องชําระล้าง

มลทินคือกิเลสทั้งปวง	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 เตโชสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสวนชฺฌาปนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณเป็นคุณที่เทียบเสมอกับไฟ	 ด้วยสภาวะที่เผาผลาญป่ารกคือ

กิเลสทั้งปวง	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 วาโยสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสมลรโชปวาหนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับลม	 ด้วยสภาวะที่พัดเอาขี้ฝุ่นอันเป็น

มลทินคือกิเลสทั้งปวงแห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 อคทสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสพฺยาธิวูปสมนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับยาแก้พิษ	 ด้วยสภาวะที่สงบความ

ป่วยไข้	คือกิเลสทั้งปวง	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 อมตสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสวิสนาสนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับยาอมตะ	 ด้วยสภาวะที่ทํากิเลสทั้ง

ปวงให้พินาศไป	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 เขตฺตสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพสาม�ฺ�คุณสสฺสวิรูหนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับไร่นา	ด้วยสภาวะที่เป็นสถานที่เพาะ
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ปลูกคุณแห่งความเป็นสมณะทั้งปวง	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 มโนหรสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		ปตฺถิติจฺฉิตสพฺพสมฺปตฺติวรททฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	เป็นคุณที่เทียบเสมอกับแก้วสารพัดนึก	ด้วยสภาวะที่มอบแต่

สมบัติประเสริฐที่น่าปรารถนาที่น่าต้องการ	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 นาวาสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สํสารมหณฺณวปารคมนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับเรือ	 ด้วยสภาวะที่แล่นไปสู่ฝั่งแห่ง

ทะเล	คือ	สังสารวัฏ	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 ภีรุตฺตาณสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		ชรามรณภีตานํ		อสฺสาสกรณฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับที่พึ่งสําหรับคนที่ขลาดกลัว	 ด้วย

สภาวะที่สร้างความสบายใจแก่บุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ	ซึ่งเป็นผู้กลัวแต่ชราและมรณะ

	 มาตุสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		กิเลสทุกฺขปฺปฏิปีฬิตานํ		อนุคฺคาหกฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	เป็นคุณที่เทียบเสมอกับมารดา	ด้วยสภาวะที่อนุเคราะห์บุคคล

ผู้ต้องการวิสุทธิ	ซึ่งเป็นผู้ถูกกิเลสและทุกข์บีบคั้น

	 ปิตุสมํ	 	 มหาราช	 	 ธุตคุณํ	 	 วิสุทฺธิกามานํ	 	 กุสลวฑฺฒิกามานํ	 	 สพฺพสาม�ฺ�คุณ-	

ชนกฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับบิดา	ด้วยสภาวะที่ก่อให้เกิดคุณแห่ง

ความเป็นสมณะทั้งปวงแห่งบุคคลผู้ต้องการวิสุทธิ	ซึ่งเป็นผู้ใคร่ความเจริญแห่งกุศล

	 มิตฺตสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพสาม�ฺ�คุณปริเยสนอวิสํวาทกฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับมิตร	 ด้วยสภาวะที่ไม่ทําให้คลาด

เคลื่อน	ในการแสวงหาคุณแห่งความเป็นสมณะทั้งปวง	แห่งบุคคลผู้ต้องการวิสุทธิ

	 ปทุมสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สพฺพกิเลสมเลหิ		อนุปลิตฺตฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับดอกปทุม	 ด้วยสภาวะที่มลทินคือ

กิเลสทั้งปวงฉาบไว้ติด	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 จตุชฺชาติยวรคนฺธสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		กิเลสทุคฺคนฺธปฏิวิโนทนฏฺเ�นฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	เป็นคุณที่เทียบเสมอกับคันธชาติประเสริฐ	๔	ชนิด	ด้วยสภาวะ
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ที่บรรเทากลิ่นเหม็นคือกิเลส	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 คิริราชวรสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		อฏฺ�โลกธมฺมวาเตหิ		อกมฺปิยฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับขุนเขาประเสริฐ	 ด้วยสภาวะที่ลมคือ

โลกธรรม	๘	อย่าง	ไม่อาจทําให้ไหวได้	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 อากาสสมํ	 	 มหาราช	 	 ธุตคุณํ	 	 วิสุทฺธิกามานํ	 	 สพฺพตฺถ	 	 คหณาปคตอุรุวิสฏวิตฺถต-	

มหนฺตฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับอากาศ	 ด้วยสภาวะที่ปราศจากการ

ยึดติดในที่ทั้งปวง	เวิ้งว้าง	กว้างขวาง	ใหญ่โต	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 นทีสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		กิเลสมลปวาหนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับแม่นํ้า	 ด้วยสภาวะที่ลอยมลทินคือ

กิเลส	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 สุเทสกสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		ชาติกนฺตารกิเลสวนคหนนิตฺถรณฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับผู้บอกทางได้แม่นยํา	 ด้วยสภาวะที่

ถอนออกไปจากที่กันดารคือชาติ	จากป่าทึบคือกิเลส	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 มหาสตฺถวาหสมํ	 	 มหาราช	 	 ธุตคุณํ	 	 วิสุทฺธิกามานํ	 	 สพฺพภยสุ�ฺ�เขมอภยวรปวร-	

นิพฺพานนครสมฺปาปนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	เป็นคุณที่เทียบเสมอกับหมู่เกวียนหมู่ใหญ่	ด้วยสภาวะที่ให้ถึง

นครคือพระนิพพานอันประเสริฐ	 ว่างจากภัย	 เกษม	 ไม่มีภัยทั้งปวง	 แห่งบุคคลทั้งหลาย	

ผู้ต้องการวิสุทธิ

	 สุมชฺชิตวิมลาทาสสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		สงฺขารานํ		สภาวทสฺสนฏฺเ�นฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับแว่นที่เช็ดสะอาด	 ปราศจากมลทิน	

ด้วยสภาวะที่ส่องให้เห็นสภาวะของสังขารทั้งหลาย	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 ผลกสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		กิเลสลคุฬสรสตฺติปฏิพาหนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับโล่ห์	 ด้วยสภาวะที่เป็นเครื่องป้องกัน

ไม้ค้อน	ลูกศร	หอกหลาวคือกิเลส	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ
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	 ฉตฺตสมํ	 	 มหาราช	 	 ธุตคุณํ	 	 วิสุทฺธิกามานํ	 	 กิเลสวสฺสติวิธคฺคิสนฺตาปาตป-	

ปฏิพาหนฏฺเ�นฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับร่ม	 ด้วยสภาวะที่เป็นเครื่องป้องกัน

ฝน	คือ	กิเลส	แดดร้อน	คือ	ไฟ	๓	อย่าง	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 จนฺทสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		ปิหยิตปตฺถิตฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับดวงจันทร์	 ด้วยสภาวะที่ผู้ต้องการ	

วิสุทธิ	ชื่นใจ	และปรารถนา

	 สูริยสมํ		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		โมหตมติมิรนาสนฏฺเ�น	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	เป็นคุณที่เทียบเสมอกับดวงอาทิตย์	ด้วยสภาวะที่ทําความมืด

คือโมหะให้พินาศไป	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 สาครสมํ	 	 มหาราช	 	 ธุตคุณํ	 	 วิสุทฺธิกามานํ	 	 อเนกวิธสาม�ฺ�คุณวรรตนุฏฺ�านฏฺเ�น	

อปริมิตอสงฺขฺเยยฺยอปฺปเมยฺยฏฺเ�น		จ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ	 เป็นคุณที่เทียบเสมอกับทะเล	 ด้วยสภาวะเป็นที่ตั้งแห่งแก้ว

ประเสริฐคือคุณแห่งความเป็นสมณะอเนกประการ	 และด้วยสภาวะที่เป็นคุณอันวัดไม่ได้	 ใคร	

ๆ	ไม่อาจนับได้	ไม่อาจประมาณได้	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ

	 เอวํ		โข		มหาราช		ธุตคุณํ		วิสุทฺธิกามานํ		พหูปการํ		สพฺพทรถปริฬาหนุทํ		อรตินุทํ		

ภยนุทํ	 	ภวนุทํ	 	 ขีลนุทํ	 	 มลนุทํ	 	 โสกนุทํ	 	 ทุกฺขนุทํ	 	 ราคนุทํ	 	 โทสนุทํ	 	 โมหนุทํ	 	 มานนุทํ			

ทิฏฺ�ินุทํ		สพฺพากุสลธมฺมนุทํ		ยสาวหํ		หิตาวหํ		สุขาวหํ		ผาสุกรํ		ปีติกรํ		โยคกฺเขมกรํ		อนวชฺชํ		

อิฏฺ�สุขวิปากํ		คุณราสิคุณปุ�ฺชอปริมิตอสงฺขฺเยยฺยอปฺปเมยฺยคุณํ		วรํ		ปวรํ		อคฺคํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ธุตคุณ	ที่มีอุปการะมากมาย	แห่งบุคคลทั้งหลายผู้ต้องการวิสุทธิ	ตาม

ประการดังกล่าวมานี้	 เป็นเหตุบรรเทาความทุรนทุรายเร่าร้อนทั้งปวง	 เป็นเหตุบรรเทาอรติ	

เป็นเหตุบรรเทาภัย	 เป็นเหตุบรรเทาภพ	 เป็นเหตุบรรเทากิเลสเป็นดุจเสา	 เป็นเหตุบรรเทา

มลพิษ	เป็นเหตุบรรเทาความโศก	เป็นเหตุบรรเทาทุกข์	เป็นเหตุบรรเทาราคะ	เป็นเหตุบรรเทา

โทสะ	 เป็นเหตุบรรเทาโมหะ	 เป็นเหตุบรรเทามานะ	 เป็นเหตุบรรเทาทิฏฐิ	 เป็นเหตุบรรเทา

อกุศลธรรมทั้งปวง	เห็นเหตุนํามาซึ่งยศ	เป็นเหตุนํามาซึ่งประโยชน์	เป็นเหตุนํามาซึ่งสุข	เป็น

เหตุนํามาซึ่งความผาสุก	เป็นเหตุนํามาซึ่งปีติ	เป็นเหตุสร้างความเกษมจากโยคะ	ไม่มีโทษ	มี

วิบากเป็นสุขน่าปรารถนา	 เป็นที่รวมแห่งคุณ	 เป็นกองแห่งคุณ	 มีคุณอันใคร	 ๆ	 ไม่อาจวัดได้	
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ไม่อาจนับได้	ไม่อาจประมาณได้	ประเสริฐ	ยอดเยี่ยม	เป็นเลิศ	

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	มนุสฺสา	 	 อุปตฺถมฺภวเสน	 	 โภชนํ	 	 อุปเสวนฺติ,	 	 หิตวเสน	 	 เภสชฺชํ			

อุปเสวนฺติ,	 	 อุปการวเสน	 	มิตฺตํ	 	 อุปเสวนฺติ,	 	 ตารณวเสน	 	นาวํ	 	 อุปเสวนฺติ,	 	 สุคนฺธวเสน			

มาลาคนฺธํ		อุปเสวนฺติ,		อภยวเสน		ภีรุตฺตาณํ		อุปเสวนฺติ,		ปติฏฺ�าวเสน		ปถวึ		อุปเสวนฺติ,		

สิปฺปวเสน	 	 อาจริยํ	 	 อุปเสวนฺติ,	 	 ยสวเสน	 	 ราชานํ	 	 อุปเสวนฺติ,	 	 กามททวเสน	 	 มณิรตนํ			

อุปเสวนฺติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		สพฺพสาม�ฺ�คุณททวเสน		อริยา		ธุตคุณํ		อุปเสวนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	คนทั้งหลายเสพโภชนะ	ด้วยอํานาจเป็นเหตุอุปถัมภ์

กาย	เสพยา	ด้วยอํานาจเป็นเหตุช่วยบําบัด	เสพมิตร	ด้วยอํานาจเป็นผู้มีอุปการะ	เสพ(ใช้สอย)

เรือ	 ด้วยอํานาจเป็นเครื่องข้าม	 เสพพวงดอกไม้ของหอม	 ด้วยอํานาจเป็นสิ่งที่มีกลิ่นหอม	

เสพ(อาศัย)สถานที่ป้องกันสิ่งน่ากลัว	ด้วยอํานาจเป็นสิ่งที่ปลอดภัย	เสพ(ใช้สอย)แผ่นดิน	ด้วย

อํานาจว่าเป็นที่ตั้งอยู่	เสพ(คบหา)อาจารย์	ด้วยอํานาจจะได้รู้วิชาศิลปะ	เสพ(คบหา)พระราชา	

ด้วยอํานาจหวังจะได้ยศ	 เสพ(ใช้สอย)แก้วมณี	 ด้วยอํานาจเป็นสิ่งมอบให้แต่ของที่ต้องการ	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระอริยะทั้งหลาย	 เสพธุตคุณ	 ด้วยอํานาจมอบให้คุณแห่งความเป็น

สมณะทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 อุทกํ	 	 พีชวิรูหนาย,	 	 อคฺคิ	 	 ฌาปนาย,	 	 อาหาโร			

พลาหรณาย,		ลตา		พนฺธนาย,		สตฺถํ		เฉทนาย,		ปานียํ		ปิปาสวินยนาย,		นิธิ		อสฺสาสกรณาย,		

นาวา	 	 ตีรสมฺปาปนาย,	 	 เภสชฺชํ	 	 พฺยาธิวูปสมนาย,	 	 ยานํ	 	 สุขคมนาย,	 	 ภีรุตฺตาณํ	 	 ภย-	

วิโนทนาย,	 	 ราชา	 	 อารกฺขตฺถาย,	 	 ผลกํ	 	 ทณฺฑเลฑฺฑุลคุฬสรสตฺติปฏิพาหนาย,	 	 อาจริโย			

อนุสาสนาย,	 	 มาตา	 	 โปสนาย,	 	 อาทาโส	 	 โอโลกนาย,	 	 อลงฺกาโร	 	 โสภนาย,	 	 วตฺถํ			

ปฏิจฺฉาทนาย,	 	นิสฺเสณี	 	อาโรหนาย,	 	ตุลา	 	วิสมวิกฺเขปนาย,	 	มนฺตํ	 	ปริชปฺปนาย,	 	อาวุธํ			

ตชฺชนียปฏิพาหนาย,	 	 ปทีโป	 	 อนฺธการวิธมนาย,	 	 วาโต	 	 ปริฬาหนิพฺพาปนาย,	 	 สิปฺปํ			

วุตฺตินิปฺผาทนาย,	 	 อคทํ	 	 ชีวิตรกฺขณาย,	 	 อากโร	 	 รตนุปฺปาทนาย,	 	 รตนํ	 	 อลงฺกราย,			

อาณา		อนติกฺกมนาย,		อิสฺสริยํ		วสวตฺตนาย,		เอวเมว		โข		มหาราช		ธุตคุณํ		สาม�ฺ�พีช-	

วิรูหนาย,	 	 กิเลสมลฌาปนาย,	 	 อิทฺธิพลาหรณาย,	 	 สติสํวรนิพนฺธนาย,	 	 วิมติวิจิกิจฺฉา-	

สมุจฺเฉทนาย,	 	 ตณฺหาปิปาสาวินยนาย,	 	 อภิสมยอสฺสาสกรณาย,	 	 จตุโรฆนิตฺถรณาย,			

กิเลสพฺยาธิวูปสมาย,	 	 นิพฺพานสุขปฺปฏิลาภาย,	 	 ชาติชราพฺยาธิมรณโสกปริเทวทุกฺข-	

โทมนสฺสุปายาสภยวิโนทนาย,	 	 สาม�ฺ�คุณปริรกฺขณาย,	 	 อรติกุวิตกฺกปฏิพาหนาย,	 	 สกล-

สาม�ฺ�ตฺถานุสาสนาย,		สพฺพสาม�ฺ�คุณโปสนาย,		สมถวิปสฺสนามคฺคผลนิพฺพานทสฺสนาย,		
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สกลโลกถุตโถมิตมหติมหาโสภนกรณาย,	 	 สพฺพาปายปิทหนาย,	 	 สาม�ฺ�ตฺถเสลสิขรมุทฺธนิ		

อภิรูหนาย,	 	 วงฺกกุฏิลวิสมจิตฺตวิกฺเขปนาย,	 	 เสวิตพฺพาเสวิตพฺพธมฺเม	 	 สาธุสชฺฌายกรณาย,		

สพฺพกิเลสปฏิสตฺตุตชฺชนาย,	 	 อวิชฺชนฺธการวิธมนาย,	 	 ติวิธคฺคิสนฺตาปปริฬาหนิพฺพาปนาย,		

สณฺหสุขุมสนฺตสมาปตฺตินิปฺผาทนาย,	 	 สกลสาม�ฺ�คุณปริรกฺขณาย,	 	 โพชฺฌงฺควรรตนุปฺ-	

ปาทนาย,		โยคิชนาลงฺกรณาย,		อนวชฺชนิปุณสุขุมสนฺติสุขมนติกฺกมนาย,		สกลสาม�ฺ�อริย-

ธมฺมวสวตฺตนาย	ฯ		อิติ		มหาราช		อิเมสํ		คุณานํ		อธิคมาย		ยทิทํ		เอกเมกํ		ธุตคุณํ,		เอวํ	

มหาราช	 	 อตุลิยํ	 	 ธุตคุณํ	 	 อปฺปเมยฺยํ	 	 อสมํ	 	 อปฺปฏิสมํ	 	 อปฺปฏิภาคํ	 	 อปฺปฏิเสฏฺ�ํ	 	 อุตฺตรํ			

เสฏฺ�ํ		วิสิฏฺ�ํ		อธิกํ		อายตํ		ปุถุลํ		วิสฏํ		วิตฺถตํ		ครุกํ		ภาริยํ		มหนฺตํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	นํ้ามีไว้เพื่อปลูกพืช	ไฟมีไว้เพื่อใช้เผาไหม้	อาหารมี

ไว้เพื่อใช้เป็นเหตุนํามาซึ่งกําลัง	 เถาวัลย์มีไว้เพื่อใช้เป็นเครื่องผูกมัด	มีดมีไว้เพื่อใช้เป็นเครื่อง

ตัด	นํ้าดื่มมีไว้เพื่อใช้เป็นเครื่องกําจัดความกระหาย	กองทุนมีไว้เพื่อสร้างความโล่งใจ	เรือมีไว้

เพื่อใช้เป็นเครื่องไปถึงฝั่ง	 ยามีไว้เพื่อใช้สงบความป่วยไข้	 ยานพาหนะมีไว้เพื่อการไปสะดวก	

ที่ป้องกันมีไว้เพื่อใช้บรรเทาภัย	 พระราชามีไว้เพื่อประโยชน์แก่การอารักขา	 โล่ห์มีไว้เพื่อ

ป้องกันไม้เท้า	ก้อนดิน	ก้อนเหล็ก	ลูกศร	หอกหลาว	อาจารย์มีไว้เพื่อการอนุศาสน์	มารดามีไว้

เพื่อการเลี้ยงดู	 กระจกเงามีไว้เพื่อใช้ส่องดู	 เครื่องประดับมีไว้เพื่อความงาม	 ผ้ามีไว้เพื่อใช้

ปิดบังกาย	พะองมีไว้เพื่อใช้ปีนป่าย	 เครื่องชั่งมีไว้เพื่อหลีกเลี่ยงความไม่สมยอมกัน	มนต์มีไว้

เพื่อใช้เสกเป่า	 อาวุธมีไว้เพื่อใช้ป้องกันการคุกคาม	 ประทีปมีไว้เพื่อใช้กําจัดความมืด	 ลมมีไว้

เพื่อใช้ดับความร้อน	ศิลปะมีไว้เพื่อใช้เลี้ยงชีวิต	ยาแก้พิษมีไว้เพื่อใช้รักษาชีวิต	บ่อมีไว้เพื่อทํา

รัตนะให้บังเกิด	 รัตนะมีไว้เพื่อใช้เป็นเครื่องประดับ	 คําสั่งมีไว้เพื่อไม่ให้ล่วงละเมิด	 อิสริยยศ	

มีไว้เพื่อใช้อํานาจ	ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณมีไว้เพื่อใช้ปลูกพืชคือความเป็นสมณะ	 เพื่อ

ใช้เผาไหม้มลทินคือกิเลส	เพื่อใช้เป็นเหตุนํามาซึ่งกําลังคืออิทธิ	เพื่อใช้เป็นเครื่องผูกมัดคือสติ

สังวร	 เพื่อใช้เป็นเครื่องตัดความเคลือบแคลงสงสัย	 เพื่อใช้เป็นเครื่องกําจัดความกระหายคือ

ตัณหา	 เพื่อสร้างความโล่งใจคือการบรรลุ	 เพื่อใช้เป็นเครื่องข้ามโอฆะ	 ๔	 เพื่อใช้สงบความ

ความป่วยไข้คือกิเลส	 เพื่อการได้มาซึ่งสุข	คือ	พระนิพพาน	 เพื่อใช้บรรเทาภัย	คือ	ชาติ	ชรา	

พยาธิ	มรณะ	โสกะ	ปริเทวะ	ทุกขะ	โทมนัสสะ	อุปายาสะ	เพื่อใช้แวดล้อมรักษาคุณแห่งความ

เป็นสมณะ	เพื่อใช้ขัดขวางอรติและความตรึก	เพื่อการอนุศาสน์ประโยชน์แห่งความเป็นสมณะ

ทั้งสิ้น	 เพื่อการหล่อเลี้ยงคุณแห่งความเป็นสมณะทั้งปวง	 เพื่อการได้พบเห็นสมถะ	 วิปัสสนา	

มรรค	ผล	นิพพาน	เพื่อสร้างความงดงามมากมายใหญ่หลวงที่ชาวโลกทั้งสิ้นชมเชยสรรเสริญ	
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เพื่อใช้ปิดกั้นอบายทั้งปวง	 เพื่อใช้ปีนขึ้นไปสู่ยอดภูเขาหินคือสามัญญผล	 เพื่อใช้หลีกเลี่ยงจิต

ที่ไม่สมยอม	 เพราะคดโกง	 เพื่อทําการสาธยายให้สําเร็จประโยชน์ในธรรมที่ควรเสพและไม่

ควรเสพ	เพื่อคุกคามศัตรูฝ่ายตรงข้ามคือกิเลสทั้งปวง	เพื่อใช้กําจัดความมืดคืออวิชชา	เพื่อใช้

ดับความร้อนคือไฟ	๓	กอง	เพื่อให้สําเร็จสมาบัติที่ละเอียดอ่อน	เป็นสุขุมและสงบ	เพื่อใช้รักษา

คุณแห่งความเป็นสมณะทั้งสิ้น	 เพื่อทํารัตนะอันประเสริฐ	 คือ	 โพชฌงค์ให้บังเกิด	 เพื่อใช้เป็น

เครื่องประดับแห่งชนคือพระโยคี	เพื่อความไม่ก้าวล่วงความสุขอันไม่มีโทษละเอียด	สุขุม	สงบ	

เพื่อการทําอํานาจ	 คืออริยธรรมแห่งความเป็นสมณะให้เป็นไปฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวาย

พระพร	 ธุตคุณย่อมมีเพื่อบรรลุคุณทั้งหลายแต่ละอย่างดังกล่าวมานี้	 ขอถวายพระพร	 ธุตคุณ

เป็นคุณที่ไม่อาจชั่งได้	 ไม่อาจประมาณได้	 หาคุณที่เสมอมิได้	 หาคุณอย่างอื่นเทียบเสมอกัน

มิได้	หาส่วนเปรียบมิได้	หาคุณอย่างอื่นดีกว่ามิได้	ยอดเยี่ยม	ประเสริฐ	วิเศษ	ยิ่งยวด	แผ่ขยาย	

กว้างไปไกล	น่าเคารพ	น่าตระหนักเป็นของยิ่งใหญ่

	 ‘‘โย		โข		มหาราช		ปุคฺคโล		ปาปิจฺโฉ		อิจฺฉาปกโต		กุหโก		ลุทฺโธ		โอทริโก		ลาภกาโม		

ยสกาโม		กิตฺติกาโม		อยุตฺโต		อปฺปตฺโต		อนนุจฺฉวิโก		อนรโห		อปฺปติรูโป		ธุตงฺคํ		สมาทิยติ,		

โส	 	 ทิคุณํ	 	 ทณฺฑมาปชฺชติ,	 	 สพฺพคุณฆาตมาปชฺชติ,	 	 ทิฏฺ�ธมฺมิกํ	 	 หีฬนํ	 	 ขีฬนํ	 	 ครหนํ			

อุปฺปณฺฑนํ		ขิปนํ		อสมฺโภคํ		นิสฺสารณํ		นิจฺฉุภนํ		ปวาหนํ		ปพฺพาชนํ		ปฏิลภติ,		สมฺปราเยปิ		

สตโยชนิเก	 	 อวีจิมหานิรเย	 	 อุณฺหก�ิตตตฺตสนฺตตฺตอจฺจิชาลามาลเก	 	 อเนกวสฺสโกฏิสต-	

สหสฺสานิ	 	 อุทฺธมโธ	 	 ติริยํ	 	 เผณุทฺเทหกํ	 	 สมฺปริวตฺตกํ	 	 ปจฺจติ,	 	 ตโต	 	 มุจฺจิตฺวา	 	 กิสผรุส-	

กาฬงฺคปจฺจงฺโค	 	สูนุทฺธุมาตสุสิรุตฺตมงฺโค	 	ฉาโต	 	ปิปาสิโต	 	วิสมภีมรูปวณฺโณ	 	ภคฺคกณฺณ-

โสโต	 	 อุมฺมีลิตนิมีลิตเนตฺตนยโน	 	 อรุคตฺตปกฺกคตฺโต	 	 ปุฬวากิณฺณสพฺพกาโย	 	 วาตมุเข			

ชลมาโน		วิย		อคฺคิกฺขนฺโธ		อนฺโต		ชลมาโน		ปชฺชลมาโน		อตาโณ		อสรโณ		อารุณฺณรุณฺณ-	

การุ�ฺ�รวํ	 	ปริเทวมาโน	 	นิชฺฌามตณฺหิโก	 	สมณมหาเปโต	 	หุตฺวา	 	อาหิณฺฑมาโน	 	มหิยา		

อฏฺฏสฺสรํ		กโรติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	บุคคลใดเป็นคนปรารถนาลามก	มักอยาก	หลอกลวง	ขี้โลภ	 เห็นแก่

ปากท้อง	หวังลาภ	หวังยศ	หวังชื่อเสียง	เป็นคนใช้ไม่ได้	เป็นคนที่ใคร	ๆ	ไม่ควรข้องแวะ	เป็น

คนไม่เหมาะ	ไม่สมควร	ไม่เหมาะสม	สมาทานธุดงค์		บุคคลนั้น	จะได้รับโทษทัณฑ์ถึง	๒	เท่า	

จะถึงความหายนะแห่งคุณทั้งปวง	 คือจะได้รับการดูหมิ่น	 การรังเกียจ	 การติเตียน	 การเยาะ

เย้ย	การขว้างปา	การที่ใคร	ๆ	ไม่คบหา	การเสือกไส	การทอดทิ้ง	การขับไล่	อันมีได้ในอัตภาพ

นี้	 แม้ในภพต่อไป	ก็จะหมกไหม้อยู่ในอเวจีมหานรกหมุนคว้างไปในเบื้องบนเบื้องขวาง	 เดือด
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เป็นฟองอยู่เบื้องบนในกลุ่มเปลวไฟที่ร้อนที่แผดเผารุนแรง	 ซึ่งสูงถึง	 ๑๐๐	 โยชน์	 ตลอดเวลา

หลายแสนโกฏิปี	 พ้นจากอเวจีมหานรกนั้นแล้ว	 ก็มาเกิดเป็นสมณมหาเปรต	 เป็นประเภท

นิชฌามตัณหิกเปรต	ผู้มีอวัยวะน้อยใหญ่ผ่ายผอม	กร้านดํา	มีศรีษะเบ่งบวมโหว่กลวง	เอาแต่

หิว	เอาแต่กระหาย	มีผิวพรรณแห่งรูปกายตะปุ่มตะปํ่า	น่ากลัว	หูขาด	จมูกแหว่ง	มีนัยน์ตาเบิก

โพลง	 มีแผลทั้งตัว	 ทรุดโทรมไปทั่วทั้งร่างกาย	 ร่างกายทุกส่วนอาเกียรณ์ด้วยหนอน	 ภายใน

กายมีไฟลุกโพลง	เหมือนกองไฟที่อยู่หน้าลม	ไม่มีที่เร้น	ไม่มีที่พึ่ง	ส่งเสียงครํ่าครวญน่ากรุณา

สงสาร	เที่ยวส่งเสียงโอดโอยไปบนแผ่นดิน

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	 โกจิ	 	อยุตฺโต	 	อปฺปตฺโต	 	อนนุจฺฉวิโก	 	อนรโห	 	อปฺปติรูโป	 	หีโน			

กุชาติโก	 	ขตฺติยาภิเสเกน	 	อภิสิ�ฺจติ,	 	 โส	 	ลภติ	 	หตฺถจฺเฉทํ	 	ปาทจฺเฉทํ	 	หตฺถปาทจฺเฉทํ		

กณฺณจฺเฉทํ	 	 นาสจฺเฉทํ	 	 กณฺณนาสจฺเฉทํ	 	 พิลงฺคถาลิกํ	 	 สงฺขมุณฺฑิกํ	 	 ราหุมุขํ	 	 โชติมาลิกํ		

หตฺถปชฺโชติกํ	 	 เอรกวตฺติกํ	 	 จีรกวาสิกํ	 	 เอเณยฺยกํ	 	 พฬิสมํสิกํ	 	 กหาปณกํ	 	 ขาราปตจฺฉิกํ			

ปลิฆปริวตฺติกํ		ปลาลปี�กํ		ตตฺเตน		เตเลน		โอสิ�ฺจนํ		สุนเขหิ		ขาทาปนํ		ชีวสูลาโรปนํ		อสินา		

สีสจฺเฉทํ		อเนกวิหิตมฺปิ		กมฺมการณํ		อนุภวติ	ฯ		กึการณา	?		อยุตฺโต		อปฺปตฺโต		อนนุจฺฉวิโก		

อนรโห		อปฺปติรูโป		หีโน		กุชาติโก		มหนฺเต		อิสฺสริเย		�าเน		อตฺตานํ		�เปสิ,		เวลํ		ฆาเตสิ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		โย		โกจิ		ปุคฺคโล		ปาปิจฺโฉ…เป.…		มหิยา		อฏฺฏสฺสรํ		กโรติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	บุคคลบางคน	ซึ่งเป็นคนที่ใช้ไม่ได้	เป็นคนที่ใคร	ๆ	

ไม่ควรข้องแวะ	 เป็นคนไม่เหมาะ	 ไม่ควร	 ไม่สมควร	 เป็นคนเลว	 มีชาติตระกูลตํ่าทราม	 ได้

อภิเษกโดยขัตติยาภิเษก	บุคคลนั้น	ย่อมได้รับการตัดมือ	การตัดเท้า	การตัดทั้งมือทั้งเท้า	การ

ตัดหู	 การตัดจมูก	 การตัดทั้งหูทั้งจมูก	 การทําพิลังคถาลิก	 (ทําให้เป็นภาชนะใส่นํ้าส้ม)	 	 การ

ถลกหนังหัวแล้วขัดให้ขาวเหมือนสังข์	การทําปากราหู	การทํามาลัยเปลวไฟส่องสว่าง	การทํา

มือส่องแสง	 การนุ่งผ้าแกะ	 การนุ่งผ้าเปลือกปอ	 การทําให้เป็นเนื้อทราย	 การตกเบ็ด	 การตัด

เนื้อเป็นชิ้น	ๆ	ขนาดเท่าเหรียญ	การรดนํ้าแสบ	การตอกลิ่ม	การทําตั่งฟาง	การใช้นํ้ามันเดือด	

ๆ	ราดรด	การใช้สุนัขให้ขบกัด	การเสียบอยู่บนปลายหลาวทั้งเป็น	การใช้ดาบตัดศีรษะ	ย่อม

ได้รับการลงทัณฑ์มากมายหลายประการ	ถามว่า	เพราะเหตุไร	?	ตอบว่า	เพราะเป็นคนที่ใช้ไม่

ได้	 เป็นคนที่ใคร	 ๆ	 ไม่ควรข้องแวะ	 เป็นคนไม่เหมาะ	 ไม่ควร	 ไม่สมควร	 เป็นคนเลว	 มีชาติ

ตระกูลตํ่าทราม	 ตั้งตนไว้ในตําแหน่งที่ยิ่งใหญ่	 หวังได้ว่าจะถูกกําจัดตลอดเวลา	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นคนปรารถนาลามก	ฯลฯ	เที่ยวส่งเสียงร้องโอดโอยไปบน

แผ่นดิน	ฉันนั้นเหมือนกัน
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	 ‘‘โย	 	ปน		มหาราช		ปุคฺคโล		ยุตฺโต	 	ปตฺโต		อนุจฺฉวิโก	 	อรโห		ปติรูโป		อปฺปิจฺโฉ			

สนฺตุฏฺโ�		ปวิวิตฺโต		อสํสฏฺโ�		อารทฺธวีริโย		ปหิตตฺโต		อสโ�		อมาโย		อโนทริโก		อลาภกาโม		

อยสกาโม	 	 อกิตฺติกาโม	 	 สทฺโธ	 	 สทฺธาปพฺพชิโต	 	 ชรามรณา	 	 มุจฺจิตุกาโม	 	 ‘สาสนํ			

ปคฺคณฺหิสฺสามี’ติ		ธุตงฺคํ		สมาทิยติ,		โส		ทิคุณํ		ปูชํ		อรหติ		เทวาน�ฺจ		ปิโย		โหติ		มนาโป		

ปิหยิโต		ปตฺถิโต,		ชาติสุมนมลฺลิกาทีนํ		วิย		ปุปฺผํ		นหาตานุลิตฺตสฺส,		ชิฆจฺฉิตสฺส		วิย		ปณีต-

โภชนํ,		ปิปาสิตสฺส		วิย		สีตลวิมลสุรภิปานียํ,		วิสคตสฺส		วิย		โอสธวรํ,		สีฆคมนกามสฺส		วิย		

อาช�ฺ�รถวรุตฺตมํ,		อตฺถกามสฺส		วิย		มโนหรมณิรตนํ,		อภิสิ�ฺจิตุกามสฺส		วิย		ปณฺฑรวิมล-

เสตจฺฉตฺตํ,	 	 ธมฺมกามสฺส	 	 วิย	 	 อรหตฺตผลาธิคมมนุตฺตรํ	 ฯ	 	 ตสฺส	 	 จตฺตาโร	 	 สติปฏฺ�านา			

ภาวนาปาริปูรึ		คจฺฉนฺติ,		จตฺตาโร		สมฺมปฺปธานา		จตฺตาโร		อิทฺธิปาทา		ป�ฺจินฺทฺริยานิ		ป�ฺจ		

พลานิ		สตฺต		โพชฺฌงฺคา		อริโย		อฏฺ�งฺคิโก		มคฺโค		ภาวนาปาริปูรึ	 	คจฺฉติ,		สมถวิปสฺสนา			

อธิคจฺฉติ,		อธิคมปฺปฏิปตฺติ		ปริณมติ,		จตฺตาริ		สาม�ฺ�ผลานิ		จตสฺโส		ปฏิสมฺภิทา		ติสฺโส			

วิชฺชา		ฉฬภิ�ฺ�า		เกวโล		จ		สมณธมฺโม		สพฺเพ		ตสฺสาเธยฺยา		โหนฺติ,		วิมุตฺติปณฺฑรวิมล-	

เสตจฺฉตฺเตน		อภิสิ�ฺจติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ส่วนว่า	บุคคลใด	เป็นคนใช้ได้	เป็นคนที่ใคร	ๆ	ควรข้องแวะ	เป็นคน

เหมาะควร	 สมควร	 มักน้อย	 สันโดษ	 สงัด	 ไม่คลุกคลี	 ปรารภความเพียร	 มีใจเด็ดเดี่ยว	 ไม่	

เสแสร้ง	 ไม่หลอกลวง	 ไม่เห็นแก่ปากท้อง	 ไม่หวังลาภ	 ไม่หวังยศ	 ไม่หวังชื่อเสียง	 มีศรัทธา	

บวชด้วยศรัทธา	 เป็นผู้ใคร่จะพ้นจากชราและมรณะ	 คิดว่า	 ‘เราจักประคับประคองพระศาสนา	

แล้วสมาทานธุดงค์	บุคคลผู้นั้นย่อมควรซึ่งการบูชาเป็น	๒	เท่า	และย่อมเป็นที่รัก	ที่น่าชอบใจ	

น่าประทับใจ	 น่าปรารถนาของเทวดาทั้งหลาย	 ดุจดอกมะลิและดอกมัลลิกาเป็นต้น	 เป็นที่น่า

ปรารถนาแห่งคนที่อาบนํ้าลูบไล้กายแล้ว	ดุจโภชนะประณีต	เป็นที่น่าปรารถนาแห่งคนที่กําลัง

หิว	 ดุจนํ้าดื่มที่เย็นสะอาดมีรสดี	 เป็นที่น่าปรารถนาแห่งคนผู้กําลังกระหาย	 ดุจโอสถประเสริฐ	

เป็นที่น่าปรารถนาแห่งคนผู้ต้องยาพิษ	 ดุจรถเทียมม้าอาชาไนยที่ประเสริฐ	 ยอดเยี่ยม	 เป็นที่

น่าปรารถนาแห่งบุคคลผู้ต้องการจะไปโดยเร็ว	 ดุจแก้วมณีที่น่าจับใจ	 เป็นที่น่าปรารถนาแห่ง

บุคคลผู้หวังจะได้ประโยชน์	 ดุจเศวตฉัตรขาวสะอาดปราศจากมลทิน	 เป็นที่น่าปรารถนาแห่ง

บุคคลผู้หวังจะได้การอภิเษก	 ดุจการบรรลุพระอรหัตตผลอันยอดเยี่ยม	 เป็นที่น่าปรารถนา

แห่งคนผู้ใคร่ธรรม	 สําหรับคนผู้นั้น	 สติปัฏฐาน	 ๔	 ย่อมถึงความเจริญเต็มที่	 สัมมัปปธาน	 ๔	

อิทธิบาท	๔	อินทรีย์	๕	พละ	๕	โพชฌงค์	๗	อริยมรรคมีองค์	๘	ย่อมถึงความเจริญเต็มที่	สมถะ

และวิปัสสนา	ก็ย่อมจะบรรลุได้	การปฏิบัติเพื่อบรรลุ	ก็ย่อมแก่กล้า	สามัญญผล	๔	ปฏิสัมภิทา	



334 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๕.อนุมานปัญห

๔	วิชชา	๓	อภิญญา	๖	สมณธรรมทั้งสิ้น	ทุกอย่างย่อมเป็นสิ่งที่บุคคลผู้นั้นอาจทําให้สําเร็จได้	

ได้การอภิเษกใต้เศวตฉัตร	สะอาดผุดผ่องคือวิมุตติ

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ร�ฺโ�		ขตฺติยสฺส		อภิชาตกุลกุลีนสฺส		ขตฺติยาภิเสเกน		อภิสิตฺตสฺส		

ปริจรนฺติ	 	 สรฏฺ�เนคมชานปทภฏพลา	 	อฏฺ�ตฺตึสา	 	 จ	 	 ราชปริสา	 	นฏนจฺจกา	 	มุขมงฺคลิกา			

โสตฺถิวาจกา	 	สมณพฺราหฺมณสพฺพปาสณฺฑคณา	 	อภิคจฺฉนฺติ,	 	 ยํ	 	 กิ�ฺจิ	 	ปถวิยา	 	ปฏฺฏน-	

รตนากรนครสุงฺกฏฺ�านเวรชฺชกเฉชฺชเภชฺชชนมนุสาสนํ		สพฺพตฺถ		สามิโก		ภวติ,		เอวเมว		โข		

มหาราช		โย		โกจิ		ปุคฺคโล		ยุตฺโต		ปตฺโต…เป...	วิมุตฺติปณฺฑรวิมลเสตจฺฉตฺเตน		อภิสิ�ฺจติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 เปรียบเหมือนว่า	 บริษัทแห่งพระราชา	 ๓๘	 บริษัทผู้เป็นชาวแว่น	

แคว้น	 ชาวนิคม	 ชาวชนบท	 ลูกจ้าง	 ไพร่พลของพระองค์	 พวกนักฟ้อน	 นักเต้น	 หมู่สมณะ

พราหมณ์และเจ้าลัทธิทั้งปวง	 ผู้มีปากกล่าวแต่คํามงคล	 กล่าวแต่คําอวยพร	 บํารุงบําเรอต่อ

ขัตติยราชา	 ผู้สืบสันตติวงศ์ในสกุลวงศ์อภิชาติ	 ผู้ได้อภิเษกเป็นกษัตริย์อยู่	 ก็ย่อมได้ครอบ

ครองส่วนตัด	ส่วนแบ่งแห่งเมืองท่า	บ่อแก้ว	นคร	โรงภาษี	ผู้คน	อย่างใดอย่างหนึ่งในแผ่นดิน	

แต่ละคนย่อมเป็นเจ้าของในสมบัติทั้งปวง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 บุคคลใดบุคคลหนึ่ง	 เป็น

คนใช้ได้	 เป็นคนที่ใคร	 ๆ	 ข้องแวะได้	 ฯลฯ	 ได้การอภิเษกใต้เศวตฉัตร	 สะอาด	 ผุดผ่อง	 คือ	

วิมุตติ	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘เตรสิมานิ	 	 มหาราช	 	 ธุตงฺคานิ,	 	 เยหิ	 	 สุทฺธิกโต	 	 นิพฺพานมหาสมุทฺทํ	 	 ปวิสิตฺวา			

พหุวิธํ	 	 ธมฺมกีฬมภิกีฬติ,	 	 รูปารูปอฏฺ�สมาปตฺติโย	 	 วฬ�ฺเชติ,	 	 อิทฺธิวิธํ	 	 ทิพฺพโสตธาตุํ			

ปรจิตฺตวิชานนํ		ปุพฺเพนิวาสานุสฺสตึ		ทิพฺพจกฺขุํ		สพฺพาสวกฺขย�ฺจ		ปาปุณาติ	ฯ		กตเม		เตรส	

?		ปํสุกูลิกงฺคํ	 	 เตจีวริกงฺคํ	 	ปิณฺฑปาติกงฺคํ	 	สปทานจาริกงฺคํ	 	 เอกาสนิกงฺคํ	 	ปตฺตปิณฺฑิกงฺคํ			

ขลุปจฺฉาภตฺติกงฺคํ	 	อาร�ฺ�ิกงฺคํ	 	รุกฺขมูลิกงฺคํ	 	อพฺโภกาสิกงฺคํ	 	โสสานิกงฺคํ	 	ยถาสนฺถติกงฺคํ		

เนสชฺชิกงฺคํ,		อิเมหิ		โข		มหาราช		เตรสหิ		ธุตคุเณหิ		ปุพฺเพ		อาเสวิเตหิ		นิเสวิเตหิ		จิณฺเณหิ		

ปริจิณฺเณหิ		จริเตหิ		อุปจริเตหิ		ปริปูริเตหิ		เกวลํ		สาม�ฺ�ํ		ปฏิลภติ,		ตสฺสาเธยฺยา		โหนฺติ			

เกวลา		สนฺตา		สุขา		สมาปตฺติโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ธุดงค์	 ๑๓	 อย่างเหล่านี้	 เป็นเหตุให้สาวกของพระพุทธเจ้าผู้ทําให้

หมดจดได้แล้ว	 ได้เข้าไปสู่มหาสมุทรคือพระนิพพาน	 แล้วได้เล่นธรรมกีฬาหลายอย่าง	 ได้

ใช้สอยรูปสมาบัติและอรูปสมาบัติ	 ได้บรรลุอิทธิวิธะ	 ทิพยโสตธาตุ	 ปรจิตตวิชานนะ	 ปุพเพ-	

นิวาสานุสติ	ทิพยจักขุ	และความสิ้นไปแห่งอาสวะทั้งปวง	ธุดงค์	๑๓	อย่าง	อะไรบ้าง	?	ได้แก่
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	 ๑.	 ปังสุกูลิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ทรงผ้าบังสุกุลเป็นวัตร

	 ๒.	 เตจีวริกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ทรงผ้า	๓	ผืนเป็นวัตร

	 ๓.	 ปิณฑปาติกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้เที่ยวบิณฑบาตเป็นวัตร

	 ๔.	 สปทานจาริกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้เที่ยวไปตามลําดับตรอกเป็นวัตร

	 ๕.	 เอกาสนิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ฉัน	ณ	อาสนะเดียวเป็นวัตร

	 ๖.	 ปัตตปิณฑิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ฉันแต่ในบาตรเป็นวัตร

	 ๗.	 ขลุปัจฉาภัตติกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ไม่ฉันภัตรที่มาภายหลังเป็นวัตร

	 ๘.	 อารัญญิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือการอยู่ป่าเป็นวัตร

	 ๙.	 รุกขมูลิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือการอยู่โคนไม้เป็นวัตร

	 ๑๐.	 อัพโภกาสิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือการอยู่ในที่แจ้งเป็นวัตร

	 ๑๑.	 โสสานิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือการอยู่ป่าช้าเป็นวัตร

	 ๑๒.	 ยถาสันถติกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือเสนาสนะตามที่เขาจัดแจงให้

	 	 	 		เป็นวัตร

	 ๑๓.	 เนสัชชิกังคะ	 -	องค์แห่งภิกษุผู้ถือการนั่งเป็นวัตร

	 ขอถวายพระพร	บุคคลมีธุดงค์	๑๓	อย่างเหล่านี้	เสพคุ้นแล้ว	เสพอยู่ประจําแล้ว	สั่งสม

แล้ว	คุ้นเคยแล้ว	ประพฤติแล้ว	ประพฤติมั่นคงแล้ว	ทําให้บริบูรณ์ไว้แล้วในภพก่อน	ย่อมได้รับ

สามัญญผลแต่ส่วนเดียว	สมาบัติที่สงบเป็นสุขทั้งสิ้น	ย่อมตกเป็นของฝากกํานัลแก่เขา	ฉันนั้น

เหมือนกัน

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สธโน		นาวิโก		ปฏฺฏเน		สุฏฺ�ุ		กตสุงฺโก		มหาสมุทฺทํ		ปวิสิตฺวา		องฺคํ		

ตกฺโกลํ	 	จีนํ	 	 โสวีรํ	 	สุรฏฺ�ํ	 	อลสนฺทํ	 	 โกลปฏฺฏนํ	 	สุวณฺณภูมึ	 	คจฺฉติ	 	อ�ฺ�มฺปิ	 	ยํ	 	กิ�ฺจิ			

นาวาส�ฺจรณํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 อิเมหิ	 	 เตรสหิ	 	 ธุตคุเณหิ	 	 ปุพฺเพ	 	 อาเสวิเตหิ			

นิเสวิเตหิ		จิณฺเณหิ		ปริจิณฺเณหิ		จริเตหิ		อุปจริเตหิ		ปริปูริเตหิ		เกวลํ		สาม�ฺ�ํ		ปฏิลภติ,			

ตสฺสาเธยฺยา		โหนฺติ		เกวลา		สนฺตา		สุขา		สมาปตฺติโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	นายเรือผู้มีทรัพย์	ทํากําไรได้ดีแล้วที่ท่าเรือ	เข้าไป

ยังมหาสมุทร	 ไปยังแคว้นอังคะ	 แคว้นตักโกละ	 แคว้นจีนะ	 แคว้นโสวีระ	 แคว้นสุรัฏฐะ	 แคว้น	

อลสันทะ	แคว้นโกลปัฏฏนะ	แคว้นสุวรรณภูมิ	 รวมทั้งสถานที่ใดที่หนึ่ง	 อันเป็นที่เรือสัญจรไป

ได้	 ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลที่ธุดงค์	 ๑๓	อย่างเหล่านี้	 ที่เสพคุ้นแล้ว	 เสพอยู่เป็นประจํา

แล้ว	 สั่งสมแล้ว	 คุ้นเคยแล้ว	 ประพฤติแล้ว	 ประพฤติมั่นคงแล้ว	 ทําให้บริบูรณ์แล้วในภพก่อน	
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ย่อมได้รับสามัญญผลทั้งสิ้น	 สมาบัติที่สงบ	 เป็นสุขทั้งสิ้น	 ย่อมตกเป็นของฝากกํานันแก่เขา	

ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 กสฺสโก	 	 ป�มํ	 	 เขตฺตโทสํ	 	 ติณกฏฺ�ปาสาณํ	 	 อปเนตฺวา	 	 กสิตฺวา			

วปิตฺวา		สมฺมา		อุทกํ	 	ปเวเสตฺวา		รกฺขิตฺวา		โคเปตฺวา		ลวนมทฺทเนน		พหุธ�ฺ�โก		โหติ,			

ตสฺสาเธยฺยา		ภวนฺติ		เย		เกจิ		อธนา		กปณา		ทลิทฺทา		ทุคฺคตชนา,		เอวเมว		โข		มหาราช			

อิเมหิ		เตรสหิ		ธุตคุเณหิ		ปุพฺเพ		อาเสวิเตหิ…เป.…	เกวลา		สนฺตา		สุขา		สมาปตฺติโย	ฯ	

	 ขอถวายพระพร	เปรียบเหมือนว่า	ชาวนานําหญ้า	ไม้	และก้อนกรวดที่เป็นโทษของนา

ออกไป	 แล้วไถ	 หว่าน	 ไขนํ้าเข้าอย่างถูกวิธี	 ดูแล	 รักษา	 เป็นผู้มีข้าวเปลือกมาก	 เพราะยํ่ายี

เกลือ	จะพึงถึงการกล่าวว่า	เป็นผู้ไม่มีทรัพย์	คนกําพร้า	ขัดสน	ตกทุกข์ได้ยาก	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	บุคคลที่ธุดงค์	๑๓	อย่างเหล่านี้	ที่เสพคุ้นแล้ว	 เสพอยู่เป็นประจําแล้ว	สั่งสมแล้ว	คุ้น

เคยแล้ว	 ประพฤติแล้ว	 ประพฤติมั่นคงแล้ว	 ทําให้บริบูรณ์แล้วในภพก่อน	 ย่อมได้รับสามัญญ

ผลทั้งสิ้น	สมาบัติที่สงบ	เป็นสุขทั้งสิ้น	ย่อมเป็นผู้มีทรัพย์	ฉันนั้นเหมือนกัน	

	 ‘‘ยถา	 	 วา	 	 ปน	 	 มหาราช	 	 ขตฺติโย	 	 มุทฺธาวสิตฺโต	 	 อภิชาตกุลีโน	 	 เฉชฺชเภชฺชชน-	

มนุสาสเน		อิสฺสโร		โหติ		วสวตฺตี		สามิโก		อิจฺฉากรโณ,		เกวลา		จ		มหาปถวี		ตสฺสาเธยฺยา		

โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		อิเมหิ		เตรสหิ		ธุตคุเณหิ		ปุพฺเพ		อาเสวิเตหิ		นิเสวิเตหิ		จิณฺเณหิ		

ปริจิณฺเณหิ	 	จริเตหิ	 	อุปจริเตหิ	 	ปริปูริเตหิ	 	ชินสาสนวเร	 	อิสฺสโร	 	 โหติ	 	วสวตฺตี	 	สามิโก			

อิจฺฉากรโณ,		เกวลา		จ		สมณคุณา		ตสฺสาเธยฺยา		โหนฺติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 อีกอย่างหนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 กษัตริย์ผู้ได้มูรธาภิเษก	 เป็นผู้สืบ

สันตติวงศ์อภิชาติ	ย่อมเป็นใหญ่ในการครอบครอง	ส่วนตัดส่วนแบ่งและฝูงชน	เป็นผู้ใช้อํานาจ	

เป็นนาย	เป็นผู้กระทําได้ตามต้องการ	และแผ่นดินใหญ่ทั้งสิ้น	ก็ย่อมตกเป็นของฝากกํานัลแก่

พระองค์	ฉันใด	ขอถวายพระพร	บุคคลมีธุดงค์	๑๓	อย่างเหล่านี้เสพคุ้นแล้ว	เสพอยู่เป็นประจํา

แล้ว	สั่งสมแล้ว	คุ้นเคยแล้ว	ประพฤติแล้ว	ประพฤติมั่นคงแล้ว	ทําให้บริบูรณ์แล้วในภพก่อน	ก็

ย่อมเป็นใหญ่ในพระศาสนาประเสริฐของพระชินวรพุทธเจ้า	 เป็นผู้ใช้อํานาจ	 เป็นนาย	 เป็นผู้

กระทําได้ตามต้องการ	 และสมณคุณทั้งสิ้น	 ก็ย่อมตกเป็นของฝากกํานัลแก่เขา	 ฉันนั้นเหมือน

กัน	

	 ‘‘นนุ	 	 มหาราช	 	 เถโร	 	 อุปเสโน	 	 วงฺคนฺตปุตฺโต	 	 สลฺเลขธุตคุเณ	 	 ปริปูรการิตาย			

อนาทิยิตฺวา		สาวตฺถิยา		สํฆสฺส		กติกํ		สปริโส		นรทมฺมสารถึ		ปฏิสลฺลานคตํ		อุปสงฺกมิตฺวา		
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ภควโต		ปาเท		สิรสา		วนฺทิตฺวา		เอกมนฺตํ		นิสีทิ,		ภควา		จ		ตํ		สุวินีตํ		ปริสํ		โอโลเกตฺวา			

หฏฺ�ตุฏฺโ�		ปมุทิโต		อุทคฺโค		ปริสาย		สทฺธึ		สลฺลาปํ		สลฺลปิตฺวา		อสมฺภินฺเนน		พฺรหฺมสฺสเรน		

เอตทโวจ		‘ปาสาทิกา		โข		ปน		ตฺยายํ		อุปเสน		ปริสา,		กถํ		ตฺวํ		อุปเสน		ปริสํ		วิเนสี’ติ	ฯ		

โสปิ	 	 สพฺพ�ฺ�ุนา	 	 ทสพเลน	 	 เทวาติเทเวน	 	 ปุฏฺโ�	 	 ยถาภูตสภาวคุณวเสน	 	 ภควนฺตํ			

เอตทโวจ		–

	 ‘‘โย		โกจิ		มํ		ภนฺเต		อุปสงฺกมิตฺวา		ปพฺพชฺชํ		วา		นิสฺสยํ		วา		ยาจติ,		ตมหํ		เอวํ			

วทามิ	 	 ‘‘อหํ	 	 โข	 	อาวุโส	 	อาร�ฺ�ิโก	 	ปิณฺฑปาติโก	 	ปํสุกูลิโก	 	 เตจีวริโก	ฯ	 	สเจ	 	ตฺวมฺปิ			

อาร�ฺ�ิโก		ภวิสฺสสิ		ปิณฺฑปาติโก		ปํสุกูลิโก		เตจีวริโก,		เอวาหํ		ตํ		ปพฺพาเชสฺสามิ		นิสฺสยํ		

ทสฺสามี’’ติ,		สเจ		โส		เม,		ภนฺเต		ปฏิสฺสุณิตฺวา		นนฺทติ		โอรมติ,		เอวาหํ		ตํ		ปพฺพาเชมิ		นิสฺสยํ		

เทมิ,		สเจ		น		นนฺทติ		น		โอรมติ,		น		ตํ		ปพฺพาเชมิ,		น		นิสฺสยํ		เทมิ,		เอวาหํ,		ภนฺเต		ปริสํ		

วิเนมี’’ติ	ฯ		เอวํ		โข		มหาราช		ธุตคุณวรสมาทิณฺโณ		ชินสาสนวเร		อิสฺสโร		โหติ	ฯ		วสวตฺตี		

สามิโก		อิจฺฉากรโณ,		ตสฺสาเธยฺยา		โหนฺติ		เกวลา		สนฺตา		สุขา		สมาปตฺติโย	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระอุปเสนวังคันตบุตรเถระ	 เพราะประสงค์จะทําสัลเลขธรรมคือธุต-

คุณทั้งหลายให้บริบูรณ์	 จึงไม่เอื้อเฟื้อกติกาของพระองค์	 เมืองสาวัตถี	พร้อมทั้งบริษัทเข้าเฝ้า

พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้เป็นนายสารถีฝึกนรชน	 เสด็จประทับหลีกเร้นอยู่	 ได้กราบที่พระบาท

ด้วยเศียรเกล้าแล้ว	 นั่งลง	 ณ	 ที่อันสมควร	 ก็พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงทอดพระเนตรดูบริษัทที่

ฝึกดีแล้วนั้น	 ทรงรื่นเริงยินดีบันเทิง	 ตรัสสนทนาปราศรัยกับชาวบริษัท	 รับสั่งความข้อนี้ด้วย

พระสุรเสียงดุจเสียงพรหมว่า	 ‘ดูก่อนอุปเสน	 บริษัทของเธอนี้น่าเลื่อมใส	 ดูก่อนอุปเสน	 เธอ

แนะนําบริษัทของเธออย่างไร	 ?	 ฝ่ายพระเถระแม้นั้น	 ถูกพระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงป็นพระ

สัพพัญ�ู	ทรงพระทศพลญาณ	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ตรัสถามแล้ว	จึงกราบทูลความ

ข้อนี้กับพระผู้มีพระภาคเจ้าด้วยอํานาจแห่งคุณที่มีอยู่ตามความเป็นจริงว่า

	 “ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ	 ผู้ใดผู้หนึ่ง	 เข้ามาหาข้าพระองค์แล้วขอบวชก็ดี	 ขอนิสัยก็ดี		

ข้าพระองค์จะกล่าวกับบุคคลผู้นั้นอย่างนี้ว่า	 ‘ท่านผู้มีอายุ	 เราเป็นผู้ถือการอยู่ป่าเป็นวัตร	 ถือ

การเที่ยวบิณฑบาตเป็นวัตร	 ถือการทรงผ้าบังสกุลเป็นวัตร	 ถือการครองจีวร	 ๓	 ผืนเป็นวัตร	

ถ้าหากว่า	แม้ตัวท่านก็จักเป็นผู้ถือการอยู่ป่าเป็นวัตร	ถือการเที่ยวบิณฑบาตเป็นวัตร	ถือการ

ทรงผ้าบังสกุลเป็นวัตร	ถือการครองจีวร	๓	ผืน	เป็นวัตร	ด้วยไซร้	เราก็จักให้ท่านบวช	จักให้

นิสัย	 ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ	 ถ้าหากเขารับฟังข้าพระองค์แล้ว	 ยินดี	 พอใจ	 ข้าพระองค์ก็จักให้

เขาบวช	 จักให้นิสัย	 ถ้าหากเขาไม่ยินดี	 ไม่พอใจ	 ข้าพระองค์ก็จักไม่ให้เขาบวช	 ไม่ให้นิสัย		
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ข้าแต่พระองค์ผู้เจริญ	 ข้าพระองค์แนะนําชาวบริษัทอย่างว่ามานี้	 พระเจ้าข้า’	 ดังนี้	 ขอถวาย

พระพร	 ภิกษุผู้สมาทานธุตคุณประเสริฐ	 ย่อมเป็นใหญ่ในพระศาสนาประเสริฐของพระชินวร-

พุทธเจ้า	 เป็นผู้ใช้อํานาจ	 เป็นนาย	 เป็นผู้กระทําได้ตามต้องการ	 และสมาบัติที่สงบเป็นสุขทั้ง

สิ้น	ก็ย่อมตกเป็นของฝากกํานัลแก่เขา	อย่างนี้แล

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปทุมํ		อภิวุทฺธปริสุทฺธอุทิจฺจชาติปฺปภวํ		สินิทฺธํ		มุทุ		โลภนียํ		สุคนฺธํ		

ปิยํ	 	 ปตฺถิตํ	 	 ปสตฺถํ	 	 ชลกทฺทมมนุปลิตฺตํ	 	 อณุปตฺตเกสรกณฺณิกาภิมณฺฑิตํ	 	 ภมรคณเสวิตํ			

สีตลสลิลสํวทฺธํ,		

	 ขอถวายพระพร	เปรียเหมือนว่า	ดอกบัวหลวง	ซึ่งเกิดเป็นพืชชาติเจริญ	บริสุทธิ์	สูงส่ง	

ย่อมมีคุณ	๑๐	ประการ	คือ

	 	 ๑.	 สินิทฺธํ		มุทุ	 -	เป็นของอ่อนนุ่มสนิท	 	

	 	 ๒.	 โลภนียํ	 -	เป็นสิ่งที่ใคร	ๆ	ก็อยากได้

	 	 ๓.	 สุคนฺธํ	 -	มีกลิ่นหอม		 	

	 	 ๔.	 ปิยํ	 -	น่ารัก

	 	 ๕.	 ปตฺถิตํ	 -	ใคร	ๆ	ก็ปรารถนา		

	 	 ๖.	 ปสตฺถํ	 -	ใคร	ๆ	ก็สรรเสริญ

	 	 ๗.	 ชลกทฺทมมนุปลิตฺตํ		 -	อันนํ้าหรือเปือกตมฉาบติดมิได้	

	 	 ๘.	 อณุปตฺตเกสรกณฺณิกาภิมณฺฑิตํ		-	ประดับด้วยใบเล็ก	ๆ	เกสรและกลีบ

	 	 ๙.	 ภมรคณเสวิตํ		 -	มีหมู่แมลงภู่คอยแต่บินมาส้องเสพ	

	 	 ๑๐.	สีตลสลิลสํวทฺธํ	 -	ขยายพันธุ์อยู่แต่ในนํ้าเย็นสะอาด	ฉันใด

	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 อิเมหิ	 	 เตรสหิ	 	 ธุตคุเณหิ	 	 ปุพฺเพ	 	 อาเสวิเตหิ	 	 นิเสวิเตหิ		

จิณฺเณหิ	 	ปริจิณฺเณหิ	 	 จริเตหิ	 	 อุปจริเตหิ	 	ปริปูริเตหิ	 	 อริยสาวโก	 	ตึสคุณวเรหิ	 	 สมุเปโต			

โหติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระอริยสาวกมีธุดงค์	 ๑๓	 อย่างเหล่านี้	 เสพคุ้นแล้ว	 เสพอยู่เป็น

ประจําแล้ว	สั่งสมแล้ว	คุ้นเคยแล้ว	ประพฤติแล้ว	ประพฤติมั่นคงแล้ว	ทําให้บริบูรณ์แล้วในภพ

ก่อน	ก็ย่อมเป็นผู้ประกอบด้วยคุณอันประเสริฐ	๓๐	ประการ	ฉันนั้นเหมือนกัน

	 ‘‘กตเมหิ	 	 ตึสคุณวเรหิ	 ?	 	 สินิทฺธมุทุมทฺทวเมตฺตจิตฺโต	 	 โหติ,	 	 ฆาติตหตวิหตกิเลโส			

โหติ,	 	 หตนิหตมานทพฺโพ	 	 โหติ,	 	 อจลทฬฺหนิวิฏฺ�นิพฺเพมติกสทฺโธ	 	 โหติ,	 	 ปริปุณฺณปีณิต-	
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ปหฏฺ�โลภนียสนฺตสุขสมาปตฺติลาภี	 	 โหติ,	 	 สีลวรปวรอสมสุจิคนฺธปริภาวิโต	 	 โหติ,	 	 เทว-	

มนุสฺสานํ	 	ปิโย	 	โหติ	 	มนาโป,	 	ขีณาสวอริยวรปุคฺคลปตฺถิโต,	 	 เทวมนุสฺสานํ	 	วนฺทิตปูชิโต,			

พุธวิพุธปณฺฑิตชนานํ	 	 ถุตถวิตโถมิตปสตฺโถ,	 	 อิธ	 	 วา	 	 หุรํ	 	 วา	 	 โลเกน	 	 อนุปลิตฺโต,			

อปฺปโถกวชฺเชปิ	 	ภยทสฺสาวี,	 	 วิปุลวรสมฺปตฺติกามานํ	 	มคฺคผลวรตฺถสาธโน,	 	 อายาจิตวิปุล-

ปณีตปจฺจยภาคี,		อนิเกตสยโน,		ฌานชฺโฌสิตตปฺปวรวิหารี,		วิชฏิตกิเลสชาลวตฺถุ,		ภินฺนภคฺค-

สงฺกุฏิตส�ฺฉินฺนคตินีวรโณ,	 	 อกุปฺปธมฺโม,	 	 อภินีตวาโส,	 	 อนวชฺชโภคี,	 	 คติวิมุตฺโต,			

อุตฺติณฺณสพฺพวิจิกิจฺโฉ,	 	 วิมุตฺติชฺโฌสิตตฺโถ	 	 ทิฏฺ�ธมฺโม,	 	 อจลทฬฺหภีรุตฺตาณมุปคโต,			

สมุจฺฉินฺนานุสโย,	 	 สพฺพาสวกฺขยํ	 	 ปตฺโต,	 	 สนฺตสุขสมาปตฺติวิหารพหุโล,	 	 สพฺพสมณคุณ-	

สมุเปโต,		อิเมหิ		ตึสคุณวเรหิ		สมุเปโต		โหติ	ฯ	

	 ด้วยคุณ	๓๐	ประการ	อะไรบ้าง	?

	 ๑.	 สินิทฺธมุทุมทฺทวเมตฺตจิตฺโต		มีเมตตาจิตนุ่มนวลอ่อนโยนสนิท

	 ๒.	 ฆาติตหตวิหตกิเลโส		ฆ่ากําจัดทําลายกิเลสได้

	 ๓.	 หตนิหตมานทพฺโพ			มีทัพพะคือมานะอันกําจัดปลงลงเสียได้

	 ๔.	 อจลทฬฺหนิวิฏฺ�นิพฺเพมติกสทฺโธ	 	 มีศรัทธาปักหลักตั้งมั่น	 ไม่หวั่นไหว	 ปราศจาก

ความสงสัย

	 ๕.	 ปริปุณฺณปีณิตปหฏฺ�โลภนียสนฺตาสุขสมาปตฺติลาภี		ได้สมาบัติที่สงบ	เป็นสุข	อิ่ม

เอิบ	บันเทิง	น่าได้	เต็มเปี่ยม

	 ๖.	 สีลวรปวรอสมสุจิคนฺธปริภาวิโต	 	 อบอวลด้วยกลิ่นหอม	หากลิ่นอื่นเสมอมิได้	 คือ

ศีลประเสริฐยอดเยี่ยม

	 ๗.	 เทวมนุสฺสานํ	ปิโย	มนาโป		เป็นที่รัก	ที่ชอบใจ	ของเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย

	 ๘.	 ขีณาสวอริยวรปุคฺคลปตฺถิโต		เป็นบุคคลที่พระอริยเจ้าผู้ประเสริฐ	คือพระขีณาสพ

ปรารถนา

	 ๙.	 เทวมนุสฺสานํ	วนฺทิตปูชิโต		เป็นผู้ที่เทวดาและมนุษย์ทั้งหลายกราบไหว้บูชา

	 ๑๐.	 พุธวิพุธปณฺฑิตชนานํ	 	 ถุตถวิตโถมิตปสตฺโถ	 	 เป็นผู้ที่บัณฑิตชนผู้รู้จริง	 ผู้รู้แจ้ง

ทั้งหลาย	ยกย่อง	ชมเชย	สดุดี	สรรเสริญ

	 ๑๑.	 อิธ		วา		หุรํ		วา		โลเกน		อนุปลิตฺโต		เป็นผู้ที่ไม่ถูกโลกธรรมฉาบติด	ไม่ว่าในโลก

นี้หรือในโลกอื่น

	 ๑๒.	 อปฺปโถกวชฺเชปิ		ภยทสฺสาวี		เป็นผู้มีปกติเล็งเห็นว่าเป็นภัย	แม้ในสิ่งที่เป็นโทษ
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เพียงเล็กน้อย	นิดหน่อย	

	 ๑๓.	 วิปุลวรสมฺปตฺติกามานํ	 	 มคฺคผลวรตฺถสาธโน	 	 บรรดาประโยชน์	 คือสมบัติอัน

ไพบูลย์	ประเสริฐ	น่าต้องการทั้งหลาย	ได้สําเร็จประโยชน์คือมรรคและผลอันประเสริฐ

	 ๑๔.	 อายาจิตวิปุลปณีตปจฺจยภาคี	 	 เป็นผู้มีส่วนแห่งปัจจัยที่ไพบูลย์	 ประณีต	 ที่เขา

อาราธนา

	 ๑๕.	 อนิเกตสยโน		ไม่มีบ้าน	ไม่มีที่อยู่ประจํา

	 ๑๖.	 ฌานชฺโฌสิตตปฺปวรวิหารี	 	 มีปกติอยู่ด้วยความอิ่มเอิบใจอันอิงอาศัยฌานอัน

ประเสริฐ

	 ๑๗.	 วิชฏิตกิเลสชาลวตฺถุ		สางวัตถุคือกิเลสอันเป็นดุจข่ายได้

	 ๑๘.	 ภินฺนภคฺคสงฺกุฏิตส�ฺฉินฺนคตินีวรโณ		เป็นผู้ทําลายหัก	งอพับ	เชือดเฉือน	เครื่อง

ขวางกั้นคติได้

	 ๑๙.	 อกุปฺปธมฺโม		มีธรรมอันไม่กําเริบ

	 ๒๐.	 อภินีตวาโส		มีการอยู่ในที่อันจะพรากจากไปเสียได้

	 ๒๑.	 อนวชฺชโภคี		ใช้สอยแต่ปัจจัยอันหาโทษมิได้

	 ๒๒.	 คติวิมุตฺโต		หลุดพ้นจากคติ

	 ๒๓.	 อุตฺติณฺณสพฺพวิจิกิจฺโฉ		ข้ามพ้นความสงสัยทั้งปวง

	 ๒๔.	 วิมุตฺติชฺโฌสิตตฺโถ		ได้ประโยชน์ที่เกี่ยวเนื่องกับวิมุตติ

	 ๒๕.	 ทิฏฺ�ธมฺโม		ได้เห็นธรรม

	 ๒๖.	 อจลทฬฺหภีรตฺตาณมุปคโต	เข้าถึงธรรมอันเป็นที่ต้านทานภัยที่มั่นคงไม่หวั่นไหว

	 ๒๗.	 สมุจฺฉินฺนานุสโย		ตัดขาดอนุสัยได้

	 ๒๘.	 สพฺพาสวกฺขยํ		ปตฺโต		ได้ถึงธรรมอันเป็นที่สิ้นอาสวะทั้งปวง

	 ๒๙.	 สนฺตสุขสมาปตฺติวิหารพหุโล		เป็นผู้มากด้วยสมาบัติวิหารอันสงบและเป็นสุข

	 ๓๐.	 สพฺพสมณคุณสมุเปโต		เป็นผู้ประกอบด้วยสมณคุณทั้งปวง

ย่อมเป็นผู้ประกอบด้วยคุณ	๓๐	ประการเหล่านี้แล

	 ‘‘นนุ		มหาราช		เถโร		สาริปุตฺโต		ทสสหสฺสิโลกธาตุยา		อคฺคปุริโส		�เปตฺวา		ทสพลํ		

โลกาจริยํ,	 	 โสปิ	 	 อปริมิตมสงฺขฺเยยฺยกปฺเป	 	 สมาจิตกุสลมูโล	 	 พฺราหฺมณกุลกุลีโน	 	 มนาปิกํ			

กามรตึ		อเนกสตสงฺขํ		ธนวร�ฺจ		โอหาย		ชินสาสเน		ปพฺพชิตฺวา		อิเมหิ		เตรสหิ		ธุตคุเณหิ		

กายวจีจิตฺตํ	 	 ทมยิตฺวา	 	 อชฺเชตรหิ	 	 อนนฺตคุณสมนฺนาคโต	 	 โคตมสฺส	 	 ภควโต	 	 สาสนวเร			
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ธมฺมจกฺกมนุปฺปวตฺตโก		ชาโต	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยกเว้นพระทศพลผู้ทรงเป็นอาจารย์ของชาวโลกแล้ว	 บุรุษผู้เป็นเลิศ

แห่งหมื่นโลกธาตุ	 ก็คือพระสารีบุตรเถระมิใช่หรือ	 แม้พระเถระนั้นก็เป็นผู้ได้สั่งสมกุศลมูลไว้

โดยชอบแล้ว	ตลอดอสงไขยกัปหาประมาณมิได้	ท่านเป็นผู้สืบสกุลวงศ์ในสกุลพราหมณ์	แต่ก็

กลับละทิ้งอารมณ์ที่ชอบใจ	ความยินดีในกาม	และทรัพย์ประเสริฐนับได้หลายร้อย	บวชในพระ

ศาสนาของพระชินวรพุทธเจ้า	ฝึกกาย	วาจา	และจิตด้วยธุตคุณ	๑๓	อย่างเหล่านี้	มาในบัดนี้	

ท่านจึงได้เป็นผู้ประกอบด้วยคุณวิเศษหาที่สุดมิได้	 เกิดเป็นผู้ที่คอยประกาศสืบต่อซึ่งพระ

ธรรมจักร	ในพระศาสนาประเสริฐของพระผู้มีพระภาคพระนามว่าโคดม	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		เอกงฺคุตฺตรนิกายวรล�ฺฉเก		–

	 ‘‘นาหํ	 	ภิกฺขเว		อ�ฺ�ํ	 	 เอกปุคฺคลมฺปิ	 	สมนุปสฺสามิ,	 	โย		 เอวํ	 	ตถาคเตน		อนุตฺตรํ			

ธมฺมจกฺกํ		ปวตฺติตํ		สมฺมเทว		อนุปฺปวตฺเตติ,		ยถยิทํ		ภิกฺขเว		สาริปุตฺโต,		สาริปุตฺโต		ภิกฺขเว		

ตถาคเตน		อนุตฺตรํ		ธมฺมจกฺกํ		ปวตฺติตํ		สมฺมเทว		อนุปฺปวตฺเตตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในเอกนิบาต	อังคุตตรนิกายว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย	 เราไม่เห็นบุคคลอื่นแม้คนเดียวที่เผยแผ่โดยชอบซึ่งธรรมจักรอันยอด

เยี่ยมที่พระตถาคตประกาศไว้แล้ว	 เหมือนสารีบุตรนี้เลย	 สารีบุตรย่อมเผยแผ่โดยชอบซึ่ง

ธรรมจักรอันยอดเยี่ยมที่พระตถาคตประกาศไว้แล้ว”	ดังนี้

	 ‘‘สาธุ		ภนฺเต		นาคเสน		ยํ		กิ�ฺจิ		นวงฺคํ		พุทฺธวจนํ,		ยา		จ		โลกุตฺตรา		กิริยา,		ยา		จ		

โลเก		อธิคมวิปุลวรสมฺปตฺติโย,		สพฺพํ		ตํ		เตรสสุ		ธุตคุเณสุ		สโมธาโนปคตนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “ดีจริง	พระคุณเจ้านาคเสน	พระพุทธพจน์อันมีองค์	 ๙	อย่างใด

อย่างหนึ่งก็ดี	 การกระทําที่ยอดเยี่ยมในโลกก็ดี	 การบรรลุธรรมและสมบัติอันไพบูลย์ประเสริฐ

ทั้งหลายในโลกก็ดี	ทุกอย่างนั้น	ถึงความรวมลงในธุตคุณ	๑๓”

ธุตงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบธุตังคปัญหาข้อที่ ๒

อนุมานปญฺโห  นิฏฺ€โิต ฯ

จบอนุมานปัญหากัณฑ์ที่ ๔

_______
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๖. โอปมฺมกถาปญฺหกณฺฑ โอปัมมกถาปัญหกัณฑ์

ปญฺหมาติกา

ปัญหมาติกา หัวข้อปัญหา

	 “ภนฺเต		นาคเสน		กติหงฺเคหิ		สมนฺนาคโต		ภิกฺขุ		อรหตฺตํ		สจฺฉิกโรตีติ	?

	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ภิกษุผู้ประกอบด้วยองค์เท่าไร	 ?	 ย่อม

กระทําพระอรหัตให้แจ้งได้”

	 “อิธ		มหาราช		อรหตฺตํ		สจฺฉิกาตุกาเมน		ภิกฺขุนา		–

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ภิกษุผู้ต้องการทําพระอรหัต

ให้แจ้ง	ในพระศาสนานี้

	 คทฺรภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งลา

	 กุกฺกุฏสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งไก่

	 กลนฺทกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งกระแต

	 ทีปินิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งแม่เสือเหลือง

	 ทีปิกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งพ่อเสือเหลือง

	 กุมฺมสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งเต่า

	 วํสสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งไม้ไผ่
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	 จาปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งธนู

	 วายสสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งกา

	 มกฺกฏสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งวานร

คทฺรภวคฺโค  ป�โม ฯ  คัทรภวรรคที่ ๑	

	 ลาพุลตาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งเถานํ้าเต้า

	 ปทุมสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งบัวหลวง

	 พีชสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งพืช

	 สาลกลฺยาณิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งไม้ขานาง

	 นาวาย		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งเรือ

	 นาวาลคฺคนกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งเชือกโยงเรือ

	 กูปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งเสากระโดงเรือ

	 นิยามกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งนายท้ายเรือ
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	 กมฺมการสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งกรรมกร

	 สมุทฺทสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งมหาสมุทร

สมุทฺทวคฺโค  ทุติโย ฯ  สมุททวรรคที่ ๒	

	 ปถวิยา		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งดิน

	 อาปสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งนํ้า

	 เตชสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งไฟ

	 วายุสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งลม

	 ปพฺพตสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งภูเขา

	 อากาสสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งอากาศ

	 จนฺทสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งดวงจันทร์

	 สูริยสฺส		สตฺต		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๗	แห่งดวงอาทิตย์

	 สกฺกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งท้าวสักกะ
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	 จกฺกวตฺติสฺส		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๔	แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ

ปถวีวคฺโค  ตติโย ฯ  ปถวีวรรคที่ ๓	

	 อุปจิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งปลวก

	 พิฬารสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งแมว

	 อุนฺทูรสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งหนู

	 วิจฺฉิกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งแมงป่อง

	 นกุลสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งพังพอน

	 ชรสิงฺคาลสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งสุนัขจิ้งจอก

	 มิคสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งเนื้อ

	 โครูปสฺส		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๔	แห่งโค

	 วราหสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งสุกร

	 หตฺถิสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งช้าง
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อุปจิกาวคฺโค  จตุตฺโถ ฯ  อุปจิกาวรรคที่ ๔	

	 สีหสฺส		สตฺต		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๗	แห่งราชสีห์

	 จกฺกวากสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งนกจากพราก

	 เปณาหิกาย		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนกเงือก

	 ฆรกโปตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งนกกระจอก

	 อุลูกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนกเค้า

	 สตปตฺตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งนกตระไน

	 วคฺคุลิสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งค้างคาว

	 ชลูกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งปลิง

	 สปฺปสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งงู	(สามัญ)

	 อชครสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งงูเหลือม

สีหวคฺโค  ป�ฺจโม ฯ  สีหวรรคที่ ๕	

	 ปนฺถมกฺกฏกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งแมงมุมตามหนทาง
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	 ถนสิตทารกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งทารกที่ยังติดนมมารดา

	 จิตฺตกธรกุมฺมสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งเต่าเหลือง

	 ปวนสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งป่า

	 รุกฺขสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งต้นไม้

	 เมฆสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๕	แห่งเมฆ

	 มณิรตนสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งแก้วมณี

	 มาควิกสฺส		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๔	แห่งพรานเนื้อ

	 พาฬิสิกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งพรานเบ็ด

	 ตจฺฉกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งช่างถาก

มกฺกฏวคฺโค  ฉฏฺโ€ ฯ  มักกฏวรรคที่ ๖	

	 กุมฺภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งหม้อ

	 กาฬายสสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งกาลักนํ้า
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	 ฉตฺตสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งร่ม

	 เขตฺตสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งนา

	 อคทสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งยา

	 โภชนสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งโภชนะ

	 อิสฺสาสสฺส		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๔	แห่งนายขมังธนู

กุมฺภวคฺโค  สตฺตโม ฯ กุมภวรรคที่ ๗

	

	นอกวรรค

	 ร�ฺโ�		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๔	แห่งพระราชา

	 โทวาริกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนายประตู

	 นิสทาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งหินลับมีด

	 ปทีปสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งประทีป

	 มยูรสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนกยูง
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	 ตุรงฺคสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งม้า

	 โสณฺฑิกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งคนขายเหล้า

	 อินฺทขีลสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งเสาเขื่อน

	 ตุลาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งเครื่องชั่ง

	 ขคฺคสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งพระขรรค์

	 มจฺฉสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งปลา

	 อิณคฺคาหกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งลูกหนี้

	 พฺยาธิตสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งคนเจ็บป่วย

	 มตสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งคนตาย

	 นทิยา		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งแม่นํ้า

	 อุสภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งโคอุสภะ

	 มคฺคสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งหนทาง
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	 สุงฺกสายิกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งพนักงานเก็บภาษี

	 โจรสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งโจร

	 สกุณคฺฆิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งเหยี่ยว

	 สุนขสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งสุนัข

	 ติกิจฺฉกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งหมอยา

	 คพฺภินิยา		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งหญิงมีครรภ์

	 จมริยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งจามรี

	 กิกิยา		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนกต้อยตีวิด

	 กโปติกาย		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งแม่นกเขา

	 เอกนยนสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งคนมีนัยน์ตาข้างเดียว

	 กสฺสกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งชาวนา

	 ชมฺพุกสิงฺคาลิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งแม่หมาไน
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	 จงฺควารกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งผ้ากรองนํ้า

	 ทพฺพิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งทัพพี

	 อิณสาธกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๓	แห่งเจ้าหนี้

	 อนุวิจินกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งพนักงานตรวจสอบ

	 สารถิสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งนายสารถี

	 โภชกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานิ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งคนกินข้าว

	 ตุนฺนวายสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งช่างปะชุน

	 นาวิกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๑	แห่งนายเรือ

	 ภมรสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานีติ	ฯ

	 พึงถือเอาองค์	๒	แห่งแมลงภู่

ปญฺหมาติกา  นิฏฺ€ิตา ฯ		

จบหัวข้อปัญหา

_______
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๖.๑ คทฺรภวคฺค

๖.๑ คัทรภวรรค หมวดว่าด้วยลา

๑. คทฺรภงฺคปญฺโห

๑. คัทรภังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งลา

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘คทฺรภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

ลา’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		คทฺรโภ		นาม		สงฺการกูเฏปิ	 	จตุกฺเกปิ	 	สิงฺฆาฏเกปิ	 	คามทฺวาเรปิ			

ถุสราสิมฺหิปิ	 	ยตฺถ	 	กตฺถจิ	 	สยติ,	 	น	 	สยนพหุโล	 	 โหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		ติณสนฺถาเรปิ		ปณฺณสนฺถาเรปิ		กฏฺ�ม�ฺจเกปิ		ฉมายปิ		ยตฺถ		กตฺถจิ		จมฺมขณฺฑํ		

ปตฺถริตฺวา		ยตฺถ		กตฺถจิ		สยิตพฺพํ,		น		สยนพหุเลน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			คทฺรภสฺส		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		‘กลิงฺครูปธานา		ภิกฺขเว		

เอตรหิ		มม		สาวกา		วิหรนฺติ		อปฺปมตฺตา		อาตาปิโน		ปธานสฺมินฺ’ติ	ฯ		ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		

เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินาปิ		–

	 	 	 ‘‘ปลฺลงฺเกน		นิสินฺนสฺส			 ชณฺณุเกนาภิวสฺสติ

	 	 	 อลํ		ผาสุวิหาราย			 ปหิตตฺตสฺส		ภิกฺขุโน’’ติ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ขึ้นชื่อว่าลา	 จะไปนอน

หมอบอยู่	ณ	ที่ใดที่หนึ่ง	ไม่ว่าที่กองหยากเยื่อ	ไม่ว่าที่ทางสี่แพร่ง	ไม่ว่าที่ทางเข้าบ้าน	ไม่ว่าที่

กองแกลบ	ย่อมไม่เป็นผู้มากด้วยการนอน	ฉันใด	ขอถวายพระพร	ภิกษุผู้มีความเพียรเป็นพระ

โยคาวจร	 ไปปูแผ่นหนังนอน	 ณ	 ที่ใดที่หนึ่ง	 ไม่ว่าบนลาดหญ้า	 ไม่ว่าบนลาดใบไม้	 ไม่ว่าบน

เตียงไม้	ไม่ว่าใต้เงาไม้	ไม่พึงเป็นผู้มากด้วยการนอน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งลาที่

พึงถือเอา	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 ในปัจจุบันสาวกทั้งหลายของเราใช้หมอนไม้หนุนศีรษะและ

เท้า	 เป็นผู้ไม่ประมาท	 มีความเพียร	 เครื่องเผากิเลสในการบําเพ็ญเพียรอยู่’	 ดังนี้	 ขอถวาย
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พระพร	แม้พระสารีบุตรเถระก็ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เมื่อภิกษุนั่งขัดสมาธิในกุฏีใด		ฝนตกไม่เปียกเข่าทั้งสอง	 กุฏี

เท่านี้	ก็เพียงพอเพื่ออยู่ผาสุก	 ของภิกษุผู ้มีใจเด็ดเดี่ยวมุ ่ง

นิพพาน”

คทฺรภงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบคัทรภังคปัญหาข้อที่ ๑

_______

๒. กุกฺกุฏงฺคปญฺห

๒. กุกกุฏังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งไก่

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กุกฺกุฏสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ไก่’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 กุกฺกุโฏ	 	 กาเลน	 	 สมเยน	 	 ปฏิสลฺลียติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 กาเลน	 	 สมเยเนว	 	 เจติยงฺคณํ	 	 สมฺมชฺชิตฺวา	 	 ปานียํ	 	 ปริโภชนียํ			

อุปฏฺ�เปตฺวา		สรีรํ		ปฏิชคฺคิตฺวา		นหายิตฺวา		เจติยํ		วนฺทิตฺวา		วุฑฺฒานํ		ภิกฺขูนํ		ทสฺสนาย		

คนฺตฺวา		กาเลน		สมเยน		สุ�ฺ�าคารํ	 	ปวิสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช		กุกฺกุฏสฺส		ป�มํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ไก่	ย่อมหลีกเร้นตามกาลอัน

ควร	ตามสมัยอันควร	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ปัดกวาดลานเจดีย์	

ตั้งนํ้าฉัน	 นํ้าใช้	 ชําระร่างกาย	 อาบนํ้าไหว้เจดีย์	 เข้าไปพบภิกษุผู้ใหญ่ทั้งหลาย	 ตามกาลอัน

สมควร	ตามสมัยอันควร	พึงเข้าไปยังเรือนว่าง	ตามกาลอันควร	ตามสมัยอันควร	ฉันนั้นเหมือน

กัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งไก่	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กุกฺกุโฏ		กาเลน		สมเยเนว		วุฏฺ�าติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 กาเลน	 	 สมเยเนว	 	 วุฏฺ�หิตฺวา	 	 เจติยงฺคณํ	 	 สมฺมชฺชิตฺวา	 	 ปานียํ			

ปริโภชนียํ		อุปฏฺ�เปตฺวา		สรีรํ		ปฏิชคฺคิตฺวา		เจติยํ		วนฺทิตฺวา		ปุนเทว		สุ�ฺ�าคารํ		ปวิสิตพฺพํ	

ฯ		อิทํ		มหาราช		กุกฺกุฏสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ไก่	ย่อมออก	(จากที่เร้น)	ตามกาลอันควร	ตามสมัย

อันควร	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ออก(จากที่เร้น)	 ตามกาลอัน

ควร	ตามสมัยอันควร	ตั้งนํ้าฉัน	นํ้าใช้	ชําระร่างกาย	อาบนํ้าไหว้เจดีย์	พึงเข้าไปยังเรือนว่างอีก	

ตามกาลอันควร	ตามสมัยอันควร	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งไก่	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		กุกฺกุโฏ		ปถวึ	 	ขณิตฺวา		ขณิตฺวา		อชฺโฌหารํ	 	อชฺโฌหรติ	ฯ			

เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 ปจฺจเวกฺขิตฺวา	 	 ปจฺจเวกฺขิตฺวา	 	 อชฺโฌหารํ			

อชฺโฌหริตพฺพํ		‘เนว		ทวาย		น		มทาย		น		มณฺฑนาย		น		วิภูสนาย,		ยาวเทว		อิมสฺส		กายสฺส		

�ิติยา	 	 ยาปนาย	 	 วิหึสูปรติยา	 	พฺรหฺมจริยานุคฺคหาย,	 	 อิติ	 	 ปุราณ�ฺจ	 	 เวทนํ	 	ปฏิหงฺขามิ		

นว�ฺจ		เวทนํ		น		อุปฺปาเทสฺสามิ,		ยาตฺรา		จ		เม		ภวิสฺสติ		อนวชฺชตา		จ		ผาสุวิหาโร		จา’ติ	

ฯ		อิทํ		มหาราช			กุกฺกุฏสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ไก่	 คุ้ยเขี่ยพื้นดิน	 จิกกินอาหารที่ควรจะจิกกินได้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียรพิจารณาทุกครั้ง	 แล้วจึงกลืนกินอาหารที่

ควรกลืนกิน	 อย่างนี้ว่า	 ‘เราบริโภคอาหาร	 ไม่ใช่เพื่อเล่น	 ไม่ใช่เพื่อมัวเมา	 ไม่ใช่เพื่อประดับ	

ไม่ใช่เพื่อตกแต่ง	ทว่าเพียงเพื่อความดํารงอยู่แห่งกายนี้เท่านั้น	เพื่อความเป็นไปได้	เพื่อระงับ

ความเบียดเบียน	เพื่ออนุเคราะห์พรหมจรรย์	โดยประการอย่างนี้	เราจักกําจัดเวทนาเก่า	และ

จักไม่ให้เวทนาใหม่เกิดขึ้น	 ความดําเนินไปได้	 ความไม่มีโทษและความอยู่ผาสุก	 จักมีแก่เรา’	

ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกันนี้	คือองค์ที่	๓	แห่งไก่	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘กนฺตาเร		ปุตฺตมํสํว			 อกฺขสฺสพฺภ�ฺชนํ		ยถา

	 	 	 เอวํ		อาหริ		อาหารํ			 ยาปนตฺถมมุจฺฉิโต’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิตตาม

ข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุพึงเป็นผู้ไม่สยบกลืนกินอาหารแต่พอยังร่างกายให้เป็น
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ไปได้	เหมือน(สามีภรรยา)	กลืนกินเนื้อบุตรในที่กันดาร	เหมือน	

(พ่อค้าเกวียน)	ใช้นํ้ามันหยอดเพลา(เกวียน)	ฉะนั้น”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กุกฺกุโฏ		สจกฺขุโกปิ		รตฺตึ		อนฺโธ		โหติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อนนฺเธเนว		อนฺเธน		วิย		ภวิตพฺพํ,		อร�ฺเ�ปิ		โคจรคาเม		ปิณฺฑาย			

จรนฺเตนปิ		รชนีเยสุ		รูปสทฺทคนฺธรสโผฏฺ�พฺพธมฺเมสุ		อนฺเธน		พธิเรน		มูเคน		วิย		ภวิตพฺพํ,		

น		นิมิตฺตํ	 	คเหตพฺพํ,	 	นานุพฺย�ฺชนํ		คเหตพฺพํ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช		กุกฺกุฏสฺส		จตุตฺถํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ไก่แม้ว่ามีตาดีอยู่	ก็ย่อมเป็นไก่ตาบอดในตอนกลาง

คืน	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ไม่ใช่คนตาบอดเลย	ก็พึงเป็นดุจคน

ตาบอด	คือแม้อยู่ในป่า	แม้เที่ยวบิณฑบาตไปในโคจรคาม	ก็พึงเป็นดุจคนตาบอด	คนหูหนวก	

คนเป็นใบ้ในรูป	เสียง	กลิ่น	รส	โผฏฐัพพะ	และธรรมทั้งหลายที่น่ายินดี	ไม่พึงถือเอานิมิต	ไม่

พึงถือเอาอนุพยัญชนะ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งไก่	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		มหากจฺจายเนน		–

	 	 	 ‘จกฺขุมาสฺส		ยถา		อนฺโธ			 โสตวา		พธิโร		ยถา

	 	 	 ป�ฺ�วาสฺส		ยถา		มูโค			 พลวา		ทุพฺพโลริว

	 	 	 อตฺตอตฺเถ		สมุปฺปนฺเน			 สเยถ		มตสายิกนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระมหากัจจายนเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ผู้เป็นปราชญ์นั้นถึงมีตาดี	ก็พึงทําเป็นเหมือนคนตาบอด	ถึงมี

หูดี	 ก็พึงทําเป็นเหมือนคนหูหนวก	 ถึงมีปัญญา	 ก็พึงทําเป็น

เหมือนคนใบ้	 ถึงมีกําลัง	 ก็พึงทําเป็นเหมือนคนอ่อนแอ	 ครั้น

เมื่อประโยชน์ตามเกิดขึ้นแล้ว	ถึงจะนอน	ในเวลาใกล้จะตาย	ก็

ยังทําประโยชน์ให้สําเร็จได้”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กุกฺกุโฏ		เลฑฺฑุทณฺฑลคุฬมุคฺคเรหิ		ปริปาติยนฺโตปิ		สกํ		เคหํ			

น		วิชหติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		จีวรกมฺมํ		กโรนฺเตนปิ		นวกมฺมํ			

กโรนฺเตนปิ		วตฺตปฺปฏิวตฺตํ		กโรนฺเตนปิ		อุทฺทิสนฺเตนปิ		อุทฺทิสาเปนฺเตนปิ		โยนิโสมนสิกาโร		

น		วิชหิตพฺโพ,	 	สกํ	 	โข		ปเนตํ	 	มหาราช		โยคิโน		เคหํ,	 	ยทิทํ	 	โยนิโสมนสิกาโร	ฯ		อิทํ		

มหาราช		กุกฺกุฏสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ				



356 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 เปรียบเหมือนว่า	 ไก่	 แม้ว่าถูกขว้างปาด้วยก้อนดิน	

ไม้	 ตะบอง	 ไม้ค้อน	 ก็ย่อมไม่ละเรือนรังของตน	 ฉันใด	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 แม้ต้อง

ทําการงานเกี่ยวกับจีวร	 แม้ต้องทํางานเกี่ยวกับการก่อสร้าง	 แม้ต้องทําวัตรปฏิบัติ	 แม้ต้อง

เรียนบาลี	แม้ต้องสอนบาลี	ก็ไม่ละทิ้งโยนิโสมนสิการ	ฉันนั้น	ขอถวายพระพร	เรือนรังของตน

ของพระโยคีนี้	คือ	โยนิโสมนสิการ	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งไก่	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		‘โก		จ		ภิกฺขเว		ภิกฺขุโน		โคจโร		สโก		

เปตฺติโก		วิสโย?		ยทิทํ		จตฺตาโร		สติปฏฺ�านา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	 “ภิกษุทั้งหลาย	แดนที่เป็นของบิดาของตนอันเป็นโคจรของภิกษุเป็นอย่างไร	?	คือ		

สติปัฏฐาน	๔	ประการ”	ดังนี้	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินาปิ		–

	 	 	 ‘‘ยถา		สุทนฺโต		มาตงฺโค			 สกํ		โสณฺฑํ		น		มทฺทติ

	 	 	 ภกฺขาภกฺขํ		วิชานาติ			 อตฺตโน		วุตฺติกปฺปนํ	ฯ

	 	 	 ‘‘ตเถว		พุทฺธปุตฺเตน			 อปฺปมตฺเตน		วา		ปน

	 	 	 ชินวจนํ		น		มทฺทิตพฺพํ			 มนสิการวรุตฺตมนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ก็ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เหมือนอย่างช้างมาตังคะที่ฝึกดีแล้ว	ย่อมไม่เหยียบยํ่างวงของ

ตน	 จึงรู้ถึงสิ่งที่เป็นอาหารและไม่ใช่อาหารเลี้ยงชีวิตของตน	

ฉันใด	ภิกษุผู้เป็นพุทธบุตรผู้ไม่ประมาท	ก็ไม่พึงเหยียบยํ่าพระ

ดํารัสของพระชินวรพุทธเจ้า	 อันประเสริฐ	 สูงส่ง	 ด้วยโยนิโส-

มนสิการ	ฉันนั้น”	ดังนี้

กุกฺกุฏงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบกุกกุฏังคปัญหาข้อที่ ๒

________
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๓. กลนฺทกงฺคปญฺห

๓. กลันทกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งกระแต

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กลนฺทกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

กระแต’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กลนฺทโก		ปฏิสตฺตุมฺหิ	 	โอปตนฺเต		นงฺคุฏฺ�ํ	 	ปปฺโผเฏตฺวา		มหนฺตํ			

กตฺวา	 	 เตเนว	 	 นงฺคุฏฺ�ลคุเฬน	 	 ปฏิสตฺตุํ	 	 ปฏิพาหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		กิเลสสตฺตุมฺหิ		โอปตนฺเต		สติปฏฺ�านลคุฬํ		ปปฺโผเฏตฺวา		มหนฺตํ		กตฺวา		เตเนว		

สติปฏฺ�านลคุเฬน		สพฺพกิเลสา		ปฏิพาหิตพฺพา	ฯ		อิทํ	 	มหาราช			กลนฺทกสฺส		เอกํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 กระแต	 เมื่อศัตรูปรากฏ	 ก็

เคาะหางทําให้พองใหญ่ขึ้น	 ใช้หางเป็นไม้ตะบองสู้ศัตรู	 ฉันใด	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

เมื่อศัตรูคือกิเลสปรากฏ	 ก็ย่อมเคาะไม้ตะบองคือสติปัฏฐาน	 ทําให้พองใหญ่ขึ้น	 ใช้ไม้ตะบอง

คือสติปัฏฐานสู้กิเลสทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งกระแตที่พึงถือเอา”	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		จูฬปนฺถเกน		–

	 	 	 “ยทา		กิเลสา		โอปตนฺติ			 สาม�ฺ�คุณธํสนา

	 	 	 สติปฏฺ�านลคุเฬน			 หนฺตพฺพา		เต		ปุนปฺปุนนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระจูฬปันถกเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เมื่อใด	 กิเลสทั้งหลายอันเป็นเครื่องกําจัดคุณแห่งความเป็น

สมณะ	 ปรากฏ	 เมื่อนั้น	 พระโยคาวจรพึงใช้ไม้ตะบองคือสติ-	

ปัฏฐาน	กําจัดกิเลสเหล่านั้นบ่อย	ๆ”

กลนฺทกงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบกลันทกังคปัญหาข้อที่ ๓

________
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๔. ทีปินิยงฺคปญฺห

๔. ทีปินิยังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งแม่เสือเหลือง

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ทีปินิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

แม่เสือเหลือง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 ทีปินี	 	 สกึเยว	 	 คพฺภํ	 	 คณฺหาติ,	 	 น	 	 ปุนปฺปุนํ	 	 ปุริสํ	 	 อุเปติ	 ?			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อายตึ		ปฏิสนฺธิํ		อุปฺปตฺตึ		คพฺภเสยฺยํ		จุตึ		เภทํ		

ขยํ	 	 วินาสํ	 	 สํสารภยํ	 	 ทุคฺคตึ	 	 วิสมํ	 	 สมฺปีฬิตํ	 	 ทิสฺวา	 	 ‘ปุนพฺภเว	 	 นปฺปฏิสนฺธหิสฺสามี’ติ			

โยนิโสมนสิกาโร		กรณีโย	ฯ		อิทํ		มหาราช		ทีปินิยา		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 แม่เสือเหลือง	 พอถือเอา

ครรภ์ได้ครั้งเดียวเท่านั้น	ก็ไม่เข้าใกล้ตัวผู้บ่อย	ๆ	อีก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้

บําเพ็ญเพียร	 ครั้นเห็นปฏิสนธิในอนาคต	 ความอุบัติ	 ความเป็นสัตว์นอนในครรภ์	 จุติ	 ความ

แตกทําลาย	ความสิ้นไป	ความพินาศไป	ภัยในสังสารวัฎ	ทุคติ	ว่าไม่สงบ	ว่าบีบครั้นแล้ว	ก็พึง

กระทําโยนิโสมนสิการว่า	 เราจักไม่ปฏิสนธิในภพใหม่อีก	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์	 ๑	 แห่ง

แม่เสือเหลือง	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตฺตนิปาเต		ธนิยโคปาลกสุตฺเต		–

	 	 	 ‘‘อุสโภริว		เฉตฺวา		พนฺธนานิ			

	 	 	 นาโค		ปูติลตํว		ทาลยิตฺวา

	 	 	 นาหํ		ปุนุเปสฺสํ		คพฺภเสยฺยํ			

	 	 	 อถ		เจ		ปตฺถยสี		ปวสฺส		เทวา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในธนิยโคปาลกสูตร	ในสุตตนิบาตว่า

“เราได้ตัดเครื่องผูกทั้งหลาย	 เหมือนโคอุสภะสลัดเชือกที่ล่าม

ไว้จนขาดสะบั้น	 ทําลายเถาวัลย์เหมือนช้างทําลายเถาหัวด้วน
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จนแหลกละเอียด	 จึงไม่ต้องกลับมาเกิดอีก	 ฝนเอ๋ย	 หากท่าน

อยากตก	ก็เชิญตกลงมาเถิด”

ทีปินิยงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบทีปินิยังคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. ทีปิกงฺคปญฺห

๕. ทีปิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพ่อเสือเหลือง

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ทีปิกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

พ่อเสือเหลือง’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ทีปิโก		อร�ฺเ�		ติณคหนํ		วา		วนคหนํ		วา		ปพฺพตคหนํ		วา		นิสฺสาย		

นิลียิตฺวา	 	มิเค	 	คณฺหาติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	วิเวกํ	 	 เสวิตพฺพํ			

อร�ฺ�ํ		รุกฺขมูลํ		ปพฺพตํ		กนฺทรํ		คิริคุหํ		สุสานํ		วนปตฺถํ		อพฺโภกาสํ		ปลาลปุ�ฺชํ		อปฺปสทฺทํ		

อปฺปนิคฺโฆสํ		วิชนวาตํ		มนุสฺสราหเสยฺยกํ		ปฏิสลฺลานสารุปฺปํ;		วิเวกํ		เสวมาโน		หิ		มหาราช	

โยคี		โยคาวจโร		นจิรสฺเสว		ฉฬภิ�ฺ�าสุ		จ		วสิภาวํ		ปาปุณาติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ทีปิกสฺส		

ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เสือเหลืองอาศัยพงหญ้า	

ในป่าช้า	ป่ารกบ้าง	ที่รกแห่งภูเขาบ้าง	ซ่อนตัว	แล้วจึงจับเอาเนื้อทั้งหลายได้	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเสพสถานที่วิเวก	คือป่า	โคนไม้	ภูเขา	ซอกเขา	ถํ้า

ตามภูเขา	ป่าช้า	ป่าไม้	ที่โล่งแจ้ง	ลอมฟาง	ซึ่งเป็นสถานที่ที่มีเสียงน้อย	ไม่มีเสียงอึกทึก	ไม่มี

ผู้คนพลุกพล่าน	มีที่นอนที่สงัดจากพวกคน	มีความเหมาะสมแก่การหลีกเร้น	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ผู้เสพสภาพที่วิเวก	 ย่อมบรรลุวสีภาวะในอภิญญา	 ๖	 ต่อกาลไม่

นานเลยทีเดียว	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งพ่อเสือเหลือง	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรหิ		ธมฺมสงฺคาหเกหิ		–

	 	 	 ‘‘ยถาปิ		ทีปิโก		นาม			 นิลียิตฺวา		คณฺหเต		มิเค

	 	 	 ตเถวายํ		พุทฺธปุตฺโต			 ยุตฺตโยโค		วิปสฺสโก

	 	 	 อร�ฺ�ํ		ปวิสิตฺวาน			 คณฺหาติ		ผลมุตฺตมนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระเถระผู้เป็นธัมมสังคาหกาจารย์ทั้งหลาย	ได้ภาษิตความข้อนี้ว่า

“ธรรมดาว่า	เสือเหลือง	ซ่อนตัวแล้ว	ก็ย่อมจับเอาเนื้อทั้งหลาย

ได้	 แม้ฉันใด	 พระโยคาวจรผู้เป็นพุทธบุตร	 ผู้ประกอบความ

เพียร	 เจริญวิปัสสนา	 เข้าป่าแล้ว	 ก็ย่อมจับเอาผลที่สูงสุดได้		

ฉันนั้น”

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	ทีปิโก	 	ยํ	 	กิ�ฺจิ	 	ปสุํ	 	 วธิตฺวา	 	วาเมน	 	ปสฺเสน	 	ปติตํ	 	น			

ภกฺเขติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		เวฬุทาเนน		วา		ปตฺตทาเนน		วา			

ปุปฺผทาเนน		วา		ผลทาเนน		วา		สินานทาเนน		วา		มตฺติกาทาเนน		วา		จุณฺณทาเนน		วา			

ทนฺตกฏฺ�ทาเนน		วา		มุโขทกทาเนน		วา		จาตุกมฺยตาย		วา		มุคฺคสุปฺยตาย		วา		ปาริภฏฺยตาย		

วา		ชงฺฆเปสนีเยน		วา		เวชฺชกมฺเมน		วา		ทูตกมฺเมน		วา		ปหิณคมเนน		วา		ปิณฺฑปฏิปิณฺเฑน		

วา	 	 ทานานุปฺปทาเนน	 	 วา	 	 วตฺถุวิชฺชาย	 	 วา	 	 นกฺขตฺตวิชฺชาย	 	 วา	 	 องฺควิชฺชาย	 	 วา			

อ�ฺ�ตร�ฺ�ตเรน	 	 วา	 	 พุทฺธปฺปฏิกุฏฺเ�น	 	 มิจฺฉาชีเวน	 	 นิปฺผาทิตํ	 	 โภชนํ	 	 น	 	 ภุ�ฺชิตพฺพํ			

วาเมน		ปสฺเสน		ปติตํ		ปสุํ		วิย		ทีปิโก	ฯ		อิทํ		มหาราช			ทีปิกสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่า	 พ่อเสือเหลืองฆ่าสัตว์ตัวใดตัวหนึ่งแล้ว	

จะไม่ยอมกัดกินเนื้อที่ล้มไปทางซ้าย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่

พึงบริโภคโภชนะสําเร็จด้วยการให้ไม้ไผ่บ้าง	 ด้วยการให้ใบไม้บ้าง	 ด้วยการให้ดอกไม้บ้าง	

ด้วยการให้ผลไม้บ้าง	ด้วยการให้เครื่องสนานบ้าง	ด้วยการให้ดินเหนียวบ้าง	ด้วยการให้เครื่อง

จุณบ้าง	 ด้วยการให้ไม้ชําระฟันบ้าง	 ด้วยการให้นํ้าล้างหน้าบ้าง	 ด้วยความเป็นคนประจบบ้าง	

ด้วยความเป็นผู้มีคําพูดดุจแกงถั่วบ้าง	ด้วยทูตกรรมบ้าง	ด้วยการส่งข่าวบ้าง	ด้วยการให้ก้อน

ข้าวตอบบ้าง	 ด้วยการเพิ่มให้ทานบ้าง	 ด้วยวิชาทํานายพื้นที่บ้าง	 ด้วยวิชาทํานายฤกษ์บ้าง	

ด้วยวิชาดูอวัยวะบ้าง	 หรือด้วยมิจฉาอาชีวะอย่างใดอย่างหนึ่งที่พระพุทธเจ้าทรงรังเกียจ	 ดุจ

พ่อเสือเหลืองไม่ยอมกัดกินเนื้อที่ล้มไปทางข้างซ้าย	ฉะนั้น	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้องค์ที่	๒	แห่ง

พ่อเสือเหลือง	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘วจีวิ�ฺ�ตฺติวิปฺผารา			 อุปฺปนฺนํ		มธุปายสํ

	 	 	 สเจ		ภุตฺโต		ภเวยฺยาหํ			 สาชีโว		ครหิโต		มม	ฯ

	 	 	 ยทิปิ		เม		อนฺตคุณํ			 นิกฺขมิตฺวา		พหี		จเร

	 	 	 เนว		ภินฺเทยฺยมาชีวํ			 จชมาโนปิ		ชีวิตนฺ’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ถ้าหากว่า	 เราพึงเป็นผู้บริโภคข้าวมธุปายาสที่เกิดขึ้น	 เพราะ

การแผ่ไปแห่งวจีวิญญัติแล้วไซร้	 อาชีวะของเรานั้น	 พึงเป็นสิ่ง

ที่บัณฑิตติเตียนได้	 แม้หากว่า	 ขนดไส้ของเราจะพึงออกมา

เที่ยวไปภายนอก	 เราจะไม่ทําลายอาชีวะเลย	 แม้ต้องสละเพื่อ

ชีวิตไป”	ดังนี้

ทีปิกงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบทีปิกังคปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. กุมฺมงฺคปญฺห

๖. กุมมังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเต่า

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กุมฺมสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

เต่า’	องค์	๕	ที่พึงถือเอาเหล่านั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กุมฺโม		อุทกจโร		อุทเกเยว		วาสํ		กปฺเปติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		สพฺพปาณภูตปุคฺคลานํ		หิตานุกมฺปินา		เมตฺตาสหคเตน		เจตสา		วิปุเลน		

มหคฺคเตน		อปฺปมาเณน		อเวเรน		อพฺยาปชฺเชน		สพฺพาวนฺตํ		โลกํ		ผริตฺวา		วิหริตพฺพํ	ฯ		อิทํ

มหาราช		กุมฺมสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เต่าเป็นสัตว์ที่เที่ยวไปในนํ้า	
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สําเร็จการอยู่แต่ในนํ้าเท่านั้น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ผู้อนุเคราะห์

ประโยชน์เกื้อกูลแก่สัตว์	 ภูต	บุคคลทั้งปวง	ก็พึงเป็นผู้แผ่ไปสู่โลก	 (สัตวโลก)	 อันมีอยู่ในที่ทั้ง

ปวง	 ด้วยจิตที่สหรคตด้วยเมตตาอันไพบูลย์	 อันเป็นมหัคคตะ	 อันหาประมาณมิได้	 ไม่มีเวร	

ไม่มีความเบียดเบียนอยู่	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งเต่าที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กุมฺโม		อุทเก		อุปฺปิลวนฺโต		สีสํ		อุกฺขิปิตฺวา		ยทิ		โกจิ		ปสฺสติ,		

ตตฺเถว		นิมุชฺชติ	 	คาฬฺหโมคาหติ	 	 ‘มา		มํ	 	 เต		ปุน		ปสฺเสยฺยุ’นฺติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		กิเลเสสุ		โอปตนฺเตสุ		อารมฺมณสเร		นิมุชฺชิตพฺพํ		คาฬฺหโมคาหิตพฺพํ		

‘มา		มํ		กิเลสา		ปุน		ปสฺเสยฺยุนฺ’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช			กุมฺมสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่า	เต่า	ขณะที่ลอยล่องอยู่ในนํ้า	โงหัวขึ้นมา	

ถ้าหากว่าใคร	ๆ	เห็นเข้า	ก็จะดําลงไปในนํ้า	หยั่งลงไปให้ลึกทันที	ด้วยคิดว่า	คนพวกนั้นอย่า

ได้เห็นเราอีก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	เมื่อกิเลสทั้งหลายปรากฏ	ก็

พึงดําลงไปให้ลึกทันที	 ด้วยคิดว่า	 คนพวกนั้นอย่าได้เห็นเราอีก	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 เมื่อกิเลสทั้งหลายปรากฏ	 ก็พึงดําลงไปในสระคืออารมณ์	 พึงหยั่งลง

ไปให้ลึก	 ด้วยคิดว่า	 ‘กิเลสทั้งหลายอย่าได้เห็นเราอีก’	 ดังนี้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๒	

แห่งเต่า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	กุมฺโม	 	อุทกโต	 	นิกฺขมิตฺวา	 	กายํ	 	 โอตาเปติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		นิสชฺชฏฺ�านสยนจงฺกมโต		มานสํ	 	นีหริตฺวา	 	สมฺมปฺปธาเน		

มานสํ		โอตาเปตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			กุมฺมสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าเต่า	 ย่อมออกจากนํ้ามาผึ่งแดด	 ฉันใด	

พระโยคาวจรผู้เจริญความเพียร	ก็พึงถอนจิตออกจากการนั่ง	การยืน	การนอน	และการจงกรม

แล้ว	ก็พึงผึ่งจิตให้ร้อน	ในสัมมัปปธาน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งเต่า	ที่พึงถือเอา	

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		กุมฺโม		ปถวึ	 	ขณิตฺวา		วิวิตฺเต		วาสํ	 	กปฺเปติ,	 	เอวเมว		โข		

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ลาภสกฺการสิโลกํ		ปชหิตฺวา		สุ�ฺ�ํ		วิวิตฺตํ		กานนํ		วนปตฺถํ		

ปพฺพตํ	 	 กนฺทรํ	 	 คิริคุหํ	 	 อปฺปสทฺทํ	 	 อปฺปนิคฺโฆสํ	 	 ปวิวิตฺตโมคาหิตฺวา	 	 วิวิตฺเตเยว	 	 วาสํ			

อุปคนฺตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			กุมฺมสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	เต่าย่อมขุดพื้นดิน	สําเร็จการอยู่ในหลุมที่สงัด	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ละความติดใจในลาภ	 สักการะ	 ก็พึงหยั่งลึกลง	
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สู่สถานที่สงัดเงียบ	คือ	แมกไม้	ป่าไม้	ภูเขา	ซอกเขา	ถํ้าตามภูเขาอันว่าง	อันสงัด	มีเสียงน้อย	

ปราศจากเสียงอึกทึก	 สําเร็จการอยู่แต่ในที่สงัดเท่านั้น	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๔	 แห่ง

เต่า	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปเสเนน		วงฺคนฺตปุตฺเตน		–

	 	 	 ‘‘วิวิตฺตํ		อปฺปนิคฺโฆสํ			 วาฬมิคนิเสวิตํ

	 	 	 เสเว		เสนาสนํ		ภิกฺขุ			 ปฏิสลฺลานการณา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระอุปเสนวังคันตบุตรเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุพึงอยู่เสนาสนะอันสงัด	 ปราศจากเสียงอื้ออึง	 ที่สัตว์ร้าย

อาศัยอยู่	เพราะการหลีกเร้นเป็นเหตุ”

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กุมฺโม		จาริกํ		จรมาโน		ยทิ		ก�ฺจิ		ปสฺสติ		วา,		สทฺทํ		สุณาติ		

วา,	 	 โสณฺฑิป�ฺจมานิ	 	องฺคานิ	 	สเก	 	กปาเล	 	นิทหิตฺวา	 	อปฺโปสฺสุกฺโก	 	ตุณฺหีภูโต	 	ติฏฺ�ติ			

กายมนุรกฺขนฺโต,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สพฺพตฺถ		รูปสทฺทคนฺธรส-	

โผฏฺ�พฺพธมฺเมสุ		อาปตนฺเตสุ		ฉสุ		ทฺวาเรสุ		สํวรกวาฏํ		อนุคฺฆาเฏตฺวา		มานสํ		สโมทหิตฺวา		

สํวรํ	 	กตฺวา	 	สเตน	 	สมฺปชาเนน	 	วิหาตพฺพํ	 	สมณธมฺมํ	 	อนุรกฺขมาเนน	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช				

กุมฺมสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่า	 เต่า	 เมื่อเที่ยวจาริกไปพบเห็นอะไร	 ๆ	

เข้าก็ดี	 ได้ยินเสียงก็ดี	 ก็จะปิดซ่อนอวัยวะทั้งหลาย	 มีคอเป็นที่	 ๕	 ไว้ในกระดองของตน	 แล้ว

หยุดเฉยอยู่	 ไม่ขวนขวาย	 ได้แต่รักษาตัวอยู่	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญ

เพียร	เมื่อมีอารมณ์ทั้งปวง	คือ	รูป	เสียง	กลิ่น	รส	โผฏฐัพพะ	และธรรมมาปรากฏ	ก็ย่อมปิด

ประตู	คือ	ความสํารวม	ปิดซ่อนจิตไว้	ทําความสํารวมได้แล้ว	ก็ได้แต่เป็นผู้มีสติ	มีสัมปชัญญะ	

คอยรักษาสมณธรรมอยู่	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งเต่า	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		กุมฺมูปมสุตฺตนฺเต		–

	 	 	 ‘‘กุมฺโมว		องฺคานิ		สเก		กปาเล			

	 	 	 สโมทหํ		ภิกฺขุ		มโนวิตกฺเก

	 	 	 อนิสฺสิโต		อ�ฺ�มเห�ยาโน			

	 	 	 ปรินิพฺพุโตนูปวเทยฺย		ก�ฺจี’’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในกุมมูปมสูตร	ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

“ภิกษุผู้มีใจตั้งมั่นในมโนวิตก	 ไม่มีตัณหาและทิฏฐิไม่อาศัย		

ไม่เบียดเบียนผู้อื่น	 ดับกิเลสแล้ว	 ไม่ว่าร้ายใคร	 ๆ	 เหมือนเต่า

หดหัวและขาไว้ในกระดองของตน	ฉะนั้น”

กุมฺมงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบกุมมังคปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. ว�สงฺคปญฺห

๗. วังสังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งไม้ไผ่

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วํสสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		องฺคํ		

คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

ไม้ไผ่’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		วํโส		ยตฺถ		วาโต,		ตตฺถ		อนุโลเมติ,		นา�ฺ�ตฺถมนุธาวติ,		เอวเมว		

โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ยํ		พุทฺเธน		ภควตา		ภาสิตํ		นวงฺคํ		สตฺถุ		สาสนํ,		ตํ			

อนุโลมยิตฺวา		กปฺปิเย		อนวชฺเช		�ตฺวา		สมณธมฺมํเยว		ปริเยสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		วํสสฺส		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ไม้ไผ่ย่อมอ่อนโอนตามกัน

ไป	ในสถานที่ที่มีลม	ไม่แล่นตามกันไป	ในที่ที่เป็นอย่างอื่น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคา-

วจร	ก็พึงคล้อยตามพระนวังคสัตถุศาสน์	(คําสอนมีองค์	๙)	ที่พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงภาษิตไว้	

ตั้งอยู่ในสิ่งที่เป็นกัปปิยะ	 ไม่มีโทษ	 แสวงหาเฉพาะสมณธรรมเท่านั้น	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์	๑	แห่งไม้ไผ่	ที่พึงถือเอา	



365๖.๑ คัทรภวรรคกัณฑ์]

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		ราหุเลน		–

	 	 	 ‘‘นวงฺคํ		พุทฺธวจนํ			 อนุโลเมตฺวาน		สพฺพทา

	 	 	 กปฺปิเย		อนวชฺชสฺมึ			 �ตฺวาปายํ		สมุตฺตรินฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระราหุลเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระโยคาวจรภิกษุ	อนุโลมตามพระพุทธพจน์	อันมีองค์	๙	ตั้ง

อยู่ในสิ่งที่เป็นกัปปิยะ	หาโทษมิได้แล้ว	ก็จะเป็นผู้ถึงธรรมที่ยิ่ง

ขึ้นไปได้โดยชอบ”

วํสงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบวังสังคปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. จาปงฺคปญฺห

๘. จาปังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งธนู

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘จาปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอา	องค์	๑	แห่ง

ธนู’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 จาโป	 	 สุตจฺฉิโต	 	 นมิโต	 	 ยาวคฺคมูลํ	 	 สมกเมว	 	 อนุนมติ			

นปฺปฏิตฺถมฺภติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 เถรนวมชฺฌิมสมเกสุ			

อนุนมิตพฺพํ		นปฺปฏิผริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จาปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ธนูที่เขาถากดีแล้ว	น้อมดัด

เข้าหากันแล้ว	 ก็โค้งงอเรียบสมํ่าเสมอกันไป	 ไม่สะดุด	 ตั้งแต่ปลายถึงโคน	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงนอบน้อมในภิกษุผู้เป็นเถระ	ภิกษุผู้เป็นพระใหม่และ

ภิกษุผู้เป็นพระรุ่นกลาง	สมํ่าเสมอกัน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งธนู	ที่พึงถือเอา
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		วิธุร[ปุณฺณก]ชาตเก		–

	 	 	 ‘‘จาโปวูนุทโร		ธีโร			 วํโสวาปิ		ปกมฺปเย		

	 	 	 ปฏิโลมํ		น		วตฺเตยฺย			 ส		ราชวสตึ		วเส’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ใน	วิธุร	(ปุณณก)	ชาดกว่า

“ราชเสวกผู ้เป็นปราชญ์พึงโอบอ่อนเหมือนคันธนูและพึง

โอนเอนไปตามเหมือนไม้ไผ่	 ไม่ควรทูลทัดทาน	 ราชเสวกนั้น

พึงอยู่ในราชสํานักได้”

จาปงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบจาปังคปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. วายสงฺคปญฺห

๙. วายสังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งกา

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วายสสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

กา’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 วายโส	 	 อาสงฺกิตปริสงฺกิโต	 	 ยุตฺตปฺปยุตฺโต	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 อาสงฺกิตปริสงฺกิเตน	 	 ยุตฺตปยุตฺเตน	 	 อุปฏฺ�ิตาย	 	 สติยา			

สํวุเตหิ		อินฺทฺริเยหิ		จริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		วายสสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 กา	 เอาแต่สงสัยระแวงภัย	

พากเพียรขวนขวายเที่ยวไปอยู่	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็น

ผู้เอาแต่สงสัยระแวงภัย	 พากเพียรขวนขวาย	 มีสติตั้งมั่น	 สํารวมอินทรีย์ทั้งหลาย	 เที่ยวไป		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งกา	ที่พึงถือเอา



367๖.๑ คัทรภวรรคกัณฑ์]

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		วายโส		ยํ		กิ�ฺจิ		โภชนํ		ทิสฺวา		�าตีหิ		สํวิภชิตฺวา		ภุ�ฺชติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		เย		เต		ลาภา		ธมฺมิกา		ธมฺมลทฺธา		อนฺตมโส		

ปตฺตปริยาปนฺนมตฺตมฺปิ,	 	 ตถารูเปหิ	 	 ลาเภหิ	 	 ปฏิวิภตฺตโภคินา	 	 ภวิตพฺพํ	 	 สีลวนฺเตหิ			

สพฺรหฺมจารีหิ	ฯ		อิทํ		มหาราช		วายสสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์	๑	ธรรมดาว่า	กา	พบของกินอะไร	ๆ 	แล้ว	ก็แบ่งกันกินกับ

พวกญาติ	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 ลาภที่เกิดโดยธรรม	 ได้มาโดยธรรม	 โดยที่สุดแม้เพียง

ของกินที่เนื่องอยู่ในบาตรเหล่านั้นใด	 ลาภเห็นปานนั้นเหล่านั้น	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

พึงแบ่งกันฉันกับเพื่อนพรหมจรรย์	 ผู้มีศีลทั้งหลาย	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๒	 แห่งกา	

ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘สเจ		เม		อุปนาเมนฺติ			 ยถาลทฺธํ		ตปสฺสิโน

	 	 	 สพฺเพ		สํวิภชิตฺวาน			 ตโต		ภุ�ฺชามิ		โภชนนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ถ้าหาก	 พวกคนทั้งหลาย	 น้อมเอาโภชนะตามที่ได้มาเข้าไป	

ให้เรา	 เราก็จะแบ่งให้ภิกษุผู้มีตบะทั่วทุกรูป	 แล้วจึงจะบริโภค

อาหาร	หลังจากนั้น”	ดังนี้

วายสงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบวายสังคปัญหาข้อที่ ๙

________

๑๐. มกฺกฏงฺคปญฺห

๑๐. มักกฏังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งวานร

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘มกฺกฏสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

วานร’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”
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	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 มกฺกโฏ	 	 วาสมุปคจฺฉนฺโต	 	 ตถารูเป	 	 โอกาเส	 	 มหติมหารุกฺเข			

ปวิวิตฺเต	 	 สพฺพฏฺ�กสาเข	 	 ภีรุตฺตาเณ	 	 วาสมุปคจฺฉติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		ลชฺชึ		เปสลํ		สีลวนฺตํ		กลฺยาณธมฺมํ		พหุสฺสุตํ		ธมฺมธรํ		วินยธรํ		ปิยํ		ครุภาวนียํ		

วตฺตารํ		วจนกฺขมํ		โอวาทกํ		วิ�ฺ�าปกํ		สนฺทสฺสกํ		สมาทปกํ		สมุตฺเตชกํ		สมฺปหํสกํ		เอวรูปํ		

กลฺยาณมิตฺตํ		อาจริยํ		นิสฺสาย		วิหริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช	มกฺกฏสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 วานร	 เมื่อจะเลือกอยู่อาศัย	

ก็ย่อมเลือกอยู่อาศัยในโอกาสเห็นปานนี้	คือ	ต้นไม้ต้นใหญ่	ๆ	ที่สงัด	อันพรั่งพร้อมด้วยกิ่งก้าน

สาขา	 เป็นที่ป้องกันภัยได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเลือกอยู่

อาศัยอาจารย์ผู้เป็นกัลยาณมิตร	เห็นปานนี้	คือ	เป็นลัชชี	รักษาศีล	มีศีล	มีกัลยาณธรรม	เป็น

พหุสูต	 ทรงธรรม	 ทรงวินัย	 น่ารัก	 น่าเคารพ	 น่ายกย่อง	 เป็นผู้รู้จักว่ากล่าว	 อดทนต่อการว่า

กล่าว	เป็นผู้โอวาท	ผู้บอกให้รู้	ผู้ชี้คุณและโทษ	ผู้ชักชวน	กระตุ้นให้อาจหาญ	ให้บันเทิง	ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งวานร	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 มกฺกโฏ	 	 รุกฺเขเยว	 	 จรติ	 	 ติฏฺ�ติ	 	 นิสีทติ,	 	 ยทิ	 	 นิทฺทํ			

โอกฺกมติ,	 	 ตตฺเถว	 	 รตฺตึ	 	 วาสมนุภวติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน			

ปวนาภิมุเขน		ภวิตพฺพํ,		ปวเน		เยว		�านจงฺกมนิสชฺชาสยนํ		นิทฺทํ	 	โอกฺกมิตพฺพํ,		ตตฺเถว			

สติปฏฺ�านมนุภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มกฺกฏสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าวานร	จะเที่ยวไป	จะยืน	จะนั่ง	แม้หากว่า	

จะก้าวลงสู่ความหลับ	 ก็บนต้นไม้ทั้งนั้นแหละ	 ย่อมอยู่อาศัยไปตลอดทั้งคืน	 บนต้นไม้นั้น

เท่านั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้บ่ายหน้าสู่ป่า	 พึงยืน	

เดิน	 นั่ง	 นอน	 ก้าวลงสู่ความหลับอยู่แต่ในป่าเท่านั้น	 พึงได้(การเจริญ)สติปัฏฐานในป่านั้น

เท่านั้น	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งวานร	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘จงฺกมนฺโตปิ		ติฏฺ�นฺโต			 นิสชฺชาสยเนน		วา

	 	 	 ปวเน		โสภเต		ภิกฺขุ			 ปวนนฺตํว		วณฺณิตนฺ’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุ	 เดินอยู่ก็ดี	 ยืนอยู่ก็ดี	 ทั้งการนั่งและการนอนก็ดี	 ในป่า	

ย่อมงาม	ป่านั่นแหละ	พระอริยะทั้งหลาย	สรรเสริญแล้ว”



369๖.๒ สมุททวรรคกัณฑ์]

มกฺกฏงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบมักกฏังคปัญหาข้อที่ ๑๐

คทฺรภวคฺโค  ป€โม ฯ

จบคัทรภวรรคที่ ๑

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 คทฺรโภ		เจว		กุกฺกุโฏ			 กลนฺโท		ทีปินิ		ทีปิโก

	 	 	 กุมฺโม		วํโส		จ		จาโป		จ			 วายโส		อถ		มกฺกโฏติ	ฯ

	 รวมพระสูตรที่มีในวรรคนี้คือ

	 ๑.	 คัทรภสูตร	 ๒.	 กุกกุฏสูตร

	 ๓.	 กลันทสูตร	 ๔.	 ทีปินีสูตร

	 ๕.	 ทีปิกสูตร	 ๖.	 กุมมสูตร

	 ๗.	 วังสสูตร	 ๘.	 จาปสูตร

	 ๙.	 วายสสูตร	 ๑๐.	มักกฏสูตร

_________

๖.๒ สมุทฺทวคฺค

๖.๒ สมุททวรรค หมวดว่าด้วยมหาสมุทร

๑. ลาพุลตงฺคปญฺห

๑. ลาพุลตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเถาน�้าเต้า

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ลาพุลตาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

เถานํ้าเต้า’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”
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	 ‘‘ยถา		มหาราช		ลาพุลตา		ติเณ		วา		กฏฺเ�		วา		ลตาย		วา		โสณฺฑิกาหิ		อาลมฺพิตฺวา		

ตสฺสูปริ		วฑฺฒติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อรหตฺเต		อภิวฑฺฒิตุกาเมน			

มนสา		อารมฺมณํ		อาลมฺพิตฺวา		อรหตฺเต		อภิวฑฺฒิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ลาพุลตาย		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เปรียบเหมือนว่า	เถานํ้าเต้า

เลื้อยผ่านไปบนกอหญ้าก็ดี	บนไม้แห้งก็ดี	บนเถาวัลย์ก็ดี	ก็ย่อมใช้สายงวงทั้งหลายยึดเหนี่ยว

ไว้เลื้อยขึ้นไปเจริญงอกงามอยู่บนสิ่งนั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

ผู้ต้องการเจริญยิ่งในความเป็นพระอรหันต์	 ยึดเหนี่ยวอารมณ์ด้วยใจ	 พึงเจริญยิ่งในความเป็น

พระอรหันต์	นี้คือองค์	๑	แห่งเถานํ้าเต้าที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ยถา		ลาพุลตา		นาม			 ติเณ		กฏฺเ�		ลตาย		วา

	 	 	 อาลมฺพิตฺวา		โสณฺฑิกาหิ			 ตโต		วฑฺฒติ		อุปฺปริ	ฯ

	 	 	 ตเถว		พุทฺธปุตฺเตน			 อรหตฺตผลกามินา

	 	 	 อารมฺมณํ		อาลมฺพิตฺวา			 วฑฺฒิตพฺพํ		อเสกฺขผเล’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เปรียบเหมือนว่า	 เถานํ้าเต้า	 ใช้สายงวงทั้งหลาย	 ยึดเหนี่ยว

เอากอหญ้าบ้าง	 ไม้แห้งบ้าง	 เถาวัลย์บ้าง	 แล้วขึ้นไปเจริญอยู่

เหนือสิ่งเหล่านั้น	ฉันใด	พระโยคาวจรผู้เป็นพุทธบุตรผู้ต้องการ

อรหัตตผล	 พึงยึดเหนี่ยวอารมณ์	 แล้วเจริญอยู่ในอเสกขผล		

(อรหัตผล)	ฉันนั้นเหมือนกัน”

ลาพุลตงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบลาพุตังคปัญหาข้อที่ ๑

________
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๒. ปทุมงฺคปญฺห

๒. ปทุมังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งบัวหลวง

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ปทุมสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่วว่า	‘พึงถือเอาองค์	๓	แห่งบัว

หลวง’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปทุมํ		อุทเก		ชาตํ		อุทเก		สํวทฺธํ		อนุปลิตฺตํ		อุทเกน,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กุเล		คเณ		ลาเภ		ยเส		สกฺกาเร		สมฺมานนาย		ปริโภคปจฺจเยสุ		

จ		สพฺพตฺถ		อนุปลิตฺเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปทุมสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	บัวหลวงเกิดในนํ้า	เจริญอยู่

ในนํ้า	นํ้าที่ไม่ฉาบติด	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	เจริญอยู่ในสกุล	ใน

คณะ	ในลาภ	ในยศ	ในสักการะ	ในความนับถือ	ในปัจจัยเครื่องใช้สอยทั้งหลาย	พึงเป็นผู้อันสิ่ง

เหล่านั้นไม่ฉาบติดในอารมณ์ทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งบัวหลวงที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	ปทุมํ	 	 อุทกา	 	 อจฺจุคฺคมฺม	 	 �าติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 สพฺพโลกํ	 	 อภิภวิตฺวา	 	 อจฺจุคฺคมฺม	 	 โลกุตฺตรธมฺเม	 	 �าตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ			

มหาราชปทุมสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 บัวหลวง	 ย่อมโผล่ขึ้นมาจากนํ้า	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงครอบงําโลกทั้งปวง	 แล้วโผล่ขึ้นมาดํารงอยู่ใน		

โลกุตรธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งบัวหลวง	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปทุมํ	 	อปฺปมตฺตเกนปิ		อนิเลน		เอริตํ	 	จลติ	ฯ		เอวเมว		โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	อปฺปมตฺตเกสุปิ	 	กิเลเสสุ	 	สํยโม	 	กรณีโย,	 	ภยทสฺสาวินา			

วิหริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปทุมสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าบัวหลวง	 ย่อมโอนเอนไหวไปมา	 เพราะ

นํ้าแม้เพียงเล็กน้อย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	พึงหวั่นไหวในกิเลส

ทั้งหลายแม้เพียงเล็กน้อยกระทําการป้องกัน	 พึงเป็นผู้มีปกติเล็งเห็นว่าเป็นภัยอยู่	 ฉันนั้น
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เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งบัวหลวง	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 เทวาติเทเวน	 	 ‘อณุมตฺเตสุ	 	 วชฺเชสุ	 	 ภยทสฺสาวี			

สมาทาย		สิกฺขติ		สิกฺขาปเทสู’ติ	ฯ	

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	‘ผู้เห็นภัยในโทษแม้เพียงเล็กน้อยสมาทานศึกษาอยู่ในสิกขาบท’

ปทุมงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบปทุมังคปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. พีชงฺคปญฺห

๓. พีชังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพืช

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 ‘พีชสฺส	 	 เทฺว	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	 วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

พืช’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		พีชํ		อปฺปกมฺปิ		สมานํ		ภทฺทเก		เขตฺเต		วุตฺตํ		เทเว		สมฺมา		ธารํ			

ปเวจฺฉนฺเต		สุพหูนิ		ผลานิ		อนุทสฺสติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ยถา			

ปฏิปาทิตํ		สีลํ		เกวลํ		สาม�ฺ�ผลมนุทสฺสติ	ฯ		เอวํ		สมฺมา		ปฏิปชฺชิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		

พีชสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พืชแม้เพียงเล็กน้อย	 ที่เขา

หว่านไว้ในนาดี	แต่เมื่อฝนโปรยสายธารลงมาด้วยดี	ก็จักมอบผลให้มากมาย	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	ศีลที่พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ทําให้ดําเนินไปตามลําดับ	ก็จะคอยมอบสามัญญผล

ทั้งสิ้นให้	ฉันนั้นเหมือนกัน	เมื่อเป็นเช่นนี้	ก็พึงปฏิบัติโดยชอบเถิด	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งพืช	ที่พึง

ถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		พีชํ		สุปริโสธิเต		เขตฺเต		โรปิตํ		ขิปฺปเมว		สํวิรูหติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		มานสํ		สุปริคฺคหิตํ		สุ�ฺ�าคาเร		ปริโสธิตํ		สติปฏฺ�านเขตฺตวเร		

ขิตฺตํ		ขิปฺปเมว		วิรูหติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		พีชสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ			

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าพืช	 ถูกเพาะไว้ในไร่นาที่ชําระดีแล้ว	 ก็

ย่อมงอกขึ้นได้เร็วพลันทีเดียว	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 จิตที่พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร		

ประคับประคองไว้ดีแล้ว	 อยู่ในเรือนว่าง	 ชําระดีแล้ว	 วางไว้แล้วในไร่นาคือสติปัฏฐานอัน

ประเสริฐ	ย่อมงอกงามได้เร็วพลัน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งพืช	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อนุรุทฺเธน		–

	 	 	 ‘‘ยถาปิ		เขตฺเต		ปริสุทฺเธ			 พีช�ฺจสฺส		ปติฏฺ�ิตํ

	 	 	 วิปุลํ		ตสฺส		ผลํ		โหติ			 อปิ		โตเสติ		กสฺสกํ	ฯ

	 	 	 ตเถว		โยคิโน		จิตฺตํ			 สุ�ฺ�าคาเร		วิโสธิตํ

	 	 	 สติปฏฺ�านเขตฺตมฺหิ			 ขิปฺปเมว		วิรูหตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระอนุรุทธเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เปรียบเหมือนว่า	 พืชที่อยู่ในไร่นาอันชําระแล้ว	 ย่อมมีผล

ไพบูลย์	 ทั้งทําชาวไร่ชาวนาให้ยินดี	 ฉันใด	 จิตที่พระโยคีผู้อยู่	

ในเรือนว่าง	 ชําระแล้ว	 ในไร่นาคือสติปัฏฐาน	 ย่อมงอกงามได้

เร็วพลัน	ฉันนั้นเหมือนกัน”

พีชงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบพีชังคปัญหาข้อที่ ๓

________



374 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

๔. สาลกลฺยาณิกงฺคปญฺห

๔. สาลกัลยาณิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งไม้ขานาง

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘สาลกลฺยาณิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่งไม้

ขานาง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 สาลกลฺยาณิกา	 	 นาม	 	 อนฺโตปถวิยํเยว	 	 อภิวฑฺฒติ	 	 หตฺถสตมฺปิ			

ภิยฺโยปิ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 จตฺตาริ	 	 สาม�ฺ�ผลานิ	 	 จตสฺโส			

ปฏิสมฺภิทา		ฉฬภิ�ฺ�าโย		เกวล�ฺจ		สมณธมฺมํ		สุ�ฺ�าคาเรเยว		ปริปูรยิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		

สาลกลฺยาณิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ธรรมดาว่าไม้ขานาง	 เจริญ

เติบโตอยู่ภายในพื้นดิน	งอกขึ้นไปได้	แม้ตั้ง	๑๐๐	ศอก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําสามัญญผล	 ๔	 ปฏิสัมภิทา	 ๔	 อภิญญา	 ๖	 และสมณธรรมทั้งสิ้นให้

บริบูรณ์ในเรือนว่าง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งไม้ขานาง	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		ราหุเลน		–

	 	 	 ‘‘สาลกลฺยาณิกา		นาม			 ปาทโป		ธรณีรุโห

	 	 	 อนฺโตปถวิยํเยว			 สตหตฺโถปิ		วฑฺฒติ	ฯ

	 	 	 ‘‘ยถา		กาลมฺหิ		สมฺปตฺเต			 ปริปาเกน		โส		ทุโม

	 	 	 อุคฺค�ฺฉิตฺวาน		เอกาหํ			 สตหตฺโถปิ		วฑฺฒติ	ฯ

	 	 	 ‘‘เอวเมวาหํ		มหาวีร			 สาลกลฺยาณิกา		วิย

	 	 	 อพฺภนฺตเร		สุ�ฺ�าคาเร			 ธมฺมโต		อภิวฑฺฒยินฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระราหุลเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ธรรมดาว่า	 ไม้ขานางพึงงอกอยู่บนธรณี	 ย่อมเจริญเติบโต

ตั้งแต่พื้นดินนั่นแหละ	จน(สูง)ถึง	๑๐๐	ศอก	ต้นไม้นั้น	เมื่อเวลา

มาถึงเข้า	 มีความแก่รอบ	 เพียงวันเดียวก็เติบโตโผล่ขึ้นไปได้



375๖.๒ สมุททวรรคกัณฑ์]

ถึง	 ๑๐๐	 ศอก	 ฉันใด	 พระมหาวีระ	 ข้าพระองค์ก็เจริญยิ่งโดย

ธรรม	 อยู่ภายในเรือนว่าง	 ดุจไม้ขานาง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	

พระเจ้าข้า”

สาลกลฺยาณิกงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบสาลกัลยาณิกังคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. นาวงฺคปญฺห

๕. นาวังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเรือ

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน		 ‘นาวาย		ตีณิ	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

เรือ’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		นาวา		พหุวิธทารุสงฺฆาฏสมวาเยน		พหุมฺปิ		ชนํ		ตารยติ,		เอวเมว		

โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อาจารสีลคุณวตฺตปฺปฏิวตฺตพหุวิธธมฺมสงฺฆาฏสมวาเยน			

สเทวโก		โลโก		ตารยิตพฺโพ	ฯ		อิทํ		มหาราช		นาวาย		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	เรือมีแต่เครื่องไม้หลายอย่าง

ต่าง	ๆ	ประกอบเข้าด้วยกัน	ย่อมพาชนแม้มากให้ข้ามฝั่งได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคา-

วจรผู้บําเพ็ญเพียร	มีแต่ธรรมหลายอย่าง	มีอาจาระ	ศีล	คุณ	วัตรปฏิบัติประสานกันเข้า	ก็จะพึง

ข้ามโลกพร้อมทั้งเทวโลกได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ	องค์ที่	๑	แห่งเรือ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		นาวา		พหุวิธอูมิตฺถนิตเวควิสฏมาวฏฺฏเวคํ		สหติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 พหุวิธกิเลสอูมิเวคํ	 	 ลาภสกฺการยสสิโลกปูชนวนฺทนา			

ปรกุเลสุ		นินฺทาปสํสาสุขทุกฺขสมฺมานนวิมานนพหุวิธโทสอูมิเวค�ฺจ		สหิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		

นาวาย		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 เรือ	ย่อมทนสู้คลื่นแรง	กระแสนํ้าที่เชี่ยวกราก	แรง

กระแสนํ้าวนหลายอย่างต่าง	 ๆ	 กันได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร		



376 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

ก็พึงทนสู้แรงคลื่น	คือกิเลสมากมายหลายอย่าง	ลาภ	สักการะ	ยศ	ชื่อเสียง	การบูชา	การกราบ

ไหว้	และแรงคลื่น	คือโทษมากมายหลายอย่าง	มีนินทา	สรรเสริญ	สุข	ทุกข์	ความนับถือ	ความ

ดูหมิ่น	ในสกุลของผู้อื่นทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งเรือ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 นาวา	 	 อปริมิตมนนฺตมปารมกฺโขภิตคมฺภีเร	 	 มหติมหาโฆเส			

ติมิติมิงฺคลมกรมจฺฉคณากุเล	 	 มหติมหาสมุทฺเท	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	ติปริวฏฺฏทฺวาทสาการจตุสจฺจาภิสมยปฺปฏิเวเธ	 	 มานสํ	 	 ส�ฺจารยิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ		

มหาราช		นาวาย		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าเรือ	 ย่อมแล่นไปในมหาสมุทรอันกว้าง

ขวาง	อันหาประมาณไม่ได้	ไม่มีที่สิ้นสุด	และไม่เห็นฝั่ง	ใคร	ๆ	ไม่อาจทําให้กําเริบได้	ลึก	มีแต่

เสียงคลื่นส่งเสียงดังครืน	ๆ 	พลุกพล่านไปด้วยปลาติมิ	ปลาติมิงคละ	มังกร	ฝูงปลาทั่วไป	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําจิตให้สัญจรไปในการรู้ทะลุปรุโปร่งญาณ

ที่ตรัสรู้สัจจะ	๔	อันมีปริวัฏ	๓	อาการ	๑๒	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งเรือ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		สจฺจสํยุตฺเต		–

	 ‘‘วิตกฺเกนฺตา	 	จ	 	 โข	 	ตุมฺเห	 	ภิกฺขเว	 	 ‘‘อิทํ	 	ทุกฺขนฺ”ติ	 	วิตกฺเกยฺยาถ,	 	 ‘‘อยํ	 	ทุกฺข-	

สมุทโย’’ติ	 	 วิตกฺเกยฺยาถ,	 	 ‘‘อยํ	 	 ทุกฺขนิโรโธ’’ติ	 	 วิตกฺเกยฺยาถ,	 	 ‘‘อยํ	 	 ทุกฺขนิโรธคามินี			

ปฏิปทา’’ติ		วิตกฺเกยฺยาถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้	ในสัจจสังยุต	ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย	 เธอทั้งหลายเมื่อจะตรึก	พึงตรึกว่า	 ‘นี้ทุกข์	 นี้ทุกขสมุทัย	 นี้ทุกขนิโรธ		

นี้ทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา’

นาวงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบนาวังคปัญหาข้อที่ ๕

________
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๖. นาวาลคฺคนกงฺคปญฺห

๖. นาวาลัคคนกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเชือกโยงเรือ

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 ‘นาวาลคฺคนกสฺส	 	 เทฺว	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวว่า	 พึงถือเอาองค์	 ๒	 แห่ง

เชือกโยงเรือ	(สมอเรือ)	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	นาวาลคฺคนกํ	 	พหุอูมิชาลากุลวิกฺโขภิตสลิลตเล	 	มหติมหาสมุทฺเท		

นาวํ		ลคฺเคติ		�เปติ,		น		เทติ		ทิสาวิทิสํ		หริตุํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		

ราคโทสโมหูมิชาเล	 	มหติมหาวิตกฺกสมฺปหาเร	 	 จิตฺตํ	 	 ลคฺเคตพฺพํ,	 	 น	 	ทาตพฺพํ	 	ทิสาวิทิสํ			

หริตุํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		นาวาลคฺคนกสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เชือกโยงเรือย่อมรั้งเรือไว้	

ทําให้ติดอยู่ในมหาสมุทรที่กว้างใหญ่	 ซึ่งมีแต่พื้นนํ้าที่กําเริบขึ้น	 เพราะเกลียวคลื่นมากมาย

หลายระลอก	ไม่ยอมให้เกลียวระลอกคลื่นนําไปสู่ทิศใหญ่ทิศน้อย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระ

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงรั้งจิตไว้ในคราวประจวบกับมหาสมุทร	 คือ	 วิตกใหญ่	 ๆ	 ที่มีแต่

ระลอกคลื่น	 คือ	 ราคะ	 โทสะ	 และโมหะ	 ไม่พึงยอมให้ราคะ	 เป็นต้น	 นําไปสู่ทิศใหญ่	 ทิศน้อย		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้	คือองค์ที่	๑	แห่งเชือกโยงเรือ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	นาวาลคฺคนกํ	 	น	 	ปฺลวติ	 	วิสีทติ,	 	หตฺถสเตปิ	 	อุทเก	 	นาวํ			

ลคฺเคติ	 	�านมุปเนติ,	 	 เอวเมว	 	โข	 	มหาราช		โยคินา	 	โยคาวจเรน	 	ลาภยสสกฺการมานน-	

วนฺทนปูชนอปจิตีสุ		ลาภคฺคยสคฺเคปิ		น		ปฺลวิตพฺพํ,		สรีรยาปนมตฺตเกเยว		จิตฺตํ		�เปตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		นาวาลคฺคนกสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	เชือกโยงเรือ	(สมอเรือ)	ไม่ลอย	เอาแต่จม	รั้งเรือไว้	

นําเข้าไปสู่การจอดนิ่งในนํ้า	 แม้ว่าลึกตั้ง	 ๑๐๐	 ศอก	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ไม่พึงล่องลอยไปในลาภ	ยศ	สักการะ	ความนับถือ	 การกราบไหว้	 การบูชา	

ความนอบน้อม	 แม้ในลาภยศชั้นยอด	 พึงจอดพักจิตไว้ในเหตุสักว่าเป็นเพียงปัจจัยเครื่อง

อํานวยสรีระให้ดําเนินไปได้เท่านั้น	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้	คือ	องค์ที่	๒	แห่งเชือกโยงเรือที่พึงถือ
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เอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ยถา		สมุทฺเท		ลคฺคนกํ			 น		ปฺลวติ		วิสีทติ

	 	 	 ตเถว		ลาภสกฺกาเร			 มา		ปฺลวถ		วิสีทถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เชือกโยงเรือ	 (สมอเรือ)	 ไม่ลอย	 จมอยู่ในมหาสมุทร	 ฉันใด	

ท่านทั้งหลาย	 ก็จงอย่าล่องลอยไปในลาภและสักการะ	 จงหยุด

นิ่ง	ฉันนั้นเหมือนกันเถิด”

นาวาลคฺคนกงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบนาวาลัคคนกังคปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. กูปงฺคปญฺห

๗. กูปังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเสากระโดงเรือ

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กูปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		องฺคํ		

คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

เสากระโดงเรือ’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กูโป		รชฺชุ�ฺจ		วรตฺต�ฺจ		ลงฺการ�ฺจ		ธาเรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		สติสมฺปช�ฺ�สมนฺนาคเตน		ภวิตพฺพํ,		อภิกฺกนฺเต		ปฏิกฺกนฺเต		อาโลกิเต		

วิโลกิเต		สมิ�ฺชิเต		ปสาริเต		สงฺฆาฏิปตฺตจีวรธารเณ		อสิเต		ปีเต		ขายิเต		สายิเต		อุจฺจาร-	

ปสฺสาวกมฺเม	 	คเต	 	 �ิเต	 	นิสินฺเน	 	สุตฺเต	 	ชาคริเต	 	ภาสิเต	 	ตุณฺหีภาเว	 	สมฺปชานการินา			

ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		กูปสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เสากระโดงเรือ	 ทรงเชือก

โยงใบเรือ	 สายหนังรัดใบเรือ	 และใบเรือไว้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญ

เพียร	 ก็พึงเป็นผู้ประกอบด้วยสติและสัมปชัญญะ	 พึงเป็นผู้มีปกติทําความรู้สึกตัวในการก้าว
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ไป	ในการก้าวกลับ	ในการแลดู	ในการเหลียวดู	ในการคู้	ในการเหยียด	ในการทรงผ้าสังฆาฏิ	

บาตรและจีวร	 ในการกิน	 ในการดื่ม	 ในการเคี้ยว	 ในการลิ้ม	 ในการถ่ายอุจจาระ	ปัสสาวะ	 ใน

การเดิน	ในการยืน	ในการนั่ง	ในการหลับ	ในการตื่น	ในการพูด	ในการนิ่งเฉย	ฉันนั้นเหมือน

กัน	นี้คือองค์	๑	แห่งเสากระโดงเรือ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 เทวาติเทเวน	 	 ‘สโต	 	 ภิกฺขเว	 	 ภิกฺขุ	 	 วิหเรยฺย			

สมฺปชาโน,		อยํ		โว		อมฺหากํ		อนุสาสนี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ว่า	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	 ภิกษุพึงมีสติสัมปชัญญะอยู่เถิด	 นี้เป็นคําพรํ่าสอนของเรา	

สําหรับเธอทั้งหลาย’

กูปงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

กูปังคปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. นิยามกงฺคปญฺห

๘. นิยามกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนายท้ายเรือ

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘นิยามกสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

นายท้ายเรือ’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		นิยามโก		รตฺตินฺทิวํ		สตตํ		สมิตํ		อปฺปมตฺโต		ยตฺตปฺปยตฺโต		นาวํ			

สาเรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		จิตฺตํ		นิยามยมาเนน		รตฺตินฺทิวํ		สตตํ		

สมิตํ		อปฺปมตฺเตน		ยตฺตปฺปยตฺเตน		โยนิโสมนสิกาเรน		จิตฺตํ		นิยาเมตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		

นิยามกสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 นายท้ายเรือ	 เป็นผู้ไม่

ประมาท	 หากเพียรขวนขวาย	 ขับเรือให้แล่นไปอยู่เป็นประจําสมํ่าเสมอ	 ตลอดทั้งคืน	 ทั้งวัน	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	 ผู้บําเพ็ญเพียร	 ผู้จะถือท้ายเรือคือจิต	 ก็พึงเป็นผู้ไม่
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ประมาท	 พากเพียรขวนขวาย	 ใช้โยนิโสมนสิการ	 ถือท้ายเรือคือจิตไว้เป็นประจํา	 สมํ่าเสมอ	

ตลอดทั้งคืนทั้งวัน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งนายท้ายเรือ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		ธมฺมปเท		–

	 	 	 ‘‘อปฺปมาทรตา		โหถ			 สจิตฺตมนุรกฺขถ

	 	 	 ทุคฺคา		อุทฺธรถตฺตานํ			 ปงฺเก		สนฺโนว		กุ�ฺชโร’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ว่า

“เธอทั้งหลายจงยินดีในความไม่ประมาท	 จงตามรักษาจิตของ

ตน	 จงถอนตนขึ้นจากหล่ม	 เหมือนช้างกุญชรที่จมลงในเปือก

ตม	ถอนตนขึ้นได้	ฉะนั้น”	ดังนี้

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		นิยามกสฺส		ยํ		กิ�ฺจิ		มหาสมุทฺเท		กลฺยาณํ		วา		ปาปกํ		วา,		

สพฺพํ		ตํ		วิทิตํ		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กุสลากุสลํ		สาวชฺชานวชฺชํ		

หีนปฺปณีตํ	 	 กณฺหสุกฺกสปฺปฏิภาคํ	 	 วิชานิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	นิยามกสฺส	 	ทุติยํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 สิ่งใดสิ่งหนึ่ง	 จะเป็นสิ่งดีงามก็ตาม	 เป็นสิ่งไม่ดีงาม

ก็ตาม	 ในมหาสมุทร	 นายท้ายเรือย่อมมีอันรู้แจ้งสิ่งนั้นทั้งหมด	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจร	 ผู้บําเพ็ญเพียร	 พึงรู้แจ้งธรรมที่เป็นกุศลและอกุศล	 ที่มีโทษและไม่มีโทษ	 ที่เลวและ

ประณีต	ที่มีส่วนเปรียบได้กับดําและขาว	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งนายท้ายเรือที่

พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		นิยามโก		ยนฺเต		มุทฺทิกํ		เทติ		‘มา		โกจิ		ยนฺตํ		อามสิตฺถา’ติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		จิตฺเต		สํวรมุทฺทิกา		ทาตพฺพา		‘มา		กิ�ฺจิ		ปาปกํ		

อกุสลวิตกฺกํ		วิตกฺเกสี’ติ,		อิทํ		มหาราช		นิยามกสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	นายท้ายเรือย่อมประทับตราไว้ที่เครื่องยนต์ว่า	‘ใคร	

ๆ	 อย่าได้แตะต้องเครื่องยนต์’	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึง

ประทับตรา	คือความสํารวมไว้ที่จิตว่า	 ‘อย่าได้ตรึกอกุศลวิตกชั่วช้าอะไร	ๆ	เลย’	ดังนี้	ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งนายท้ายเรือ	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		‘มา		ภิกฺขเว		ปาปเก		

อกุสเล		วิตกฺเก		วิตกฺเกยฺยาถ,		เสยฺยถีทํ,		กามวิตกฺกํ		พฺยาปาทวิตกฺกํ		วิหึสาวิตกฺกนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย	เธอทั้งหลาย	อย่าตรึกถึงบาปอกุศลวิตก	คือ

	 	 ๑.	 กามวิตก		(ความตรึกในทางกาม)

	 	 ๒.	พยาปาทวิตก		(ความตรึกในทางพยาบาท)

	 	 ๓.	วิหิงสาวิตก		(ความตรึกในทางเบียดเบียน)”	ดังนี้

นิยามกงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบนิยามกังคปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. กมฺมการงฺคปญฺห

๙. กัมมการังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งกรรมกร

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กมฺมการสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

กรรมกร’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		กมฺมกาโร		เอวํ		จินฺตยติ		‘ภตโก		อหํ		อิมาย		นาวาย		กมฺมํ		กโรมิ,		

อิมายาหํ		นาวาย		วาหสา		ภตฺตเวตนํ		ลภามิ,		น		เม		ปมาโท		กรณีโย,		อปฺปมาเทน		เม			

อยํ		นาวา		วาเหตพฺพา’ติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		เอวํ		จินฺตยิตพฺพํ		‘อิมํ		

โข	 	 อหํ	 	 จาตุมหาภูติกํ	 	 กายํ	 	 สมฺมสนฺโต	 	 สตตํ	 	 สมิตํ	 	 อปฺปมตฺโต	 	 อุปฏฺ�ิตสฺสติ	 	 สโต			

สมฺปชาโน	 	 สมาหิโต	 	 เอกคฺคจิตฺโต	 	 ชาติชราพฺยาธิมรณโสกปริเทวทุกฺขโทมนสฺสุปายาเสหิ			

ปริมุจฺจิสฺสามีติ	 	 อปฺปมาโท	 	 เม	 	 กรณีโย’ติ,	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 กมฺมการสฺส	 	 เอกํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ผู้เป็นกรรมกรย่อมคิดอย่าง
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นี้ว่า	‘เราเป็นลูกจ้าง	ทํางานอยู่ในเรือลํานี้	ได้รับค่าจ้างเนื่องด้วยเรือลํานี้	เราจึงไม่ควรทําความ

ประมาท	ควรขับเรือลํานี้ไปด้วยความไม่ประมาท’	ดังนี้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงคิดอย่างนี้ว่า	 ‘เราจะเป็นผู้ไม่ประมาท	 มีสติตั้งมั่น	 พิจารณากายอันเป็น

เพียงมหาภูต	๔	นี้	เป็นประจําสมํ่าเสมอ	มีสติ	มีสัมปชัญญะ	มีจิตตั้งมั่น	ถึงความเป็นหนึ่ง	จัก

หลุดพ้นจากชาติ	ชรา	พยาธิ	มรณะ	โสกะ	ปริเทวะ	ทุกข์	โทมนัส	อุปายาส	เราควรทําความไม่

ประมาท	อย่างนี้แล’	ดังนี้	ฉันนั้น	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งกรรมกร	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘กายํ		อิมํ		สมฺมสถ			 ปริชานาถ		ปุนปฺปุนํ

	 	 	 กาเย		สภาวํ		ทิสฺวาน			 ทุกฺขสฺสนฺตํ		กริสฺสถา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ท่านทั้งหลาย	จงพิจารณากายนี้	จงกําหนดรู้บ่อย	ๆ	เถิด	ท่าน

เห็นสภาวะในกายแล้ว	จักกระทําที่สุดแห่งทุกข์ได้”

กมฺมการงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบกัมมการังคปัญหาข้อที่ ๙

________

๑๐. สมุทฺทงฺคปญฺห

๑๐. สมุททังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งมหาสมุทร

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘สมุทฺทสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า		‘พึงถือเอาองค์	๕	แห่ง

มหาสมุทร’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		มหาสมุทฺโท		มเตน		กุณเปน		สทฺธึ		น		สํวสติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 ราคโทสโมหมานทิฏฺ�ิมกฺขปฬาสอิสฺสามจฺฉริยมายาสาเ�ยฺยกุฏิลวิสม-

ทุจฺจริตกิเลสมเลหิ		สทฺธึ		น		สํวสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สมุทฺทสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 มหาสมุทร	 ย่อมไม่อยู่ร่วม

กับซากสัตว์ตาย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงอยู่ร่วมกับกิเลส

ทั้งหลาย	คือ	ราคะ	โทสะ	โมหะ	มานะ	ทิฏฐิ	มักขะ	(ความลบหลู่คุณ)	ปฬาสะ	(ความตีเสมอ)	

อิสสา	 (ความริษยา)	 มัจฉริยะ	 (ความตระหนี่)	 มายา	 (ความหลอกลวง)	 สาเฐยยะ	 (ความเส

แสร้ง)	กุฏิละ	(ความคดโกง)	วิสมา	(ความไม่สมํ่าเสมอ)	และทุจริตทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	

นี้คือองค์ที่	๑	แห่งมหาสมุทร	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		มุตฺตามณิเวฬุริยสงฺขสิลาปวาฬผลิกมณิวิวิธรตน-

นิจยํ	 	ธาเรนฺโต		ปิทหติ,	 	น		พหิ	 	วิกิรติ	ฯ	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน			

มคฺคผลฌานวิโมกฺขสมาธิสมาปตฺติวิปสฺสนาภิ�ฺ�าวิวิธคุณรตนานิ		อธิคนฺตฺวา		ปิทหิตพฺพานิ,		

น		พหิ		นีหริตพฺพานิ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สมุทฺทสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	มหาสมุทร	ย่อมรองรับปิดกั้นขุมทรัพย์	คือ	รัตนมณี

หลายอย่างต่าง	ๆ	กัน	มีแก้วมุกดา	แก้วมณี	แก้วไพฑูรย์	สังข์	ก้อนหิน	แก้วประพาฬ	แก้วผลึก	

เป็นต้น	ไม่ให้กระจัดกระจายไปภายนอก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร

บรรลุรัตนะ	 คือคุณวิเศษหลายอย่างต่าง	 ๆ	 กัน	 มี	 มรรค	 ผล	 ฌาน	 วิโมกข์	 สมาธิ	 สมาบัติ	

วิปัสสนา	อภิญญา	 เป็นต้น	แล้วก็พึงปกปิดไว้	 ไม่ให้แพร่ไปภายนอก	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ

องค์ที่	๒	แห่งมหาสมุทร	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		มหนฺเตหิ		มหาภูเตหิ		สทฺธึ		สํวสติ	ฯ		เอวเมว		โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 อปฺปิจฺฉํ	 	 สนฺตุฏฺ�ํ	 	 ธุตวาทํ	 	 สลฺเลขวุตฺตึ	 	 อาจารสมฺปนฺนํ			

ลชฺชึเปสลํ		ครุํ		ภาวนียํ		วตฺตารํ		วจนกฺขมํ		โจทกํ		ปาปครหึ		โอวาทกํ		อนุสาสกํ		วิ�ฺ�าปกํ		

สนฺทสฺสกํ		สมาทปกํ		สมุตฺเตชกํ		สมฺปหํสกํ		กลฺยาณมิตฺตํ		สพฺรหฺมจารึ		นิสฺสาย		วสิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		มหาสมุทฺทสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 มหาสมุทร	 ย่อมอยู่ร่วมกับสัตว์ที่ยิ่งใหญ่ทั้งหลาย	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงอยู่อาศัยเพื่อนพรหมจารี	 ผู้เป็น

กัลยาณมิตร	 ผู้มักน้อย	 สันโดษ	 เป็นธุตวาทะ	 (กล่าวสรรเสริญธุดงค์)	 ประพฤติขูดเกลากิเลส	

ถึงพร้อมด้วยอาจาระ	 เป็นลัชชี	 (ละอายบาป)	มีศีลเป็นที่รัก	น่าเคารพ	น่ายกย่อง	 เป็นผู้บอก

กล่าว	อดทนการว่ากล่าว	เป็นผู้ทักท้วงติเตียนบาป	เป็นผู้โอวาท	เป็นผู้อนุศาสน์	เป็นผู้บอกให้

รู้	 เป็นผู้ชี้ให้เห็น	 เป็นผู้ชักชวนให้อาจหาญ	 ให้บันเทิง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๓	 แห่ง

มหาสมุทร	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		นวสลิลสมฺปุณฺณาหิ		คงฺคายมุนาอจิรวตีสรภูมหี-	

อาทีหิ		นทีสตสหสฺเสหิ		อนฺตลิกฺเข		สลิลธาราหิ		จ		ปูริโตปิ		สกํ		เวลํ		นาติวตฺตติ	ฯ		เอวเมว		

โข	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 ลาภสกฺการสิโลกวนฺทนมานนปูชนการณา	 	 ชีวิตเหตุปิ			

ส�ฺจิจฺจ	 	 สิกฺขาปทวีติกฺกโม	 	 น	 	 กรณีโย	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺทสฺส	 	 จตุตฺถํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	มหาสมุทร	แม้ว่าเต็มเปี่ยมด้วยนํ้าจากแม่นํ้าสักแสน

สาย	มีแม่นํ้าอจิรวดี	สรภู	มหี	 เป็นต้น	ซึ่งเต็มด้วยนํ้าใหม่	ๆ	และด้วยธารนํ้าจากอากาศ	ก็ไม่

เอ่อจนล้นฝั่งของตน	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงจงใจกระทํา

การก้าวล่วงสิกขาบท	เพราะเหตุคือลาภ	สักการะ	ชื่อเสียง	การกราบไหว้	การนับถือ	การบูชา	

แม้เพราะเหตุแห่งชีวิต	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งมหาสมุทร	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 ‘เสยฺยถาปิ		มหาราช		มหาสมุทฺโท		�ิตธมฺโม		เวลํ		นาติกฺกมติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

ยํ		มยา		สาวกานํ		สิกฺขาปทํ		ป�ฺ�ตฺตํ,		ตํ		มม		สาวกา		ชีวิตเหตุปิ		นาติกฺกมนฺตี’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	“มหาบพิตร	สาวกทั้งหลายของเรา	ย่อมไม่ละเมิดสิกขาบทที่เราบัญญัติไว้	แม้เพราะ

เหตุแห่งชีวิต	เหมือนมหาสมุทรที่มีปกติคงที่	ไม่ล้นฝั่ง”

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 มหาสมุทฺโท	 	 สพฺพสวนฺตีหิ	 	 คงฺคายมุนาอจิรวตีสรภูมหีหิ			

อนฺตลิกฺเข		อุทกธาราหิปิ		น		ปริปูรติ	ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อุทฺเทส-

ปริปุจฺฉาสวนธารณวินิจฺฉยอภิธมฺมวินยคาฬฺหสุตฺตนฺตวิคฺคหปทนิกฺเขปปทสนฺธิปทวิภตฺติ-	

นวงฺคชินสาสนวรํ		สุณนฺเตนาปิ		น		ตปฺปิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มหาสมุทฺทสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	มหาสมุทร	ไม่รู้จักเต็มเปี่ยมด้วยนํ้าจากแม่นํ้าคงคา	

ยมุนา	อจิรวดี	สรภู	มหี	เป็นต้น	ที่ไหลมาบรรจบกันทั้งสิ้น	แม้จากธารนํ้าในอากาศ	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 แม้สดับตรับฟัง	 พระนวังคศาสน์อันประเสริฐของ

พระชินวรพุทธเจ้า	 อันมีอุเทส	 (พระบาลี)	 ปริปุจฉา	 (คําอธิบายพระบาลี)	 สวนะ	 (การฟัง)	

ธารณะ	(การทรงจํา)	วินิจฉัย	อันมีวิคคหบท	นิกเขปบท	สนธิบท	และวิภัตติ	ที่พึงถือเอาในพระ

อภิธรรม	 พระวินัย	 และพระสูตร	 ก็ไม่รู้จักอิ่มหนํา	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๕	 แห่ง
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มหาสมุทร	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตโสมชาตเก		–

	 	 	 ‘‘อคฺคิ		ยถา		ติณกฏฺ�ํ		ทหนฺโต			

	 	 	 น		ตปฺปติ		สาคโร		วา		นทีหิ

	 	 	 เอวมฺปิ		เจ		ปณฺฑิตา		ราชเสฏฺ�		

	 	 	 สุตฺวา		น		ตปฺปนฺติ		สุภาสิเตนา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ข้าแต่พระราชาผู้ประเสริฐ	 ไฟไหม้หญ้าและไม้	 ย่อมไม่อิ่ม	

สาคร	 ก็ไม่อิ่มด้วยแม่นํ้าทั้งหลาย	 ฉันใด	 แม้บัณฑิตเหล่านั้น	

ฟังแล้ว	ก็ไม่อิ่มด้วยสุภาษิต	ฉันนั้นเหมือนกัน”

สมุทฺทงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบสมุททังคปัญหาข้อที่ ๑๐

สมุทฺทวคฺโค  ทุติโย ฯ

จบสมุททวรรคที่ ๒

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 ลาพุลตา		จ		ปทุมํ,			 พีชํ		สาลกลฺยาณิกา

	 	 	 นาวา		จ		นาวาลคฺคนํ			 กูโป		นิยามโก		ตถา

	 	 	 กมฺมกาโร		สมุทฺโท		จ			 วคฺโค		เตน		ปวุจฺจตีติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้		คือ

	 ๑.	 ลาพุลตาสูตร	 ๒.	 ปทุมสูตร

	 ๓.	 พีชสูตร	 ๔.	 สาลกัลยาณิกาสูตร

	 ๕.	 นาวาสูตร	 ๖.	 นาวาลัคคนสูตร

	 ๗.	 กูปสูตร	 ๘.	 นิยามกสูตร

	 ๙.	 กัมมการสูตร	 ๑๐.	สมุททสูตร

________
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๖.๓ ปถวีวคฺค

๖.๓ ปถวีวรรค หมวดว่าด้วยดิน

๑. ปถวีองฺคปญฺห

๑. ปถวีอังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งดิน

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ปถวิยา		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ดิน’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	ปถวี	 	อิฏฺ�านิฏฺ�านิ	 	กปฺปูราครุตครจนฺทนกุงฺกุมาทีนิ	 	อากิรนฺเตปิ		

ปิตฺตเสมฺหปุพฺพรุหิรเสทเมทเขฬสิงฺฆาณิกลสิกมุตฺตกรีสาทีนิ	 	 อากิรนฺเตปิ	 	 ตาทิสาเยว,			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อิฏฺ�านิฏฺเ�		ลาภาลาเภ		ยสายเส		นินฺทาปสํสาย		

สุขทุกฺเข		สพฺพตฺถ		ตาทินาเยว		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปถวิยา		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เมื่อบุคคลแม้เกลี่ยสิ่งที่น่า

ปรารถนา	มีการบูร	กฤษณาสามัญ	กฤษณาหอม	จันทน์หอม	หญ้าฝรั่น	เป็นต้น	ลงไป	แม้เกลี่ย

สิ่งที่ไม่น่าปรารถนา	มี	ดี	เสมหะ	นํ้าหนอง	โลหิต	เหงื่อ	มันข้น	นํ้าลาย	นํ้ามูก	ไขข้อ	นํ้าปัสสาวะ	

อุจจาระ	เป็นต้น	ลงไปดิน	(พื้นแผ่นดิน)	ก็เป็นเช่นเดียวกันนั้นนั่นแหละ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้คงที่นั่นแหละ	ในสิ่งที่น่าปรารถนาและไม่น่าปรารถนา	

คือ	 ในลาภและเสื่อมลาภ	ในยศและเสื่อมยศ	ในนินทาและสรรเสริญ	ในสุขและทุกข์	ทุกอย่าง	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งดิน	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปถวี		มณฺฑนวิภูสนาปคตา		สกคนฺธปริภาวิตา,		เอวเมว		โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 วิภูสนาปคเตน	 	 สกสีลคนฺธปริภาวิเตน	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ

มหาราช		ปถวิยา		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ดิน	ปราศจากเครื่องประดับ	เครื่องตกแต่ง	ก็อบอวล

ด้วยกลิ่นของตน	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ผู้ปราศจากเครื่อง

ประดับ	ก็พึงเป็นผู้อบอวลด้วยกลิ่นศีลของตน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งดิน	ที่พึง
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ถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปถวี		นิรนฺตรา		อขณฺฑจฺฉิทฺทา		อสุสิรา		พหลา		ฆนา		วิตฺถิณฺณา,		

เอวเมว	 	โข	 	มหาราช	 	โยคินา	 	โยคาวจเรน	 	นิรนฺตรมขณฺฑจฺฉิทฺทมสุสิรพหลฆนวิตฺถิณฺณ-	

สีเลน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปถวิยา		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดินไม่มีระหว่าง	 ไม่ขาดตอน	 ไม่เป็นโพรง	หนาทึบ	

แผ่ไปกว้างขวาง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีศีลที่ไม่มี

ระหว่าง	 ไม่ขาดตอน	 ไม่ทะลุ	 ไม่เป็นโพรง	หนาทึบ	แผ่ไปกว้างขวาง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งดิน	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	ปถวี	 	 คามนิคมนครชนปทรุกฺขปพฺพตนทีตฬากโปกฺขรณีมิค-	

ปกฺขิมนุชนรนาริคณํ		ธาเรนฺตีปิ		อกิลาสุ		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		

โอวทนฺเตนปิ	 	 อนุสาสนฺเตนปิ	 	 วิ�ฺ�าเปนฺเตนปิ	 	 สนฺทสฺเสนฺเตนปิ	 	 สมาทเปนฺเตนปิ			

สมุตฺเตเชนฺเตนปิ	 	 สมฺปหํเสนฺเตนปิ	 	 ธมฺมเทสนาสุ	 	 อกิลาสุนา	 	ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

ปถวิยา		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดิน	 แม้รองรับหมู่บ้าน	 นิคม	 เมือง	 ชนบท	 ต้นไม้	

ภูเขา	แม่นํ้า	ตระพังนํ้า	สระโบกขรณี	หมู่เนื้อ	นก	มนุษย์ชายหญิงไว้	ก็หาความเหนื่อยล้ามิได้	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	แม้โอวาท	แม้อนุศาสน์	แม้บอกให้รู้	แม้ชี้

ให้เห็น	 แม้ให้สมาทาน	 แม้ทําให้อาจหาญ	 แม้ทําให้บันเทิง	 ก็พึงเป็นผู้หาความเหนื่อยล้าใน

ธรรมเทศนาทั้งหลายมิได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งดิน	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปถวี		อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺตา,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน	 	 อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺเตน	 	 ปถวิสเมน	 	 เจตสา	 	 วิหริตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

ปถวิยา		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ดิน	พ้นแล้วจากความยินดี	ยินร้าย	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้พ้นแล้วจากความยินดี	และความยินร้าย	มีใจ

เสมอด้วยแผ่นดิน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งดิน	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		อุปาสิกาย		จูฬสุภทฺทาย		สกสมเณ		ปริกิตฺตยมานาย		–

	 	 	 ‘‘เอก�ฺเจ		พาหํ		วาสิยา			 ตจฺเฉ		กุปิตมานสา		

	 	 	 เอก�ฺเจพาหํ		คนฺเธน			 อาลิมฺเปยฺย		ปโมทิตา	ฯ

	 	 	 ‘‘อมุสฺมึ		ปฏิโฆ		นตฺถิ			 ราโค		อสฺมึ		น		วิชฺชติ

	 	 	 ปถวีสมจิตฺตา		เต			 ตาทิสา		สมณา		มมา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	นางจูฬสุภัททาอุบาสิกา	ผู้เมื่อยกย่องสมณะทั้งหลาย	ได้ภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ถ้าหากผู้ที่มีจิตโกรธเคือง	 จะพึงใช้พร้าถากแขนข้างหนึ่ง	 ถ้า

หากผู้ที่มีจิตบันเทิง	 จะพึงใช้ของหอมลูบไล้แขนอีกข้างหนึ่ง	

ท่านก็จะไม่มีความขุ่นเคืองในบุคคลโน้น	 ไม่มีความยินดีใน

บุคคลนี้	 ท่านเหล่านั้น	 มีจิตเสมอด้วยแผ่นดิน	 สมณะทั้งหลาย	

ของเรา	ท่านเป็นบุคคลเช่นนั้น”

ปถวีองฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบปถวีอังคปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. อาปงฺคปญฺห

๒. อาปังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งน�้า

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อาปสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

นํ้า’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อาโป		สุสณฺ�ิตมกมฺปิตมลุฬิตสภาวปริสุทฺโธ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		กุหนลปนเนมิตฺตกนิปฺเปสิกตํ		อปเนตฺวา		สุสณฺ�ิตมกมฺปิตมลุฬิตสภาว

ปริสุทฺธาจาเรน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อาปสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพร	นํ้าใสสะอาด	 เพราะสภาพที่พอสงบนิ่ง
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ดีแล้ว	 ก็ไม่กระเพื่อม	 จึงไม่ขุ่นมัว	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึง

ขจัดความหลอกลวง	 การพูดเลียบเคียง	 ความเป็นผู้ทํานิมิต	 ความเป็นผู้พูดบีบบังคับ	 แล้วก็

เป็นผู้มีอาจาระบริสุทธิ์	 เพราะสภาวะที่มีจิตสงบนิ่งดี	 ไม่หวั่นไหว	 ไม่ขุ่นมัว	 ฉันนั้นเหมือนกัน	

นี้คือองค์ที่	๑	แห่งนํ้า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	มหาราช	 	อาโป	 	สีตลสภาวสณฺ�ิโต,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพสตฺเตสุ		ขนฺติเมตฺตานุทฺทยสมฺปนฺเนน		หิเตสินา		อนุกมฺปเกน		ภวิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		อาปสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	นํ้า	ทรงสภาพที่เยือกเย็นไว้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยขันติ	 เมตตา	 ความเอื้อเอ็นดู	 เป็นผู้

แสวงหาประโยชน์	 อนุเคราะห์ในสรรพสัตว์	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งนํ้า	ที่พึงถือ

เอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อาโป	 	 อสุจึ	 	 สุจึ	 	 กโรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		คาเม		วา		อร�ฺเ�		วา		อุปชฺฌาเย		อุปชฺฌายมตฺเตสุ		อาจริเย		อาจริยมตฺเตสุ		

สพฺพตฺถ	 	 อนธิกรเณน	 	ภวิตพฺพํ	 	 อนวเสสการินา	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 อาปสฺส	 	ตติยํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	นํ้า	ทําสิ่งที่ไม่สะอาด	ให้สะอาดได้	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มีปกติทํามิให้มีเหลือ	ด้วยความสงบ	ในบุคคล

ทั้งปวง	คือในพระอุปัชฌาย์	ในภิกษุผู้เทียบกันได้กับพระอุปัชฌาย์	ในอาจารย์	ในภิกษุผู้เทียบ

กันได้กับอาจารย์	ในหมู่บ้านก็ดี	ในป่าก็ดี	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งนํ้า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อาโป	 	 พหุชนปตฺถิโต,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อปฺปิจฺฉสนฺตุฏฺ�ปวิวิตฺตปฏิสลฺลาเนน		สตตํ	 	สพฺพโลกมภิปตฺถิเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		อาปสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 นํ้า	 เป็นสิ่งที่ชนเป็นอันมากปรารถนา	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มักน้อย	สันโดษ	สงัด	หลีกเร้น	ซึ่งชาว

โลกทั้งปวงปรารถนายิ่งเป็นประจํา	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งนํ้า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อาโป		น		กสฺสจิ		อหิตมุปทหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		ปรภณฺฑนกลหวิคฺคหวิวาทริตฺตชฺฌานอรติชนนํ		กายวจีจิตฺเตหิ		ปาปกํ		น		กรณียํ	

ฯ		อิทํ		มหาราช		อาปสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		
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	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 นํ้า	 ไม่ก่อความหายนะแก่ใคร	 ๆ	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงทําการโต้ตอบ	การทะเลาะ	การจับผิด	การวิวาท	

การเพ่งโทษ	การไม่ชอบกันกับผู้อื่นให้เกิดขึ้น	ไม่พึงกระทําบาปด้วยกาย	วาจา	และใจ	ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งนํ้า	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		กณฺหชาตเก		–

	 	 	 ‘‘วร�ฺเจ		เม		อโท		สกฺก			 สพฺพภูตานมิสฺสร

	 	 	 น		มโน		วา		สรีรํ		วา			 มํกเต		สกฺก		กสฺสจิ

	 	 	 กทาจิ		อุปห�ฺเ�ถ			 เอตํ		สกฺก		วรํ		วเร’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ในกัณหชาดกว่า

“ข้าแต่ท่านท้าวสักกะ	 ผู้เป็นใหญ่กว่าเทวดาทั้งปวง	 หาก

พระองค์จะประทานพรแก่อาตมา	 ใจก็ตาม	 กายก็ตาม	 ขออย่า

ได้เข้าไปกระทบกระทั่งใคร	ๆ	ในกาลไหน	ๆ	เพราะการกระทํา

ของอาตมาเลย	อาตมาปรารถนาพรนั่น”	ดังนี้

อาปงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบอาปังคปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. เตชงฺคปญฺห

๓. เตชังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งไฟ

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘เตชสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ไฟ’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		เตโช		ติณกฏฺ�สาขาปลาสํ		ฑหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 เย	 	 เต	 	 อพฺภนฺตรา	 	 วา	 	พาหิรา	 	 วา	 	 กิเลสา	 	 อิฏฺ�านิฏฺ�ารมฺมณานุภวนา,			
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สพฺเพ		เต		�าณคฺคินา		ฑหิตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		เตชสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ไฟเผาไหม้ต้นหญ้า	ไม้แห้ง	

กิ่งไม้	 	 ใบไม้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 กิเลสทั้งหลาย	 ทั้งภายใน	 ทั้งภายนอก	 ซึ่งมีการเสวย

อิฏฐารมณ์และอนิฏฐารมณ์เหล่านั้นใด	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงใช้ไฟคือญาณเผา

กิเลสเหล่านั้นทั้งหมด	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งไฟ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		เตโช		นิทฺทโย		อการุณิโก,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพกิเลเสสุ		การุ�ฺ�านุทฺทยา		น		กาตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		เตชสฺส		ทุติยํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ไฟ	 โหดร้าย	หากรุณามิได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ไม่ควรทําความการุณ	 ความเอื้อเอ็นดูในกิเลสทั้งปวง	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งไฟ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 เตโช	 	 สีตํ	 	 ปฏิหนติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		วีริยสนฺตาปเตชํ		อภิชเนตฺวา		กิเลสา		ปฏิหนฺตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		เตชสฺส		

ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ไฟ	 ปราบความเย็นได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําไฟร้อนคือวิริยะให้เกิดขึ้นมา	 ปราบกิเลสทั้งหลาย	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งไฟ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เตโช		อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺโต		อุณฺหมภิชเนติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อนุนยปฺปฏิฆวิปฺปมุตฺเตน		เตโชสเมน		เจตสา		วิหริตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		เตชสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ไฟ		พ้นแล้วจากความยินดียินร้าย	ทําความร้อนให้

เกิด	 ฉันใด	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้พ้นแล้วจากความยินดียินร้าย	 อยู่ด้วยใจ

เสมอด้วยไฟ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งไฟ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	มหาราช	 	 เตโช	 	อนฺธการํ	 	 วิธมิตฺวา	 	 อาโลกํ	 	ทสฺสยติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 อวิชฺชนฺธการํ	 	 วิธมิตฺวา	 	�าณาโลกํ	 	ทสฺสยิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ		

มหาราช		เตชสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		
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	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ไฟ	กําจัดความมืด	ทําแสงสว่างให้ปรากฏ	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงกําจัดความมืด	ทําแสงสว่างคือญาณให้ปรากฏ	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งไฟ	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช,		ภควตา		เทวาติเทเวน		สกํ		ปุตฺตํ		ราหุลํ		โอวทนฺเตน		–

	 ‘เตโชสมํ		ราหุล		ภาวนํ		ภาเวหิ		เตโชสมํ		หิ		เต		ราหุล		ภาวนํ		ภาวยโต		อุปฺปนฺนา?		

มนาปามนาปา		ผสฺสา		จิตฺตํ		น		ปริยาทาย		�สฺสนฺตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงมีพระโอวาท

รับสั่งความข้อนี้กับท่านพระราหุลผู้เป็นพระโอรสของพระองค์ว่า

	 ‘ราหุล		เธอจงเจริญภาวนาให้เสมอด้วยไฟ	เพราะเมื่อเธอเจริญภาวนาให้เสมอด้วยไฟ

อยู่	ผัสสะอันเป็นที่ชอบใจและไม่ชอบใจ	ที่เกิดขึ้นแล้ว	จักครอบงําจิตของเธอไม่ได้”

เตชงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบเตชังคปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. วายุงฺคปญฺห

๔. วายุงคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งลม

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘วายุสฺส	 	 ป�ฺจ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ลม’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 วายุ	 	 สุปุปฺผิตวนสณฺฑนฺตรํ	 	 อภิวายติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		วิมุตฺติวรกุสุมปุปฺผิตารมฺมณวนนฺตเร		รมิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			วายุสฺส		

ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ลม	พัดโชยไปในระหว่างป่า

ที่ผลิดอกออกช่อดี	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงรื่นรมย์ในระหว่าง

ราวป่าที่มีต้นไม้ผลิดอกออกช่อดี	 คือวิมุตติอันประเสริฐ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	 ๑	 แห่ง
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ลม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 วายุ	 	 ธรณีรุหปาทปคเณ	 	 มถยติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		วนนฺตรคเตน		สงฺขาเร		วิจินนฺเตน		กิเลสา		มถยิตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช			

วายุสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ลม	 พัดกระหนํ่ายํ่ายีหมู่ไม้ที่งอกขึ้นบนพื้นธรณี	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้อยู่ในราวป่า	วิจัยสังขาร	ยํ่ายี

กิเลสทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งลม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 วายุ	 	 อากาเส	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		โลกุตฺตรธมฺเมสุ		มานสํ		ส�ฺจารยิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			วายุสฺส		ตติยํ		องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ลม	ย่อมจรไปในอากาศ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระ

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําจิตให้สัญจรไปในโลกุตตรธรรมทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้

คือองค์ที่	๓	แห่งลม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 วายุ	 	 คนฺธํ	 	 อนุภวติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อตฺตโน		สีลวรสุรภิคนฺโธ		อนุภวิตพฺโพ	ฯ		อิทํ		มหาราช			วายุสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ลม	ย่อมโชยกลิ่น	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคา-

วจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงโชยกลิ่นที่หอมยิ่งคือศีลที่ประเสริฐของตน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์

ที่	๔	แห่งลม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		วายุ		นิราลโย		อนิเกตวาสี,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 นิราลยมนิเกตมสนฺถเวน	 	 สพฺพตฺถ	 	 วิมุตฺเตน	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช				

วายุสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ลมไม่มีที่อยู่	 มิได้อาศัยสถานที่อยู่	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ไม่มีอาลัย	 ไม่มีบ้านที่อยู่อาศัย	 หาความเสพ

คุ้นมิได้	ปลอดภัยในที่ทั้งปวง	ฉันนั้นเหมอืนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งลม	ที่พึงถือเอา
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตฺตนิปาเต		–

	 	 	 ‘‘สนฺถวาโต		ภยํ		ชาตํ			 นิเกตา		ชายเต		รโช

	 	 	 อนิเกตมสนฺถวํ			 เอตํ		เว		มุนิทสฺสนนฺ’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสุตตนิบาต	ว่า

“ภัยเกิดจากความเชยชิด	ธุลีคือราคะ	โทสะ	และโมหะ	เกิดจาก

อารมณ์เป็นที่ตั้งแห่งกิเลส	 ความไม่มีกิเลส	 ไม่มีความเชยชิด

นั้นแล	เป็นลักษณะจอมมุนี”

วายุงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบวายุงคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. ปพฺพตงฺคปญฺห

๕. ปัพพตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งภูเขา

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘ปพฺพตสฺส	 	 ป�ฺจ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ภูเขา’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 ปพฺพโต	 	 อจโล	 	 อกมฺปิโต	 	 อสมฺปเวธี,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	สมฺมานเน	 	วิมานเน	 	สกฺกาเร	 	อสกฺกาเร	 	ครุกาเร	 	อครุกาเร	 	ยเส			

อยเส		นินฺทาย		ปสํสาย		สุเข		ทุกฺเข		อิฏฺ�านิฏฺเ�สุ		สพฺพตฺถ		รูปสทฺทคนฺธรสโผฏฺ�พฺพธมฺเมสุ		

รชนีเยสุ		น		รชฺชิตพฺพํ,		ทุสฺสนีเยสุ		น		ทุสฺสิตพฺพํ,		มุยฺหนีเยสุ		น		มุยฺหิตพฺพํ,		น		กมฺปิตพฺพํ		

น	 	จลิตพฺพํ,	 	ปพฺพเตน	 	วิย	 	อจเลน	 	ภวิตพฺพํ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช	 	ปพฺพตสฺส	 	ป�มํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ				

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ภูเขา	 ไม่สั่น	 ไม่ไหว	 ไม่

คลอนแคลน	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ไม่พึงกําหนัดในธรรม	
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ทั้งหลายอันน่ากําหนัด	 ไม่พึงประทุษร้ายในธรรมทั้งหลายอันน่าประทุษร้าย	 ไม่พึงลุ่มหลง	

ในธรรมทั้งหลายอันน่าลุ่มหลง	 ไม่พึงหวั่นไหว	ไม่พึงสั่นไหว	 ในความนับถือ	ความดูหมิ่น	 ใน

สักการะ	ในอสักการะ	ในการทําความเคารพ	ในการไม่ทําความเคารพ	ในยศ	ในความเสื่อมยศ	

ในนินทา	 ในสรรเสริญ	 ในสุข	 ในทุกข์	 ในรูป	 เสียง	 กลิ่น	 รส	 โผฏฐัพพะ	 และธรรมทั้งหลาย	

ทั้งปวงที่น่าปรารถนาและไม่น่าปรารถนา	 พึงเป็นผู้หาความสั่นไหวมิได้	 ดุจภูเขา	 ฉันนั้น

เหมือนกันเถิด	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งภูเขา	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘เสโล		ยถา		เอกฆโน			 วาเตน		น		สมีรติ

	 	 	 เอวํ		นินฺทาปสํสาสุ			 น		สมิ�ฺชนฺติ		ปณฺฑิตา’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ภูเขาศิลาล้วนเป็นแท่งทึบ	 ย่อมไม่สะเทือนเพราะลม	 ฉันใด	

บัณฑิตทั้งหลาย	 ย่อมไม่หวั่นไหว	 เพราะนินทาหรือสรรเสริญ	

ฉันนั้น”

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		ปพฺพโต		ถทฺโธ		น		เกนจิ	 	สํสฏฺโ�,	 	เอวเมว		โข		มหาราช				

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	ถทฺเธน	 	อสํสฏฺเ�น	 	ภวิตพฺพํ,	 	น	 	 เกนจิ	 	 สํสคฺโค	 	กรณีโย	ฯ	 	อิทํ		

มหาราช		ปพฺพตสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ภูเขาแข็งกระด้าง	 ไม่ปะปนกับสิ่งไร	 ๆ	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้แข็งกระด้าง	 ไม่คลุกคลี	 ไม่พึงทําการ

คลุกคลีกับใคร	ๆ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งภูเขา	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘อสํสฏฺ�ํ		คหฏฺเ�หิ			 อนาคาเรหิ		จูภยํ

	 	 	 อโนกสาริมปฺปิจฺฉํ			 ตมหํ		พฺรูมิ		พฺราหฺมณนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ผู้ไม่คลุกคลีกับคน	๒	จําพวก	คือคฤหัสถ์	และบรรพชิต	ไม่มี

ความอาลัยเที่ยวไป	มีความมักน้อย	เราเรียกว่าพราหมณ์”
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	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	มหาราช	 	ปพฺพเต	 	พีชํ	 	น	 	 วิรูหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สกมานเส		กิเลสา		น		วิรูหาเปตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปพฺพตสฺส		ตติยํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 พืช	 ย่อมไม่งอกงามบนภูเขา	 ฉันใด	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงทํากิเลสทั้งหลายให้งอกงามในใจของตน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	

๓	แห่งภูเขา	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สุภูตินา		–

	 	 	 ‘‘ราคูปสํหิตํ		จิตฺตํ			 ยทา		อุปฺปชฺชเต		มม

	 	 	 สยํว		ปจฺจเวกฺขามิ			 เอกคฺโค		ตํ		ทเมมหํ	ฯ

	 	 	 รชฺชเส		รชนีเย		จ			 ทุสฺสนีเย		จ		ทุสฺสเส

	 	 	 มุยฺหเส		โมหนีเย		จ			 นิกฺขมสฺสุ		วนา		ตุวํ	ฯ

	 	 	 วิสุทฺธานํ		อยํ		วาโส			 นิมฺมลานํ		ตปสฺสินํ

	 	 	 มา		โข		วิสุทฺธํ		ทูเสสิ			 นิกฺขมสฺสุ		วนา		ตุวนฺ’ติ	ฯ	 	

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระสุภูติเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เมื่อใด	จิตของข้าพเจ้า	เกิดความกําหนัด	เมื่อนั้น	ข้าพเจ้าย่อม

พิจารณาด้วยตนเอง	 ข้าพเจ้ามีใจเด็ดเดี่ยว	 ข่มจิตนั้นเสียว่า	

‘เจ้ากําหนัดในอารมณ์ที่ชวนให้กําหนัด	 ขัดเคืองในอารมณ์ที่

ชวนให้ขัดเคือง	 และหลงในอารมณ์ที่ชวนให้หลง	 เพราะฉะนั้น	

เจ้าจงออกจากป่าไปเสียเถิด	ที่อยู่แห่งนี้	เป็นที่อยู่ของผู้บริสุทธิ์	

ปราศจากมลทิน	 มีตบะ	 เจ้าอย่าประทุษร้ายผู้บริสุทธิ์เลย	 จง

ออกจากป่าไปเสียเถิด’

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 ปพฺพโต	 	 อจฺจุคฺคโต,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		�าณจฺจุคฺคเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปพฺพตสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกข้อหนึ่ง	ภูเขา	เป็นสิ่งสูงยิ่ง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคา-

วจร	ก็พึงเป็นผู้สูงส่งยิ่งด้วยญาณ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งภูเขา	ที่พึงถือเอา
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

‘‘ปมาทํ		อปฺปมาเทน			 ยทา		นุทติ		ปณฺฑิโต

ป�ฺ�าปาสาทมารุยฺห			 อโสโก		โสกินึ		ปชํ

ปพฺพตฏฺโ�ว		ภูมฏฺเ�			 ธีโร		พาเล		อเวกฺขตี’ติ	ฯ

	 “ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า	

‘เมื่อใด	 บัณฑิตบรรเทาความประมาท	 ด้วยความไม่ประมาท	

ขึ้นสู่ปราสาทคือปัญญา	 ไม่เศร้าโศก	 พิจารณาเห็นหมู่สัตว์ผู้มี

ความเศร้าโศก	 เมื่อนั้น	 บัณฑิตผู้เป็นนักปราชญ์	 ย่อมเห็นคน

พาลได้	 เหมือนคนที่ยืนอยู่บนภูเขา	 เห็นคนที่ภาคพื้นได้	

ฉะนั้น”

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปพฺพโต		อนุนฺนโต		อโนนโต,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		อุนฺนตาวนติ		น		กรณียา	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปพฺพตสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ภูเขา	ไม่ฟู	ไม่ฟุบ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคา-

วจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่ทําการฟูขึ้น	ไม่ฟุบลง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งภูเขา	ที่พึง

ถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		อุปาสิกาย		จูฬสุภทฺทาย		สกสมเณ		ปริกิตฺตยมานาย		–

	 	 	 ‘‘ลาเภน		อุนฺนโต		โลโก			 อลาเภน		จ		โอนโต

	 	 	 ลาภาลาเภน		เอกตฺถา			 ตาทิสา		สมณา		มมา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 นางจูฬสุภัททาอุบาสิกา	 เมื่อจะยกย่องสมณะของตน	 ก็ได้ภาษิต

ความข้อนี้ไว้ว่า

“โลกฟูขึ้นเพราะลาภ	 และฟุบลงเพราะเสื่อมลาภ	 สมณะทั้ง

หลาย	มีสภาวะเป็นหนึ่ง	คงที่	 เพราะลาภ	และความเสื่อมลาภ	

สมณะทั้งหลายของเรา	ท่านเป็นเช่นนั้น”

ปพฺพตงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบปัพพตังคปัญหาข้อที่ ๕

________



398 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

๖. อากาสงฺคปญฺห

๖. อากาสังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งอากาศ

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อากาสสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

อากาศ’	องค์	๕	แห่งอากาศที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อากาโส	 	 สพฺพโส	 	 อคยฺโห,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพโส		กิเลเสหิ		อคยฺเหน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อากาสสฺส		ป�มํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ใคร	ๆ	ไม่อาจจับต้องอากาศ

ได้	โดยประการทั้งปวง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ที่กิเลส

ทั้งหลายไม่อาจจับต้องได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งอากาศ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อากาโส		อิสิตาปสภูตทิชคณานุส�ฺจริโต,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 ‘อนิจฺจํ	 	ทุกฺขํ	 	 อนตฺตา’ติ	 	 สงฺขาเรสุ	 	 มานสํ	 	 ส�ฺจารยิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	

มหาราช		อากาสสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์	๑	อากาศ	เป็นที่ที่บรรดาฤาษี	ดาบส	พระอรหันต์	หมู่นก	

สัญจรไปมา	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําใจให้สัญจรไปใน

สังขารทั้งหลาย	โดยอาการว่าไม่เที่ยง	เป็นทุกข์	เป็นอนัตตา	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์

ที่	๒	แห่งอากาศ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อากาโส	 	 สนฺตาสนีโย,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 สพฺพภวปฏิสนฺธีสุ	 	 มานสํ	 	 อุพฺเพชยิตพฺพํ,	 	 อสฺสาโท	 	 น	 	 กาตพฺโพ	 ฯ	 	 อิทํ		

มหาราช		อากาสสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 อากาศ	 เป็นสิ่งที่น่าหวาดสะดุ้ง	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําใจให้หวาดหวั่น	 ไม่พึงทําความยินดีในการ

ปฏิสนธิในภพทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งอากาศ	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อากาโส	 	 อนนฺโต	 	 อปฺปมาโณ	 	 อปริเมยฺโย,	 	 เอวเมว	 	 โข			

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	อนนฺตสีเลน	 	อปริมิต�าเณน	 	ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช			

อากาสสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	อากาศ	หาที่สุดมิได้	หาประมาณมิได้	ใคร	ๆ	ไม่อาจ

วัดได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มีศีลหาที่สุดมิได้	มีญาณ

ที่วัดมิได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งอากาศ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อากาโส		อลคฺโค		อสตฺโต		อปฺปติฏฺ�ิโต		อปลิพุทฺโธ,		เอวเมว			

โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 กุเล	 	 คเณ	 	 ลาเภ	 	 อาวาเส	 	 ปลิโพเธ	 	 ปจฺจเย			

สพฺพกิเลเสสุ	 	 จ	 	 สพฺพตฺถ	 	 อลคฺเคน	 	ภวิตพฺพํ,	 	 อนาสตฺเตน	 	อปฺปติฏฺ�ิเตน	 	อปลิพุทฺเธน			

ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ	มหาราช		อากาสสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 อากาศ	 ไม่ติด	 ไม่ข้อง	 ไม่หยุด	 ไม่พัวพัน	 ฉันใด		

ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ไม่ติด	 ไม่ข้อง	 ไม่หยุดอยู่	 ไม่พัวพัน	

ในสิ่งทั้งปวง	 คือในสกุล	 ในคณะ	 ในลาภ	 ในอาวาส	 ในปัจจัยที่เป็นปลิโพธ	 ในกิเลสทั้งปวง		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งอากาศ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สกํ		ปุตฺตํ		ราหุลํ		โอวทนฺเตน		–		

	 ‘เสยฺยถาปิ		ราหุล		อากาโส		น		กตฺถจิ		ปติฏฺ�ิโต,		เอวเมว		โข		ตฺวํ		ราหุล		อากาสสมํ		

ภาวนํ		ภาเวหิ		อากาสสมํ		หิ		เต		ราหุล		ภาวนํ		ภาวยโต		อุปฺปนฺนา		มนาปามนาปา		ผสฺสา		

จิตฺตํ		น		ปริยาทาย		�สฺสนฺตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 เมื่อจะทรงสอน

พระราหุลผู้เป็นพระโอรสของพระองค์ได้ทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

	 “อากาศไม่ตั้งอยู่ในที่ไหน	ๆ	แม้ฉันใด	เธอก็ฉันนั้นเหมือนกัน	จงเจริญภาวนาให้เสมอ

ด้วยอากาศ	 เพราะเมื่อเธอเจริญภาวนาให้เสมอด้วยอากาศอยู่	 ผัสสะอันเป็นที่ชอบใจและไม่

ชอบใจที่เกิดขึ้นแล้ว	จักครอบงําจิตของเธอไม่ได้”

อากาสงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบอากาสังคปัญหาข้อที่ ๖

________
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๗. จนฺทงฺคปญฺห

๗. จันทังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์ ๕ แห่งดวงจันทร์

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘จนฺทสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ดวงจันทร์’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้นเป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	 จนฺโท	 	สุกฺกปกฺเข	 	 อุทยนฺโต	 	 อุตฺตรุตฺตรึ	 	 วฑฺฒติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	อาจารสีลคุณวตฺตปฺปฏิปตฺติยา	 	 อาคมาธิคเม	 	ปฏิสลฺลาเน			

สติปฏฺ�าเน		อินฺทฺริเยสุ		คุตฺตทฺวารตาย		โภชเน		มตฺต�ฺ�ุตาย		ชาคริยานุโยเค		อุตฺตรุตฺตรึ		

วฑฺฒิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จนฺทสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ดวงจันทร์	คราวข้างขึ้น	โผล่

ขึ้นมา	ก็เจริญยิ่ง	ๆ 	ขึ้นไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเจริญยิ่ง	ๆ 	

ขึ้นไปในอาจารคุณ	 ศีลคุณ	 ข้อวัตรปฏิบัติ	 ในอาคม	 อธิคม	 ในการหลีกเร้น	 ในสติปัฏฐาน	 ใน

ความเป็นผู้คุ้มครองทวารในอินทรีย์ทั้งหลาย	 ในความเป็นผู้รู้จักประมาณในโภชนะ	 ในความ

ประกอบเนือง	ๆ	ในชาคริยธรรม	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งดวงจันทร์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 จนฺโท	 	 อุฬาราธิปติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 อุฬาเรน	 	 ฉนฺทาธิปตินา	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 จนฺทสฺส	 	 ทุติยํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงจันทร์สูงส่งเป็นอธิบดี	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้สูงส่ง	มีฉันทะเป็นอธิบดี	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	

๒	แห่งดวงจันทร์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 จนฺโท	 	 นิสาย	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		ปวิวิตฺเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จนฺทสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงจันทร์	 ย่อมโคจรไปในตอนกลางคืน	 (ซึ่งเป็น

เวลาที่เงียบสงัด)	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้หลีกสงัด		
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ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งดวงจันทร์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จนฺโท		วิมานเกตุ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		

สีลเกตุนา		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จนฺทสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ดวงจันทร์	มีวิมานเป็นธงชัย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีศีลเป็นธงชัย	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๔	 แห่ง

ดวงจันทร์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จนฺโท		อายาจิตปตฺถิโต		อุเทติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		อายาจิตปตฺถิเตน		กุลานิ		อุปสงฺกมิตพฺพานิ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จนฺทสฺส		ป�ฺจมํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงจันทร์โผล่ขึ้นมาเป็นสิ่งที่คนทั้งหลายเรียกร้อง	

ปรารถนา	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ที่เขาเรียกร้อง	

ปรารถนาเข้าไปหาสกุลทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งดวงจันทร์	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ	 	มหาราช	 	ภควตา	 	 เทวาติเทเวน	 	สํยุตฺตนิกายวเร	 	 ‘จนฺทูปมา	ภิกฺขเว		

กุลานิ		อุปสงฺกมถ,		อปกสฺเสว		กายํ		อปกสฺส		จิตฺตํ		นิจฺจนวกา		กุเลสุ		อปฺปคพฺภา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย	เธอทั้งหลายจงเป็นเหมือนดวงจันทร์	จงพรากกาย	พรากจิตออก	เป็น

ผู้ใหม่เป็นนิจ	ไม่คะนอง	เข้าไปสู่ตระกูลทั้งหลายเถิด”

จนฺทงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบจันทังคปัญหาข้อที่ ๗

________
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๘. สูริยงฺคปญฺห

๘. สุริยังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งดวงอาทิตย์

	 [๘]	 “ภนฺเต		นาคเสน		 ‘สูริยสฺส		สตฺต		องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		สตฺต		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๗	แห่ง

ดวงอาทิตย์’	องค์	๗	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	สูริโย	 	สพฺพํ	 	 อุทกํ	 	ปริโสเสติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพกิเลสา		อนวเสสํ	 	ปริโสเสตพฺพา	ฯ		อิทํ	 	มหาราช		สูริยสฺส		ป�มํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ดวงอาทิตย์	 ทํานํ้าให้

เหือดแห้งไปได้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทํากิเลสทั้งปวงให้

เหือดแห้งไปไม่มีเหลือ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	สูริโย	 	ตมนฺธการํ	 	 วิธมติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพํ		ราคตมํ		โทสตมํ		โมหตมํ		มานตมํ		ทิฏฺ�ิตมํ		กิเลสตมํ		สพฺพํ		ทุจฺจริตตมํ		

วิธมยิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สูริยสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงอาทิตย์	 ขจัดความมืดมนได้	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงขจัดความมืดคือราคะ	 ความมืดคือโทสะ	 ความมืด

คือโมหะ	 ความมืดคือมานะ	 ความมืดคือทิฏฐิ	 ความมืดคือกิเลสทั้งปวง	 ความมืดคือทุจริต	

ทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 สูริโย	 	 อภิกฺขณํ	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อภิกฺขณํ	 	โยนิโสมนสิกาโร		กาตพฺโพ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช		สูริยสฺส		ตติยํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงอาทิตย์	 ย่อมโคจรเป็นประจํา	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําโยนิโสมนสิการเป็นประจํา	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้

คือองค์ที่	๓	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สูริโย		รํสิมาลี,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน			

อารมฺมณมาลินา		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สูริยสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ดวงอาทิตย์	มีรัศมีเป็นมาลัย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงมีอารมณ์	 (กัมมัฏฐาน)	 เป็นมาลัย	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์ที่	๔	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สูริโย		มหาชนกายํ		สนฺตาเปนฺโต		จรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อาจารสีลคุณวตฺตปฺปฏิปตฺติยา		ฌานวิโมกฺขสมาธิสมาปตฺติอินฺทฺริยพล-

โพชฺฌงฺคสติปฏฺ�านสมฺมปฺปธานอิทฺธิปาเทหิ		สเทวโก		โลโก		สนฺตาปยิตพฺโพ	ฯ		อิทํ		มหาราช

สูริยสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงอาทิตย์	 ย่อมโคจรไปทําหมู่มหาชนให้อบอุ่น	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําโลกพร้อมเทวโลกให้อบอุ่น	ด้วย

อาจาระ	ศีลคุณ	ข้อวัตรปฏิบัติ	ฌาน	วิโมกข์	สมาธิ	สมาบัติ	อินทรีย์	พละ	โพชฌงค์	สติปัฏฐาน	

สัมมัปปธาน	อิทธิบาท	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สูริโย		ราหุภยา		ภีโต		จรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 ทุจฺจริตทุคฺคติวิสมกนฺตารวิปากวินิปาตกิเลสชาลชฏิเต	 	 ทิฏฺ�ิสงฺฆาฏปฏิมุกฺเก		

กุปถปกฺขนฺเท		กุมฺมคฺคปฏิปนฺเน		สตฺเต		ทิสฺวา		มหตา		สํเวคภเยน		มานสํ		สํเวเชตพฺพํ	ฯ		อิทํ		

มหาราช		สูริยสฺส		ฉฏฺ�ํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ดวงอาทิตย์	 โคจรไปกลัวแต่ภัยคือราหู	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 เห็นสัตว์ทั้งหลายผู้มีวิบากไปในทุคติ	 ที่ขรุขระ	 ที่

กันดาร	เพราะทุจริต	ผู้ถูกข่ายคือกิเลสเกี่ยวพัน	ผู้ประกอบด้วยกองทิฏฐิ	ผู้แล่นไปสู่ทางชั่ว	ผู้

ดําเนินไปในทางชั่วแล้ว	ก็พึงเป็นผู้มีความกลัว	คือความสลดใจ	ทําใจให้สังเวช	ฉันนั้นเหมือน

กัน	นี้คือองค์ที่	๖	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 สูริโย	 	 กลฺยาณปาปเก	 	 ทสฺเสติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		อินฺทฺริยพลโพชฺฌงฺคสติปฏฺ�านสมฺมปฺปธานอิทฺธิปาทโลกิยโลกุตฺตรธมฺมา			

ทสฺเสตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		สูริยสฺส		สตฺตมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ดวงอาทิตย์	ย่อมส่องสิ่งที่ดีและเลวให้ปรากฏ	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงแสดงโลกิยธรรมและโลกุตตรธรรม	 คือ	
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อินทรีย์	พละ	โพชฌงค์	สติปัฏฐาน	สัมมัปปธาน	อิทธิบาท	ให้ปรากฏ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ

องค์ที่	๗	แห่งดวงอาทิตย์	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		วงฺคีเสน		–

	 	 	 ‘‘ยถาปิ		สูริโย		อุทยนฺโต			 รูปํ		ทสฺเสติ		ปาณินํ

	 	 	 สุจิ�ฺจ		อสุจิ�ฺจาปิ			 กลฺยาณ�ฺจาปิ		ปาปกํ	ฯ

	 	 	 ตถา		ภิกฺขุ		ธมฺมธโร			 อวิชฺชาปิหิตํ		ชนํ

	 	 	 ปถํ		ทสฺเสติ		วิวิธํ			 อาทิจฺโจวุทยํ		ยถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระวังคีสเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เปรียบเหมือนว่า	ดวงอาทิตย์	พอโผล่ขึ้น	ก็ส่องรูป	ทั้งสะอาด

และไม่สะอาด	 ทั้งดีและเลว	 ให้ปรากฏแก่สัตว์ทั้งหลาย	 ฉันใด	

ภิกษุผู้ทรงธรรม	 ก็ย่อมทําชนผู้ถูกอวิชชาปิดบังให้มองเห็น

หนทางมีอย่างต่าง	 ๆ	 กัน	 ดุจดวงอาทิตย์ที่โผล่ขึ้น	 ฉันนั้น

เหมือนกัน”

สูริยงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบสูริยังคปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. สกฺกงฺคปญฺห

๙. สักกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งท้าวสักกะ

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘สกฺกสฺส		ตีณิ	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

ท้าวสักกะ’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 สกฺโก	 	 เอกนฺตสุขสมปฺปิโต,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 เอกนฺตปวิเวกสุขาภิรเตน	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 สกฺกสฺส	 	 ป�มํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ท้าวสักกะเป็นผู้เปี่ยมเสมอ

ด้วยสุขโดยส่วนเดียว	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้เต็ม

เปี่ยมด้วยวิเวกสุขโดยส่วนเดียว	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งท้าวสักกะ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สกฺโก		เทเว		ทิสฺวา		ปคฺคณฺหาติ,		หาสมภิชเนติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กุสเลสุ		ธมฺเมสุ		อลีนมตนฺทิตํ		สนฺตํ		มานสํ		ปคฺคเหตพฺพํ,			

หาสมภิชเนตพฺพํ,		อุฏฺ�หิตพฺพํ		ฆฏิตพฺพํ		วายมิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สกฺกสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ท้าวสักกะ	ทรงประคับประคองดูแลเทวดาทั้งหลาย	

ทรงให้เกิดความบันเทิง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงประคับ

ประคองจิตที่มีอันท้อถอย	 เกียจคร้าน	 ในกุศลธรรมทั้งหลาย	 พึงทําให้เกิดความบันเทิง	 พึง

กระตุ้น	พึงสืบต่อ	พึงพยายาม	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งท้าวสักกะ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สกฺกสฺส		อนภิรติ		นุปฺปชฺชติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		สุ�ฺ�าคาเร		อนภิรติ		น		อุปฺปาเทตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		สกฺกสฺส		ตติยํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ท้าวสักกะไม่ทรงเกิดความเหนื่อยหน่าย	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงทําความเหนื่อยหน่ายในเรือนว่างให้เกิดขึ้น	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งท้าวสักกะ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สุภูตินา		–

	 	 	 ‘‘สาสเน		เต		มหาวีร			 ยโต		ปพฺพชิโต		อหํ

	 	 	 นาภิชานามิ		อุปฺปนฺนํ			 มานสํ		กามสํหิตนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระสุภูติเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ข้าแต่ท่านมหาวีระ	 	 ตั้งแต่ข้าพระองค์ได้บวชในศาสนาของ

พระองค์แล้ว	ข้าพระองค์ก็ไม่รู้จักจะทําจิตที่ประกอบด้วยความ

ใคร่	ให้มีอันเกิดขึ้นได้”	ดังนี้

สกฺกงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบสักกังคปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. จกฺกวตฺติงฺคปญฺห

๑๐. จักกวัตติงคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 ‘จกฺกวตฺติสฺส	 	จตฺตาริ	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๔	แห่ง

พระเจ้าจักรพรรดิ’	องค์	๔	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 จกฺกวตฺตี	 	 จตูหิ	 	 สงฺคหวตฺถูหิ	 	 ชนํ	 	 สงฺคณฺหาติ,	 	 เอวเมว	 	 โข			

มหาราช	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 จตสฺสนฺนํ	 	 ปริสานํ	 	 มานสํ	 	 สงฺคเหตพฺพํ	 	 อนุคฺคเหตพฺพํ			

สมฺปหํเสตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จกฺกวตฺติสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พระเจ้าจักรพรรดิ	 ทรง

สงเคราะห์ผู้คนด้วยสังคหวัตถุ	๔	ประการ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

ก็พึงสงเคราะห์จิตของบริษัท	๔	คือพึงอนุเคราะห์	พึงทําให้บันเทิง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์

ที่	๑	แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จกฺกวตฺติสฺส		วิชิเต		โจรา		น		อุฏฺ�หนฺติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		กามราคพฺยาปาทวิหึสาวิตกฺกา		น		อุปฺปาเทตพฺพา	ฯ		อิทํ	 	มหาราช	

จกฺกวตฺติสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 พวกโจรย่อมไม่ฮึกเหิมในแว่นแคว้นของพระเจ้า

จักรพรรดิ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงทํากามวิตก	พยาบาท

วิตก	และวิหิงสาวิตก	ให้เกิดขึ้น	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ	ที่พึง

ถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘วิตกฺกูปสเม		จ		โย		รโต			

	 	 	 อสุภํ		ภาวยเต		สทา		สโต

	 	 	 เอส		โข		พฺยนฺติกาหิติ			

	 	 	 เอส		เฉจฺฉติ		มารพนฺธนนฺ’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ส่วนผู้ใดยินดีในฌานเป็นที่ระงับวิตก	มีสติทุกเมื่อ	 เจริญอสุภ-

ฌานอยู่	 ผู้นั้นแลจักทําตัณหาให้สิ้นสุดไม่ได้	 จักตัดเครื่องผูก

แห่งมารได้”

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จกฺกวตฺตี		ทิวเส		ทิวเส		สมุทฺทปริยนฺตํ		มหาปถวึ		อนุยายติ			

กลฺยาณปาปกานิ		วิจินมาโน,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กายกมฺมํ		วจีกมฺมํ		

มโนกมฺมํ		ทิวเส		ทิวเส		ปจฺจเวกฺขิตพฺพํ		 ‘กินฺนุ		โข		เม		อิเมหิ		ตีหิ		�าเนหิ		อนุปวชฺชสฺส			

ทิวโส		วีติวตฺตตี’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จกฺกวตฺติสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ทุก	ๆ	วัน	พระเจ้าจักรพรรดิ	จะเสด็จดําเนินไปตาม

แผ่นดินใหญ่	 อันมีมหาสมุทรเป็นที่สุด	 เสาะหาสิ่งที่ดีและไม่ดี	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงพิจารณากายกรรม	วจีกรรม	มโนกรรมทุก	ๆ	วัน	โดยนัยว่า	‘เรา

จะทําวันเวลาให้ล่วงไป	ไม่ถูกติเตียนโดยฐานะ	๓	ได้ไฉนหนอ	?’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		องฺคุตฺตรนิกายวเร		–

	 ‘กถมฺภูตสฺส		เม		รตฺตินฺทิวา		วีติวตฺตนฺตีติ		ปพฺพชิเตน		อภิณฺหํ		ปจฺจเวกฺขิตพฺพนฺ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในอังคุตตรนิกายอันประเสริฐว่า

	 ‘บรรพชิตควรพิจารณาเนือง	ๆ	ว่า	วันคืนล่วงไป	ๆ	บัดนี้	เราทําอะไรอยู่’

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จกฺกวตฺติสฺส		อพฺภนฺตรพาหิรารกฺขา		สุสํวิหิตา		โหติ,		เอวเมว		

โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อพฺภนฺตรานํ		พาหิรานํ		กิเลสานํ		อารกฺขาย		สติโทวาริโก		

�เปตพฺโพ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จกฺกวตฺติสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	การถวายอารักขาทั้งภายในและภายนอก	การถวาย

การป้องกันเป็นอย่างดี	 ย่อมมีแก่พระเจ้าจักรพรรดิ	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงตั้งนายประตูคือสติ	 เพื่อการรักษา	 (ป้องกัน)	 กิเลสทั้งหลาย	 ทั้งภายใน		

และภายนอก		ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งพระเจ้าจักรพรรดิ	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราชภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 ‘สติโทวาริโก		ภิกฺขเว		อริยสาวโก		อกุสลํ		ปชหติ		กุสลํ		ภาเวติ,		สาวชฺชํ		ปชหติ,			

อนวชฺชํ		ภาเวติ,		สุทฺธมตฺตานํ		ปริหรตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	อริยสาวกมีสติเหมือนทหารยาม	ย่อมละอกุศล	 เจริญกุศล	ละธรรมที่มี

โทษ	เจริญธรรมที่ไม่มีโทษ	บริหารตนให้บริสุทธิ์’

จกฺกวตฺติงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบจักกวัตติงคปัญหาข้อที่ ๑๐

ปถวีวคฺโค  ตติโย ฯ

จบปถวีวรรคที่ ๓

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 ปถวี		อาโป		จ		เตโช		จ			 วาโย		จ		ปพฺพเตน		จ

	 	 	 อากาโส		จนฺทสูริโย		จ			 สกฺโก		จ		จกฺกวตฺตินาติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้	คือ

	 ๑.	 ปถวีสูตร	 ๒.	 อาโปสูตร

	 ๓.	 เตโชสูตร	 ๔.	 วาโยสูตร

	 ๕.	 ปัพพตสูตร	 ๖.	 อากาสสูตร

	 ๗.	 จันทสูตร	 ๘.	 สูริยสูตร

	 ๙.	 สักกสูตร	 ๑๐.	จักกวัตติสูตร

________
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๖.๔ อุปจิกาวคฺค

๖.๔ อุปจิกาวรรค หมวดว่าด้วยปลวก

๑. อุปจิกงฺคปญฺห

๑. อุปจิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งปลวก

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อุปจิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

ปลวก’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุปจิกา		อุปริ	 	ฉทนํ	 	กตฺวา	 	อตฺตานํ	 	ปิทหิตฺวา	 	โคจราย		จรติ,			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สีลสํวรฉทนํ		กตฺวา		มานสํ		ปิทหิตฺวา		ปิณฺฑาย		

จริตพฺพํ,		สีลสํวรฉทเนน		โข		มหาราช		โยคี		โยคาวจโร		สพฺพภยสมติกฺกนฺโต		โหติ	ฯ		อิทํ	

มหาราช		อุปจิกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ปลวกสร้างเครื่องมุงบังไว้

ข้างบน	ปิดบังตนเองไว้แล้ว	 ก็เที่ยวหากินไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญ

เพียร	ก็พึงสร้างเครื่องมุงบังคือศีลสังวร	ปิดบังจิตไว้แล้ว	เที่ยวบิณฑบาต	ฉันนั้นเหมือนกัน	ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 อาศัยเครื่องมุงบังคือศีลสังวร	 ย่อมก้าวล่วงภัยทั้ง

ปวงได้	นี้คือองค์	๑	แห่งปลวก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปเสเนน		วงฺคนฺตปุตฺเตน		–

	 	 ‘‘สีลสํวรฉทนํ			 โยคี		กตฺวาน		มานสํ

	 	 อนุปลิตฺโต		โลเกน			 ภยา		จ		ปริมุจฺจตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระอุปเสนวังคันตบุตรเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระโยคี	 กระทําจิตให้มีเครื่องมุงบังคือศีลสังวรแล้ว	 ก็ไม่ถูก

โลกธรรมฉาบทา	ย่อมหลุดพ้นจากภัยทั้งปวงได้”

อุปจิกงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบอุปจิกังคปัญหาข้อที่ ๑
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๒. พิฬารงฺคปญฺห

๒. พิฬารังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งแมว

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘พิฬารสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

แมว’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 พิฬาโร	 	 คุหาคโตปิ	 	 สุสิรคโตปิ	 	 หมฺมิยนฺตรคโตปิ	 	 อุนฺทูรํเยว			

ปริเยสติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 คามคเตนาปิ	 	 อร�ฺ�คเตนาปิ			

รุกฺขมูลคเตนาปิ	 	 สุ�ฺ�าคารคเตนาปิ	 	 สตตํ	 	 สมิตํ	 	 อปฺปมตฺเตน	 	 กายคตาสติโภชนํเยว			

ปริเยสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		พิฬารสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	แมว	ไม่ว่าจะอยู่ในถํ้า	ไม่ว่า

จะอยู่ในโพรง	 ไม่ว่าจะอยู่ในเรือนโล้น	 ก็เอาแต่จะค้นหาหนูท่าเดียว	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	จะอยู่ในหมู่บ้านก็ตาม	จะอยู่ในป่าก็ตาม	จะอยู่ที่โคนไม้ก็ตาม	จะ

อยู่ในเรือนว่างก็ตาม	ก็พึงเป็นผู้ไม่ประมาท	เป็นประจํา	สมํ่าเสมอ	จะค้นหาแต่ของกินคือกาย-

คตาสติ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งแมว	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		พิฬาโร		อาสนฺเนเยว		โคจรํ		ปริเยสติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อิเมสุเยว		ป�ฺจสุ		อุปาทานกฺขนฺเธสุ		อุทยพฺพยานุปสฺสินา		วิหริตพฺพํ			

‘อิติ		รูปํ		อิติ		รูปสฺส		สมุทโย		อิติ		รูปสฺส		อตฺถงฺคโม,		อิติ		เวทนา		อิติ		เวทนาย		สมุทโย			

อิติ		เวทนาย		อตฺถงฺคโม,		อิติ		ส�ฺ�า		อิติ		ส�ฺ�าย		สมุทโย		อิติ		ส�ฺ�าย		อตฺถงฺคโม,		อิติ		

สงฺขารา		อิติ		สงฺขารานํ		สมุทโย		อิติ		สงฺขารานํ		อตฺถงฺคโม,		อิติ		วิ�ฺ�าณํ		อิติ		วิ�ฺ�าณสฺส		

สมุทโย		อิติ		วิ�ฺ�าณสฺส		อตฺถงฺคโม’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		พิฬารสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองก์หนึ่ง	 แมว	 เสาะหาที่เที่ยวหากินเฉพาะใกล้	 ๆ	 เท่านั้น	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ตามพิจารณาเห็นความเกิดขึ้น	

ความเสื่อมไปในอุปาทานขันธ์	๕	เหล่านี้เท่านั้น	อยู่อย่างนี้ว่า	 ‘รูปมีอย่างนี้	 รูปมีความเกิดขึ้น

อย่างนี้	 รูปมีความดับไปอย่างนี้	 เวทนามีอย่างนี้	 เวทนามีความเกิดขึ้นอย่างนี้	 เวทนามีความ
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ดับไปอย่างนี้	สัญญามีอย่างนี้	สัญญามีความเกิดขึ้นอย่างนี้	สัญญามีความดับไปอย่างนี้	สังขาร

มีอย่างนี้	สังขารมีความเกิดขึ้นอย่างนี้	สังขารมีความดับไปอย่างนี้	วิญญาณมีอย่างนี้	วิญญาณ

มีความเกิดขึ้นอย่างนี้	 วิญญาณมีความดับไปอย่างนี้’	 ดังนี้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๒	

แห่งแมว	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

‘‘น		อิโต		ทูเร		ภวิตพฺพํ			 ภวคฺคํ		กึ		กริสฺสติ

ปจฺจุปฺปนฺนมฺหิ		โวหาเร			 สเก		กายมฺหิ		วินฺทถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“พวกเธอไม่พึงอยู่ในที่ไกลไปกว่านี้	 ภวัคคพรหม	 จักกระทํา

อะไรให้ได้เล่า	 จงยินดีอยู่แต่ในกายของตนที่กล่าวถึงกันได้ใน

ปัจจุบันเท่านั้นเถิด”

พิฬารงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบพิฬารังคปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. อุนฺทูรงฺคปญฺห

๓. อุนทูรังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งหนู

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อุนฺทูรสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพ’’นฺติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

หนู’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุนฺทูโร		อิโต		จิโต		จ		วิจรนฺโต		อาหารูปาสีสโกเยว		จรติ,		เอวเมว		

โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อิโต		จิโต		จ		วิจรนฺเตน		โยนิโส		มนสิการูปาสีสเกเนว			

ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อุนฺทูรสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 หนู	 ย่อมเที่ยวไปเพื่อตรวจ

สอบไปข้างนั้นข้างนี้	 หวังอยู่แต่สิ่งที่เป็นอาหารเท่านั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้เที่ยวสอบสวนไปข้างนั้นข้างนี้	 หวังอยู่แต่จะทําโยนิโสมนสิการ		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งหนู	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปเสเนน		วงฺคนฺตปุตฺเตน		–

	 	 	 ‘‘ธมฺมาสีสํ		กริตฺวาน			 วิหรนฺโต		วิปสฺสโก

	 	 	 อโนลีโน		วิหรติ			 อุปสนฺโต		สทา		สโต’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระอุปเสนวังคันตบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุผู้กระทําธรรมให้เป็นศีรษะ	 เจริญวิปัสสนาอยู่	 ย่อมเป็น	

ผู้ไม่ยึดติด	มีสติ	สงบ	ตลอดกาลนาน	ทุกเมื่ออยู่”

อุนฺทูรงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบอุนทูรังคปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. วิจฺฉิกงฺคปญฺห

๔. วิจฉิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งแมงป่อง

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วิจฺฉิกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

แมงป่อง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 วิจฺฉิโก	 	 นงฺคุลาวุโธ	 	 นงฺคุลํ	 	 อุสฺสาเปตฺวา	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข			

มหาราช	โยคินา		โยคาวจเรน		�าณาวุเธน		ภวิตพฺพํ,		�าณํ		อุสฺสาเปตฺวา		วิหริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		

มหาราช	วิจฺฉิกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	แมงป่อง	มีหางเป็นอาวุธ	จึง

เที่ยวยกหางไป	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีญาณเป็น
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อาวุธ	พึงยกญาณขึ้นอยู่	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งแมงป่อง	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปเสเนน		วงฺคนฺตปุตฺเตน		–

	 	 	 ‘‘�าณขคฺคํ		คเหตฺวาน			 วิหรนฺโต		วิปสฺสโก

	 	 	 ปริมุจฺจติ		สพฺพภยา			 ทุปฺปสโห		จ		โส		ภเว’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระอุปเสนวังคันตบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุผู้จับพระขรรค์คือญาณ	 เจริญวิปัสสนาอยู่	 ย่อมหลุดพ้น

จากภัยทั้งปวงได้	และเธอจะพึงเป็นผู้ที่ภัยข่มขี่ได้ยาก”

วิจฺฉิกงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบวิจฉิกังคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. นกุลงฺคปญฺห

๕. นกุลังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพังพอน

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘นกุลสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

พังพอน’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 นกุโล	 	 อุรคมุปคจฺฉนฺโต	 	 เภสชฺเชน	 	 กายํ	 	 ปริภาเวตฺวา	 	 อุรค-	

มุปคจฺฉติ	 	 คเหตุํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 โกธาฆาตพหุลํ			

กลหวิคฺคหวิวาทวิโรธาภิภูตํ	 	 โลกมุปคจฺฉนฺเตน	 	 เมตฺตาเภสชฺเชน	 	 มานสํ	 	 อนุลิมฺปิตพฺพํ	 ฯ			

อิทํ		มหาราช		นกุลสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พังพอน	 เมื่อจะเข้าใกล้งู	

ย่อมอบกายด้วยยาแล้ว	จึงเข้าไปใกล้งู	 เพื่อที่จะจับเอา	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	เมื่อจะเข้าไปใกล้ชาวโลกผู้มากด้วยความโกรธ	ความอาฆาต	ผู้ถูกการทะเลาะ	

การจับผิดกัน	การวิวาท	ความโกรธครอบงํา	ก็พึงใช้ยาคือเมตตาลูบไล้จิต	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้

คือองค์	๑	แห่งพังพอน	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ตสฺมา		สกํ		ปเรสมฺปิ			 กาตพฺพา		เมตฺตภาวนา

	 	 	 เมตฺตจิตฺเตน		ผริตพฺพํ			 เอตํ		พุทฺธาน		สาสนนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เพราะฉะนั้น	 ก็ควรทําการเจริญเมตตาแก่ตน	 ทั้งแก่คนอื่น		

พึงแผ่ไปด้วยเมตตาจิต	นี้คือคําสอนของพระพุทธเจ้าทั้งหลาย”

นกุลงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

นกุลังคปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. ชรสิงฺคาลงฺคปญฺห

๖. ชรสิงคาลังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งสุนัขจิ้งจอก

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘ชรสิงฺคาลสฺส	 	 เทฺว	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

สุนัขจิ้งจอก’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ชรสิงฺคาโล		โภชนํ		ปฏิลภิตฺวา		อชิคุจฺฉมาโน		ยาวทตฺถํ		อาหรยติ,		

เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 โภชนํ	 	 ปฏิลภิตฺวา	 	 อชิคุจฺฉมาเนน	 	 สรีร-	

ยาปนมตฺตเมว		ปริภุ�ฺชิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ชรสิงฺคาลสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 สุนัขจิ้งจอก	 พอได้ของกิน

แล้ว	ก็ไม่รังเกียจ	กลืนกินตราบเท่าที่ต้องการ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญ

เพียรได้โภชนาหารมาแล้ว	 ก็พึงเป็นผู้ไม่รังเกียจ	 บริโภคเพียงเพื่อเป็นเครื่องเยียวยาสรีระ		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งสุนัขจิ้งจอก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		มหากสฺสเปน		–

	 	 	 ‘‘เสนาสนมฺหา		โอรุยฺห			 คามํ		ปิณฺฑาย		ปาวิสึ

	 	 	 ภุ�ฺชนฺตํ		ปุริสํ		กุฏฺ�	ึ		 สกฺกจฺจ		นํ		อุปฏฺ�หึ	ฯ
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	 	 	 โส		เม		ปกฺเกน		หตฺเถน			 อาโลปํ		อุปนามยิ

	 	 	 อาโลปํ		ปกฺขิปนฺตสฺส			 องฺคุลิเปตฺถ		ฉิชฺชถ	ฯ

	 	 	 กุฏฺฏมูล�ฺจ		นิสฺสาย			 อาโลปํ		ตํ		อภุ�ฺชิสํ

	 	 	 ภุ�ฺชมาเน		วา		ภุตฺเต		วา			 เชคุจฺฉํ		เม		น		วิชฺชตี’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระมหากัสสปเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“เราลงจากเสนาสนะ	 แล้วได้เข้าไปบิณฑบาตยังหมู่บ้าน	 ได้

เข้าไปยืนอยู่ใกล้	 ๆ	 บุรุษโรคเรื้อนซึ่งกําลังบริโภคอาหารนั้น

ด้วยความเอื้อเฟื้อ	 บุรุษโรคเรื้อนใช้มือข้างที่หงิกงอ	 น้อมคํา

ข้าวเข้ามาถวายเรา	 และเมื่อเขาใส่คําข้าวลง	 นิ้วมือของเขา	

ซึ่งเน่าเฟะ	ก็ขาดตกลงในบาตรของเรา	เราได้อาศัยฝาเรือนฉัน

คําข้าวนั้นอยู่	ขณะฉัน	หรือฉันเสร็จแล้ว	เราไม่มีความรังเกียจ

เลย”

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ชรสิงฺคาโล		โภชนํ		ปฏิลภิตฺวา		น		วิจินาติ		ลูขํ	 	วา		ปณีตํ			

วาติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		โภชนํ		ปฏิลภิตฺวา		น		วิจินิตพฺพํ		‘ลูขํ		วา		

ปณีตํ	 	 วา	 	สมฺปนฺนํ	 	 วา	 	อสมฺปนฺนํ	 	 วา’ติ,	 	 ยถาลทฺเธน	 	สนฺตุสฺสิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

ชรสิงฺคาลสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	สุนัขจิ้งจอก	ได้ของกินมาแล้ว	ก็ไม่เลือกว่าเลวหรือ

ประณีต	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ได้โภชนาหารมาแล้ว	 ก็ไม่พึง

เลือกว่า	 เลวหรือประณีต	 ว่าสมบูรณ์หรือไม่สมบูรณ์	 พึงยินดีอยู่ด้วยโภชนาหารตามที่ได้		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งสุนัขจิ้งจอก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปเสเนน		วงฺคนฺตปุตฺเตน		–

	 	 	 ‘‘ลูเขนปิ		จ		สนฺตุสฺเส			 นา�ฺ�ํ		ปตฺเถ		รสํ		พหุํ

	 	 	 รเสสุ		อนุคิทฺธสฺส			 ฌาเน		น		รมเต		มโน

	 	 	 อิตรีตเรน		สนฺตุฏฺโ�			 สาม�ฺ�ํ		ปริปูรตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านอุปเสนวังคันตบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พึงยินดีด้วยของตามที่ได้	 ถึงจะเป็นของเศร้าหมอง	 และไม่

ควรปรารถนารสอย่างอื่นจากรสตามที่ได้มาให้มาก	สําหรับผู้ที่

ติดใจในรส	 ใจย่อมไม่ยินดีในฌาน	 บุคคลผู้สันโดษด้วยปัจจัย
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ตามที่มีตามที่ได้	ย่อมทําความเป็นสมณะให้เต็มเปี่ยมได้”

ชรสิงฺคาลงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบชรสิงคาลังคปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. มิคงฺคปญฺห

๗. มิคังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเนื้อ

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน	 	 ‘มิคสฺส	 	ตีณิ	 	 องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	 วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๓	 แห่ง

เนื้อ’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		มิโค		ทิวา		อร�ฺเ�		จรติ		รตฺตึ		อพฺโภกาเส,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		ทิวา		อร�ฺเ�		วิหริตพฺพํ,		รตฺตึ		อพฺโภกาเส	ฯ		อิทํ		มหาราช		มิคสฺส		

ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เนื้อ	 ตอนกลางวันเที่ยวไป

ในป่า	ตอนกลางคืนเที่ยวไปในที่โล่งแจ้ง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

ตอนกลางวัน	พึงอยู่แต่ในป่า	ตอนกลางคืน	พึงอยู่ในที่โล่งแจ้ง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	

แห่งเนื้อ	ที่พึงถือเอา	

	 ‘‘ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		โลมหํสนปริยาเย		–

	 ‘โส		โข		อหํ		สาริปุตฺต		ยา		ตา		รตฺติโย		สีตา		เหมนฺติกา		อนฺตรฏฺ�กา		หิมปาต-	

สมยา,		ตถารูปาสุ		รตฺตีสุ		รตฺตึ		อพฺโภกาเส		วิหรามิ,		ทิวา		วนสณฺเฑ	ฯ		คิมฺหานํ		ปจฺฉิเม		

มาเส		ทิวา		อพฺโภกาเส		วิหรามิ,		รตฺตึ		วนสณฺเฑ’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในโลมหังสนปริยายสูตร	(มหาสีหนาทสูตร)ว่า	

	 	 ‘สารีบุตร	เรานั้น	อยู่ที่กลางแจ้งตลอดทั้งคืนในราตรีที่หนาวเหน็บ	ซึ่งอยู่ระหว่าง

เดือน	 ๓	 ต่อเดือน	 ๔	 เป็นช่วงเวลาที่หิมะตกเห็นปานนั้น	 อยู่ในแนวป่า	 ในเวลากลางวัน	 ใน



417๖.๔ อุปจิกาวรรคกัณฑ์]

เดือนท้ายแห่งฤดูร้อน	เราอยู่ในที่แจ้งในเวลากลางวัน	แต่อยู่ในแนวป่าในเวลากลางคืน’

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มิโค		สตฺติมฺหิ		วา		สเร		วา		โอปตนฺเต		ว�ฺเจติ		ปลายติ,		น			

กายมุปเนติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กิเลเสสุ		โอปตนฺเตสุ		ว�ฺจยิตพฺพํ		

ปลายิตพฺพํ,		น		จิตฺตมุปเนตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มิคสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	เมื่อมีหอกหรือธนู	พุ่งตกลงมา	เนื้อย่อมมีแต่จะหลบ

หลีกหนีไป	ไม่น้อมกายเข้าไปรับ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	เมื่อมีกิเลสพุ่งตกลงมา	พระโยคาวจร

ผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงหลบหลีกหนีไป	ไม่พึงน้อมจิตเข้าไปรับไว้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	

แห่งเนื้อ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มิโค		มนุสฺเส		ทิสฺวา		เยน		วา		เตน		วา		ปลายติ		‘มา		มํ		เต		

อทฺทสํสู’ติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ภณฺฑนกลหวิคฺคหวิวาทสีเล		ทุสฺสีเล		

กุสีเต		สงฺคณิการาเม		ทิสฺวา		เยน		วา		เตน		วา		ปลายิตพฺพํ		‘มา		มํ		เต		อทฺทสํสุ,		อห�ฺจ		

เต		มา		อทฺทส’นฺติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มิคสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	เนื้อ	พอเห็นคนเข้า	ก็หนีไปเสียทางใดทางหนึ่ง	ด้วย

ความคิดว่า	 ‘ขอพวกคนเหล่านั้น	 จงอย่าได้เห็นเราเลย’	 ดังนี้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	เห็นคนทุศีลทั้งหลาย	ผู้มีปกติโต้เถียงกัน	ทะเลาะกัน	จับผิดกัน	วิวาท

กัน	คนเกียจคร้าน	คนที่ยินดีการอยู่คลุกคลีกันแล้ว	ก็พึงหนีไปเสียทางใดทางหนึ่ง	ด้วยความ

คิดว่า	‘ขอคนเหล่านั้น	จงอย่าได้พบเห็นเราเลย’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งเนื้อ	

ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช	เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘มา		เม		กทาจิ		ปาปิจฺโฉ			 กุสีโต		หีนวีริโย

	 	 	 อปฺปสฺสุโต		อนาจาโร			 สมฺมโต		อหุ		กตฺถจี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุผู้มีความปรารถนาลามก	 เกียจคร้าน	 มีความเพียร

ย่อหย่อน	มีการเล่าเรียนน้อย	ไม่เอื้อเฟื้อ	อย่าได้มีในสํานักเรา	

ในกาลไหน	ๆ	เลย	เป็นคนที่เราต้องคบหาด้วยเลย”

มิคงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบมิคังคปัญหาข้อที่ ๗
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๘. โครูปงฺคปญฺห

๘. โครูปังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งโค

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘โครูปสฺส	 	 จตฺตาริ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๔	แห่ง

โค’	องค์	๔	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	 โครูโป	 	 สกํ	 	 เคหํ	 	 น	 	 วิชหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สโก		กาโย		น		วิชหิตพฺโพ		 ‘อนิจฺจุจฺฉาทนปริมทฺทนเภทนวิกิรณวิทฺธํสนธมฺโม		

อยํ		กาโย’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		โครูปสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 โค	 ย่อมไม่ละทิ้งคอกของ

ตนไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่พึงละทิ้งกายของตน	ด้วยการ

ทําไว้ในใจว่า	กายนี้	มีความเป็นของไม่เที่ยง	ทรุดโทรม	ย่อยยับ	แตกทําลาย	กระจัดกระจาย	

ป่นปี้	เป็นธรรมดา	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่		๑	แห่งโค	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		โครูโป		อาทินฺนธุโร		สุขทุกฺเขน		ธุรํ		วหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อาทินฺนพฺรหฺมจริเยน		สุขทุกฺเขน		ยาว		ชีวิตปริยาทานา		อาปาณโกฏิกํ		

พฺรหฺมจริยํ		จริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		โครูปสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	โค	ที่เขาเทียมแอกแล้ว	ย่อมนําแอกไป	โดยสะดวก

บ้าง	ลําบากบ้าง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้เทียมแอกคือ

พรหมจรรย์	ประพฤติพรหมจรรย์	มีลมหายใจเป็นที่สุด	โดยสะดวกบ้าง	ลําบากบ้าง	ตราบเท่า

ชีวิตจะสิ้นสุด	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งโค	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		โครูโป		ฉนฺเทน		ฆายมาโน		ปานียํ		ปิวติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อาจริยุปชฺฌายานํ	 	อนุสิฏฺ�ิ	 	ฉนฺเทน		เปเมน		ปสาเทน		ฆายมาเนน			

ปฏิคฺคเหตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		โครูปสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	โค	ย่อมดื่มนํ้าสูดดมด้วยความพอใจ	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้กระหายรับเอาคําอนุศาสน์ของอาจารย์และ
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อุปัชฌาย์	สูดดมด้วยความพอใจ	ด้วยความรัก	ด้วยความเลื่อมใส	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	

๓	แห่งโค	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		โครูโป		เยน		เกนจิ		วาหิยมาโน		วหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 เถรนวมชฺฌิมภิกฺขูนมฺปิ	 	 คิหิอุปาสกสฺสาปิ	 	 โอวาทานุสาสนี	 	 สิรสา			

สมฺปฏิจฺฉิตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		โครูปสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกหนึ่ง	 โค	 พอถูกใครคนใดคนหนึ่งต้อนไป	 ก็ย่อมไป	 ฉันใด		

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงรับเอาโอวาทและอนุสาสนี	 ของทั้งพระเถระ	 พระนวกะและ

พระมัชฌิมะ	 ทั้งของอุบาสกฆราวาสด้วยเศียรเกล้า	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๓	 แห่งโค		

ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช	เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ตทหุ		ปพฺพชิโต		สนฺโต			 ชาติยา		สตฺตวสฺสิโก

	 	 	 โสปิ		มํ		อนุสาเสยฺย			 สมฺปฏิจฺฉามิ		มตฺถเก	ฯ

	 	 	 ติพฺพํ		ฉนฺท�ฺจ		เปม�ฺจ			 ตสฺมึ		ทิสฺวา		อุปฏฺ�เป

	 	 	 �เปยฺยาจริยฏฺ�าเน			 สกฺกจฺจ		นํ		ปุนปฺปุนนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“สามเณรถึงจะเป็นผู้บวชในวันนั้น	 แม้ผู้มีอายุ	 ๗	 ขวบ	 นับ

ตั้งแต่เกิด	 จะพึงอนุศาสน์เราก็ตาม	 เราจะขอรับคําสอนของ

ท่านไว้ด้วยกระหม่อม	 เราได้พบท่านแล้ว	 ก็จะพึงตั้งความ

พอใจ	 และความรักอย่างแรงกล้าไว้ในท่าน	 จะพึงเคารพท่าน

เนือง	ๆ	ตั้งไว้ในฐานะแห่งอาจารย์”

โครูปงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบโครูปังคปัญหาข้อที่ ๘

_________
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๙. วราหงฺคปญฺห

๙. วราหังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งสุกร

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วราหสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

สุกร’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 วราโห	 	 สนฺตตฺตก�ิเต	 	 คิมฺหสมเย	 	 สมฺปตฺเต	 	 อุทกํ	 	 อุปคจฺฉติ,			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		โทเสน		จิตฺเต		อาลุฬิตขลิตวิพฺภนฺตสนฺตตฺเต			

สีตลามตปณีตเมตฺตาภาวนํ		อุปคนฺตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		วราหสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 สุกร	 เมื่อฤดูร้อน	 ซึ่งมีแดด

ร้อนแรงมาถึง	 ก็ย่อมเข้าไปหาแหล่งนํ้า	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

เมื่อจิตวุ่นวาย	 พลั้งพลาดสับสน	 เร่าร้อน	 เพราะโทสะ	 ก็พึงเข้าหาเมตตาภาวนาอันเยือกเย็น	

เป็นอมตะ	ประณีต	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งสุกร	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 วราโห	 	 จิกฺขลฺลมุทกมุปคนฺตฺวา	 	 นาสิกาย	 	 ปถวึ	 	 ขณิตฺวา			

โทณึ		กตฺวา		โทณิกาย		สยติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		มานเส		กายํ			

นิกฺขิปิตฺวา	 	 อารมฺมณนฺตรคเตน	 	 สยิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 วราหสฺส	 	 ทุติยํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ				

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 สุกร	 พอพบที่เป็นโคลนตมแล้ว	 ก็ใช้จมูกขุดพื้นดิน	

ทําให้เป็นแอ่ง	 แล้วนอนอยู่ในแอ่ง	 ฉันใด	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงวางกายไว้ในจิต	

นอนรู้อยู่ภายในอารมณ์	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้ถือองค์ที่	๒	แห่งสุกร	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		ปิณฺโฑลภารทฺวาเชน		–

	 	 	 ‘‘กาเย		สภาวํ		ทิสฺวาน			 วิจินิตฺวา		วิปสฺสโก

	 	 	 เอกากิโย		อทุติโย			 เสติ		อารมฺมณนฺตเร’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระปิณโฑลภารทวาชเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระโยคาวจรผู้เจริญวิปัสสนา	ตรวจพบเห็น	สภาพในกายแล้ว	
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ก็เป็นผู้โดดเดี่ยว	ไม่มีเพื่อน	นอนอยู่ภายในอารมณ์”

วราหงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบวราหังคปัญหาข้อที่ ๙

________

๑๐. หตฺถิงฺคปญฺห

๑๐. หัตถิงคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งช้าง

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘หตฺถิสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๕	แห่ง

ช้าง’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	หตฺถี	 	นาม	 	จรนฺโตเยว	 	ปถวึ	 	ทาเลติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		กายํ		สมฺมสมาเนเนว		สพฺเพ		กิเลสา		ทาเลตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		

หตฺถิสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ธรรมดาว่าช้าง	 เคยแต่จะ

เดินยํ่า	ทําให้แผ่นดินแตก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้คอย

แต่จะพิจารณากาย	 ทําลายกิเลสทั้งปวงให้แตกไป	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๑	 แห่งช้าง	

ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 หตฺถี	 	 สพฺพกาเยเนว	 	 อปโลเกติ,	 	 อุชุกํเยว	 	 เปกฺขติ,	 	 น			

ทิสาวิทิสา		วิโลเกติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สพฺพกาเยน		อปโลกินา			

ภวิตพฺพํ,	 	น	 	ทิสาวิทิสา	 	วิโลเกตพฺพา,	 	น	 	อุทฺธํ	 	อุลฺโลเกตพฺพํ,	 	น	 	อโธ	 	 โอโลเกตพฺพํ,			

ยุคมตฺตเปกฺขินา		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		หตฺถิสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ช้าง	 ตั้งลําตัวทุกส่วน	 มองตรงไปเบื้องหน้าเท่านั้น	

เพ่งมองไปตรง	 ๆ	 ไม่เหลียวดูไปทางทิศใหญ่ทิศย่อยทั้งหลาย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระ	

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้คอยแต่จะพิจารณากาย	 ทําลายกิเลสทั้งปวงให้แตกไป		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งช้าง	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 หตฺถี	 	 อนิพทฺธสยโน	 	 โคจรายมนุคนฺตฺวา	 	 น	 	 ตเมว	 	 เทสํ			

วาสตฺถมุปคจฺฉติ,	 	 น	 	 ธุวปฺปติฏฺ�าลโย,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน			

อนิพทฺธสยเนน		ภวิตพฺพํ,		นิราลเยน		ปิณฺฑาย		คนฺตพฺพํ,		ยทิ		ปสฺสติ		วิปสฺสโก		มนุ�ฺ�ํ			

ปติรูปํ		รุจิรเทเส		ภวํ		มณฺฑปํ		วา		รุกฺขมูลํ		วา		คุหํ		วา		ปพฺภารํ		วา,		ตตฺเถว		วาสมุป-

คนฺตพฺพํ,		ธุวปฺปติฏฺ�าลโย		น		กาตพฺโพ	ฯ		อิทํ		มหาราช		หตฺถิสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ช้าง	ไม่มีที่นอนประจํา	ไปยังถิ่นที่หากินแล้ว	ก็ไม่ยึด

เอาสถานที่นั้นนั่นแหละเป็นที่อาศัย	 ไม่มีที่อยู่ถาวร	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ไม่มีที่นอนประจํา	พึงเป็นผู้ไม่มีอาลัย	ไปเพื่อบิณฑบาต	ถ้าหากเธอ

ผู้เจริญวิปัสสนา	ได้พบเห็นซุ้มไม้ก็ดี	โคนไม้ก็ดี	ถํ้าก็ดี	ซอกเขาก็ดี	ที่เหมาะสม	น่าพอใจ	อันมี

อยู่ในสถานที่น่ารื่นรมย์	 ก็พึงเข้าไปอาศัยอยู่	 ณ	 ที่นั้นนั่นแหละ	 แต่ไม่พึงทําให้เป็นที่อยู่	

อันถาวร	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งช้าง	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		หตฺถี		อุทกํ		โอคาหิตฺวา		สุจิวิมลสีตลสลิลปริปุณฺณํ		กุมุทุปฺปล-

ปทุมปุณฺฑรีกส�ฺฉนฺนํ	 	มหติมหนฺตํ	 	ปทุมสรํ	 	 โอคาหิตฺวา	 	กีฬติ	 	คชวรกีฬํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สุจิวิมลวิปฺปสนฺนมนาวิลธมฺมวรวาริปุณฺณํ		วิมุตฺติกุสุมส�ฺฉนฺนํ		

มหาสติปฏฺ�านโปกฺขรณึ	 	 โอคาหิตฺวา	 	 �าเณน	 	 สงฺขารา	 	 โอธุนิตพฺพา	 	 วิธุนิตพฺพา,			

โยคาวจรกีฬา		กีฬิตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		หตฺถิสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ช้าง	หยั่งลงสู่แอ่งนํ้า	หยั่งลงสู่สระบัวใหญ่	ๆ	ที่เต็ม

เปี่ยมด้วยนํ้าเย็นสะอาดปราศจากมลทิน	 ปกคลุมด้วยบัวขาว	 บัวเขียวและบัวหลวงแล้ว	 เล่น

นํ้าเพลิน	 อย่างที่เป็นการเล่นของช้าง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

หยั่งลงสู่สระโบกขรณีคือมหาสติปัฏฐาน	 ที่เต็มเปี่ยมด้วยนํ้าคือธรรมอันประเสริฐ	 ซึ่งสะอาด	

ปราศจากมลทิน	ใส	ไม่ขุ่นมัว	ที่ปกคลุมด้วยดอกไม้คือวิมุตติ	แล้วก็พึงใช้ญาณชําแหละสังขาร	

สลัดทิ้งไป	 พึงเล่นเพลิดเพลิน	 อย่างที่เป็นการเล่นของพระโยคาวจร	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์ที่	๔	แห่งช้าง	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		หตฺถี		สโต		ปาทํ		อุทฺธรติ,		สโต		ปาทํ		นิกฺขิปติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สเตน		สมฺปชาเนน		ปาทํ		อุทฺธริตพฺพํ,		สเตน		สมฺปชาเนน		

ปาทํ	 	 นิกฺขิปิตพฺพํ,	 	 อภิกฺกมปฏิกฺกเม	 	 สมิ�ฺชนปสารเณ	 	 สพฺพตฺถ	 	 สเตน	 	 สมฺปชาเนน			

ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		หตฺถิสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ช้าง	มีสติยกเท้าขึ้น	มีสติวางเท้าลง	ฉันใด	ขอถวาย
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พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีสติ	 มีสัมปชัญญะ	 ยกเท้าขึ้น	 เป็นผู้มีสติ	 มี

สัมปชัญญะวางเท้าลง	พึงเป็นผู้มีสติ	มีสัมปชัญญะ	ในเวลาก้าวไป	ในเวลาก้าวกลับ	ในเวลาคู้	

ในเวลาเหยียด	ในกิริยาทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งช้าง	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		–

	 	 	 ‘‘กาเยน		สํวโร		สาธุ			 สาธุ		วาจาย		สํวโร

	 	 	 มนสา		สํวโร		สาธุ			 สาธุ		สพฺพตฺถ		สํวโร

	 	 	 สพฺพตฺถ		สํวุโต		ลชฺชี			 รกฺขิโตติ		ปวุจฺจตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

“การสํารวมกายเป็นการดี	 การสํารวมวาจาเป็นการดี	 การ

สํารวมใจเป็นการดี	การสํารวมในทวารทั้งปวงเป็นการดี	บุคคล

สํารวมในทวารทั้งปวงแล้ว	 มีความละอายต่อบาป	 เรากล่าวว่า		

รักษาตน”

หตฺถิงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบหัตถิงคปัญหาข้อที่ ๑๐

อปุจิกาวคฺโค  จตุตฺโถ ฯ

จบอุปจิกาวรรคที่ ๔

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 อุปจิกา		พิฬาโร		จ			 อุนฺทูโร		วิจฺฉิเกน		จ

	 	 	 นกุโล		สิงฺคาโล		มิโค	 โครูโป		วราโห		หตฺถินา		ทสาติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้คือ

	 ๑.	 อุปจิกาสูตร	 ๒.	 พิฬารสูตร

	 ๓.	 อุนทูรสูตร	 ๔.	 วิจฉิกสูตร

	 ๕.	 นกุลสูตร	 ๖.	 สิงคาลสูตร

	 ๗.	 มิคสูตร	 ๘.	 โครูปสูตร

	 ๙.	 วราหสูตร	 ๑๐.	หัตถิสูตร

________
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๖.๕ สีหวคฺค

๖.๕ สีหวรรค หมวดว่าด้วยราชสีห์ เป็นต้น

๑. สีหงฺคปญฺห

๑. สีหังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งราชสีห์

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน		 ‘สีหสฺส	 	สตฺต	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		สตฺต		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๗	แห่ง

ราชสีห์’	องค์	๗	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สีโห		นาม		เสตวิมลปริสุทฺธปณฺฑโร,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน	 	 เสตวิมลปริสุทฺธปณฺฑรจิตฺเตน	 	พฺยปคตกุกฺกุจฺเจน	 	ภวิตพฺพํ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช			

สีหสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ธรรมดาว่าราชสีห์	เป็นสัตว์

ผู้มีกายขาวสะอาด	 ปราศจากมลทิน	 บริสุทธิ์	 ผ่องใส	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีจิตขาวสะอาด	 ปราศจากมลทิน	 บริสุทธิ์	 ผ่องใส	 ปราศจากความ

กังวล	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สีโห		จตุจรโณ		วิกฺกนฺตจารี,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		จตุริทฺธิปาทจรเณน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สีหสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ราชสีห์	 เป็นสัตว์มี	 ๔	 เท้า	 มีปกติเยื้องกายไปด้วย

ท่าทีองอาจ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มีเท้าคืออิทธิบาท	

๔	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 สีโห	 	 อภิรูปรุจิรเกสรี,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 อภิรูปรุจิรสีหเกสรินา	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 สีหสฺส	 	 ตติยํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกหนึ่ง	ราชสีห์	เป็นสัตว์มีขนสร้อยคอสวยงาม	น่าชอบใจ	ฉันใด	
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ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีขนสร้อยคอคือศีลที่สวยงาม	 น่า

ชอบใจ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี่คือองค์ที่	๓	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	สีโห	 	ชีวิตปริยาทาเนปิ	 	น	 	กสฺสจิ	 	 โอนมติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	โยคินา	โยคาวจเรน	จีวรปิณฺฑปาตเสนาสนคิลานปจฺจยเภสชฺชปริกฺขารปริยาทาเนปิ		

น		กสฺสจิ		โอนมิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สีหสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ราชสีห์	 แม้ในคราวที่จะสิ้นชีวิต	 ก็ไม่ยอมนอบน้อม

ต่อใคร	 ๆ	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 แม้ในคราวที่จะต้องสิ้นจีวร	

บิณฑบาต	เสนาสนะ	และบริขารคือยาอันเป็นปัจจัยสําหรับแก้ไข้	ก็ไม่ยอมนอบน้อมต่อใคร	ๆ	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สีโห		สปทานภกฺโข		ยสฺมึ		โอกาเส		นิปตติ,		ตตฺเถว		ยาวทตฺถํ		

ภกฺขยติ,		น		วรมํสํ		วิจินาติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สปทานภกฺเขน			

ภวิตพฺพํ,		น		กุลานิ		วิจินิตพฺพานิ,		น		ปุพฺพเคหํ		หิตฺวา		กุลานิ		อุปสงฺกมิตพฺพานิ,		น		โภชนํ		

วิจินิตพฺพํ,		ยสฺมึ		โอกาเส		กพฬํ		อาทียติ,		ตสฺมึเยว		โอกาเส		ภุ�ฺชิตพฺพํ		สรีรยาปนตฺถํ,		น		

วรโภชนํ		วิจินิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สีหสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ราชสีห์	 เป็นสัตว์ที่เที่ยวหาอาหารไปตามลําดับ	ล้ม

สัตว์ได้ในโอกาสใด	 ก็จะกัดกินตราบเท่าที่ต้องการในโอกาสนั้นนั่นแหละ	 ไม่เลือกกินแต่เนื้อดี	

ๆ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้แสวงหาอาหารไปตามลําดับ

เรือน	ไม่พึงเลือกสกุล	ไม่พึงละเรือนหลังแรก	เข้าไปหาสกุลทั้งหลาย	ไม่พึงเลือกโภชนะถือเอา

คําข้าวได้ในโอกาสใด	ก็พึงบริโภคเพียงเพื่อเยียวยาสรีระในโอกาสนั้นนั่นแหละ	ไม่พึงเลือกฉัน

แต่โภชนะดี	ๆ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 สีโห	 	 อสนฺนิธิภกฺโข	 	 สกึ	 	 โคจรํ	 	 ภกฺขยิตฺวา	 	 น	 	 ปุน	 	 ตํ			

อุปคจฺฉติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อสนฺนิธิการปริโภคินา		ภวิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		สีหสฺส		ฉฏฺ�ํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ราชสีห์	เป็นสัตว์ที่ไม่เก็บของกินไว้	ได้กินหนหนึ่ง	ก็

ไม่เข้าไปยังที่อาหารที่กินแล้วนั้นอีก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึง

เป็นผู้ไม่ทําการเก็บของกิน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๖	แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา



426 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สีโห		โภชนํ		อลทฺธา		น		ปริตสฺสติ,		ลทฺธาปิ		โภชนํ		อคธิโต		

อมุจฺฉิโต	 	อนชฺโฌสนฺโน		ปริภุ�ฺชติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		โภชนํ		

อลทฺธา		น		ปริตสฺสิตพฺพํ,		ลทฺธาปิ		โภชนํ		อคธิเตน		อมุจฺฉิเตน		อนชฺโฌสนฺเนน		อาทีนว-	

ทสฺสาวินา		นิสฺสรณป�ฺเ�น		ปริภุ�ฺชิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สีหสฺส		สตฺตมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ราชสีห์	 ไม่ได้ของกิน	 ก็ไม่สะดุ้งตกใจ	 แม้ว่าได้	

ก็บริโภคกินไปอย่างไม่ติดใจ	 ไม่สยบ	ไม่ซบ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	ผู้บําเพ็ญ

เพียร	ไม่ได้โภชนะ	ก็ไม่พึงสะดุ้งตกใจ	แม้ว่าได้	ก็พึงเป็นผู้ไม่ติดใจ	ไม่สยบ	ไม่ซบ	มีปกติเล็ง

เห็นโทษ	ปัญญาเป็นเครื่องสลัดออกจากทุกข์	บริโภคโภชนะ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๗	

แห่งราชสีห์	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ	 	 มหาราช	 	 ภควตา	 	 เทวาติเทเวน	 	 สํยุตฺตนิกายวเร	 	 เถรํ	 	 มหากสฺสปํ			

ปริกิตฺตยมาเนน		–

	 ‘สนฺตุฏฺโ�ยํ		ภิกฺขเว		กสฺสโป		อิตรีตเรน		ปิณฺฑปาเตน,		อิตรีตรปิณฺฑปาตสนฺตุฏฺ�ิยา		

จ		วณฺณวาที,		น		จ		ปิณฺฑปาตเหตุ		อเนสนํ		อปฺปติรูปํ		อาปชฺชติ,		อลทฺธา		จ		ปิณฺฑปาตํ		น		

ปริตสฺสติ,		ลทฺธา		จ		ปิณฺฑปาตํ		อคธิโต		อมุจฺฉิโต		อนชฺโฌสนฺโน		อาทีนวทสฺสาวี		นิสฺสรณ-

ป�ฺโ�		ปริภุ�ฺชตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 เมื่อจะทรง

ยกย่องพระมหากัสสปเถระ	ได้ทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

	 ‘ภิกษุทั้งหลาย	กัสสปะนี้	เป็นผู้สันโดษด้วยบิณฑบาตตามมีตามได้	และกล่าวสรรเสริญ

ความสันโดษด้วยบิณฑบาตตามมีตามได้	 ทั้งไม่ประกอบการแสวงหาผิด	 ที่ไม่สมควร	 เพราะ

เหตุแห่งบิณฑบาต	ไม่ได้บิณฑบาต	ก็ไม่กระวนกระวาย	และได้บิณฑบาตแล้ว	ก็ไม่ติดใจ	ไม่

หลง	ไม่พัวพัน	มองเห็นโทษ	มีปัญญาเครื่องสลัดออก	บริโภคอยู่’

สีหงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

สีหังคปัญหาข้อที่ ๑

________
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๒. จกฺกวากงฺคปญฺห

๒. จักกวากังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนกจากพราก

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘จกฺกวากสฺส	 	 ตีณิ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานีติ’’?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

นกจากพราก’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		จกฺกวาโก		ยาว		ชีวิตปริยาทานา		ทุติยิกํ		น		วิชหติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ยาว		ชีวิตปริยาทานา		โยนิโส		มนสิกาโร		น		วิชหิตพฺโพ	ฯ		

อิทํ		มหาราช		จกฺกวากสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 นกจากพราก	 ย่อมไม่ยอม

ละทิ้งคู่ของตน	จนกว่าชีวิตจะสิ้นสุด	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ไม่

พึงละทิ้งโยนิโสมนสิการ	 จนกว่าชีวิตจะสิ้นสุด	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๑	 แห่งนกจาก

พราก	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	จกฺกวาโก	 	 เสวาลปณกภกฺโข	 	 เตน	 	จ	 	สนฺตุฏฺ�	ึ 	อาปชฺชติ,			

ตาย		จ		สนฺตุฏฺ�ิยา		พเลน		จ		วณฺเณน		จ		น		ปริหายติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		ยถาลาภสนฺโตโส		กรณีโย,		ยถาลาภสนฺตุฏฺโ�		โข		มหาราช		โยคี		โยคาวจโร			

น		ปริหายติ		สีเลน,		น		ปริหายติ		สมาธินา,		น		ปริหายติ		ป�ฺ�าย,		น		ปริหายติ		วิมุตฺติยา,		

น		ปริหายติ		วิมุตฺติ�าณทสฺสเนน,		น		ปริหายติ		สพฺเพหิ		กุสเลหิ		ธมฺเมหิ	ฯ		อิทํ		มหาราช		

จกฺกวากสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านกจากพราก	 เป็นสัตว์ผู้มีสาหร่ายเป็น

อาหาร	และถึงความสันโดษด้วยสาหร่ายนั้น	และเพราะความสันโดษนั้น	จึงไม่เสื่อมจากกําลัง	

และจากวรรณะ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําความสันโดษด้วย

ปัจจัยตามที่ได้	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ผู้สันโดษด้วยปัจจัยตามที่ได้	

ย่อมไม่เสื่อมจากศีล	 ย่อมไม่เสื่อมจากสมาธิ	 ย่อมไม่เสื่อมจากปัญญา	 ย่อมไม่เสื่อมจากวิมุตติ	

ย่อมไม่เสื่อมจากวิมุตติญาณทัสสนะ	 ย่อมไม่เสื่อมจากกุศลธรรมทั้งปวง	 นี้คือองค์ที่	 ๒	 แห่ง

นกจากพราก	ที่พึงถือเอา



428 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		จกฺกวาโก		ปาเณ		น		วิเห�ยติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		นิหิตทณฺเฑน		นิหิตสตฺเถน		ลชฺชินา		ทยาปนฺเนน		สพฺพปาณภูตหิตานุกมฺปินา		

ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จกฺกวากสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ			

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านกจากพราก	ย่อมไม่เบียดเบียนสัตว์ทั้ง

หลาย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้วางท่อนไม้	วางศัสตรา	

เป็นผู้ละอายบาป	 มีจิตเอื้อเอ็นดู	 อนุเคราะห์ประโยชน์แก่สัตว์ทั้งปวง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งนกจากพราก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		จกฺกวากชาตเก		–

	 	 	 ‘‘โย		น		หนฺติ		น		ฆาเตติ			 น		ชินาติ		น		ชาปเย

	 	 	 เมตฺตํโส		สพฺพภูเตสุ			 เวรํ		ตสฺส		น		เกนจี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ในจักกวากชาดกว่า

“ผู้ใดไม่ฆ่าเอง	 ไม่ใช้ให้ผู้อื่นฆ่า	 ไม่ทําทรัพย์ให้เสื่อมไป	 ไม่ใช	้

ผู้อื่นทําทรัพย์ให้เสื่อมไป	 มีจิตเมตตาในสัตว์ทุกจําพวก	 ผู้นั้น

ไม่ก่อเวรกับใคร	ๆ”

จกฺกวากงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบจักกวากังคปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. เปณาหิกงฺคปญฺห

๓. เปณาหิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนกเงือก

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘เปณาหิกาย	 	 เทฺว	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

นางนกเงือก’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		เปณาหิกา		สกปติมฺหิ		อุสูยาย		ฉาปเก		น		โปสยติ,		เอวเมว		โข	
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มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 สกมเน	 	 กิเลเส	 	 อุปฺปนฺเน	 	 อุสูยายิตพฺพํ,	 	 สติปฏฺ�าเนน			

สมฺมาสํวรสุสิเร	 	 ปกฺขิปิตฺวา	 	 มโนทฺวาเร	 	 กายคตาสติ	 	 ภาเวตพฺพา	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

เปณาหิกาย		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	นางนกเงือก	ย่อมไม่เลี้ยงลูก	

เพราะความหึงหวงในผัวของตน	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 เมื่อ

กิเลสเกิดขึ้นในจิตของตน	 ก็พึงหึงหวง	 (จิตของตน)	 พึงใช้สติปัฏฐานใส่ไว้ในโพรง	 คือความ

สํารวมโดยชอบ	แล้วเจริญกายคตาสติทางมโนทวาร	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งนาง

นกเงือก	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เปณาหิกา		ปวเน		ทิวสํ		โคจรํ		จริตฺวา		สายํ		ปกฺขิคณํ		อุเปติ		

อตฺตโน		คุตฺติยา,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		เอกเกน		ปวิเวกํ		เสวิตพฺพํ			

สํโยชนปริมุตฺติยา,	 	 ตตฺร	 	 รตึ	 	 อลภมาเนน	 	 อุปวาทภยปริรกฺขณาย	 	 สํฆํ	 	 โอสริตฺวา			

สํฆรกฺขิเตน		วสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		เปณาหิกาย		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านางนกเงือก	 เที่ยวหากินไปในป่าตลอด

ทั้งวัน	 ตกเย็นก็เข้าไปหาฝูงนก	 เพื่อป้องกันตนเอง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงส้องเสพสถานที่วิเวกแต่ผู้เดียว	เพื่อความหลุดพ้นจากสังโยชน์	 เมื่อไม่ได้

ความยินดีในที่นั้น	ก็ควรไปอยู่ร่วมกับหมู่สงฆ์	เพื่อป้องกันภัย	คือคํากล่าวร้าย	เป็นผู้ที่หมู่สงฆ์

รักษา	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งนางนกเงือก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช	พฺรหฺมุนา		สหมฺปตินา		ภควโต		สนฺติเก		–

	 	 	 ‘‘เสเวถ		ปนฺตานิ		เสนาสนานิ			

	 	 	 จเรยฺย		สํโยชนวิปฺปโมกฺขา

	 	 	 สเจ		รตึ		นาธิคจฺเฉยฺย		ตตฺถ			

	 	 	 สํเฆ		วเส		รกฺขิตตฺโต		สตีมา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านท้าวสหัมบดีพรหม	ได้ทรงภาษิตความข้อนี้ไว้ในสํานักของพระผู้

มีพระภาคเจ้าว่า

“ภิกษุพึงอาศัยที่นอนและที่นั่งอันสงัด	 พึงประพฤติเพื่อความ

หลุดพ้นจากสังโยชน์	 ถ้าภิกษุไม่ประสบความยินดีในที่นั้น	 พึง

มีสติ	มีปัญญาเครื่องบริหารอยู่ในท่ามกลางสงฆ์”
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เปณาหิกงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบเปณาหิกังคปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. ฆรกโปตงฺคปญฺห

๔. ฆรกโปตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนกกระจอก

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ฆรกโปตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพ’’นฺติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

นกกระจอก’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ฆรกโปโต		ปรเคเห		วสมาโน		น		 เตสํ	 	กิ�ฺจิ	 	ภณฺฑสฺส	 	นิมิตฺตํ			

คณฺหาติ,		มชฺฌตฺโต		วสติ		ส�ฺ�าพหุโล,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ปรกุลํ		

อุปคเตน		ตสฺมึ		กุเล		อิตฺถีนํ		วา		ปุริสานํ		วา		ม�ฺเจ		วา		ปีเ�		วา		วตฺเถ		วา		อลงฺกาเร		วา		

อุปโภเค		วา		ปริโภเค		วา		โภชนวิกตีสุ		วา		น		นิมิตฺตํ		คเหตพฺพํ,		มชฺฌตฺเตน		ภวิตพฺพํ,		

สมณส�ฺ�า		ปจฺจุปฏฺ�เปตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		ฆรกโปตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 นกกระจอก	 อาศัยอยู่ใน

เรือนของผู้อื่น	ก็ย่อมไม่ถือเอานิมิต	(อาการที่งาม	ไม่งาม	เป็นต้น)	แห่งข้าวของไร	ๆ	ของคน

เหล่านั้น	 อาศัยอยู่อย่างวางเฉย	 มากด้วยสัญญา	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	 ผู้

บําเพ็ญเพียร	เข้าไปยังสกุลอื่นแล้ว	ก็ไม่พึงถือเอานิมิตแห่งหญิงหรือชาย	นิมิตในเตียง	หรือใน

ตั่ง	ในผ้า	หรือในเครื่องประดับ	ในเครื่องอุปโภค	บริโภค	หรือในโภชนะแปลก	ๆ 	ในสกุลนั้น	พึง

เป็นผู้วางเฉย	 พึงทําความสําคัญว่าเป็นสมณะให้ปรากฏเฉพาะหน้า	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์ที่	๑	แห่งนกกระจอก	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		จูฬนารทชาตเก		–

	 	 ‘‘ปวิสิตฺวา		ปรกุลํ			 ปานตฺถํ		โภชนาย		วา		

	 	 มิตํ		ขาเท		มิตํ		ภุ�ฺเช			 น		จ		รูเป		มนํ		กเร’’ติ	ฯ
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	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ในจูฬนารทชาดกว่า

“ภิกษุ	 ครั้นเข้าไปยังสกุลอื่น	 เพื่อประโยชน์แก่นํ้าหรือ

โภชนาหารแล้ว	 ควรขบเคี้ยว	 บริโภคแต่พอประมาณ	 ไม่ควร

ใส่ใจในรูป”

ฆรกโปตงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบฆรกโปตังคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. อุลูกงฺคปญฺห

๕. อุลูกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนกเค้า

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘อุลูกสฺส		เทฺว		องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

นกเค้า’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อุลูโก		กาเกหิ		ปฏิวิรุทฺโธ,		รตฺตึ		กากสํฆํ		คนฺตฺวา		พหูปิ		กาเก			

หนติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อ�ฺ�าเณน		ปฏิวิรุทฺโธ		กาตพฺโพ,		เอเกน		

รโห		นิสีทิตฺวา		อ�ฺ�าณํ		สมฺปมทฺทิตพฺพํ,		มูลโต		ฉินฺทิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อุลูกสฺส		ป�มํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ		ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	นกเค้า	พอได้ทะเลาะกับฝูง

กาแล้ว	ในตอนกลางคืน	ไปยังฝูงกา	ฆ่ากาเสียได้แม้หลายตัว	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโย

คาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําการทะเลาะกับความไม่รู้	นั่งอยู่ในที่สงัดคนเดียว	แล้วยํ่ายีความ

ไม่รู้	พึงตัดเสียตั้งแต่ราก	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งนกเค้า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อุลูโก		สุปฺปฏิสลฺลีโน		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		ปฏิสลฺลานาราเมน		ภวิตพฺพํ		ปฏิสลฺลานรเตน	ฯ		อิทํ		มหาราช		อุลูกสฺส		ทุติยํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		
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	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	นกเค้า	 เป็นสัตว์ที่แอบแฝงตัวได้ดี	 ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มีความหลีกเร้นเป็นที่ยินดี	ยินดีอยู่แต่ในความ

หลีกเร้น	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งนกเค้า	ที่พึงถือเอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		–

	 ‘‘อิธ	 	 ภิกฺขเว	 	 ภิกฺขุ	 	 ปฏิสลฺลานาราโม	 	 ปฏิสลฺลานรโต	 	 ‘อิทํ	 	 ทุกฺขนฺ’ติ	 	 ยถาภูตํ			

ปชานาติ,	 	 ‘อยํ	 	 ทุกฺขสมุทโย’ติ	 	 ยถาภูตํ	 	 ปชานาติ,	 	 ‘อยํ	 	 ทุกฺขนิโรโธ’ติ	 	 ยถาภูตํ			

ปชานาติ,		‘อยํ		ทุกฺขนิโรธคามินี		ปฏิปทา’ติ		ยถาภูตํ		ปชานาตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

	 “ภิกษุทั้งหลาย	ภิกษุผู้มีความหลีกเร้นเป็นที่ยินดี	ยินดีอยู่แต่ในความหลีกเร้น	 ในพระ

ศาสนานี้	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้ทุกข์’	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้ทุกขสมุทัย’	

ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	 ‘นี้ทุกขนิโรธ’	ย่อมรู้ชัดตามความเป็นจริงว่า	‘นี้ทุกขนิโรธคามินี

ปฏิปทา’	ดังนี้

อุลูกงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบอุลูกังคปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. สตปตฺตงฺคปญฺห

๖. สตปัตตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนกตระไน

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘สตปตฺตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

นกตระไน’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สตปตฺโต		รวิตฺวา		ปเรสํ		เขมํ		วา		ภยํ		วา		อาจิกฺขติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	ปเรสํ	 	ธมฺมํ	 	 เทสยมาเนน	 	วินิปาตํ	 	ภยโต	 	ทสฺสยิตพฺพํ,			
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นิพฺพานํ		เขมโต		ทสฺสยิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สตปตฺตสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	นกตระไน	เที่ยวบินร้องบอก

ภัยและความปลอดภัยแก่สัตว์เหล่าอื่น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

เมื่อแสดงธรรมแก่คนเหล่าอื่น	ก็พึงแสดงให้เห็นว่าความตกไปในสังสารทุกข์เป็นภัย	พึงแสดง

ให้เห็นว่าพระนิพพานเป็นธรรมที่เกษม	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งนกตระไน	ที่พึงถือ

เอา	

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		ปิณฺโฑลภารทฺวาเชน		–

	 	 	 ‘‘นิรเย		ภยสนฺตาสํ			 นิพฺพาเน		วิปุลํ		สุขํ

	 	 	 อุภยาเนตานตฺถานิ			 ทสฺเสตพฺพานิ		โยคินา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระปิณโฑลภารทวาชเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระโยคี	พึงแสดงเนื้อความเป็น	๒	ประการ	คือ	ความน่ากลัว

ต่อภัยในนรก	(และ)	สุขอันไพบูลย์ในพระนิพพาน”

สตปตฺตงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบสตปัตตังคปัญหาข้อที่ ๖

________

๗. วคฺคุลิงฺคปญฺห

๗. วัคคุลิงคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งค้างคาว

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘วคฺคุลิสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

ค้างคาว’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		วคฺคุลิ	 	 เคหํ	 	ปวิสิตฺวา		วิจริตฺวา		นิกฺขมติ,	 	น		ตตฺถ		ปลิพุทฺธติ,			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		คามํ		ปิณฺฑาย		ปวิสิตฺวา		สปทานํ		วิจริตฺวา			

ปฏิลทฺธลาเภน	 	ขิปฺปเมว	 	นิกฺขมิตพฺพํ,	 	น	 	ตตฺถ	 	ปลิพุทฺเธน	 	ภวิตพฺพํ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช			

วคฺคุลิสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ค้างคาว	 เข้าไปยังเรือน	

เที่ยวบินไปข้างนั้นข้างนี้	 แล้วออกมา	 ไม่พัวพันอยู่ในสถานที่แห่งนั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	เข้าไปสู่บ้านเพื่อบิณฑบาต	เที่ยวไปตามลําดับตรอก	ได้ลาภแล้ว		

ก็พึงออกมาให้เร็วนั่นแหละ	 ไม่พึงเป็นผู้พัวพันอยู่	 ณ	 ที่นั้น	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๑	

แห่งค้างคาว	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		วคฺคุลิ		ปรเคเห		วสมาโน		น		เตสํ		ปริหานึ		กโรติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		กุลานิ		อุปสงฺกมิตฺวา		อติยาจนาย		วา		วิ�ฺ�ตฺติพหุลตาย		วา		

กายโทสพหุลตาย		วา		อติภาณิตาย		วา		สมานสุขทุกฺขตาย		วา		น		เตสํ		โกจิ		วิปฺปฏิสาโร		

กรณีโย,		นปิ		เตสํ		มูลกมฺมํ		ปริหาเปตพฺพํ,		สพฺพถา		วฑฺฒิ		เยว		อิจฺฉิตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		

วคฺคุลิสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ค้างคาว	เมื่ออยู่ในเรือนของผู้อื่น	ก็ไม่สร้างความเสีย

หายแก่คนเหล่านั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 เข้าไปสู่ตระกูลทั้ง

หลายแล้ว	ก็ไม่พึงสร้างความเดือดร้อนแก่คนเหล่านั้น	ด้วยการขอมากเกินไป	ด้วยความเป็น

ผู้มากด้วยวิญญัติ	 (บอกให้รู้ถึงสิ่งที่ตนต้องการ)	 บ้าง	 ด้วยความเป็นผู้มากด้วยโทษทางกาย

บ้าง	 ด้วยความเป็นคนช่างพูดบ้าง	 ด้วยการร่วมสุขร่วมทุกข์กับเขาบ้าง	 ทั้งไม่ทํามูลการงาน

ของคนเหล่านั้นให้เสียหายไป	 พึงปรารถนาแต่ความเจริญโดยประการทั้งปวงแต่อย่างเดียว	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งค้างคาว	พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		ทีฆนิกายวเร		ลกฺขณสุตฺตนฺเต		–

	 	 	 ‘‘สุทฺธาย		สีเลน		สุเตน		พุทฺธิยา		

	 	 	 จาเคน		ธมฺเมน		พหูหิ		สาธุหิ

	 	 	 ธเนน		ธ�ฺเ�น		จ		เขตฺตวตฺถุนา		

	 	 	 ปุตฺเตหิ		ทาเรหิ		จตุปฺปเทหิ		จ	ฯ

	 	 	 �าตีหิ		มิตฺเตหิ		จ		พนฺธเวหิ			

	 	 	 พเลน		วณฺเณน		สุเขน		จูภยํ

	 	 	 กถํ		น		หาเยยฺยุํ		ปเรติ		อิจฺฉติ		

	 	 	 อตฺถสมิทฺธิ�ฺจ		ปนาภิกงฺขตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในลักขณสูตร	ทีฆนิกาย	อันประเสริฐว่า
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“มหาบุรุษทรงปรารถนา	และทรงหวังความสําเร็จประโยชน์ว่า

ทําไฉน	 ชนเหล่าอื่นไม่พึงเสื่อมจากศรัทธา	 จากศีล	 จากสุตะ	

จากปัญญา	จากจาคะ	จากธรรม	จากสิ่งที่ทําให้สําเร็จประโยชน์

มากอย่าง	 จากทรัพย์และธัญชาติ	 จากนาและสวน	 จากบุตร

และภรรยา	จากสัตว์สองเท้าและสัตว์สี่เท้า	จากญาติ		จากมิตร		

จากพวกพ้อง	จากพละ	จากวรรณะ	และจากสุขทั้ง	๒	ประการ”

วคฺคุลิงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบวัคคุลิกังคปัญหาข้อที่ ๗

_________

๘. ชลูกงฺคปญฺห

๘. ชลูกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งปลิง

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ชลูกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

ปลิง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	ชลูกา	 	 ยตฺถ	 	 อลฺลียติ,	 	 ตตฺเถว	 	ทฬฺหํ	 	 อลฺลียิตฺวา	 	 รุหิรํ	 	 ปิวติ,			

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ยสฺมึ		อารมฺมเณ		จิตฺตํ		อลฺลียติ,		ตํ		อารมฺมณํ		

วณฺณโต		จ		สณฺ�านโต		จ		ทิสโต		จ		โอกาสโต		จ		ปริจฺเฉทโต		จ		ลิงฺคโต		จ		นิมิตฺตโต		จ		

ทฬฺหํ	 	 ปติฏฺ�าเปตฺวา	 	 เตเนวารมฺมเณน	 	 วิมุตฺติรสมเสจนกํ	 	 ปาตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

ชลูกาย		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ปลิงเกาะติดที่สัตว์ตัวใด	

ย่อมเกาะติดสัตว์ตัวนั้นนั่นแหละ	ได้มั่นคงแล้วดูดเลือด	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	ทําจิตให้เกาะติดที่อารมณ์ใด	ก็ตั้งอารมณ์นั้นให้มั่นคง	โดยสี	โดยสัณฐาน	โดย

ทิศ	โดยโอกาส	โดยตัดตอน	โดยเพศ	โดยนิมิต	แล้วพึงดูดดื่มรสแห่งวิมุตติ	อันไม่ต้องปรุงโดย

อารมณ์นั้นนั่นแหละ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งปลิง	ที่พึงถือเอา	



436 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อนุรุทฺเธน		–

	 	 	 ‘‘ปริสุทฺเธน		จิตฺเตน			 อารมฺมเณ		ปติฏฺ�าย

	 	 	 เตน		จิตฺเตน		ปาตพฺพํ			 วิมุตฺติรสมเสจนนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระอนุรุทธเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระโยคาวจรพึงเป็นผู้มีจิตบริสุทธิ์	 ตั้งอยู่ในอารมณ์	 แล้วดูด

ดื่มรสแห่งวิมุตติอันไม่ต้องปรุงด้วยจิตนั้น”

ชลูกงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบชลูกังคปัญหาข้อที่ ๘

________

๙. สปฺปงฺคปญฺห

๙. สัปปังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งงูสามัญ

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘สปฺปสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๓	แห่งงู

สามัญ’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		สปฺโป		อุเรน		คจฺฉติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		

ป�ฺ�าย		จริตพฺพํ,		ป�ฺ�าย		จรมานสฺส		โข		มหาราช		โยคิโน		จิตฺตํ		�าเย		จรติ,		วิลกฺขณํ		

วิวชฺเชติ,		สลกฺขณํ		ภาเวติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สปฺปสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 งูสามัญเลื้อยไปด้วยอก	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเที่ยวไปด้วยปัญญา	 ฉันนั้นเหมือน

กัน	จิตของพระโยคาวจรผู้เที่ยวไปด้วยปัญญา	ย่อมเที่ยวไปในญายธรรม	ย่อมงดเว้นสิ่งที่เป็น

วิลักขณะ	 (มีลักษณะวิปริต)	 ย่อมทําสิ่งที่เป็นสลักขณะ	 (มีลักษณะเป็นสภาวะ	 และมีลักษณะ

เป็นสามัญ)	ให้เกิด	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งงูสามัญ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 สปฺโป	 	 จรมาโน	 	 โอสธํ	 	 ปริวชฺเชนฺโต	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข			

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ทุจฺจริตํ		ปริวชฺเชนฺเตน		จริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		สปฺปสฺส			
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ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 งูสามัญ	 เมื่อจะเที่ยวไป	 ย่อมหลีกเลี่ยงสิ่งที่เป็นยา

ถอนพิษเที่ยวไป	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้หลีกเลี่ยง

ทุจริต	เที่ยวไป	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งงูสามัญ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		สปฺโป		มนุสฺเส		ทิสฺวา		ตปฺปติ		โสจติ		จินฺตยติ,		เอวเมว		โข		

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 กุวิตกฺเก,	 	 วิตกฺเกตฺวา	 	 อรตึ	 	 อุปฺปาทยิตฺวา	 	 ตปฺปิตพฺพํ			

โสจิตพฺพํ		จินฺตยิตพฺพํ		‘ปมาเทน		เม		ทิวโส		วีตินามิโต,		น		โส		ปุน		สกฺกา		ลทฺธุ’นฺติ	ฯ		อิทํ		

มหาราช		สปฺปสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 งูสามัญ	พอเห็นมนุษย์ทั้งหลายเข้า	ก็ย่อมกลัว	ห่อ

เหี่ยวใจ	คิดมาก	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ตรึกเป็นวิตกชั่วแล้ว	ทํา

อรติ	(ความไม่ยินดี)	ให้เกิดขึ้นแล้ว	ก็พึงกลัว	ห่อเหี่ยวใจ	คิดมากว่า	‘เราได้ทําวันให้ล่วงเลยไป

ด้วยความประมาท	 ก็วันที่ล่วงไปด้วยความประมาทนั้น	 เราไม่อาจได้	 (กลับคืน)	 อีก’	 ดังนี้		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งงูสามัญที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		ภลฺลาฏิยชาตเก		ทฺวินฺนํ		กินฺนรานํ		–

	 	 	 ‘‘มเยกรตฺตํ		วิปฺปวสิมฺห		ลุทฺท		

	 	 	 อกามกา		อ�ฺ�ม�ฺ�ํ		สรนฺตา

	 	 	 ตเมกรตฺตํ		อนุตปฺปมานา		

	 	 	 โสจาม		‘สา		รตฺติ		ปุน		น		เหสฺสตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	คําพูดของกินนร	๒	ตัวนี้	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ได้ตรัสไว้ในภัลลาฏิย-

ชาดกว่า

“พ่อพราน	 เราทั้ง	 ๒	 พลัดพรากกันอยู่หนึ่งราตรี	 ไม่อยากจะ

พลัดพรากจากกัน	 เมื่อระลึกถึงกันและกัน	 จึงพากันเดือดร้อน	

เศร้าโศกอยู่ตลอดราตรีหนึ่งนั้น	ราตรีนั้น		จักไม่มีอีก”

สปฺปงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบสัปปังคปัญหาข้อที่ ๙

________
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๑๐. อชครงฺคปญฺห

๑๐. อชครังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งงูเหลือม

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘อชครสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพ’’นฺติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๑	แห่งงู

เหลือม’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช		อชคโร	 	มหติมหากาโย	 	พหูปิ	 	ทิวเส	 	อูนูทโร	 	ทีนตโร	 	กุจฺฉิปูรํ			

อาหารํ	 	 น	 	 ลภติ,	 	 อปริปุณฺโณเยว	 	 ยาวเทว	 	 สรีรยาปนมตฺตเกน	 	 ยาเปติ,	 	 เอวเมว	 	 โข		

มหาราช	โยคิโน		โยคาวจรสฺส		ภิกฺขาจริยปฺปสุตสฺส		ปรปิณฺฑมุปคตสฺส		ปรทินฺนปฺปาฏิกงฺขิสฺส		

สยํคาหปฺปฏิวิรตสฺส	 	ทุลฺลภํ	 	อุทรปริปูรํ	 	อาหารํ,	 	อปิจ	 	อตฺถวสิเกน		กุลปุตฺเตน		จตฺตาโร		

ป�ฺจ		อาโลเป		อภุ�ฺชิตฺวา		อวเสสํ		อุทเกน		ปริปูเรตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อชครสฺส		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	งูเหลือม	มีร่างกายใหญ่โต	มี

ท้องพร่อง	 ขาดแคลนอาหารยิ่ง	 ไม่ได้อาหารเต็มท้องมาตลอดหลายวัน	 กําลังขาดแคลนนั่น

แหละ	 ก็ยังเลี้ยงอัตภาพให้เป็นไปด้วยอาหารสักว่าทําสรีระให้ดําเนินไปได้เท่านั้น	 ฉันใด	 	 ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ผู้ขวนขวายในการเที่ยวไปเพื่อภิกษา	ผู้อาศัยก้อน

ข้าวของผู้อื่น	 ผู้หวังอยู่ซึ่งก้อนข้าวที่ผู้อื่นถวาย	 ผู้งดเว้นการถือเอาด้วยตนเอง	 ไม่พึงกลืนกิน

อาหารที่หาได้ยากจนเต็มท้อง	แต่ทว่า	พึงเป็นกุลบุตรผู้มีอํานาจในตน	งดบริโภค	๔-๕	คํา	แล้ว

พึงใช้นํ้าทํา(ท้อง)ให้เต็มส่วนที่เหลือ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งงูเหลือม	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘อลฺลํ		สุกฺขํ		วา		ภุ�ฺชนฺโต			 น		พาฬฺหํ		สุหิโต		สิยา

	 	 	 อูนูทโร		มิตาหาโร			 สโต		ภิกฺขุ		ปริพฺพเช	ฯ

	 	 	 จตฺตาโร		ป�ฺจ		อาโลเป			 อภุตฺวา		อุทกํ		ปิเว

	 	 	 อลํ		ผาสุวิหาราย			 ปหิตตฺตสฺส		ภิกฺขุโน’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า
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“ภิกษุ	 เมื่อฉันอาหารสดก็ตาม	 แห้งก็ตาม	 ไม่พึงฉันให้อิ่มเกิน

ไป	 ไม่พึงฉันให้น้อยเกินไป	 พึงฉันแต่พอประมาณ	 พึงมีสติอยู่

พึงเลิกฉันก่อนอิ่ม	๔-๕	คํา	แล้วดื่มนํ้า	เท่านี้ก็เพียงพออยู่ผาสุก

ของภิกษุผู้มีใจเด็ดเดี่ยวมุ่งนิพพาน”

อชครงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบอชครังคปัญหาข้อที่ ๑๐

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 เกสรี		จกฺกวาโก		จ			 เปณาหิ		ฆรกโปตโก

	 	 	 อุลูโก		สตปตฺโต		จ			 วคฺคุลิ		จ		ชลูปิกา

	 	 	 สปฺโป		อชคโร		เจว			 วคฺโค		เตน		ปวุจฺจตีติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้	คือ

	 ๑.	 เกสรีสูตร	 ๒.	 จักกวากสูตร

	 ๓.	 เปณาหิกสูตร	 ๔.	 ฆรกโปตกสูตร

	 ๕.	 อุลูกสูตร	 ๖.	 สตปัตตสูตร

	 ๗.	 วัคคุลิกสูตร	 ๘.	 ชลูปิกาสูตร

	 ๙.	 สัปปสูตร	 ๑๐.	อชครสูตร

สหีวคฺโค  ปญฺจโม ฯ

จบสีหวรรคที่ ๕

_______
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๖.๖ มกฺกฏกวคฺค

๖.๖ มักกฏกวรรค หมวดว่าด้วยแมงมุมเป็นต้น

๑. ปนฺถมกฺกฏกงฺคปญฺห

๑. ปันถมักกฏกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งแมงมุมตามหนทาง

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ปนฺถมกฺกฏกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๑]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

แมงมุมตามหนทาง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปนฺถมกฺกฏโก		ปนฺเถ		มกฺกฏชาลวิตานํ		กตฺวา		ยทิ		ตตฺถ		ชาลเก		

ลคฺคติ		กิมิ		วา		มกฺขิกา		วา		ปฏงฺโค		วา,		ตํ		คเหตฺวา		ภกฺขยติ,		เอวเมว		โข		มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		ฉสุ		ทฺวาเรสุ		สติปฏฺ�านชาลวิตานํ		กตฺวา		ยทิ		ตตฺถ		กิเลสมกฺขิกา		

พชฺฌนฺติ,		ตตฺเถว		ฆาเตตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปนฺถมกฺกฏกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ			

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 แมงมุมตามหนทาง	 ชักใย

เป็นเพดานตาข่ายแมงมุมกั้นไว้ตามหนทางแล้ว	ถ้าหากว่า	หนอนก็ดี	แมลงวันก็ดี	ตั๊กแตนก็ดี	

มาติดที่ตาข่ายนั้น	 ก็จะจับเอามากินเสีย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

ชักใยคือสติปัฏฐานเป็นเพดานตาข่ายกั้นไว้ที่ทวาร	๖	แล้ว	ถ้าหากว่ามีแมลงวันคือกิเลสมาติด

ที่ตาข่ายคือสติปัฏฐานนั้น	ก็พึงกําจัดเสีย	ณ	ที่ตาข่ายคือสติปัฏฐานนั้นนั่นแหละ	ฉันนั้นเหมือน

กัน	นี้คือองค์	๑	แห่งแมงมุมตามหนทาง	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อนุรุทฺเธน		–

	 	 	 ‘‘จิตฺตํ		นิยเม		ฉสุ		ทฺวาเรสุ			 สติปฏฺ�านวรุตฺตเม

	 	 	 กิเลสา		ตตฺถ		ลคฺคา		เจ			 หนฺตพฺพา		เต		วิปสฺสินา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระอนุรุทธเถระได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พึงควบคุมจิตไว้ในสติปัฏฐาน	 อันเป็นตาข่าย	 ประเสริฐยอด

เยี่ยมทางทวาร	 ๖	 ถ้าหากว่ามีกิเลสมาติดอยู่ที่ตาข่ายคือสติ-

ปัฏฐานนั้น	ภิกษุผู้เจริญวิปัสสนาก็พึงกําจัดกิเลสเหล่านั้นเสีย”
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ปนฺถมกฺกฏกงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบปันถมักกฏกังคปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. ถนสฺสิตทารกงฺคปญฺห

๒. ถนัสสิตทารกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งทารกที่ยังติดนมมารดา

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ถนสฺสิตทารกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’’ติ	?		

	 [๒]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

ทารกที่ยังติดนมมารดา’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	มหาราช	 	ถนสฺสิตทารโก	 	สทตฺเถ	 	ลคฺคติ,	 	ขีรตฺถิโก	 	 โรทติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	

มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 สทตฺเถ	 	 ลคฺคิตพฺพํ,	 	 สพฺพตฺถ	 	 ธมฺม�าเณน	 	 ภวิตพฺพํ,			

อุทฺเทเส		ปริปุจฺฉาย		สมฺมปฺปโยเค		ปวิเวเก		ครุสํวาเส		กลฺยาณมิตฺตเสวเน	ฯ		อิทํ		มหาราช	

ถนสฺสิตทารกสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ทารกที่ยังติดนมมารดา	

ย่อมติดข้องอยู่ในประโยชน์ตน	พอต้องการนมก็ร้องไห้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงติดข้องในประโยชน์ของตน	พึงเป็นผู้มีญาณรู้ในธรรมทั้งปวง	คือในอุเทส	

(พระบาลี)	 ในปริปุจฉา	 (อรรถกถา)	 ในความพยายามชอบ	 (การบําเพ็ญสมถวิปัสสนา)	 ใน

ปวิเวก	ในการอยู่ร่วมกับท่านผู้เป็นครู	ในการคบหากัลยาณมิตร	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	

แห่งทารกที่ยังติดนมมารดา	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		ทีฆนิกายวเร		ปรินิพฺพานสุตฺตนฺเต		–

	 ‘‘อิงฺฆ		ตุมฺเห		อานนฺท		สารตฺเถ		ฆฏถ,		สารตฺเถ		อนุยุ�ฺชถ;		สารตฺเถ		อปฺปมตฺตา			

อาตาปิโน		ปหิตตฺตา		วิหรถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในมหาปรินิพพานสูตร	ในทีฆนิกายอันประเสริฐว่า

	 “เอาเถอะ	อานนท์	ขอพวกเธอจงขวนขวายในสาระประโยชน์	 จงประกอบเนือง	ๆ	 ใน
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สาระประโยชน์เถิด	อย่าประมาทในสาระประโยชน์	มีความเพียร	อุทิศกายและใจอยู่เถิด”

ถนสฺสิตทารกงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบถนัสสิตทารกังคปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. จิตฺตกธรกุมฺมงฺคปญฺห

๓. จิตตกธรกุมมังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเต่าเหลือง

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘จิตฺตกธรกุมฺมสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		

เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ”ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๑	 แห่ง

เต่าเหลือง’	องค์	๑	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		จิตฺตกธรกุมฺโม		อุทกภยา		อุทกํ		ปริวชฺเชตฺวา		วิจรติ,		ตาย		จ		ปน		

อุทกํ	 	ปริวชฺชนาย	 	อายุนา	 	น	 	ปริหายติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน			

ปมาเท	 	ภยทสฺสาวินา	 	ภวิตพฺพํ,	 	 อปฺปมาเท	 	คุณวิเสสทสฺสาวินา	ฯ	 	ตาย	 	 จ	 	ปน	 	ภย-	

ทสฺสาวิตาย		น		ปริหายติ		สาม�ฺ�า,		นิพฺพานสฺส		สนฺติเก		อุเปติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		จิตฺตก-	

ธรกุมฺมสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 เต่าเหลืองย่อมหลีกเลี่ยงนํ้า

ไป	เพราะกลัวนํ้า	และเพราะมีการหลีกเลี่ยงนํ้านั้น	จึงไม่เสื่อมจากอายุ	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้มีปกติเห็นภัยในความประมาท	 มีปกติเห็นคุณวิเศษ	

ในความไม่ประมาท	 และเพราะมีปกติเห็นภัย	 (ในความประมาท)	 นั้น	 จึงไม่เสื่อมจากสามัญ-

ผล	เข้าใกล้พระนิพพาน	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์	๑	แห่งเต่าเหลือง	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		ธมฺมปเท		–

	 	 ‘‘อปฺปมาทรโต		ภิกฺขุ			 ปมาเท		ภยทสฺสิ		วา

	 	 อภพฺโพ		ปริหานาย			 นิพฺพานสฺเสว		สนฺติเก’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้ในธรรมบทว่า
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“ภิกษุยินดีในความไม่ประมาท	 หรือมีปกติเห็นภัยในความ

ประมาท	เป็นผู้ไม่เสื่อม	ชื่อว่าอยู่ใกล้นิพพานแน่แท้”

จิตฺตกธรกุมฺมงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบจิตตกธรกุมมังคปัญหาข้อที่ ๓

_________

๔. ปวนงฺคปญฺห

๔. ปวนังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งป่า

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ปวนสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

ป่า’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ปวนํ		นาม		อสุจิชนํ		ปฏิจฺฉาเทติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		ปเรสํ		อปรทฺธํ		ขลิตํ		ปฏิจฺฉาเทตพฺพํ		น		วิวริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปวนสฺส		

ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ธรรมดาว่าป่า	ย่อมกําบังชน

ผู้	 (มีความประพฤติ)	 ไม่สะอาดไว้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึง

ปิดบังความผิดความพลั้งพลาดของคนอื่น	ไม่พึงเปิดเผย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่ง

ป่า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 ปวนํ	 	 สุ�ฺ�ํ	 	 ปจุรชเนหิ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		ราคโทสโมหมานทิฏฺ�ิชาเลหิ		สพฺเพหิ		จ		กิเลเสหิ		สุ�ฺเ�น		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		

มหาราช	ปวนสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ป่า	เป็นสถานที่ว่างจากชนหมู่มาก	ฉันใด	ขอถวาย

พระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ว่างจากข่าย	คือ	ราคะ	โทสะ	โมหะ	ทิฏฐิ	และ

จากกิเลสทั้งหลายทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งป่า	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ปวนํ		วิวิตฺตํ		ชนสมฺพาธรหิตํ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		ปาปเกหิ		อกุสเลหิ		ธมฺเมหิ		อนริเยหิ		ปวิวิตฺเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			

ปวนสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ป่า	 เป็นสถานที่สงัดว่างจากชนหมู่มาก	 ฉันใด	 ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้สงัดจากบาปทั้งหลาย	 จากอกุศลธรรม

ทั้งหลาย	จากธรรมทั้งหลายที่ไม่ใช่ของพระอริยะ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งป่า	ที่พึง

ถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 ปวนํ	 	 สนฺตํ	 	 ปริสุทฺธํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สนฺเตน		ปริสุทฺเธน		ภวิตพฺพํ,		นิพฺพุเตน		ปหีนมาเนน		ปหีนมกฺเขน		ภวิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ	มหาราช		ปวนสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ป่า	เป็นสถานที่สงบ	บริสุทธิ์	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้สงบ	 บริสุทธิ์	 พึงเป็นผู้ดับสนิท	 ละมานะได้	 ละมักขะ	

(ความลบหลู่คุณ)	ได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งป่า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 ปวนํ	 	 อริยชนสํเสวิตํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อริยชนสํเสวิเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		ปวนสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ป่า	 เป็นสถานที่ที่ท่านผู้เป็นอริยชนส้องเสพ	 ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ที่ท่านผู้เป็นอริยชนส้องเสพ	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งป่า	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สํยุตฺตนิกายวเร		–

	 	 	 ‘‘ปวิวิตฺเตหิ		อริเยหิ			 ปหิตตฺเตหิ		ฌายิภิ

	 	 	 นิจฺจํ		อารทฺธวีริเยหิ			 ปณฺฑิเตหิ		สหาวเส’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ได้ทรงภาษิต

ความข้อนี้ไว้สังยุตตนิกายอันประเสริฐว่า

“บุคคลพึงอยู่ร่วมกับบัณฑิต	 ผู้สงบสงัด	 เป็นอริยะ	 มีใจเด็ด

เดี่ยว	เพ่งพินิจ	ปรารภความเพียรเป็นนิจ”

ปวนงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบปวนังคปัญหาข้อที่ ๔
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๕. รุกฺขงฺคปญฺห

๕. รุกขังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งต้นไม้

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต	 	นาคเสน		 ‘รุกฺขสฺส	 	ตีณิ	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

ต้นไม้’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 รุกฺโข	 	 นาม	 	 ปุปฺผผลธโร,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		วิมุตฺติปุปฺผสาม�ฺ�ผลธารินา		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		รุกฺขสฺส		ป�มํ		องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ธรรมดาว่าต้นไม้	 ทรงดอก

และผลไว้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ทรงดอกคือวิมุตติ

และสามัญญผลไว้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งต้นไม้	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		รุกฺโข		อุปคตานมนุปฺปวิฏฺ�านํ		ชนานํ		ฉายํ		เทติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อุปคตานมนุปฺปวิฏฺ�านํ		ปุคฺคลานํ		อามิสปฺปฏิสนฺธาเรน		วา		

ธมฺมปฺปฏิสนฺถาเรน		วา		ปฏิสนฺถริตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		รุกฺขสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ต้นไม้	ย่อมให้ร่มเงาแก่ชนทั้งหลายผู้เข้าใกล้	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงปฏิสันถารต่อบุคคลทั้งหลายผู้เข้าไปหา	

ด้วยอามิสปฏิสันถารบ้าง	ด้วยธรรมปฏิสันถารบ้าง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งต้นไม้

ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		รุกฺโข		ฉายาเวมตฺตํ		น		กโรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		สพฺพสตฺเตสุ		เวมตฺตตา		น		กาตพฺพา,		โจรวธกปจฺจตฺถิเกสุปิ		อตฺตนิปิ		สมสมา		

เมตฺตาภาวนา		กาตพฺพา,		 ‘กินฺติ	 	อิเม		สตฺตา		อเวรา		อพฺยาปชฺชา		อนีฆา		สุขี	 	อตฺตานํ			

ปริหเรยฺยุนฺ’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		รุกฺขสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ต้นไม้	ย่อมไม่ทําความแตกต่างกันแห่งร่มเงา	ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ไม่พึงทําความแตกต่างกันในสัตว์ทั้งหลาย	
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ทั้งปวง	พึงทําเมตตาภาวนา	ทั้งในโจร	เพชรฆาต	ข้าศึก	ทั้งในตน	เท่าเทียมกันว่า	 ‘ไฉนหนอ	

สัตว์เหล่านี้	 จะพึงเป็นผู้ไม่มีเวร	 ไม่เบียดเบียนกัน	 ไม่มีทุกข์	 มีแต่สุข	 บริหารตนอยู่ได้’	 ดังนี้		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งต้นไม้	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘วธเก		เทวทตฺตมฺหิ			 โจเร		องฺคุลิมาลเก

	 	 	 ธนปาเล		ราหุเล		จ			 สพฺพตฺถ		สมโก		มุนี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระมหามุนี	 ทรงเป็นผู้มีพระทัยเสมอกันในบุคคลทั้งปวง	 คือ	

ในพระเทวทัตผู้จะปลงพระชนม์	 ในโจรองคุลิมาล	 ในช้างธน-

บาล	(ช้างนาฬาคีรี)	และในพระราหุล”

รุกฺขงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบรุกขังคปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. เมฆงฺคปญฺห

๖. เมฆังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งเมฆ

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘เมฆสฺส		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ป�ฺจ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๕	 แห่ง

เมฆ’	องค์	๕	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		เมโฆ		อุปฺปนฺนํ		รโชชลฺลํ		วูปสเมติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		อุปฺปนฺนํ	 	กิเลสรโชชลฺลํ	 	วูปสเมตพฺพํ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช		 เมฆสฺส	 	ป�มํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระะพรมหาบพิตร	 เมฆ	 ย่อมทําละอองธุลีที่

เกิดขึ้นแล้วให้สงบไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําละอองธุลีที่
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เกิดขึ้นแล้วให้สงบไป	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งเมฆ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	 เมโฆ	 	ปถวิยา	 	อุณฺหํ	 	นิพฺพาเปติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 เมตฺตาภาวนาย	 	สเทวโก	 	 โลโก	 	นิพฺพาเปตพฺโพ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช			

เมฆสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าเมฆ	ย่อมทําความร้อนบนพื้นดินให้ดับไป	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําโลกพร้อมทั้งเทวโลกให้ดับ(ให้

เย็น)ด้วยเมตตาภาวนา	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งเมฆ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เมโฆ		สพฺพพีชานิ		วิรุหาเปติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน	 	สพฺพสตฺตานํ	 	สทฺธํ	 	อุปฺปาเทตฺวา	 	ตํ	 	สทฺธาพีชํ	 	ตีสุ	 	สมฺปตฺตีสุ	 	 โรเปตพฺพํ,			

ทิพฺพมานุสิกาสุ	 	สุขสมฺปตฺตีสุ	 	ยาว		ปรมตฺถนิพฺพานสุขสมฺปตฺติ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช		เมฆสฺส		

ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์	๑	ธรรมดาว่าเมฆ	ย่อมทําพืชทั้งหลายทั้งปวงให้งอกงาม	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงทําศรัทธาให้เกิดขึ้นแก่สัตว์ทั้งปวง	

แล้วหว่านพืชคือศรัทธานั้นลงในสมบัติ	๓	ประการ	คือในสุขสมบัติที่เป็นของเทวดา	และที่เป็น

ของมนุษย์	ตราบถึงสุขสมบัติคือพระนิพพานอันเป็นประโยชน์อย่างยิ่ง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งเมฆ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	 เมโฆ	 	อุตุโต	 	สมุฏฺ�หิตฺวา	 	ธรณิตลรุเห	 	ติณรุกฺขลตาคุมฺพ-	

โอสธิวนปฺปตโย		ปริรกฺขติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา	 	โยคาวจเรน		โยนิโสมนสิการํ		

นิพฺพตฺเตตฺวา	 	 เตน	 	 โยนิโสมนสิกาเรน	 	สมณธมฺโม	 	ปริรกฺขิตพฺโพ,	 	 โยนิโสมนสิการมูลกา			

สพฺเพ		กุสลา		ธมฺมา	ฯ		อิทํ		มหาราช		เมฆสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีอกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าเมฆ	ตั้งขึ้นตามฤดู	ย่อมแวดล้อมรักษา

สิ่งทั้งหลายคือ	ต้นหญ้า	ต้นไม้	เครือเถา	พุ่มไม้	ต้นยา	ป่าไม้	ที่งอกงามอยู่บนพื้นดิน	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	พึงทําโยนิโสมนสิการให้บังเกิด	 ใช้โยนิโสมนสิการ

นั้นแวดล้อมรักษาสมณธรรมไว้	ฉันนั้นเหมือนกัน	กุศลธรรมทั้งหลายทั้งปวง	มีโยนิโสมนสิการ

เป็นมูล	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งเมฆ	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เมโฆ		วสฺสมาโน		นทิตฬากโปกฺขรณิโย		กนฺทรปทรสรโสพฺภ-	

อุทปานานิ		จ		ปริปูเรติ		อุทกธาราหิ		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อาคม-	

ปริยตฺติยา	 	 ธมฺมเมฆมภิวสฺสยิตฺวา	 	 อธิคมกามานํ	 	 มานสํ	 	 ปริปูรยิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

เมฆสฺส		ป�ฺจมํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าเมฆ	เมื่อตกลงมา	ก็ย่อมทําแม่นํ้า	บึง	สระ

บัวทั้งหลาย	และซอกเขา	ลําธาร	สระนํ้า	แอ่งนํ้า	สถานที่ขังนํ้าดื่มทั้งหลายให้เต็มด้วยสายนํ้า	

ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงทําเมฆคือพระธรรมให้ตกลงมา	นํา

จิตของบุคคลผู้ต้องการอธิคมให้เต็มด้วยอาคมปริยัติ	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๕	แห่งเมฆ

ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘โพธเนยฺยํ		ชนํ		ทิสฺวา			 สตสหสฺเสปิ		โยชเน

	 	 	 ขเณน		อุปคนฺตฺวาน			 โพเธติ		ตํ		มหามุนี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“พระมหามุนีทรงเห็นชนที่ควรแนะนําให้ตรัสรู้ได้	 แม้ในที่ไกล

ถึง	๑๐๐,๐๐๐	โยชน์	ก็เสด็จไป	 เพียงชั่วขณะเดียว	ทรงช่วยผู้

นั้นให้ตรัสรู้”

เมฆงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบเมฆังคปัญหาข้อที่ ๖

_______
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๗. มณิรตนงฺคปญฺห

๗. มณิรตนังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งแก้วมณี

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘มณิรตนสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

แก้วมณี’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้นเป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 มณิรตนํ	 	 เอกนฺตปริสุทฺธํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	 เอกนฺตปริสุทฺธาชีเวน	 	 ภวิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 มณิรตนสฺส	 	 ป�มํ	 	 องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 แก้วมณี	 เป็นธรรมชาติที่

บริสุทธิ์โดยส่วนเดียว	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้มีอาชีวะ

บริสุทธิ์โดยส่วนเดียว	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งแก้วมณี	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		มณิรตนํ	 	น		เกนจิ	 	สทฺธึ	 	มิสฺสียติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 ปาเปหิ	 	 ปาปสหาเยหิ	 	 สทฺธึ	 	 น	 	 มิสฺสิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช			

มณิรตนสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าแก้วมณี	 ไม่เจือปนกับสิ่งอะไร	 ๆ	 ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ไม่พึงเจือปนกับบาปทั้งหลาย	 ไม่พึงคลุกคลี

กับสหายชั่วทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งแก้วมณี	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มณิรตนํ		ชาติรตเนหิ		โยชียติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน	 	 อุตฺตมวรชาติมนฺเตหิ	 	 สทฺธึ	 	 สํวสิตพฺพํ,	 	 ปฏิปนฺนกผลฏฺ�เสกฺขผลสมงฺคีหิ			

โสตาปนฺนสกทาคามิอนาคามิอรหนฺตเตวิชฺชฉฬภิ�ฺ�สมณมณิรตเนหิ		สทฺธึ		สํวสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ	

มหาราช		มณิรตนสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าแก้วมณี	 เขาย่อมประกอบไว้	กับรัตนะที่

เกิดเองทั้งหลาย	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงอยู่ร่วมกับบทมนต์

ที่มีชาติสูงส่งประเสริฐ	 พึงอยู่ร่วมกับท่านผู้ยังปฏิบัติอยู่	 ท่านผู้ตั้งอยู่ในผล	 ท่านผู้พร้อมเพียง
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ด้วยอเสกขผลทั้งหลาย	กับสมณะผู้เป็นพระโสดาบัน	พระสกทาคามี	พระอนาคามี	พระอรหันต์	

ผู้ได้วิชชา	๓	ผู้ได้อภิญญา	๖	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งแก้วมณี	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตฺตนิปาเต		–

	 	 	 ‘‘สุทฺธา		สุทฺเธหิ		สํวาสํ			 กปฺปยวฺโห		ปติสฺสตา

	 	 	 ตโต		สมคฺคา		นิปกา			 ทุกฺขสฺสนฺตํ		กริสฺสถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสุตตนิบาตว่า

“เธอทั้งหลาย	 ผู้มีศีลบริสุทธิ์	 จงเคารพยําเกรงกัน	 อยู่ร่วมกับ

ท่านผู้บริสุทธิ์	 หลังจากนั้น	 เธอทั้งหลาย	 จงเป็นผู้สามัคคีกัน		

มีปัญญา	รักษาตน	จักทําที่สุดแห่งทุกข์ได้”

มณิรตนงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบมณิรตนังคปัญหาข้อที่ ๗

________

๘. มาควิกงฺคปญฺห

๘. มาควิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพรานเนื้อ

	 [๘]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘มาควิกสฺส	 	 จตฺตาริ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๘]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๔	แห่ง

พรานเนื้อ	องค์	๔	แห่งพรานเนื้อ’	องค์	๔	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 มาควิโก	 	 อปฺปมิทฺโธ	 	 โหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อปฺปมิทฺเธน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มาควิกสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	พรานเนื้อ	ย่อมเป็นผู้ไม่ค่อย

จะง่วง	ซึม	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ไม่ค่อยจะง่วง	ซึม	

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งพรานเนื้อ	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มาควิโก		มิเคสุเยว		จิตฺตํ		อุปนิพนฺธติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		อารมฺมเณสุเยว		จิตฺตํ	 	อุปนิพนฺธิตพฺพํ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช		มาควิกสฺส			

ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าพรานเนื้อ	 ย่อมผูกจิตไว้มั่นแต่ในเนื้อ	

ทั้งหลายเท่านั้น	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงผูกจิตไว้มั่น	

ในอารมณ์(กัมมัฏฐาน)ทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งพรานเนื้อ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	มาควิโก	 	 กาลํ	 	 กมฺมสฺส	 	 ชานาติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		ปฏิสลฺลานสฺส		กาโล		ชานิตพฺโพ		‘อยํ		กาโล		ปฏิสลฺลานสฺส,		อยํ		กาโล		

นิกฺขมนายา’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มาควิกสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าพรานเนื้อ	ย่อมรู้จักกาลที่ควรแก่การงาน	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงรู้จักกาลที่ควรแก่การหลีกเร้นว่า	

เวลานี้	 เป็นกาลที่สมควรแก่การหลีกเร้น	 เวลานี้เป็นกาลที่สมควรแก่การปลีกตัวออกไป	 นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งพรานเนื้อ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		มาควิโก		มิคํ		ทิสฺวา		หาสมภิชเนติ		‘อิมํ		ลจฺฉามี’ติ,		เอวเมว		

โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 อารมฺมเณ	 	 อภิรมิตพฺพํ,	 	 หาสมภิชเนตพฺพํ	 	 ‘อุตฺตรึ			

วิเสสมธิคจฺฉิสฺสามี’ติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		มาควิกสฺส		จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าพรานเนื้อ	 พบเนื้อแล้ว	 พึงเกิดความ

บันเทิงใจว่า	‘เราจักได้เนื้อนี้’	ดังนี้	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงยินดี	พึงเกิดความบันเทิง

ใจในอารมณ์ว่า	 ‘เราจะได้บรรลุคุณวิเศษที่ยิ่ง	ๆ	ขึ้นไป’	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่ง

พรานเนื้อ	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		โมฆราเชน		–

	 	 	 ‘‘อารมฺมเณ		ลภิตฺวาน			 ปหิตตฺเตน		ภิกฺขุนา

	 	 	 ภิยฺโย		หาโส		ชเนตพฺโพ			 อธิคจฺฉิสฺสามิ		อุตฺตรินฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระโมฆราชเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุ	 ผู้มีจิตแน่วแน่	 ได้อารมณ์ทั้งหลายแล้ว	 ก็พึงทําความ

บันเทิงใจให้เกิดยิ่งอย่างนี้ว่า	 ‘เราจักบรรลุคุณวิเศษที่ยิ่ง	ๆ	ขึ้น

ไปได้’	ดังนี้เถิด”
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มาควิกงฺคปญฺโห  อฏฺ€โม ฯ

จบมาควิกังคปัญหาข้อที่ ๘

_________

๙. พาฬิสิกงฺคปญฺห

๙. พาฬิสิกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งพรานเบ็ด

	 [๙]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘พาฬิสิกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๙]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ทานกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

พรานเบ็ด’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		พาฬิสิโก		พฬิเสน		มจฺเฉ		อุทฺธรติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		

โยคาวจเรน		�าเณน		อุตฺตรึ		สาม�ฺ�ผลานิ		อุทฺธริตพฺพานิ	ฯ		อิทํ		มหาราช		พาฬิสิกสฺส		

ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 พรานเบ็ด	 ย่อมใช้เบ็ดตก

ปลาขึ้นมาได้	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงใช้เบ็ดคือญาณตกเอา

ปลาคือสามัญญผลทั้งหลายขึ้นมาได้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งพรานเบ็ด	ที่พึงถือ

เอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		พาฬิสิโก		ปริตฺตกํ		วธิตฺวา		วิปุลํ		ลาภมธิคจฺฉติ,		เอวเมว		โข	

มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ปริตฺตโลกามิสมตฺตํ		ปริจฺจชิตพฺพํ	ฯ		โลกามิสมตฺตํ		มหาราช	

ปริจฺจชิตฺวา	 	โยคี	 	 โยคาวจโร	 	วิปุลํ	 	สาม�ฺ�ผลํ	 	อธิคจฺฉติ	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช		พาฬิสิกสฺส			

ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าพรานเบ็ด	ฆ่า	(สัตว์ที่ใช้เป็นเหยื่อ)	เพียง

นิดหน่อย	 ก็ย่อมได้รับลาภ	 (คือปลา)	 เสียมากมาย	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจร	

ผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงสละโลกามิสเพียงเล็กน้อยนั้นแหละ	 แล้วย่อมได้รับสามัญญผลที่ไพบูลย์		

ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งพรานเบ็ด	ที่พึงถือเอา
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		ราหุเลน		–

	 	 	 ‘‘สุ�ฺ�ต�ฺจานิมิตฺต�ฺจ			 วิโมกฺข�ฺจาปฺปณิหิตํ

	 	 	 จตุโร		ผเล		ฉฬภิ�ฺ�า			 จชิตฺวา		โลกามิสํ		ลเภ’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระราหุลเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุละโลกามิสเสียได้แล้ว	ก็จะพึงได้สุญญตวิโมกข์	อนิมิตต-

วิโมกข์	อัปปณิหิตวิโมกข์	สามัญญผล	๔	อภิญญา	๖”

พาฬิสิกงฺคปญฺโห  นวโม ฯ

จบพาฬิสิกังคปัญหาข้อที่ ๙

_________

๑๐. ตจฺฉกงฺคปญฺห

๑๐. ตัจฉกังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งช่างถาก

	 [๑๐]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘ตจฺฉกสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๑๐]	พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

ช่างถาก’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		ตจฺฉโก		กาฬสุตฺตํ		อนุโลเมตฺวา		รุกฺขํ		ตจฺฉติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		ชินสาสนมนุโลมยิตฺวา		สีลปถวิยํ		ปติฏฺ�หิตฺวา		สทฺธาหตฺเถน		ป�ฺ�า-

วาสึ		คเหตฺวา		กิเลสา		ตจฺเฉตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช		ตจฺฉกสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ช่างถาก	ย่อมถากไม้	อนุโลม

ตามเส้นด้ายดํา	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 พึงดํารงอยู่บนพื้นแผ่น

ดินคือศีล	 ใช้มือคือศรัทธาจับขวานคือปัญญาถากกิเลสทั้งหลาย	 อนุโลมตามพระศาสนาของ

พระชินวรพุทธเจ้า	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งช่างถาก	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ตจฺฉโก		เผคฺคุํ		อปหริตฺวา		สารมาทิยติ,		เอวเมว		โข		มหาราช	

โยคินา		โยคาวจเรน		สสฺสตํ	 	อุจฺเฉทํ	 	ตํ	 	ชีวํ	 	ตํ	 	สรีรํ	 	อ�ฺ�ํ	 	ชีวํ	 	อ�ฺ�ํ	 	สรีรํ	 	ตทุตฺตมํ			

อ�ฺ�ทุตฺตมํ		อกตมภพฺพํ		อปุริสการํ		อพฺรหฺมจริยวาสํ		สตฺตวินาสํ		นวสตฺตปาตุภาวํ		สงฺขาร-
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สสฺสตภาวํ		โย		กโรติ,		โส		ปฏิสํเวเทติ,		อ�ฺโ�		กโรติ,		อ�ฺโ�		ปฏิสํเวเทติ,		กมฺมผลทสฺสนา		

จ		กิริยผลทิฏฺ�ิ		จ		อิติ		เอวรูปานิ		เจว		อ�ฺ�านิ		จ		วิวาทปถานิ		อปเนตฺวา		สงฺขารานํ		สภาวํ		

ปรมสุ�ฺ�ตํ		นิรีหนิชฺชีวตํ		อจฺจนฺตํ		สุ�ฺ�ตํ		อาทิยิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช	ตจฺฉกสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าช่างถาก	ย่อมขจัดกระพี้ออกไป	ถือเอาแต่

แก่นไม้	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงขจัดความเห็นผิดเกี่ยวกับ

กรรมและผลของกรรม	 ความเห็นผิดในผลแห่งกรรมที่ทํา	 และหนทางแห่งการทะเลาะวิวาท

อย่างอื่น	ๆ	เห็นปานฉะนี้ว่า	‘ยั่งยืน	ขาดสูญ	ชีวะก็อันนั้น	สรีระก็อันนั้น	ชีวะก็อย่างหนึ่ง	สรีระ

ก็อย่างหนึ่ง	สิ่งสูงสุดก็อันนั้น		สิ่งสูงสุดเป็นอย่างหนึ่ง	สิ่งที่ควรทําไม่มีผล	การกระทําของบุรุษ

ไม่มีผล	การอยู่อบรมพรหมจรรย์ไม่มีผล	ความพินาศแห่งสัตว์มีอยู่	ความปรากฏแห่งสัตว์ใหม่	

มีอยู่	 ความยั่งยืนแห่งสังขารมีอยู่	 ผู้ใดทํา(กรรม)	 ผู้นั้นย่อมเสวย(ผล)	 คนหนึ่งทํา(กรรม)	 คน

หนึ่งเสวย(ผล)’	ดังนี้เป็นต้น	แล้วพึงถือเอาแต่สภาวะแห่งสังขารทั้งหลาย	อันเป็นบรมสุญญตะ	

ปราศจากความเป็นสัตว์และชีวะว่างเปล่าสิ้นเชิง	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งช่างถาก	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตฺตนิปาเต		–

	 	 	 ‘‘การณฺฑวํ		นิทฺธมถ			 กสมฺพุํ		อปกสฺสถ

	 	 	 ตโต		ปลาเป		วาเหถ			 อสฺสมเณ		สมณมานิเน	ฯ

	 	 	 นิทฺธมิตฺวาน		ปาปิจฺเฉ			 ปาปอาจารโคจเร

	 	 	 สุทฺธา		สุทฺเธหิ		สํวาสํ			 กปฺปยวฺโห		ปติสฺสตา

	 	 	 ตโต		สมคฺคา		นิปกา	 ทุกฺขสฺสนฺตํ		กริสฺสถา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ในสุตตนิบาตว่า

“เธอท้ังหลายจงกําจัดผู้ท่ีไม่มีคุณธรรมในใจเหมือนแกลบออก

ไปเสีย	 จงคร่าผู้ทุศีลออกจากหมู่	 เหมือนคนกําจัดหยากเยื่อ

ออกจากบ้าน	 ฉะนั้น	 ต่อจากนั้น	 เธอทั้งหลายจงขับไล่ผู้ที่มิใช่

สมณะ	 แต่แต่งกายเลียนแบบสมณะออกไปจากสงฆ์	 เหมือน

คนคัดข้าวลีบทิ้ง	ฉะนั้น	ครั้นกําจัดพวกปรารถนาชั่ว	มีอาจาระ

และโคจรชั่วออกได้แล้ว	 เธอทั้งหลายผู้มีศีลบริสุทธิ์	 จงเคารพ

ยําเกรงกัน	อยู่ร่วมกับท่านผู้บริสุทธิ์	หลังจากนั้น	 เธอทั้งหลาย	
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จงเป็นผู้สามัคคีกัน	มีปัญญารักษาตน	จักทําที่สุดแห่งทุกข์ได้”

ตจฺฉกงฺคปญฺโห  ทสโม ฯ

จบตัจฉกังคปัญหาข้อที่ ๑๐

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 มกฺกโฏ		ทารโก		กุมฺโม			 วนํ		รุกฺโข		จ		ป�ฺจโม

	 	 	 เมโฆ		มณิ		มาควิโก			 พาฬิสี		ตจฺฉเกน		จาติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้	คือ

	 ๑.	 มักกฏสูตร	 ๒.	 ทารกสูตร

	 ๓.	 กุมมสูตร	 ๔.	 วนสูตร

	 ๕.	 รุกขสูตร	 ๖.	 เมฆสูตร

	 ๗.	 มณิสูตร	 ๘.	 มาควิกสูตร

	 ๙.	 พาฬิสีสูตร	 ๑๐.	ตัจฉกสูตร

มกฺกฏกวคฺโค  ฉฏฺโ€ ฯ

จบมักกฏกวรรคที่ ๖

________

๖.๗ กุมฺภวคฺค

๖.๗ กุมภวรรค หมวดว่าด้วยหม้อเป็นต้น

๑. กุมฺภงฺคปญฺห

๑. กุมภังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งหม้อ

	 [๑]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กุมฺภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพนฺ’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมํ		ตํ		เอกํ		

องฺคํ		คเหตพฺพ’’นฺติ	?		

	 [๑]	 พระมิลินท์ตรัสว่า	“พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	‘พึงถือเอาองค์	๑	แห่งหม้อ’	

องค์	๑	ที่พึงถือเอา	เป็นไฉน	?”
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	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 กุมฺโภ	 	 สมฺปุณฺโณ	 	 น	 	 สณติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อาคเม		อธิคเม		ปริยตฺติยํ	 	สาม�ฺเ�		ปารมึ	 	ปตฺวา		น		สณิตพฺพํ,	 	น		เตน			

มาโน	 	กรณีโย,	 	น	 	ทพฺโพ	 	ทสฺเสตพฺโพ,	 	นิหตมาเนน	 	นิหตทพฺเพน	 	ภวิตพฺพํ,	 	อุชุเกน		

อมุขเรน		อวิกตฺถินา	ฯ		อิทํ		มหาราช		กุมฺภสฺส		เอกํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	หม้อที่เต็มเปี่ยมแล้วย่อมไม่

ส่งเสียงดัง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ถึงความเต็มเปี่ยมในอาคม	ใน

อธิคม	 ในปริยัติ	 ในสามัญญผลแล้ว	 ก็ไม่พึงส่งเสียงดัง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 เธอไม่พึงทําความ

ถือตัวเพราะความเต็มเปี่ยมนั้น	 ไม่พึงแสดงความเป็นคนดื้อ	 พึงเป็นผู้กําจัดความถือตัว	 พึง

กําจัดความเป็นคนดื้อ	เป็นผู้ซื่อตรง	ไม่ปากกล้า	ไม่โอ้อวด	นี้คือองค์	๑	แห่งหม้อ	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		สุตฺตนิปาเต		–

	 	 	 ‘‘ยทูนกํ		ตํ		สณติ			 ยํ		ปูรํ		สนฺตเมว		ตํ

	 	 	 อฑฺฒกุมฺภูปโม		พาโล			 รหโท		ปูโรว		ปณฺฑิโต’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 พระผู้มีพระภาคเจ้า	 ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	 ทรงภาษิต

ข้อความนี้ไว้ในสุตตนิบาตว่า

“สิ่งใดพร่อง	สิ่งนั้นดัง	สิ่งใดเต็ม	สิ่งนั้นเงียบ	คนพาลเปรียบได้

กับหม้อนํ้าที่มีนํ้าเพียงครึ่งเดียว	 บัณฑิตเปรียบได้กับห้วงนํ้าที่

เต็มเปี่ยม”

กุมฺภงฺคปญฺโห  ป€โม ฯ

จบกุมภังคปัญหาข้อที่ ๑

________

๒. กาฬายสงฺคปญฺห

๒. กาฬายสังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งกาลักน�้า

	 [๒]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘กาฬายสสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ		

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๒]	 พระมิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	 ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	 ๒	 แห่ง
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กาลักนํ้า’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 กาฬายโส	 	 สุปีโต	 	 วมติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคิโน			

โยคาวจรสฺส		มานสํ		โยนิโสมนสิกาเรน		อปีตํ		วมติ	ฯ		อิทํ		มหาราช		กาฬายสสฺส		ป�มํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 กาลักนํ้า	 ดูดนํ้าไว้ดีแล้ว	

ก็คายออกไป	ฉันใด	ขอถวายพระพร	จิตของพระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ย่อมคายสิ่งที่ไม่ควร

ดูดดื่มออกไปด้วยโยนิโสมนสิการ	ฉันนั้น	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งกาลักนํ้า	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		กาฬายโส		สกึ		ปีตํ		อุทกํ		น		วมติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

โยคินา		โยคาวจเรน		โย		สกึ		อุปฺปนฺโน		ปสาโท,		น		ปุน		โส		วมิตพฺโพ		‘อุฬาโร		โส		ภควา		

สมฺมาสมฺพุทฺโธ,		สฺวากฺขาโต		ธมฺโม,		สุปฺปฏิปนฺโน		สํโฆ’ติ	ฯ		‘รูปํ		อนิจฺจํ,		เวทนา		อนิจฺจา,		

ส�ฺ�า		อนิจฺจา,		สงฺขารา		อนิจฺจา,		วิ�ฺ�าณํ		อนิจฺจนฺติ		ยํ		สกึ		อุปฺปนฺนํ		�าณํ,		น		ปุน		ตํ		

วมิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		กาฬายสสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่ากาลักนํ้า	 ย่อมไม่คายนํ้าที่ดูดครั้งเดียว	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ไม่พึงคายความเลื่อมใสที่เกิดขึ้นครั้ง

เดียวว่า	‘พระผู้มีพระภาคสัมมาสัมพุทธเจ้าพระองค์นั้น	ทรงเป็นผู้ยิ่งใหญ่	พระธรรมเป็นธรรม

ที่พระผู้มีพระภาคเจ้าตรัสไว้ดีแล้ว	 พระสงฆ์เป็นผู้ปฏิบัติดี’	 ดังนี้อีก	 ไม่พึงคายญาณที่เกิดขึ้น

ว่า	‘รูปไม่เที่ยง	เวทนาไม่เที่ยง	สัญญาไม่เที่ยง	สังขารไม่เที่ยง	วิญญาณไม่เที่ยง’	ดังนี้อีก	ฉัน

นั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งกาลักนํ้า	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘ทสฺสนมฺหิ		ปริโสธิโต		นโร		

	 	 	 อริยธมฺเม		นิยโต		วิเสสคู

	 	 	 นปฺปเวธติ		อเนกภาคโส			

	 	 	 สพฺพโส		จ		มุขภาวเมว		โส’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“ก็นรชนผู้ชําระทัสสนะให้บริสุทธิ์	 ผู้ถึงคุณวิเศษ	 เที่ยงตรงใน

อริยธรรมนั้น	 ย่อมไม่ทําความเลื่อมใส	 อันเป็นประธานให้สั่น
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คลอน	โดยส่วนเป็นอเนก	และโดยประการทั้งปวง”

กาฬายสงฺคปญฺโห  ทุติโย ฯ

จบกาฬายสังคหปัญหาข้อที่ ๒

________

๓. ฉตฺตงฺคปญฺห

๓. ฉัตตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งร่ม

	 [๓]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘ฉตฺตสฺส		ตีณิ	 	องฺคานิ	 	คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,	 	กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๓]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

ร่ม’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 ฉตฺตํ	 	 อุปริ	 	 มุทฺธนิ	 	 จรติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		กิเลสานํ		อุปริ		มุทฺธนิ		จเรน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			ฉตฺตสฺส		ป�มํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 ร่ม	 ย่อมเที่ยวไปบนศีรษะ	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้เที่ยวไปเบื้องบนเหนือศีรษะ

กิเลสทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งร่ม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ฉตฺตํ		มุทฺธนุปตฺถมฺภํ		โหติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		โยนิโสมนสิการุปตฺถมฺเภน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช			ฉตฺตสฺส		ทุติยํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่าร่ม	ย่อมเป็นเครื่องคุ้มกันศีรษะ	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้คํ้าจุนโยนิโสมนสิการไว้	 ฉันนั้นเหมือน

กัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งร่ม	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		ฉตฺตํ		วาตาตปเมฆวุฏฺ�ิโย		ปฏิหนติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

โยคินา		โยคาวจเรน		นานาวิธทิฏฺ�ิปุถุสมณพฺราหฺมณานํ		มตวาตติวิธคฺคิสนฺตาปกิเลสวุฏฺ�ิโย		
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ปฏิหนฺตพฺพา	ฯ		อิทํ		มหาราช			ฉตฺตสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าร่ม	 ย่อมป้องกันลม	 แดดร้อน	 เมฆฝน	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงป้องกันความร้อนคือมติ	 ความร้อน

คือวาตะ	 ของพวกสมณและพราหมณ์ทั้งหลายมากมายผู้มีทิฏฐิหลายอย่างแตกต่างกัน	 ความ

ร้อนคือไฟ	๓	กอง	และฝนคือกิเลส	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งร่ม	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ยถาปิ		ฉตฺตํ		วิปุลํ			 อจฺฉิทฺทํ		ถิรสํหิตํ

	 	 	 วาตาตปํ		นิวาเรติ			 มหตี		เมฆวุฏฺ�ิโย	ฯ

	 	 	 ‘‘ตเถว		พุทฺธปุตฺโตปิ			 สีลฉตฺตธโร		สุจิ

	 	 	 กิเลสวุฏฺ�	ึ	วาเรติ			 สนฺตาปติวิธคฺคโย’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระธรรมเสนาบดีสารีบุตร	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ร่มใหญ่	 ไม่ทะลุ	 มีอุปกรณ์ประกอบแข็งแรง	 ย่อมป้องกันลม	

แดด	 เมฆ	 ฝนห่าใหญ่ได้	 ฉันใด	 แม้ภิกษุผู้เป็นพุทธบุตร	 ผู้

สะอาด	 ทรงร่มคือศีล	 ย่อมป้องกันฝนคือกิเลส	 แดดร้อนคือไฟ	

๓	กองได้	ฉันนั้นเหมือนกัน

ฉตฺตงฺคปญฺโห  ตติโย ฯ

จบฉัตตังคปัญหาข้อที่ ๓

________

๔. เขตฺตงฺคปญฺห

๔. เขตตังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนา

	 [๔]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘เขตฺตสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๔]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

นา’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”
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	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 เขตฺตํ	 	 มาติกาสมฺปนฺนํ	 	 โหติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		สุจริตวตฺตปฺปฏิวตฺตมาติกาสมฺปนฺเนน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			เขตฺตสฺส		ป�มํ		

องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 นา	 ย่อมเป็นสถานที่ถึง

พร้อมด้วยเหมือง	(ร่องนํ้า,	ลํารางส่งนํ้า)	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	

ก็พึงเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยมาติกาคือสุจริต	 ข้อวัตรปฏิบัติทั้งหลาย	ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	

๑	แห่งนา	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	 เขตฺตํ	 	มริยาทาสมฺปนฺนํ	 	 โหติ,	 	ตาย	 	จ	 	มริยาทาย	 	อุทกํ			

รกฺขิตฺวา		ธ�ฺ�ํ		ปริปาเจติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		สีลหิริมริยาทา-	

สมฺปนฺเนน		ภวิตพฺพํ,		ตาย		จ		สีลหิริมริยาทาย		สาม�ฺ�ํ		รกฺขิตฺวา		จตฺตาริ		สาม�ฺ�ผลานิ		

คเหตพฺพานิ	ฯ		อิทํ		มหาราช			เขตฺตสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านา	 ย่อมเป็นสถานที่ถึงพร้อมด้วย				

มริยาทะ(คันนา)	ชาวนาย่อมใช้คันนานั้นกักเก็บนํ้า	ทะนุบํารุงข้าวกล้า	ฉันใด	ขอถวายพระพร	

พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยมริยาทะคือศีลและหิริ	และพึงใช้มริยาทะ

คือศีลและหิรินั้น	 รักษาความเป็นสมณะไว้	 แล้วถือเอาสามัญญผล	 ๔	 นี้คือองค์ที่	 ๒	 แห่งนา	

ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		เขตฺตํ		อุฏฺ�านสมฺปนฺนํ		โหติ,		กสฺสกสฺส		หาสชนกํ		อปฺปมฺปิ		พีชํ		

วุตฺตํ	 	พหุ	 	โหติ,	 	พหุ	 	วุตฺตํ	 	พหุตรํ	 	โหติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน			

อุฏฺ�านสมฺปนฺเนน		วิปุลผลทายินา		ภวิตพฺพํ,		ทายกานํ		หาสชนเกน		ภวิตพฺพํ,		ยถา		อปฺปํ		

ทินฺนํ		พหุ		โหติ,		พหุ		ทินฺนํ		พหุตรํ		โหติ	ฯ		อิทํ		มหาราช			เขตฺตสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํฯ		

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านา	 เป็นสถานที่ที่ถึงพร้อมด้วยการเผล็ด

ผล	 เมล็ดข้าวที่หว่านไว้แม้เพียงเล็กน้อย	 ก็ย่อมทําความบันเทิงใจให้เกิดแก่ชาวนามากมาย	

เมล็ดข้าวที่หว่านไว้มากมาย	 ก็ย่อมทําความบันเทิงใจให้เกิดมากยิ่งขึ้นไป	 ฉันใด	 ขอถวาย

พระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้ถึงพร้อมด้วยการเผล็ดผล	 ให้ผลไพบูลย์	 พึง

เป็นผู้ทําความบันเทิงใจให้เกิดแก่ทายกทั้งหลาย	 โดยปราการที่ไทยธรรมที่ทายกถวายให้แม้

เพียงเล็กน้อยก็เป็นของมีผลมาก	 ที่ถวายให้มาก	 ก็มีผลมากยิ่งขึ้นไป	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือ

องค์ที่	๓	แห่งนา	ที่พึงถือเอา	
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	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		อุปาลินา		วินยธเรน		–

	 	 	 ‘‘เขตฺตูปเมน		ภวิตพฺพํ			 อุฏฺ�านวิปุลทายินา

	 	 	 เอส		เขตฺตวโร		นาม			 โย		ททาติ		วิปุลํ		ผลนฺ”ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระอุบาลีเถระผู้เป็นวินัยธร	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ภิกษุพึงเป็นผู้เปรียบด้วยที่นา	 เป็นที่เผล็ดผลให้ผลไพบูลย์	 ผู้

ใดมอบผลอันไพบูลย์	ผู้นั้นชื่อว่าเป็นนาที่ประเสริฐ”

เขตฺตงฺคปญฺโห  จตุตฺโถ ฯ

จบเขตตังคปัญหาข้อที่ ๔

________

๕. อคทงฺคปญฺห

๕. อคทังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งยา

	 [๕]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		 ‘อคทสฺส		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ	 	ยํ	 	วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		เทฺว		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	ฯ		

	 [๕]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๒	แห่ง

ยา’	องค์	๒	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา	 	 มหาราช	 	 อคเท	 	 กิมี	 	 น	 	 สณฺ�หนฺติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน	 	มานเส	 	กิเลสา	 	น	 	สณฺ�เปตพฺพา	ฯ	 	อิทํ	 	มหาราช	 	 	อคทสฺส	 	ป�มํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	ในยา	ย่อมหาหนอนขึ้นมิได้	

ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็ไม่พึงทํากิเลสให้ตั้งขึ้นในใจ	 ฉันนั้น

เหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งยา	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อคโท		ทฏฺ�ผุฏฺ�ทิฏฺ�อสิตปีตขายิตสายิตํ		สพฺพํ		วิสํ		ปฏิหนติ,		

เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		ราคโทสโมหมานทิฏฺ�ิวิสํ		สพฺพํ		ปฏิหนิตพฺพํ	ฯ		

อิทํ		มหาราช			อคทสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		
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	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่ายา	 ย่อมกําจัดพิษที่สัตว์กัด	 พิษที่สัมผัส	

พิษที่สัตว์ลืมตาดูโลก	พิษที่กิน	ที่ดื่ม	ที่ลิ้ม	ที่เลีย	เป็นต้น	ทั้งปวง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระ

โยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงกําจัดพิษคือราคะ	พิษคือโทสะ	พิษคือโมหะ	พิษคือมานะ	พิษคือ

ทิฏฐิทั้งปวง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งยา	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		ภควตา		เทวาติเทเวน		–

	 	 	 ‘‘สงฺขารานํ		สภาวตฺถํ			 ทฏฺ�ุกาเมน		โยคินา

	 	 	 อคเทเนว		โหตพฺพํ			 กิเลสวิสนาสเน’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	พระผู้มีพระภาคเจ้า	ผู้ทรงเป็นเทพยิ่งกว่าเหล่าเทพ	ทรงภาษิตความ

ข้อนี้ไว้ว่า

“โยคีบุคคลผู้ต้องการเห็นสภาวะความเป็นจริงแห่งสังขารทั้ง

หลาย	 พึงเป็นดุจยา(ถอนพิษ)	 ในอันที่จะทําพิษคือกิเลสให้

พินาศเถิด”

อคทงฺคปญฺโห  ปญฺจโม ฯ

จบอคทังคปัญหาข้อที่ ๕

________

๖. โภชนงฺคปญฺห

๖. โภชนังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งโภชนะ

	 [๖]	 ‘‘ภนฺเต		นาคเสน		‘โภชนสฺส		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’ติ		ยํ		วเทสิ,		กตมานิ			

ตานิ		ตีณิ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๖]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๓	 แห่ง

โภชนะ	(ของกิน)’	องค์	๓	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		โภชนํ		สพฺพสตฺตานํ		อุปตฺถมฺโภ,		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา			

โยคาวจเรน		สพฺพสตฺตานํ		มคฺคุปตฺถมฺเภน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			โภชนสฺส		ป�มํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ
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	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	“ขอถวายพระพรมหาบพิตร	โภชนะ	ย่อมเป็นสิ่งอุปถัมภ์

สัตว์ทั้งปวง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเป็นผู้อุปถัมภ์สัตว์	

ทั้งปวงด้วยมรรค	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งโภชนะ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน		จปรํ	 	มหาราช		โภชนํ	 	สพฺพสตฺตานํ	 	พลํ	 	วฑฺเฒติ,	 	 เอวเมว		โข		มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		ปุ�ฺ�วฑฺฒิยา		วฑฺฒิตพฺพํ	ฯ		อิทํ	 	มหาราช			โภชนสฺส		ทุติยํ	 	องฺคํ			

คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าโภชนะ	 ย่อมช่วยเพิ่มกําลังของสัตว์	

ทั้งปวง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็ควรช่วยเพิ่มพูนความเจริญแห่ง

บุญ(ของสัตว์ทั้งปวง)	นี้คือองค์ที่	๒	แห่งโภชนะ	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 โภชนํ	 	 สพฺพสตฺตานํ	 	 อภิปตฺถิตํ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา		โยคาวจเรน		สพฺพโลกาภิปตฺถิเตน		ภวิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช			โภชนสฺส		ตติยํ		องฺคํ		

คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่าโภชนะ	 เป็นของที่สัตว์ทั้งปวงปรารถนา

ยิ่ง	ฉันใด	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเป็นผู้ที่ชาวโลกทั้งปวงปรารถนา

ยิ่ง	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งโภชนะ	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		มหาโมคฺคลฺลาเนน		–

	 	 	 ‘‘สํยเมน		นิยเมน			 สีเลน		ปฏิปตฺติยา

	 	 	 ปตฺถิเตน		ภวิตพฺพํ			 สพฺพโลกสฺส		โยคินา’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระมหาโมคคัลลานเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“โยคีบุคคล	 ควรเป็นผู้ที่ชาวโลกทั้งปวงปรารถนา	 ด้วยความ

สํารวม	ด้วยวัตร	ด้วยศีล	และด้วยข้อปฏิบัติ”

โภชนงฺคปญฺโห  ฉฏฺโ€ ฯ

จบโภชนังคปัญหาข้อที่ ๖

________
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๗. อิสฺสาสงฺคปญฺห

๗. อิสสาสังคปัญหา

ปัญหาว่าด้วยองค์แห่งนายขมังธนู

	 [๗]	 ‘‘ภนฺเต	 	 นาคเสน	 	 ‘อิสฺสาสสฺส	 	 จตฺตาริ	 	 องฺคานิ	 	 คเหตพฺพานี’ติ	 	 ยํ	 	 วเทสิ,			

กตมานิ		ตานิ		จตฺตาริ		องฺคานิ		คเหตพฺพานี’’ติ	?		

	 [๗]	 พระเจ้ามิลินท์ตรัสว่า	 “พระคุณเจ้านาคเสน	ท่านกล่าวว่า	 ‘พึงถือเอาองค์	๔	แห่ง

นายขมังธนู’	องค์	๔	ที่พึงถือเอานั้น	เป็นไฉน	?”

	 ‘‘ยถา		มหาราช		อิสฺสาโส		สเร		ปาตยนฺโต		อุโภ		ปาเท		ปถวิยํ		ทฬฺหํ		ปติฏฺ�าเปติ,		

ชณฺณุอเวกลฺลํ		กโรติ,		สรกลาปํ		กฏิสนฺธิมฺหิ		�เปติ,		กายํ		อุปตฺถทฺธํ		กโรติ,		เทฺว		หตฺเถ		

สนฺธิฏฺ�านํ		อาโรเปติ,		มุฏฺ�	ึ	ปีฬยติ,		องฺคุลิโย		นิรนฺตรํ		กโรติ,		คีวํ		ปคฺคณฺหาติ,		จกฺขูนิ		

มุข�ฺจ		ปิทหติ,		นิมิตฺตํ		อุชุํ		กโรติ,		หาสมุปฺปาเทติ		‘วิชฺฌิสฺสามี’ติ,		เอวเมว		โข		มหาราช		

โยคินา		โยคาวจเรน		สีลปถวิยํ		วีริยปาเท		ปติฏฺ�าเปตพฺพํ,		ขนฺติโสรจฺจํ		อเวกลฺลํ		กาตพฺพํ,		

สํวเร		จิตฺตํ		�เปตพฺพํ,		สํยมนิยเม		อตฺตา		อุปเนตพฺโพ,		อิจฺฉา		มุจฺฉา		ปีฬยิตพฺพา,		โยนิโส-		

มนสิกาเร	 	 จิตฺตํ	 	 นิรนฺตรํ	 	 กาตพฺพํ,	 	 วีริยํ	 	 ปคฺคเหตพฺพํ,	 	 ฉ	 	 ทฺวารา	 	 ปิทหิตพฺพา,	 	 สติ			

อุปฏฺ�เปตพฺพา,	 	 หาสมุปฺปาเทตพฺพํ	 	 ‘สพฺพกิเลเส	 	 �าณนาราเจน	 	 วิชฺฌิสฺสามี’ติ	 ฯ	 	 อิทํ		

มหาราช			อิสฺสาสสฺส		ป�มํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 พระนาคเสนถวายพระพรว่า	 “ขอถวายพระพรมหาบพิตร	 นายขมังธนู	 เมื่อจะยิงลูก

ศรไป	 ก็ย่อมเหยียบยันเท้าทั้ง	 ๒	 บนพื้นดินให้มั่นคง	 ผูกแล่งธนูไว้ที่ข้อต่อสะเอว	 ทํากายให้

แข็งตรง	ยกมือทั้ง	๒	ข้างจับคันธนู	กํามือให้แน่น	ทํานิ้วให้ชิดกัน	ประคองคอไว้	หรี่ตา	 เม้ม

ปาก	ทําที่หมายให้อยู่ตรงหน้า	สร้างความบันเทิงใจให้เกิดขึ้นว่า	‘เราจักยิงถูก’	ดังนี้	ฉันใด	ขอ

ถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	ก็พึงเหยียบยันเท้าทั้ง	๒	คือวิริยะบนพื้นดินคือศีล	

ทําขันติและโสรัจจะไม่ให้บกพร่อง	 ตั้งจิตไว้ในสังวร	 น้อมตนเข้าไปในความสํารวมระวัง	 กํา

ความปรารถนา	 ความสยบ(ตัณหา)ให้แน่น	 พึงทําจิตให้ชิดกันในเพราะโยนิโสนมสิการ	

ประคองความเพียรไว้	หรี่(ปิด)ทวาร	๖	ทําสติให้เข้าไปตั้งไว้	สร้างความบันเทิงใจให้เกิดขึ้นว่า	

‘เราจักใช้ธนูคือญาณ	ยิงถูกกิเลสทั้งปวง’	ดังนี้	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๑	แห่งนายขมัง-

ธนู	ที่พึงถือเอา
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	 ‘‘ปุน		จปรํ		มหาราช		อิสฺสาโส		อาฬกํ		ปริหรติ		วงฺกชิมฺหกุฏิลนาราจสฺส		อุชุกรณาย	

ฯ		เอวเมว		โข		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อิมสฺมึ		กาเย		สติปฏฺ�านอาฬกํ		ปริหริตพฺพํ		

วงฺกชิมฺหกุฏิลจิตฺตสฺส		อุชุกรณาย	ฯ		อิทํ		มหาราช			อิสฺสาสสฺส		ทุติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ยังมีอีกองค์หนึ่ง	ธรรมดาว่านายขมังธนู	ย่อมเตรียมง่ามเหล็กไว้เพื่อ

ใช้ดัดลูกศรที่คดให้ตรง	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเตรียมง่าม

เหล็กคือสติปัฏฐานไว้ในกายนี้	 เพื่อใช้ดัดจิตที่คดงอให้ตรง	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 นี้คือองค์ที่	 ๒	

แห่งนายขมังธนู	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	จปรํ	 	มหาราช	 	อิสฺสาโส	 	ลกฺเข	 	อุปาเสติ,	 	 เอวเมว	 	 โข	 	มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อิมสฺมึ		กาเย		อุปาสิตพฺพํ	ฯ		กถํ		มหาราช		โยคินา		โยคาวจเรน		อิมสฺมึ		กาเย		

อุปาสิตพฺพํ	?		อนิจฺจโต		อุปาสิตพฺพํ,		ทุกฺขโต		อุปาสิตพฺพํ,		อนตฺตโต		อุปาสิตพฺพํ,		โรคโต…

เป.…		คณฺฑโต…เป.…		สลฺลโต…เป.…		อฆโต…เป.…		อาพาธโต…เป.…		ปรโต…เป.…			

ปโลกโต…เป.…	 	 อีติโต…เป.…	 	 อุปทฺทวโต…เป.…	 	 ภยโต…เป.…	 	 อุปสคฺคโต…เป.…			

จลโต…เป.…	 	 ปภงฺคุโต…เป.…	 	 อทฺธุวโต…เป.…	 	 อตาณโต…เป.…	 	 อเลณโต…เป.…			

อสรณโต…เป.…	 	 ริตฺตโต…เป.…	 	 ตุจฺฉโต…เป.…	 	 สุ�ฺ�โต…เป.…	 	 อาทีนวโต…เป.…			

วิปริณามธมฺมโต…เป.…		อสารโต		…เป.…		อฆมูลโต…เป.…		วธกโต…เป.…		วิภวโต…เป.

…		สาสวโต…เป.…		สงฺขตโต…เป.…		มารามิสโต…เป.…		ชาติธมฺมโต…เป.…		ชราธมฺมโต	

…เป.…		พฺยาธิธมฺมโต…เป.…		มรณธมฺมโต…เป.…		โสกธมฺมโต…เป.…		ปริเทวธมฺมโต…

เป.…	 	 อุปายาสธมฺมโต…เป.…	 	 สํกิเลสธมฺมโต…เป.…	 	 เอวํ	 	 โข	 	 มหาราช	 	 โยคินา			

โยคาวจเรน		อิมสฺมึ		กาเย		อุปาสิตพฺพํ	ฯ		อิทํ		มหาราช		อิสฺสาสสฺส		ตติยํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านายขมังธนู	 ย่อมเล็งธนูไปที่เป้า	 ฉันใด	

ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเล็งที่กายนี้	 ฉันนั้นเหมือนกัน	 ขอถวาย

พระพร	ถามว่า	พึงเล็งจิตไปที่กายนี้อย่างไร	?	ตอบว่า	พึงเล็งไปว่า	ไม่เที่ยง	พึงเล็งไปว่าเป็น

ทุกข์	พึงเล็งไปว่าเป็นอนัตตา	พึงเล็งไปว่าเป็นดุจโรค	ฯลฯ	ว่าเป็นดุจฝี	...	ว่าเป็นดุจลูกศร	...	

ว่าเป็นของเจ็บปวด	...	ว่ามีแต่อาพาธ	...	ว่าเป็นฝ่ายอื่น	...	ว่าเป็นของย่อยยับ	...	ว่าเป็นเสนียด

จัญไร	...	ว่ามีอันตราย	...	ว่ามีแต่ภัย	...	ว่ามีแต่อุปสรรค	...	ว่าหวั่นไหว	...	ว่าแตกหัก	...	ว่าไม่

มั่นคง	...	ว่าหาที่ต้านทานมิได้	...ว่าหาสรณะมิได้	...	ว่าเป็นของร้าง	...	ว่าเป็นของเปล่า	...	ว่า

เป็นของว่าง	 ...	 ว่ามีแต่โทษ...	 ว่ามีความแปรปรวนไปเป็นธรรมดา	 ...	 ว่าหาสาระมิได้	 ...	 ว่า

เป็นมูลแห่งความเจ็บปวด	...	ว่าเป็นดุจเพชรฆาต	...	ว่ามีแต่ความวิบัติ	...	ว่าเป็นไปกับอาสวะ	



466 มิลินทปัญหาปกรณ์แปล [๖.โอปัมมกถาปัญห

...	ว่าเป็นสังขตะ	 ...	ว่าเป็นเหยื่อของมาร	 ...	ว่ามีความเกิดเป็นธรรมดา	 ...	ว่ามีความแก่เป็น

ธรรมดา	 ...	 ว่ามีความเจ็บป่วยเป็นธรรมดา	 ...	 ว่ามีความตายเป็นธรรมดา	 ...	 ว่ามีความโศก

เป็นธรรมดา	...	ว่ามีความรํ่าไห้เป็นธรรมดา	...	ว่ามีความคับแค้นใจเป็นธรรมดา	...	ว่ามีความ

มัวหมองเป็นธรรมดา	ขอถวายพระพร	พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	พึงเล็งจิตไปที่กายนี้	ตาม

ประการดังกล่าวมานี้	นี้คือองค์ที่	๓	แห่งนายขมังธนู	ที่พึงถือเอา

	 ‘‘ปุน	 	 จปรํ	 	 มหาราช	 	 อิสฺสาโส	 	 สายํ	 	 ปาตํ	 	 อุปาสติ	 ฯ	 	 เอวเมว	 	 โข	 	 มหาราช			

โยคินา	 	 โยคาวจเรน	 	 สายํ	 	ปาตํ	 	 อารมฺมเณ	 	อุปาสิตพฺพํ	 ฯ	 	 อิทํ	 	 มหาราช	 	 	 อิสฺสาสสฺส			

จตุตฺถํ		องฺคํ		คเหตพฺพํ	ฯ		

	 ขอถวายพระพร	 ยังมีอีกองค์หนึ่ง	 ธรรมดาว่านายขมังธนู	 ย่อมเล็งยิงไปที่เป้าตลอด

เวลา	 ทั้งเย็นทั้งเช้า	 ฉันใด	 ขอถวายพระพร	 พระโยคาวจรผู้บําเพ็ญเพียร	 ก็พึงเล็งยิงไปที่

อารมณ์ตลอดเวลา	ทั้งเย็นทั้งเช้า	ฉันนั้นเหมือนกัน	นี้คือองค์ที่	๔	แห่งนายขมังธนู	ที่พึงถือเอา

	 ภาสิตมฺเปตํ		มหาราช		เถเรน		สาริปุตฺเตน		ธมฺมเสนาปตินา		–

	 	 	 ‘‘ยถา		อิสฺสาสโก		นาม			 สายํ		ปาตํ		อุปาสติ

	 	 	 อุปาสนํ		อริ�ฺจนฺโต					 ลภเต		ภตฺตเวตนํ	ฯ

	 	 	 ตเถว		พุทฺธปุตฺโตปิ			 กโรติ		กายุปาสนํ

	 	 	 กายุปาสนํ		อริ�ฺจนฺโต			 อรหตฺตมธิคจฺฉตี’’ติ	ฯ

	 ขอถวายพระพร	ท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระ	ได้ภาษิตความข้อนี้ไว้ว่า

“ขึ้นชื่อว่านายขมังธนู	ย่อมเล็งเป้าตลอดเวลาทั้งเย็นทั้งเช้า	ไม่

ทอดทิ้งการเล็งยิง	 ก็ย่อมได้รับค่าจ้างรางวัล	 ฉันใด	 แม้ภิกษุผู้

เป็นพุทธบุตร	 ก็ย่อมทําการเล็งยิงกาย	 ไม่ทอดทิ้งการเล็งยิง

กาย	ก็ย่อมบรรลุพระอรหัต	ฉันนั้นเหมือนกัน”

อิสฺสาสงฺคปญฺโห  สตฺตโม ฯ

จบอิสสาสังคปัญหาข้อที่ ๗

กุมฺภวคฺโค  สตฺตโม

จบกุมภวรรคที่ ๗
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	 [อิโต		ปรํ		ราชงฺคป�ฺหาทิกา		อฏฺ�ตึส		ป�ฺหา		วินฏฺ�า,		เยหิ		ตา		ทิฏฺ�า,		เตหิ		โน		

อาโรเจตพฺพา		ปุน		มุทฺทาปนกาเล		ปกฺขิปนตฺถายาติ		(น,		พุ,		ส)]	ฯ

		 [มีปัญหา	๓๘	ข้อมีราชังคปัญหาเป็นต้นที่อื่นจากนี้ที่หายไป,	ชนเหล่าใดพบเห็นปัญหา

เหล่านั้น	ชนเหล่านั้นพึงบอกแก่พวกข้าพเจ้า	เพื่อใส่เข้าไปใหม่ในกาลพิมพ์ครั้งต่อไป]

	 ตสฺสุทฺทานํ		–

	 	 	 กุมฺโภ		จ		กาฬายโส		จ			 ฉตฺตํ		เขตฺต�ฺจ		อคโท

	 	 	 โภชเนน		จ		อิสฺสาโส			 วุตฺตํ		ทานิ		วิทูหีติ	ฯ

	 รวมสูตรที่มาในวรรคนี้มี	๗	สูตร	คือ

	 ๑.	 กุมภสูตร	 ๒.	 กาฬายสสูตร

	 ๓.	 ฉัตตสูตร	 ๔.	 เขตตสูตร

	 ๕.	 อคทสูตร	 ๖.	 โภชนสูตร

	 ๗.	อิสสาสสูตร

	 ท่านผู้รู้กล่าวไว้ในบัดนี้

โอปมฺมกถาปญฺหกณฺโฑ  นิฏฺ€โิต ฯ

จบโอปัมมกถาปัญหากัณฑ์

________
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คÓลงท้ายคัมภีร์มิลินทปัญหา

	 อิติ	 	 ฉสุ	 	 กณฺเฑสุ	 	 พาวีสติวคฺคปติมณฺฑิเตสุ	 	 ทฺวาสฏฺ�ิอธิกา	 	 เทฺวสตา	 	 อิมสฺมึ			

โปตฺถเก		อาคตา		มิลินฺทป�ฺหา		สมตฺตา,		อนาคตา		จ		ปน		ทฺวาจตฺตาลีส		โหนฺติ,		อาคตา		จ		

อนาคตา	 	 จ	 	 สพฺพา	 	 สโมธาเนตฺวา	 	 จตูหิ	 	 อธิกา	 	 ติสตป�ฺหา	 	 โหนฺติ,	 	 สพฺพาว			

มิลินฺทป�ฺหาติ		สงฺขํ		คจฺฉนฺติ	ฯ

	 ในบรรดา	๖	กัณฑ์ดังกล่าวมานี้	มีมิลินทปัญหามาแล้วในคัมภีร์นี้	๒๖๒	ปัญหา	แต่ว่า

ส่วนที่ยังไม่มามี	 ๔๒	 ปัญหา	 ส่วนที่มาแล้วและส่วนที่ยังไม่มารวมเข้าด้วยกันแล้ว	 ก็ถึงความ

นับได้ว่า	มิลินทปัญหาทั้งหมดมี	๓๐๔	ปัญหา

	 ร�ฺโ�	 	จ	 	 เถรสฺส	 	จ	 	ปุจฺฉาวิสชฺชนาวสาเน	 	จตุราสีติสตสหสฺสโยชนพหลา	 	อุทก-	

ปริยนฺตํ		กตฺวา		อยํ		มหาปถวี		ฉธา		กมฺปิตฺถ,		วิชฺชุลฺลตา		นิจฺฉรึสุ,		เทวตา		ทิพฺพปุปฺผวสฺสํ		

ปวสฺสึสุ,		มหาพฺรหฺมา		สาธุการมทาสิ,		มหาสมุทฺทกุจฺฉิยํ		เมฆตฺถนิตนิคฺโฆโส		วิย		มหาโฆโส		

อโหสิ,		อิติ		โส		มิลินฺโท		ราชา		จ		โอโรธคณา		จ		สิรสา		อ�ฺชลึ		ปณาเมตฺวา		วนฺทิึสุ	ฯ

	 ในที่สุดแห่งการถามตอบระหว่างพระราชากับพระเถระ	แผ่นดินใหญ่นี้ถึงที่สุดนํ้า	หนา

ถึง	๘๔,๐๐๐	โยชน์	ก็ได้ไหวแล้วถึง	๖	ครั้ง	สายฟ้าก็แลบแปลบปลาบ	เหล่าเทวดาก็ทําสายฝน

คือดอกไม้ที่เป็นทิพย์ให้โปรยปรายลงมา	 ท่านท้าวมหาพรหมก็ประทานสาธุการ	 ในท้อง

มหาสมุทรเกิดเสียงดังครืน	 ๆ	 เหมือนอย่างเสียงครืน	 ๆ	 ในคราวเมฆฝนร้อง	 เพราะเหตุดัง

กล่าวมานี้	พระเจ้ามิลินท์และคณะฝ่ายในประคองอัญชลีกราบไหว้ด้วยเศียรเกล้า

	 มิลินฺโท	 	 ราชา	 	 อติวิย	 	 ปมุทิตหทโย	 	 สุมถิตมานหทโย	 	 พุทฺธสาสเน	 	 สารมติโน			

รตนตฺตเย		สุนิกฺกงฺโข		นิคฺคุมฺโพ		นิตฺถทฺโธ		หุตฺวา		เถรสฺส		คุเณสุ		ปพฺพชฺชาสุ		ปฏิปทา-	

อิริยาปเถสุ	 	 จ	 	 อติวิย	 	 ปสนฺโน	 	 วิสฺสตฺโถ	 	 นิราลโย	 	 นิหตมานตฺถมฺโภ	 	 อุทฺธฏทาโ�	 	 วิย			

ภุชคินฺโท	 	 เอวมาห	 	 ‘‘สาธุ	 	ภนฺเต	 	นาคเสน	 	พุทฺธวิสโย	 	ป�ฺโห	 	ตยา	 	วิสชฺชิโต,	 	อิมสฺมึ			

พุทฺธสาสเน		�เปตฺวา		ธมฺมเสนาปตึ	 	สาริปุตฺตตฺเถรํ	 	อ�ฺโ�		ตยา		สทิโส		ป�ฺหวิสฺสชฺชเน			

นตฺถิ		ขมถ		ภนฺเต		นาคเสน		มม		อจฺจยํ,		อุปาสกํ		มํ		ภนฺเต		นาคเสน		ธาเรถ		อชฺชตคฺเค		

ปาณุเปตํ		สรณํ		คตนฺ”ติ	ฯ

	 พระเจ้ามิลินท์ทรงบันเทิงพระทัยเป็นอย่างยิ่ง	มีพระทัยที่บดขยี้มานะได้ด้วยดี	เล็งเห็น

สาระในพระพุทธศาสนา	 หมดความสงสัยด้วยดีในพระรัตนตรัย	 โล่งพระทัยไม่มีความแข็ง
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กระด้าง	 ทรงเลื่อมใสในคุณ	 ในการบรรพชา	 ในปฏิปทาและอิริยาบถของพระเถระยิ่งนัก	 ทรง

เป็นผู้คุ้นเคยกัน	 ปราศจากอาลัย	 ถอนเสาคือมานะ	 ดุจพญานาคที่ถูกถอนเขี้ยว	 รับสั่งอย่างนี้

ว่า	 ‘พระคุณเจ้านาคเสน	 ปัญหาที่เป็นพุทธวิสัย	 ท่านแก้ได้ดีเสียจริง	 ในพระพุทธศาสนานี้	

ยกเว้นท่านพระธรรมเสนาบดีสารีบุตรเถระแล้ว	 คนอื่นที่เสมอเหมือนกับท่านในการแก้ปัญหา	

ไม่มี	พระคุณเจ้านาคเสน	โปรดยกโทษการล่วงเกินของโยม	พระคุณเจ้านาคเสน	ขอจงจําโยม

ไว้เถิดว่าเป็นอุบาสกผู้ถึงสรณะแล้ว	ตั้งแต่วันนี้ไปจนตลอดชีวิต’	ดังนี้

	 ตทา	 	 ราชา	 	 สห	 	พลกาเยหิ	 	 นาคเสนตฺเถรํ	 	 ปยิรุปาสิตฺวา	 	 มิลินฺทํ	 	 นาม	 	 วิหารํ			

กาเรตฺวา		เถรสฺส		นิยฺยาเตตฺวา		จตูหิ		ปจฺจเยหิ		นาคเสนํ		โกฏิสเตหิ		ภิกฺขูหิ		สทฺธึ		ปริจริ,		

ปุนปิ	 	 เถรสฺส	 	 ป�ฺ�าย	 	 ปสีทิตฺวา	 	 ปุตฺตสฺส	 	 รชฺชํ	 	 นิยฺยาเตตฺวา	 	 อคารสฺมา	 	 อนคาริยํ			

ปพฺพชิตฺวา		วิปสฺสนํ		วฑฺเฒตฺวา		อรหตฺตํ		ปาปุณิ,		

	 ในคราวนั้น	พระราชาพร้อมทั้งหมู่ไพร่พล	เสด็จเข้าไปใกล้พระเถระรับสั่งให้สร้างวิหาร

ชื่อว่ามิลินท์	 มอบถวายแก่พระเถระ	 ทรงทะนุบํารุงพระนาคเสนพร้อมทั้งภิกษุจํานวน	 ๑๐๐	

โกฏิด้วยปัจจัย	๔	ครั้นทรงเลื่อมใสในปัญญาของพระเถระแม้อีก	ก็ทรงมอบราชสมบัติแก่พระ

โอรสเสด็จออกจากพระราชนิเวศน์	ผนวช	ไม่มีเรือน	เจริญวิปัสสนา	บรรลุเป็นพระอรหันต์

	 เตน		วุตฺตํ		–

	 	 	 ‘‘ป�ฺ�า		ปสตฺถา		โลกสฺมึ			 กตา		สทฺธมฺมฏฺ�ิติยา

	 	 	 ป�ฺ�าย		วิมตึ		หนฺตฺวา			 สนฺตึ		ปปฺโปนฺติ		ปณฺฑิตา	ฯ

	 	 	 ยสฺมึ		ขนฺเธ		�ิตา		ป�ฺ�า			 สติ		ตตฺถ		อนูนกา

	 	 	 ปูชา		วิเสสสฺสาธาโร			 อคฺโค		เสฏฺโ�		อนุตฺตโร

	 	 	 ตสฺมา		หิ		ปณฺฑิโต		โปโส			 สมฺปสฺสํ		หิตมตฺตโน		

	 	 	 ป�ฺ�วนฺตํภิปูเชยฺย			 เจติยํ		วิย		สาทโร’’ติ	ฯ

	 	 	 ลงฺกายํ		โทณินคเร			 วสตา		โทณินามินา

	 	 	 มหาเถเรน		เลขิตฺวา			 สุฏฺ�ปิตํ		ยถาสุตํ

	 	 	 มิลินฺทราชป�ฺโห		จ			 นาคเสนวิสชฺชนํ

	 	 	 มิลินฺโท		หิ		มหาป�ฺโ�			 นาคเสโน		สุปณฺฑิโต

	 	 	 อิมินา		ปุ�ฺ�กมฺเมน			 อิโต		คจฺฉามิ		ตุสฺสิตํ

	 	 	 เมตฺเตยฺยํนาคเต		ปสฺเส			 สุเณยฺยํ		ธมฺมมุตฺตมนฺติ	ฯ
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	 เพราะเหตุนั้น	พระโบราณาจารย์จึงกล่าวว่า

“ปัญญาประเสริฐในโลก	 ปัณฑิตทั้งหลายสร้างปัญญา	 เพื่อ

ความดํารงอยู่แห่งพระสัทธรรม	 บัณฑิตทั้งหลาย	 ใช้ปัญญา

กําจัดความเห็นวิปริตได้แล้ว	ก็บรรลุสันติบท	(พระนิพพาน)

ปัญญาดํารงอยู่ในขันธสันดานใด	 สติก็ย่อมเป็นธรรมชาติที่ไม่

บกพร่องในขันธสันดานนั้น	 จัดเป็นขันธสันดานที่รองรับการ

บูชาพิเศษ	 เป็นขันธสันดานที่เลิศ	 ประเสริฐ	 ยอดเยี่ยม	 เพราะ

ฉะนั้น	บุรุษผู้เป็นบัณฑิตเล็งเห็นประโยชน์ตน	พึงบูชาท่านผู้มี

ปัญญา	 ดุจบุคคลผู้มีใจเอื้อเฟื้อบูชาเจดีย์	 เพราะฉะนั้น	 ปัญหา

ของพระเจ้ามิลินท์	และคําถวายวิสัชชนาของพระนาคเสน	โยม

ผู้มีชื่อว่าโทณิผู้อาศัยอยู่	 ณ	 เมืองโทณิ	 เกาะลังกา	 ได้บันทึก

แต่งไว้ดีแล้ว	ตามที่ได้สดับมา

ก็พระเจ้ามิลินท์ทรงเป็นพระราชาผู้มีปัญญามาก	ท่านพระนาค

เสนก็เป็นบัณฑิตประเสริฐนัก	

ด้วยบุญกรรมนี้	 ขอโยมละจากโลกนี้ไปแล้ว	 ได้ไปสู่ภพดุสิต		

ในอนาคต	 ขอให้ได้เข้าเฝ้าพระเมตไตรยพุทธเจ้า	 ได้ฟังธรรม	

ที่สูงสุดเถิด”

มิลินฺทปญฺหปกรณํ  นิฏฺ€ิตํ ฯ

จบมิลินทปัญหาปกรณ์

________



บันทึกทายเลม

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................



บันทึกทายเลม

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................



27 ภาค ๕


	หน้าปก
	ปกใน
	คำนำ
	สารบัญ
	๔.๔ สพฺพญฺญุตญาณวคฺค
	๔.๕ สันถววรรค
	๔.๖ อาจริยานาจริยวรรค
	๔.๗ นิปปปัญจวรรค
	๔.๘ เวสสันตรวรรค
	๕. อนุมานปัญหากัณฑ์
	๖. โอปัมมกถาปัญหกัณฑ์
	๖.๑ คัทรภวรรค
	๖.๒ สมุททวรรค
	๖.๓ ปถวีวรรค
	๖.๔ อุปจิกาวรรค
	๖.๕ สีหวรรค
	๖.๖ มักกฏกวรรค
	๖.๗ กุมภวรรค
	บันทึกท้ายเล่ม
	มิลินปกหลัง

